











riÉPBbin ypóK 


PÍCCKOE IIHCbMÓ HI1P0H3H0IIIÉHHE 


Az orosz írás és kiejtés 

I. 

A a = á Kk =k Pp =r 

0 o = o Mm =m Cc =sz 

Oná, KáMa, MáMa, KaKáo, a, MapKC, Mápna 

OkA., XÁ/VUX, -MOXMXL, VLCUCCLO, CL, jVLCLp>GOL 

H h = n yy =U Tt =t 

E e = je Bb = v II n =p 

He, HeT, ypóK, BóBa, MocKBá, KypcK, Tomck, CTenáH, nana 

ruMTL, RtAxx, -MjOOkAcL, Xr^XCK-, JHíXVLC^, 

CnrnÓH,, ruxrux 

Ah = d Tr = g Hu =i 

3a =e Hft = j 

Aa, IIpáBAa, TarápnH, ílpa, Pára, Konénna, Ceprén, HáHa 

1 

D<X ( 3Ao£XpAXH^, lApiX., JA/UX, lUmAüKXX, 

Ce^vuxL, iKxu-lcu 

írja le a szöveget írott betűkkel! 

Hónep, ropá, ropom, hhbűh, nápTa, KBapTápa, KapTáHa, KHára, 
KOMMyHHCT, KÓMHaTa, OKHÓ, pájXHO, CnOpT, CTaHHÓH, CTaKÓH, 

TpaMBán, HBa, Tpn. Kto óto? c)to IlBáH. 3to Ceprén? A a - 
Kto óto? c)to ÁHHa n MpnHa. Bot Ceprén n BÓBa. 
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ohéh 


Az orosz ábécé 


Az orosz ábécében 33 betű van; ebből 21 mássalhangzót 
10 magánhangzót jelöl, 2 betűnek-a lágyjelnek és a kemfnv’ 
jelnek nincs önálló hangértéke. S a kemen y- 


Betűk 

nyom¬ 

tatott 

írott 



IA a A ol a j 
B 6 XcT 6a I 

B B JÍ t/' 33 j 

r r T A ra I 

^ « cZ) g, na 

E e £ ^ e ; 

£ a La é h 

Ht JK3 I 2 

^ 3 ^ If 33 2 

H H H-ll h i 

H 4X h Kpar- j 
Koe 

K k ic Ka k 

JT JI Ay X 3JI I ] 
M M M.M, 3 m rr 

H H H/ VL 3H J n 
0 o O <y o 

n n JI3 re na 



se nyom- , — 

| látott lrot t neve 


E P \ -fty 3p 

C c C c ac 
T t Jítrrc T» 

y y y ^ y 

$ d^Cp a$ 

X x Xx xa 

U u Uj. ua 

H H HyMy M3 

m m OLux ina I 

IU m UJ^ujj. ma 

— *t) TBépflblit 

3HaK 

hl — tAy 1,1 

-*» MÁrKMÜ 

3H3K 

3 3 3 3 3 

E3 fO fO K> H3 

H H v 9 L SL H 
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B 6 = b 
JI ji =1 
0$ =f 


<3 3 = z 
Xx = eh 
III in = s 


Hí 5K = zs 
H M = CS 


BaKy, JlenHHrpáH, JiáMna, YpáJi, OaaéeB, tjiáöpnKa 
3^cu<4, <Pn^Ar, cpox^uxHO. 

3HH8, 3 HáHHe, XaŐápoBCK, niáHflop, uiKÓJia, JKf köb, HáíiKa 
SÚbt-LCL, yyOMXXJL, XcufíLfbo(x>C, UiÁHtp^y, UJMXXÁXX,, 
yQjpjoir, HxLukzx, 

Másolja le a szöveget írott betűkkel! 

Kto 3 T 0 ? 3to Cepréft h Mtixann. 3 to Bépa? HeT, ároHe Bepa, 
a ÓJibra. 3 to JléHa. Bot Jléma, AneKcéö h Moch$. IlyuiKHH, 
IIIÓJIOXOB, BopOHHH, MaftKÓBCKHH, PjIHHKa. , 

Bot KápTa. 3to EBpóna. Bot CCCP. 3to petca. Bot Bonra h 
I IeBá. Bot Emicéft, OHéra, neiópa h Aiwyp. 3to ropa. 3to 
IíaBKáa n YpáJi. 3to rópojx Mockbű. 3to JleuHHrpan. Bot 
Káe B , Poctób, HÓBropon, MpnyTCK, Tyna, Hnanom CaMap- 
KáHjt, TauiKéHT. Bot rópou Eany, a bot Onecca. 9to Mope. 
Bot 3náHne. &to mKÓJia. Bot ctoji h cTyn. 3to KHnra? HeT. 
3to ynéÖHHK. Bot napalmául n aBTopywa. 3to mypHaji h 
ra3éTa. 3to CTynéHT n cTyuéHTKa. 


Hu = c 
mm = scs 

E é = jo 


Hu = já 

10 ki = ju 


bi = i (kemény) 
b = lágy jel 
b = keményjel 


Ynuua, mii,. TOBápmu, Hjrra, höjioko, BéHrptiH, lÖpim, wr, 
enna , i 

^xuuuyCL., uya, mo^KÍxjvxbuj,, X-mx, suíxcHeo, Bcra.- 

■pjUX, K^nXLLL, Xyty i éyU -UX, 

néTp, KpbiM, púöa, Cnői'ipb, XápbKOB, TeTpaub, KpeMJib, 

o6T>HBJléHHe 

furuícc, Cux&xfU’’ marn -' 
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OJJÚH 


Másolja le a szöveget! 

BéHrpHH. 3 to rópon Eynanéurr. 3 to ,HyHáft. Bot ropá Téji- 
aepT. Bot njiómanb h napK. 3 to riapjiáMeHT. 3 to yjmua Pá- 
kohh. 3to uemp? ,11a. Bot aBTÓöyc h TpaMBáft, a óto MeTpó. 
Bot caMOJiéT. Bot CTanHÓH. 3 to 3aBÓn. 3 to ior. 3 to rópon 
Céren- A óto rópon MnuiKOJibu h J^éöpeueH. Bot 3áxoHb. 
3 to ÜIónpoH? HeT. 3 to rópon CéKeui<j)exepBap. 

Gyakorolja a hangsúlytalan o kiejtését! 
o — a (I. gyenge helyzet) o — a (II. gyenge helyzet) 

MoCKBá OnÚH 3T0 3HaKÓMCTB0 

Okú okhó Kpécjio hŐjioko 

ropá OHérnH rópon CapáTOB 

Olvassa fel a szöveget! Ügyeljen a helyes hangsúlyozásra! 

3to ymma PáKOHH. Bot hóm HÓMep iuecTb. 3to népBbift OTáw. 
Bot KBapTnpa HÓMep néBHTb. 3to KÓMHaTa. Bot okhó h naepb. 
3to iUKa<j). Bot hmbúh h KpécJio. Bot pánHo. 3to Hacú. Bot 
Tene<j)ÓH. A óto jiáMiia. Bot KapTÚHa. 3to KyxHH. Bot ctojt h 
óto ihh. 3to Tapénna, nÓHíKa, Bájma h hojk. Bot CTaKáH. 3to 
mojiokó hjih Kanáo? 3to aaft. Bot náuiKa. 3to KÓ(j)e. Bot xjieő. 
3to hőjioko. llo?KájiyftcTa. 3to pyőjib, a óto KonéftKa. Ohhh, 
HBa, TpH, neTb'ipe, naTb, mecTb, ceMb, BÓceMb, néBHTb, nécHTb. 

Bot uiKÓJia. 3to KJiacc. Hto óto? 3to ynéŐHHK h TeTpánb. 
3to népBbiH ypÓK. 3to KHÚra hjih TeTpánb? 3to cjioBápb. 
Kto óto? 3to npenonaBáTejib. Bot CTynéHT h cTynéHTKa. 
3npáBCTByHTe, TOBápHm! Bot ra3éTa. Bot h rnypHáji. Cnacúőo. 
J],0 CBHnáHHH. 

Gyakorolja a magyartól eltérő hangsúlyozást! 

_ 2 _ 

l l 

OKHÓ Ypájl KapTHHa TOBápHUÍ 

HHBáH KaBKá3 KBapTÚpa yqéŐHHK 

CTaKáH OnÚH KOnéíÍKa 3HaKÓMCTBO 

TpaMBáft MeTpó KaKáo napnáMeHT 


onúH 
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i | 

MOJIOKÓ JleHHHrpán 

xopouió Bynanénrr 

cTannÓH MnxaHJi 

KOMMyHHCT AjieKcéíi 

3HaKÓMCTBO 

ÜpenonaBáTejib: 3npáBCTByÜTe TOBápHinn! nnpnoaa . 

F MeHÚ 30 ByT Mhkjioui BauH. H npenona 

KéHne: 3npáBCTByftTe, TOBápHm npenonaBáTejib! 

npenonaBáTejib: Kan Bac 30 bvt? 

KéHne: MeHÚ 30 ByT ÁHnpam KeHne. 

npenonaBáTejib: ÓneHb pan- A Bac? _ 

Bépa: MeHÚ 30 ByT Bépa JlyKan. 

npenonaBáTejib: Kan Bac 3 obvt? 

BáHKH- Merni 30 ByT HMpe BaHKH. 

Báftna: Merni 30ByT HuiTBaH Baftna. 

npenonaBáTejib: flo CBHnáHHH, TOBápHinn! 

ToBápHmn: flo CBHnáHHH, TOBápnm npenonaBáTejib. 










5to KapaHjiáui. 


r.ss»i 

LlJ 


5to cjioBápa 



Sto jiáMna. 


5to Tetpá^hw 


Sto Kpécjio 


OaílH 
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c)to KapaHaám? 


Öto yqéÖHHK? 




JJa, áxo KapaHHám. HeT, áTo TeTpánb. 

c)to ra3éTa hjih rnypHán? 


Kto áTo? 



ÓTO TOBápHm Bárni. 
ÖTO TOBápwm BáHKH? 



Hét, óto Bépa. 



Öto rnypHáji. 


Óto npenoaaBáTenb hjih 
CT ynénT? 



Öto cTynéHT 
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OHÚH 


CAoeápb 

A aBTÓöyc KHúra 

aBTOp^HKa KOMMyHHCT 

B BéHrpHH KÓMHaTa 

BánKa KonéöKa 

r raaéTa Kó$e 

ropá Kpécno 

rópon K^XHH 

Jí HBepb JI jiáMna 

HHBÚH JIÓíKKa 

hóm M MáMa 

É éJiKa Mápna 

Hí wypHáji MeTpó 

3 3aBÓn MOJIOKÓ 

3fláHne Mópe 

SHaKÓMCTBO H HO>K 
K Kanáo HÓMep 

KapaHAám O oó-bHBJiéHHe 
KápTa OKHÓ 

KapTíma II nána 
KBapTÓpa napK 

KJiacc napjiáiweHT 

3anÓMHume! 

3npáBCTBy0Te! népBbiö 
TOBápHUíH KTO? 

MeHH 30BVT . . . HTO? 

Kan Bac 30ByT? h 
ÓneHb pan! 

Bac 

flo CBHHáHHH! 

CCCP 

ynpaiKHéHHH 


njiómaub y yjiHua 

IIpáBna ypÓK 

npenonaBáTejib yqéÖHHK 
P pánim X xjieö 

peKá O <j)á6pnKa 

pyónb LJ ueaTp 

pw6a H naö 

C caMonéT qacú 

CJIOBápb HáuiKa 

cnopT III uiKa(|) 

cTaHHÓH niKÓJia 

CTanáH III m« 

CTOJI 3 3Tá>K 

CTynéHT K) lor 

CTynéHTKa H hÖjioko 

cTyji 

T TapéjiKa 
TejietjiÓH 
TexpáAb 

TOBápHUI 

TpaMBáft 


OHHH 

a, 

HBa 

BOT 

Tpn 

Ha 

ueTb'ipe 

H 

nHTb 

HJIH 

mecTb 

Ka« 

ceMb 

He 

BÓCeMb 

HeT 

fléBHTb 

nományftcTa 

fléCHTb 

cnacáóo 

xopouió 

8T0 
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Nyelvtani referenciák Hangtan. Az írás, 

olvasás, kiejtés. A 
szó- és mondat¬ 
hangsúly. 1 

KToÓTo?HT0áT0?KaKBac3OBy T ? Kérdőszók^KTo,^ ^ 

ŐTO cTyaéHT. ÖTO aBTop^MKa. mutatószó általán0S 85 

A töszámnevek 

Ohúh, HBa, TpH .... 1 _ 10-ig. 53 

Sto KapaHHáin? Ha, íto Kaparni. Az SllMs 

ÖTO yuéÖHHK? HeT, óto TeTpánb. A tagaüas. 


ynpajKHeHHH no TeMe 

1. Gyakorolja a köszönést! Az első mondat mutatja, kit 

üdvözöl. __— 

Pl. Bot HMpe Hamm. 3npaBCTByüTe, TOBapmu B aHK » ! 


Bot AHnpam KeHne. Bot Knapa 
Bot Bepa JlynaH. Bot MuiTBaH Baita • 





18 


OJJÚH 




3to CTyneHT? 



Ra, 3to yneSHiiK. 


He T , 3to aBTopyq- 



Bto CJiOBapb? 



3to CTyaeHTKa? 


oaóH 
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3. A szószedet alapján gyűjtse össze írásban az alábbi tárgy¬ 
körökhöz tartozó szavakat: 

tanulás; lakás; étkezés; város! 


4. Szituáció. Köszöntse társát, és mutatkozzék be, írásban! 

A: 3apaBCTByííTe! 

B:. 

A: MeHH.A Kan.? 

B:. 

5. Másolja le a 12. oldal szövegének második bekezdését írott 
betűkkel! 








btopóh ypóK 


KTO Bbl? 


Kénde: ,IJó6pbifí aeHb, TOBápmuH. 

Báüda: J^óópbiö aeHb. 

KéHde-. Me H á 30By T ÁH«pam KéHae. A Kan Bac 3 obvt? 
tíauőa: MeHá 30ByT MuiTBaH Báüna. fl pe&epéHT. A kto bu? 
Kende: H HHatenép. 

Báüda: Bbi xhmhk? 

Kende. JJa, h xhmhk. A thm cnpáBa Bépa JlyKaa. 

Báüda: Kto OHá? Ohó TÓme xhmhk? 

Kende: HeT, OHá raypHajiHCTKa. 

Báüda: Eé Mym Tómé rnypiiajiáer? 

Kende: HeT, eé My?K jiéTHHK. 

Báüda: Bot Kjiápa Máneui. Ohó MauiHHHCTKa. A TaM cjiéBa 

re ' O TOBápnm BáHKH. í^Mpe BáHKH - 3K0H0MHCT. 

KeHde: A kto eró weHá? 

Báüda: Eró HceHá, ÁHHa ÜBáHOBHa — nepeBóflHHua. OHá 

MOCKBHHKa. 







riományíiCTa, 

caaHTecb. 


CnacHÓo. H TaM, 
Bnepeflá. 


Kjiaec 


Bot KJiacc. npenonaBÓTejib ctoht Bnepeaá. CnpáBa chűht 
cTynéHT. CnéBa chhht CTyaém’Ka. TyT okhó, a thm jj,Bepb. 
CaéBa aocKá. Bnepeaá ctoht ctoji. TyT JiejKÓT yneómiK. Éne 
Kpécjio? Ohó Tómé TaM. A rne uiKa<{>? Illnai}) nosaná- 

Kto óto? c)to CTynéHT. Hto oh néjiaeT? Oh hutAct: Mockbú, 
CCCP, ByaanéuiT, BéHrpna, HJiTa, XápbKOB. Öto TÓate CTy¬ 
néHT? HeT, óto He CTynéHT, a npenonaBÓTejib. IIpenonaBÓTejib 
cnpáiniiBaeT. Kto oTBeqáeT? C/rynéiiTKa OTBeiáeT. IIotóm cTy- 
jxéHTKa cnpáiuiiBaeT, a OTBenáeT CTynéHT. CTyaénTKa Hirráer? 
,IJa, oná HiiTáeT. A hto néjiaeT npeiionaBÓTejib? H oh miTáer? 
HeT, oh cnpáiuiiBaeT, a ne Him'ieT. 
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ABa 


Cjioeápb 


AOCKá 

BTOpÓH 

AénaTb 

BnepeAH 

HteHá 


jiemáTb 13 

rAe? 

rnypHanócT 

Bbl 

OTBenáTb 

no3aAíi 

mypHajiHCTKa 

OH, OHá, OHÓ 

CHAéTb 1 

nOTÓM 

HHmeHép 


cnpániHBaTb 

cnéBa 

JléTHHK 


CTOHTb 

cnpáBa 

MaUIHHHCTKa 


HHTáTb 

TaM 

M0CKBHHK3 



TÓHíe 

My?K 



TyT 

nepeBÓAHHna 



H 


pe^epéHT 

XHMHK 

3K0H0MHCT 


3anÓMWime! 

Jd óőpbiíí neHb! ynpaHinéHHa no rpaMMáTMKe ^oHéTnne 
eé My>K ynpamnéHna no TéMe 

eró jneHá Hto AénaeT? 

CaHórecb! 


Nyelvtani referenciák 

Bot Kjiacc. CnéBa nocKá. A főnevek felosztása 

Tyx okhó. nyelvtani nem szerint. 

A főnév alanyesete és 


egyes száma. 2 

npenonaBáTejit, cnpáninBaeT. Az igék egyes szám 3. 

TaM jiejKHT ynéőiiHK. személye. 92 

ÁHHa IlBáHOBna — nepeBÓflHnna. A létige jelen idő 3. 

személyben. 160 

M oh HHTáeT? Myní Tómé Az n, Tómé kötőszók 

JKypHajincT. használata. 178 

CnpáBa chaht cTynéHT. A mondat alanya. 152 

Oh HHTáeT. 


Oná chaht. 


A mondat állítmánya. 158 


A»a 
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IÍMpe BáHKH — 3 kohomhct. A foglalkozást jelentő 

Ohó TÓnte xhmhk? hímnemű főnevek, me¬ 

lyek nőkre is vonat¬ 
koznak. 6 

Kto ílMpe? Kto OHá? A kto? kérdőszó hasz¬ 

nálata foglalkozásra 
való kérdezésnél. 8 


ynpamnenna no rpaMniaTiiRe n (JionexHite 

1. Gyakorolja a lágy szótagok kiejtését! 

AH TH HH 


AHBaH KapTHHa KHHra 

oahh KBaprnpa 3AaHHe 

paímo Thtob yneŐHHK 

CT3AH0H THMyp llHKOJiaH 

ne Te He 


CTyneHT 3ApaBCTByflTe He 

AejiaTb npenonaBaTejib HeT 

cnneTb TeTpaAb HeBa 

r^e? CTenaH HHmeHep 


2. Diktálás: 

Bot nnomaHb. TyT 3AaHiie. 3 to nepBMH 3Ta?K, a sto BTopoö 
3Ta?K. CnpaBa HBepb. Bot KBaprapa HOMep ABa. TaM okho. 
9to KOMHaTa? HeT, sto KyxHH. KoMHaTa TaM BnepeAH. TAe 
AHB3H? Oh TaM. TAe paawo? Oho To?Ke TaM. 3 to ABepb? HeT, 
3to mnaij). TyT cnpaBa KHHra, TeTpaAb, cnoBapb h *ypHaji. 
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3. Adjon állító válaszokat a minta szerint! 
Pl. Hto 3to? 3to ropon? f 


Aa, 3to ropon. 
A a, ropon. 
fla. 


A) 3to cTon? E ) 3to ynnna? 

3to TpaMBaii? 3 to KyxHH? 

3to aBTOMoÖHJiij? 3 to nnomanb? 

B) 3to Mope? D Kto 3to? 3to CTyneHT? 

3to okho? 3to npenonaBaiejib? 

3to 3naHne? 3 to .rnypHanncTKa? 

3to Mynt h meHa? 

4. Csoportosítsa a tanult főneveket nyelvtani nem szerint 
(írásban)! 

Főnevek: Hímnem Nőnem Semleges nem 


Kemény 

tövűek: 

Lágy 
tövűek: 


mypHan 


npenonaBa- 

Tenb 

TpaMBaii 


CTyneHTKa 

KyXHH 

HBepb 


Kpecno 


Mope 

3naH«e 


5. Adjon tagadó válaszokat! 

Pl. 3to CTyneHT? (npenonaBaTenb) 


HeT, 3to npenonaBaTejib. 

HeT, 3 to npenonaBaTejib, a He CTyneHT. 


3TO HHJKCHep? (okohomhct) 

3to MauiHHHCTKa? (nepeBonaima) 
3to xhmhk? (pe^epeHT) 

3to cnoBapb? (yqeŐHHK) 

3to mypHan? (ra3eTa) 

3to nBepb? (niKatj)) 
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ítea 

6. Adjon A) állító, B) tagadó válaszokat, és helyettesítse 
a tulajdonneveket személyes névmással! 

A) Pl. AHHpam — HHJKeHep? Aa, oh HHmeHep. 

Bepa — mypHajincTKa? A a , oHa mypHanncTKa. 

IdMpe - 3KOHOMHCT? 

AHHa — nepeBonanna? 

MmTBaH — pe^epeHT? 

Knapa — MauiHHHCTKa? 

E) Pl. Bepa, Bbi nepeBonanna? j_j eT> He ^ ne peBonHHHa. 

HeT, h He nepeBonan- 
na, a atypHanncTKa. 

HeT, h jKypHanHCTKa, 
a He nepeBonanua. 

HmTBaH, bh 3 kohomhct? (peij>epeHT) 

HMpe, bh JiéTUHK ? (skohomhct) 

Knapa, bh nepeBonunna? (MauiHHHCTKa) 

Amia MBaHOBHa, bh rnypHanncTKa? (nepeBonanua) 
ToBapnm Baun, bh HHmeHep? (npenonaBaTenb) 

7. Adjon állító és tagadó válaszokat, és helyettesítse a 
semlegesnemű főneveket megfelelő személyes névmással. 

Pl. Okho cneBa? Aa, oho cneBa. 

HeT, oho He cneBa, a cnpaBa. 

HeT, oho cnpaBa, a He cneBa. 

Kpecno Bnepenn? OőbHBneiiHe no3ann? 

Panno cnpaBa? MeTpo TyT? 

3naHiie cneBa? Mope Bnepenn? 

8. Válaszoljon a kérdésekre a minta szerint A) igenlő, B) 
tagadó formában! 

oh\ oh \ 

HHTaTb HHTaET CTOHTb ctoHT 

OHa/ 0Ha / 
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aea 

A1 Pl. Ctvhcht oTBenaeT? ~ 

JJ,a, CTyneHT oTBenaeT. 

,H,a, oh oTBeqaeT. 

JJa, OTBeaaeT. 

IIpenoHaBaTejib cnpauiHBaeT? 

HmueHep HHTaeT? 

HíypHanHCTKa OTBeuaeT? 

IlepeBonaHaa ctoiit? 

3kohomhct chhht? 

E) Pl. CTygeHT oTBenaeT? 


HeT, oh He oTBeaaeT, a cnpauiHBaeT. 
HeT, oh cnpauiHBaeT, a He oTBenaeT. 

9. Alkosson kérdéseket, és feleljen rájuk az ismert igék 
egyikével! 

Pl. Hto neuaeT HmneHep? — MnateHep HHTaeT. Oh HHTaeT. 

npenonaBaTeuB HtypHajiHCTKa 

pei|»epeHT skohomhct 

MauiHHHCTKa nepeBon^Hua 

10. Szerkesszen mondatokat igei és névszói állítmánnyal a 
minták szerint! 

Pl. riepeBOHUHna HHTaeT. 3 to uiKona. 

OHa chhht. Bot Kjiacc. 

ÜHa petjtepeHT. CTenaH — CTyneHT. 

11. Kérdezzen a dőlt betűs szavakra kto? hto? vagy rne? 
kérdőszókkal! 

3to KJiacc. Cnpaea okho. CneBa deepb. TaM Törne cmoA u 
cmyji. Tym TOBapum Bann. Oh npenodaeamejib. Cnpaea 
CHHHTTOBapnmEaHKH. Oh dKOHOMUcm. CjieBa chhht Ahö- 
paui Kende. Oh xumuk. Bnepedu ctoht Bepa CaHTo, OHa 
McypHa/iucmKa, 
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«na 

12. A) Fejezze be a megkezdett kérdéseket! 

B) Feleljen tagadó mondattal a kérdésekre! Használja 
az ismert igéket és határozószókat (írásban)! 

Pl. Ctoji. ? A) Ctoji ctoht cnpaBa? 

E) HeT, oh ctoht He cnpaBa, 

* a cneBa. 

Ctoji ctoht cjieBa, a He 
cnpaBa. 

CTyu. ? Skohomhct .?Pe(j>epeHT.? 

Ta3eTa.? /KypnajiHCTKa.? MauiHHHCTKa.? 

CjioBapb ... ? MHiKeHep .? Cepéma .? 

3naHHe.? MocKBHHKa.? JISthhk.? 


ynpavnHennfl no xeMC 

1. Feleljen a kérdésekre! 

Kto AHupaui KeHHe? Kto Kuapa Munem? 

Oh xhmhk? Kto MmTBaH Bánná? 

A kto Bepa JlyKan? A kto Hnipe BaHKH? 

Eé Mym Tome mypiiajiHCT? Erő meHa Törne 3 kohomhct? 

2. a) Helyettesítse tetszés szerint az alanyt, és használja a 

Törne szót az alábbi mondatokban! 

Pl. Miupe 3KOHOMHCT. lOpiIH TOHte 3KOHOMHCT. 

AHjipaui xhmhk. Bepa rnypHajiHCTKa. 

HuiTBaH peij)epeHT. Kuapa MauiHHHCTKa. 

6) Ismételje meg a gyakorlatot, és használja az h = is 
kötőszót! 


Pl. HMpe 3KOHOMHCT. 


H lOpníí 3KOHOMHCT. 
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3. írjon minél több választ az alábbi kérdésekre! 

Pl. Kto TyT, a kto TaM? TyT npenonaBaTenb, 

a TaM CTyneHT. 

Kto TyT, a kto TaM? Hto T y Ti a qT0 xaM ? 

íto cnpaBa, a kto cneBa? Hto cnpaBa, a hto cneBa? 
Kto BiiepeflH, a kto no3ann? Hto Bnepegii, a hto 

no3ann? 

4. Olvassa el az alábbi mondatokat kérdő hangsúllyal! 

Pl. Kmira cnpaBa. J Kmira cnpaBa? 

lOBapum BaHKH - 3KOHOMHCT. ErO meHa - MOCKBHHKa. 

Ona nepeBOflqnna. ToBapnm KeHjre — HHjKeHep. Oh xh- 
mhk. IIpenoflaBaTejib ctoht Bnepenn. Bepa chhht cnpaBa. 
Bepa — mypHajiHCTKa. 

5. Feleljen a kérdésekre! 

Kto HHTaeT? IIpenonaBaTenb Tome HHTaeT? Kto otbc- 
naeT? CryneHTKa Towe oTBenaeT? 

6. Gyűjtse össze írásban 

а) a férfit — nőt jelentő főneveket; 

б) a férfi foglalkozást — női foglalkozást jelentő fő¬ 
neveket ! 

7. írásbeli fogalmazás. írjon le egy tantermet, használja az 
alabbi szavakat! 

Bot KJiacc. TyT .... TaM .... CneBa .... CnpaBa .... 
IaM Törne .... Bnepenn .... no 3 aan .... 

8. Szerkesszen minél több kérdést a Knacc c. olvasmány 1 
részéhez! 

Pl. CnpaBa chhht CTyaeHT. 

Kto CHHHT CnpaBa? Tne oh chhht? 

Hto flenaeT cTyneHT? Hto oh HenaeT? 
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9. Tegye a pontok helyébe az h vagy a Törne kötőszót! 

IlepeBonnHna roBopHT, noTOM HHTaeT. A eé Mym? Oh ... ro- 
BopHT.IIpenonaBaTeHb ctoht BnepeHH.JIéTHHK .. .Bnepenn. 
Oh .. . ctoht? HeT, oh chhht. Oh HHTaeT. A CTyneHT? Oh .. . 
HHTaeT.... CTyneHTKa HHTaeT? J^a, OHa . . . HHTaeT. Mainn- 
HHCTK3 . . . TyT. OHa . . . CHHHT H HHTaeT, HO OHa BnepenH, 
a He no3ann. TaM . . . HHmeHep .... oh HHTaeT. üpenona- 
BaTejib cnpamHBaeT. CTyneHT. . . cnpauiHBaeT? HeT, oh ot- 
BenaeT. IIotom ... oh cnpamHBaeT. 

10. Szerkesszen minél több mondatot az alábbi szavak fel- 


használásával! 



AHHpam KeHne 

HenaTb 

TyT 

CTenaH 

CTOHTb 

cnpaBa 

HMpe 

CHHeTb 

cneBa 

Knapa 

HHTaTb 

Tome 

Pe(j>epeHT 

cnpamiiBaTb 

nOTOM 

MHmeHep 

OTBenaTb 

TaM 
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TPÉTHH YPÓK 


AÓMA 

ílMpe EáHKH oöbihho oTnuxáeT nÓMa. Eró meHá, ÁHHa Hb 4- 
HOBHa, Tenépb Tómé nÓMa. Aboth HXHÓHKa Cóhh. Tenépb ohh 
paöÓTaioT, a noTÓM oTHbixáioT BMécie. ÁHHa MBáHOBHa h eé 
HÓHKa HHTálOT HJIH HTpálOT. 

ílMpe — 3KOHOMHCT. Eró weHá — nepeBÓHHHua. Bot hx 
KÓMHaTa. CnpáBa okhó, a cjiéBa Hsepb. Bnepenn ctoht ctoji, 
a pánoM ctoht CTyJiba. Kpérao TÓHíe Taivi. Hto óto? Oto Bá3a? 
HeT, óto He Bá3a, óto cTaKáH. TyT h KapTHHbi. Bot TejieBH3op, 
a páflOM nójiKa. CjiéBa ctoht cnoBapn, a cnpáBa jiejnáT TeTpá- 
HH. A rne jiewáT ra3éTbi h JKypHájihi? Ohh TaM, cnéBa. CnpáBa 
uiKa<|>bi. Tne ctoht pánno? Ohó ctoht Tómé TaM? HeT, pánno 
ctoht He cnpáBa, ohó TaM, cjiéBa. TaM eró mócto. TaM KÓMHaTa 
H KyXHH. 

Hto nénaeT IÍMpe cerónHH nÓMa? Oh chhht h HHTáeT no-pyc- 
ckh: «Töhjihch — óto rópon- XápbKOB Tómé rópon. 3 to ropo- 
ná.» Oh HHTáeT BCJiyx. Bot TyT eró ctoji. Oh ctoht nocepejiHHe. 
CjiéBa JieiKHT eró nopT<|)éJib, a cnpáBa jie>KáT TeTpánn. A hto 
3T0? ynéÓHHK HJIH CJIOBÓpb? 0tO He yHÓÓHHK, a CJIOBápb. Hto 
néJiaeT Tenépb ÁHHa HBáHOBHa? OHá Tómé oTHbixáeT? HeT, 
ceróflHH ÁHHa MBáHOBHa He OTHbixáeT, a paöÓTaeT. Bot eé 
HtypHáJiH, a TaM eé cjioBapn. CHanáJia ÁHHa MBáHOBHa HHTáeT. 
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noTÓM OHá nóiueT. OHá náiueT no-pyccKH. HanoHéii meHá h 
M ym pa3roBápHBaioT. Korná ŰMpe cnpáuiHBaeT h oóbHCHáeT 
no-BeHrépcKH, Torná eró HieHá, ÁHHa MBáHOBHa, OTBenáeT 
no-pyccKH. HHornáHXHÓHKa, Cóhh chhht h cjiymaeT. Ohó no- 
HHMáeT h roBopi'iT h no-BeHrépcKH h no-pyccKH. Ee nána BeHrp, 
ho MáMa He BeHrépKa, a MocKBHHKa. 

Pa3rouóp 

JJ’émp: 3npáBCTByft, HnHa. 

Húna: 3npáBCTByn, néTp. 

Ilémp: HáHOHKa, rne náBeji? 

Húna: náBeji nÓMa. 

Ilémp: Hto oh néJiaeT? Oh paöÓTaeT hjih 
OTHbixáeT? 

HúHa: CerÓHHn náBen He paÓÓTaeT, 
a OTHbixáeT. 

Ilémp: A Bhktop TÓíKe nÓMa? 

Húna: B,a, oh TÓJKe nÓMa. 

Ilémp: Hto HéJiaioT náBen h Biíktop? 

Húna: Ceftnác ohh nrpáioT b uiáxMaTbi. 


Cjioeápb 




Bá3a 

TpéTHH 

rOBOpHTb 

BMécTe 

BeHrépKa 


nrpáTb 

BCJiyx 

BeHrp 


OÖbHCHHTb 

HÓMa 

HÓHKa 

OHH 

OTHblxáTb 

HHorná 

MéCTO 


nncáTb 13 

Korná? 

nÓJiKa 

eró, eé, 

HX nOHHMáTb 

HaKOHéu 

nopT(|)éJib 


paóÓTaTb 

OÖblHHO 

pa3roBÓp 


pa3roBápHBaTb 

no-BeHrépcKH 

TejieBH3op 

3anÓMHume! 

3HpáBCTByö! 


CJiyinaTb 

no-pyccKH 

nocepeHHHe 

páHOM 

ceróflHH 

ceftnác 

CHanáJia 

HrpaTb b uiaxMaTbi 


Tenépb 

Torflá 
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Nyelvtani referenciák 


TyT ctoht cjioBapó. CnéBa A főnév alanyesete töb- 
KapTnHbi. Kpécna TÓH<e TaM. bes számban. 11,4 

3to roponá. Egyes hímnemű főnevek 

hangsúlyos -a végződése 
az alanyeset többes szá¬ 
mában. 12 

P fi hóm ctoht cTyjiba. Néhány főnév eltérő ra¬ 
gozása többes számban. 13 

Ohh OTjjHxáioT BMécTe. Az igék többes szám 3. 

személye. 93 

HteHá h My>K pa3roBápHBaioT. Két (egyes számban álló) 

alany után többes 
számú állítmány. 157 

Bot (eró, eé) hx KÓMHaTa. A 3. személyű birtokos 

névmás. 80 

CerónHH náBeji He paöÓTaeT. Az időhatározó. 163 

CnpáBa okhó, a cnéBa HBepb. A mellérendelt mondat. 186 

Hto AéjiaeT Divipe? A kérdő mondat szó- 

Hto oh néJiaeT? rendje. 183 


ynpaatHeHHH no rpaMMaTHKC h $OHeTHKe 

1. Gyakorolja az h helyes kiejtését! 

Bot KBapTupu. 3to KBapTnpa HOMep qeTwpe. TaM kom- 
HaTbi. TyT mna^bi h jiHBaHbi. Bot h JiaMnbi, Ba3bi h nacbi. 
CnpaBa ctojih, TaM jiemaT ra3eTbi. Bot mypHajibi. JJoMa 
CTyneHTbi oőbiHHo oTnbrxaioT. Ohh nrpaioT b maxMaTbi. 
CeroflHH HHHíeHepM oTflbixaioT. 

2. A ^Figyelje meg, hogyan képezzük a főnevek alanyesetét 

többes számban! 


3 to íKypHaji. 


3 to mypnajibi. 



Bot KapaHflam h KHHra. Bot KapaHHauin h KHHrH. 



3to BHJIKa H HOHÍ, 3X0 BHJIKH H H0JKH, 



B) Mondja többes számban az alábbi mondatokat! 


5. Bővítse a dőlt betűs alanyt még egy főnévvel! 


Pl. Bot nnomanb. 


Bot nnomann. 


Bot yjiHua. TyT aBTOByc h TpaMBaö. TaM anaHHe. 
TyT Mara3HH? HeT, TyT KBapTiipa. 9 to KOMHaTa, TaM 
HBepn ii okho. CnpaBa uiKaifi, cjieBa niiBan. A rne npec- 
jio? Oho nocepeaiiHe. Bnepejm nonKa, TyT mypHan h 
ra3eTa. A rne KHiira h cjioBapb? Kmira, cjioBapb h 
T eTpanb Towe TaM. TyT yneŐHHK h KapaHnain. Bot h 
ctoji. TaM TapenKa 11 nauiKa. Bot h CTanaH. CnpaBa 
nojKKa h hóik, a cjieBa BmiKa. 


3. Készítsen táblázatot az ismert főnevek többes számú 
alakjairól! 


Pl. 

Hímnem 

Nőnem 

Semleges nem 

Kemény 

mKaijibi 

-bi 


KOMHaTM -M 

OKHa -a 

ragok 






Lágy 

cnoBapH 

-H 

KyXIIH -II 

ynpa?KHeHHH -a 

ragok 

TpaMBaH 

-H 

TeTpann -h 



4. Írja le a szöveget többes számban, majd jelölje meg a 
szóhangsúlyt! 


Pl. CTyneHT HHTaeT h 
nnuieT. 


Pl. TyT CTOHT CJIOBapb, 
a TaM jiewmT ra3eTa. 


TyT ctoht npenoaaBaTejib. TaM chhht CTyneHTKa. 
Bnepenn ctoji. TyT TeTpanb h yaeŐHHK. Phhom nemHT 
cjioBapb. TyT chhht CTyneHT. Oh paŐoTaeT, a He othbi- 
xaeT. ripenonaBaTejib oő-bHCHaeT. Oh oőhhho ctoht 
B nepenn. Tenepb oh cnpauiHBaeT. IIotom cnpauiHBaeT 
CTyneHT h OTBenaeT CTyneHTKa. JdjoMa oh OTnbixaeT h 
nrpaeT b maxMaTbi. Torna oh pa3roBapnBaeT ne no- 
pyccKH, a rio-BenrepcKH. 


CTyneHTbi HHTalOT h 
hhuiYT. 


TyT ctoHT cnoBapn, a TaM 
jieaíAT ra3eTbi. 


Pl. 9K0H.0MU.Cm HHTaeT. 


3KOHOMHCT H HHJKeHep HHTaiOT. 


CnpaBa neauiT KHiiza. CjieBa ctoht hojikü. Cohh pa3- 
roBapHBaeT no-pyccKH. Bepa OTnbixaeT noMa. líeau 
xopomo noHHMaeT no-BeHrepcKH. TyT ctoht nana. 
PnnoM cnnHT TühA. CeronHH Anna Heamena He pa- 
őoTaeT. 


6. írja a pontok helyére az odaillő birtokos névmást! 


Pl. 3 to HHjKeHep. 


Bot erő 3aBon. 


TaM . . . CTyn. 

Tne... panHo? 
Ta3eTa Törne . . . . 


3 to Bepa. 


Bot eé KOMHaTa. 


TaM . . . iHKa<í). 
CneBa . . . Kpecno? 
JlaMna Tome . . . ? 


7. Szerkesszen mondatokat a megadott szavakkal a minta 
szerint! Használja a 3. sz. birtokos névmásokat! 

(erp , eé, hx) 

Pl. TyT, paőoTaTb, 3 to . . . KOMiiaTa. CnoBapb Tonte .... 
nepeBonnHKH. 


TyT paőoTaioT 3 to CnoBapn Törne hx. 

nepeBonHHKH. hx KOMHaTa. 


CnpaBa, ch- 
neTb, peiJiepeHT. 
CneBa, cTOHTb, 
néTHHKH. 
IIocepenHHe, 
nrpaTb, nonKa. 
JÍOMa, OTHbl- 

xaTb, őaőymna. 


3 to . . . Kpecna. TaseTbi Tome .... 

3 to . . . rnanKH. Hacbi TOHte .... 

3 to . . . KapaH- TeTpann To»e .... 
namn. 

3 to . . . nauiKH. TapenKH Tose . . . . 
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8. írja a pontok helyére az odaillő birtokos névmást! 

CeronHH Mivipe BaHKH n . . . meHa AHHa PÍBaHOBHa noMa. 
AHHa nepeBOjmnna, bot . . . KOMHaTa. TaM . . . cnoBapn. 
A kto . . . Mym? Oh bkohomhct. Tne . . . KOMHaTa? OHa 
TaM, cnpaBa. TaM . .. ctojt. A bot h .. . TejieBH3op. Tne . . . 
MecTo? Oho tbm, cneBa. Cettnac AHHa h IdMpe paőoTaioT. 
. . . nonna Cohh HHTaeT. 3 to . . . khhth. A őaőyuiKa OT- 
HBixaeT. Bot . . . npecjio. Tne . .. KOMHaTa? Bot OHa. 

9. Bővítse a mondatot időhatározóval, majd kérdezzen az 
időhatározóra! Időhatározók: ceronHH, ceftnac, CHanana, 
HanoHen;, Torna, oőbinno, HHorna, noTOM, Tenepb. 

Ceftnac npenonaBaTejib oőb- 
HCHfleT. 

I 

Korna oh oő-bHcnaeT? 

CTyneHTbi OTBenaioT. OryneHTita mmieT. 3 kohomhct 
roBopHT. MumeHep paőoTaeT. Bepa nnmeT: BeurpHH, 
CCCP, MocKBa. KapaHnaniH JiemaT cnpaBa. TeTpanH 
Törne TaM. PetjiepeHT cnpauiHBaeT. Oh HHTaeT. Oh ot- 
HbixaeT. 

10. Diktálás: 

3to KJiacc. Ceiínac TpeTHft ypon. Bnepenn ctoji. TaM cto- 
ht npenonaBaTejib. 3 to erő KHHra. Bot CTyneHTbi h cTy- 
HeHTKH. Ohm HHTaiOT BCJiyX. 3 tO HX yHeŐHHKH H TeTpaflH. 
Tenepb npenonaBaTejib oőbHCHaeT, a cTyneHTbi h CTyneHT- 
kh cnymaioT. IIotom ohh pa3roBapiiBaioT. 3 to IlaBeji, bot 
erő yneŐHHK. 3 to Cohh, bot eé KapaHnainn. 

ynpaHineHUH no TeMe 

1. Feleljen a kérdésekre! 

3to KOMHaTa? Kto paőoTaeT TyT? 

Hto cnpaBa, a hto cneBa? Kto khvipe h kto erő meHa? 


Pl. npenonaBaTejib o6b- 

HCHHeT. 
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Pne panno, a rne TeneBH- Hto nejiaeT ÜMpe noMa? 

3op? Hto nejiaeT erő meHa? 

IIoJiKa TOjKe TaM? Cohh roBopHT no-pyccKH? 

2. Szerkesszen mondatokat CHana.na .a noTOM . . . 

alkalmazásával! 

CHanajia —• cTyneHT — miTaTb — a noroM — nncaTb 


CHanana CTyneHT 


HHTaeT, a noTOM numeT. 


HHJKeHep HHTaTb nncaTb 

3KOHOMHCT nHCaTb o6T>HCHHTb 

CHanana nepeBonnima paőoTaTb, a noTOM OTnwxaTb 

mypHajiHCTKa pa3roBapiiBaTb nncaTb 

MamHHHCTKH nHCaTb rOBOpHTb 

peijiepeHTbi cnpaniHBaTb OTBenaTb 

3. Érdeklődjék, hol maradtak a megnevezett személyek! 

Kérdésében használja a birtokos névmást! 


Pl. Bot Annpam. 

Bot MMpe. 

Bot Bepa. 

Bot mockbhhkh. 

Bot npenonaBaTejib. 
Bot Mym n meHa. 


A rne erő mena? 

TOBapnm? 

Mym? 

nepeBonnHua? 

CTyneHTbi? 

HOHKa? 


4. Fejezze be a mondatot! A jobbra megadott kifejezéseket 
kapcsolja össze az n... n. .. kötőszóval! Szerkesszen 
még 3 ilyen mondatot! 

Pl. üepeBon^nna roBopHT no-pyccKii / no-BeHrepcKH 
üepeBonnima roBopHT n no-pyccnn h no-BeHrepcKH. 


CTyneHTbi paöoTaioT TyT / noMa 

Ctojibi ctoht cnpaBa / cneBa 

Pe<j>epeHT nnTaeT no-pyccKii / no-BenrepcKH 
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5. írjon kérdéseket a dőlt betűs szavakra! 

AHnpaui UHMceHep. Oh paőoTaeT oömhho doMa. Cuma- 
Jia oh HHTaer Bcnyx. IIotom oh nuuiem no-puccKU h no-BeH- 
repcKH. Oh paőoTaeT xopouio. ÜaKOHep AHnpa 111 oTKuxa- 
ej. Oh u ezo Mceua oTnwxaioT BMeeTe. Ohh pa 3 Zoeapueawm. 
Mnozöa ohh HrpaioT b uiaxMaTbi. 

6. írjon a szobájáról az alábbi szavak segítségével! 


KoMHama 


Bot KOMHaTa. Tyr . . . h . . 
CnpaBa h 

TaMiojKe.Ilo3aHH . . 

h .A pnnoM ; , . . h . 

H , . . . MHorna h ...... . 


• . Bnepenn . . . . h ... 

• . . . . CneBa ctoht. 

• • H . . . . IIocepejiHHe . . 
• . . . JÍOMa H OŐBIHHO . . 
H . 


7. Melyik 5 szó van itt szótagokra bontva? Mindegyikkel 
mondjon egy mondatot! 


HH 

KOM 

Kpe c 

HM 

na 

naM 

Ha ^ 

KHO 

ta 

pa 

Ba 

na 


8. Mondja oroszul: 


Nyina és Pjotr beszélgetnek. Pjotr kérdezi: Nyina, ott¬ 
hon van Andrej? Igen, feleli Nyina — Andrej itthon 
van. Viktor is itthon van. Ma (ők) nem dolgoznak. (Ők) 
Otthon ülnek es sakkoznak. — Viszontlátásra, Nyina! 

9 - Tegye a pontok helyébe a megfelelő szót az alábbiak 
közül! 

BeHrpHH, BeHrp, BeHrepna, no-Ben re pcKH 

HMpeBaHKH . . . A erő meHa? Ona He . . . , a mockbhh- 

na. lenepb oHamiTaeT, ho He no-p ycCKH a _ g 0T e g 

KHnra. TyT Kapta, tyt .... Id M p e BaHKH h AHnpain 
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KeHiie . . . , ho ohh roBopaT h no-pyccKH, h . . ■ . ACohh? 
OHa roBopHT h no-pyccKH, h . . . , Ka« eé nana h MaM-. 

10. Válassza ki, és a pontok helyébe Írja be a következő fő¬ 
nevek megfelelő alakját 1 
hŐjioko, Mym, ctyn, kom, ropon- 


Mockbu, KneB, Byaanemx — 3™ 

TyT CTyn, TaM CTyn. V™ 

Ilo3aHH kom, BnepeKH kom. ^ to 

Tob. BanKH h tob. KeHne — ^to 

CneBa hőjioko h cnpaBa hójioko. dT0 











40 


HETBÉPTBIH YPÓK 


n H3yHÁf0 PyCCKHB JI3b'lK 


H BeHrp. H H3ynáio pvccKHü h3mk. Ceimác neTBépTbin ypón. 
Bbi 3HáeTe, kto npenoaaBáTenb? Aa, 3Háio. ripenoaaBáTeub,— 
TOBápHiy BáijH. Oh ctoót Bnepeaó. 

Tenépb npenoaaBáxenb nmáeT TencT. Kan miTáeT npeno- 
HaBáTenb? Oh HHTáeT rpóMKo h MéaneHHO. OyaéHTu bhhmó- 
TenbHo cjiyuiaroT. FIotóm npeiioaaBáTenb oöbacHaeT cjioBá 
no-pyccKH. H nmiiy citOBá. Mu unTáeM h noBTopáeM Tencx. 
IIotóm Mbi pa3roBápHBaeM no-pyccKH. ripenoaaBáTejib cnpá- 
uiHBaeT, a CTyaéHTbi oTBenáioT. PlMpe OTBeiáeT Öiírcrpo n óneHb 
xopornó. ÁHapaui h Bépa OTBenáioT MéaaeHHo, ho npáBtinbHO. 
A Kaápa? CHanáaa oHá OTBenáeT naóxo. IIotóm ohó HeMHÓro 
ayMaeT h noBTopáeT otbót. B KOHné hohijób Kaápa oTBeaáeT 
xopornó. OHá roBopáT tóxo. 

Bh 3HáeTe, hto ceimác aénaeT npenoaaBáTejib? Ceimác oh 
cnpáuiHBaeT, a h oTBeaáio. H He noHHMáio Bonpóc. IIpenoaaBá- 
Tejib noBTopáeT Bonpóc eme pa3. Tenépb a ymé noHHMáio Bon- 
póc h OTBenáio npáBiiubHo. 


HeTÚpc 
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Ha ypóne Mbi cunTáeM no-pyccKH: oanu, aBa, Tp , p . 
naT T TIieCTb. CeMb, BÓeeMb, aÓBHTb, aeCHTb. , 

Sb’ohók IIpenonaBáTenb roBopnT: A<> cBnaaHna, TOBapninH. 
Mu Tówe roBopáM: Ao CBnaárniH, TOBápnm npenoaaBaxeab. 


ÜepepÚB 

TenéDb nepepbiB. Bot Kopnaóp. OryatarH h cxyaéHTKH oiau- 
xáioT P TaM. Ohó paaroBápHBaiOT. Bot AHapaui n erő apyr 
peHn. APY 3b « pa 3 roBápnBaioT. 

<Pépem í: 3apáBCTByö, ÁHapaui. 

Ándpaiu: 3apáBCTByit, <I>épeHn. 

(pépenif: Hto tu xyT aéaaeuib l 

Ándpaiu: H H3ynáio pyccHHÓ H3biK. 

d)énmu: A h H3ynáio aHraóiicKHil h3uk. 

ÁHdpaiu • Tu ymé xopornó roBopóuib no-aurJiniícKH? 
Oépem- fla, h xopornó noHHMáio n uennóxo roBopro. 

ÁHdpaui: A wypHáabi tu ywé miTaeuib? 

C Pépem): HeT, ra3éTU h mypHáau h eme He HHTaio. 

hto aéaaeTe na ypóne? 

ÁHdpaui: Ha ypóne mu Óuenb npnaéwHO paÓÓTaeM. tHana- 

aa npenoaaBáTeab tobo-_, 

pÓT: OTKpófiTe KHÓrn n 

TeTpáan. —- Mu HiiTáeM •'mouúm 

TeKCT h nóuieM caoBá.no- rírs. 

tóm mu noBTopáeM TencT. T3 

npenoaaBáTeab roBopnT: 

3anpóiíTe KHÓrn h Texpá- t ] 

— Tenépb npenoaa- / ö-p" Q f jj 

Báxeab cnpámnBaeT, aMbi QClJ 

oTBenáeM. HHoraá mu aé- UV 

naeM ynpaaméHHH. Ha M 

ypóne mu MHÓro pa3roBá- |f j j 

pHBaeM no-pyccnn. El , l 

&épem): 3B0HÓn. A° CBnaáHiia, In 

ÁHapaui. 

Ándpaiu: A° CBiiaáHHa. 
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qeTúpe 


Cjioeápb 

HyMaxb őúcxpo 

3HaXb BHHMáxejIbHO 

H3yHáXb rpÓMKO 

noBTopáTb eip£ 

CHHXáXb MéííJieHHO 

MHÓrO 
HO 

óneHb 
njióxo 

no-aHrjiáöcKH 
npáBHJIBHO 
npnJié>KHO 
THXO 

yj«é 


3anÓMHume! 

H3ynáTb pyccKHíí H3b'iK 
H3y«íáTb aHrjlHÍÍCKHÍi H3bIK 
B KOHljé KOHUÓB 
eme pa3 
Ha ypÓKe 

OTKpÓHTe (KHÚrH H XeXpágH !) 
3aKpóüTe (KHárH h xexpánn!) 

Nyelvtani referenciák 

H H3yHálO pyCCKHH H3bIK. 

npenoaaBáTejib nnxáex xencx. 
H rimuy cjiobó. 

Hto tm aéjiaeiub? Mbi nnxáeM. 
A bm hto géjiaexe? 

Tbi xopornó roBopáuib no-pyc- 

CKH? 


Az igék I. ragozása. 94 

A hím- és semlegesnemű 
főnevek (élettelen) tárgy¬ 
esete. 15 

A személyes névmások 
alanyesete. 73 

A módhatározószók. 167 


Bonpoc nexBépxbifi 

Hpyr t. sz. #py3bá 

3BOHÓK 

Kopnuóp bh 

OTBéT Mbl 

nepepÚB xh 

caÓBO 

TeKCT 

ynpanméHHe 

H3bTK 


nenipe 
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Oh noBTopáex Bonpóc. A tárgy kifejezése. 162 

Bu 3 HáeTe, hto HéjiaeT npeno- A tárgyi mellékmondat 
naBáxenb? nxo kotoszoval. 


ynpasKHeHHH no rpaMMaTHKe h ^oneTHKe 

1. Gyakorolja a hangsúlytalan o és e magánhangzók ki¬ 


ejtését 1 



xopouió xexpánb 

MonoKÓ xenépb 

caMOJiéx menti 

HaKOHéu nexáxb 

noBXopáxb ceiinác 



eró Bnepenii 

e g nepep&B 

Éné Ha x«ieBM3op 

£Bpóna nepeBómnma 

nocepejtÚHe 


2 A) Alakítsa át a mondatokat a minta szerinti 

B) Szerkesszen kérdéseket egyes szám 2. személyben 1 


A) Pl. Bepa cnuxaex. 

M H CHHXaiO. 

AHHa cnpauiHBaex. 
Mapwa oxBenaex. 
Oner paöoxaex. 
CxenaH oxflbixaex. 
Cohh Hrpaex. 


B) Pl- H oxBenaro. 

A xbi He oXBenaeuib? 

H noHHMaio. 

H cnymaio. 

H nOBXOpHIO. 
a HHXaiO. 

H o6t>HCHHK). 


3. A) Tegye az alanyt többes szám 1. személybei 

B) Tegyen fel magázó kérdést többes szám 2. szeme y- 

ben 1 


A) Pl. Tenepb cxyneHXbi 
cnpauiHBaiox. 

14 Mbi enpauiHBaeM. 


B) Pl. IloxoM mm cnyuiaeM 
Bonpocbi. 

Bh Törne cnyuiaexe 
Bonpocbi? 
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HeTbipe 


Tenepb CTygffHTKii ot- ITotom mbi noBTopneM 

DŰTinmm 


Tenepb rnypHajiHCTM 
paéoTaioT. 

Tenepb ManiHinicTKH 
OTUHxaioT. 

Tenepb nepeBogqnnbi 

OŐbHCHíIIOT. 

Tenepb xhmhkh 

nnniyT. 

Tenepb gpy 3 bfl 
cmiTaiOT. 


ITotom mm nnrneM yn- 
pajKHeHiin. 

IIotom mm oTBenaeM 
ypoK. 

ITotom Mbi OŐbHCHHCM 
BbipajKeHHH. 

ITotom mbi niiTaeM 
TeKCT. 

TIotom mm H3ynaeM 
qeTBepTMíí ypon. 


alakjával! m ° ndat állítmányát a megadott ige megfelelő 


noHHMarb 


OTBenarb 

II . . . TencT. Mm . . MejuieHHO. 

Mm . . . otbct. H . . . njioxo. 

Bepa . . . Bonpoc. IBipe .... thxo. 

Bbi .... caoBa. Bm npaBHjrbno ... 

Ohh Bac.ToBapnm. 

rpoMKo. 

Tm .. ynpajKHemiH. Tbi . . . xopouio. 


nncaTb (c —m) 

Ceíinac n . . . cnoBa. 
IIotom ohh . . tckct. 
ITotom mm . . Bonpocbi. 

Hto bm.? 

Oh He . . . . , a 

HHTaeT. 

OŐblHHO Tbi . . . . 
ŐMCTpO. 


5. I' eleljen A) egyes és B) többes számú tárggyal! 
PL Hto noBTopaeT AHgpeii? A) i-—— - 

/Rnnnnn\ Ari __ 


(Bonpoc) 


Oh noBTopneT Bonpoc. 


Hto cnpamnBaeT npe- 
nonaBaTejib? (ypon) 
Hto MHTaCT TÍBaH? 
(rnypnaji) 

Hto noHHMaeT Cepreií? 
(tckct) 


Oh noBTopaeT Bonpocbi. 

Hto cnymaeT 3iiHa? 
(otbctI 

Hto nmueT Mapna? 

(ynpamHeHHe) 

Hto oőbacHaeT Bepa? 
(BbipameHHe) 


qeTbipe 
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fi Adjon kétféle tagadó választ! Használja az A) He..., 
a... kötőszókat és B) ..a He ... kötőszókat. 


Pl. Tm paőoTaeuib hjih A) 
oTHbixaeuib? 


E) ~ 

H oTnbixaio, a He 
paőoTaio. 


Tm qHTaemb hjih Tm oTgbixaenib hjih 

nnmeuib? paóoTaeiub? 

Tbi cHHTaenib hjih Tm cnpaimiBaemb hjih 

pa3roBapHBaenib? OTBenaeuib? 


7. Tagadja a módhatározót A) He tagadószoval es B) 
kétféleképpen ne..., a ..., illetve ..., a He. ... tagadó 
szavakkal! 


Pl. tanán nnmer A) mral eT ne 

Men,,eHMO - „ennenno. 


CTenaH ninneT He Meg- 
B) JieHHO, a ÖblCTpO. 

CTenaH rinuieT őbicTpo, 
a He MeHJieimo. 


H cnpaimiBaio thxo. ToBapnigH pa 3 roBapiiBaioT 
Tbi nYMaenib ÓMCTpo. rpoMKo. 

Mbi cHHTaeM njioxo. CrygeHTbi OTBenaioT xopomo. 



fi He paőoTaio, a 
OTgblXaiO. 
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neTbipe 


8. A) Szerkesszen kérdéseket Kan? kérdőszóval, és feleljen 
a kérdésekre! Az alanyt helyettesítse személyes név¬ 
mással! 

Pl. HHmeHep, cmixaxb, --—-— 

őwcTpo; Kan cnnxaex HHmeHep? 

y _ 

Oh cnnraex őbicxpo. | 

peijjepeHT, paőoxaxb, cxyseHXKa, roBopnxb, 

Mej^neHHo; npaBHjibHo; 

TOBapnutH, pa3roBapH- Bepa, oxBenaxb, rpoMKo; 
BaXb, xhxo; 

3K0H0MHCX, HHXaXb, cxyneHX, cnyuiaxb, 

Bcnyx; BHHMaxejibno; 

B) Hangsúlyozza szórenddel a fenti mondatban a cse¬ 
lekvés módját! 

Pl.HHHíeHep.cHHTaxb.öwcTpo; Mlí ™ eHe P Öbicxpo cnuxa- 

9. Fejezze be, majd fordítsa le az alábbi tárgyi mellékmon¬ 
datokat! 

Pl. AHjxpam 3Haex, nxo... Annparn 3 Haex, nxo roBopnx 

npenonaBaxejib. 

__ 

Knapa BHHMaxejiBHo 8kohomhcx He 3 Haex, nxo ... 
cnyuiaex, hxo ... 

Cxy«eHXu yme noHH- ÍIpenoflaBarejib oőbHCHáex, 
Maiox, hxo ... <jto 

npenojiaBaxejib anxa- /KypHajiHCTKa cnpauiHBaex, 
ex, hxo ... hxo ... 

CxyaeHXKH noBxopmox, nepeBosHHija ne cnywaex, 

11X0 • • • hxo ... 

10. Állítson össze bővített mondatokat (írásban) az oszlo¬ 
pokban szereplő szavakból! 


qeTbipe 
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Kórsa? 


Kxo? 


Kan? Hxo nenaex? Hxo? 


Cefl „ac npenonaBaxejifa rpoMKo oímchmt 


CerosHfl 

OŐblHHO 

CHanana 

noTOM 


cxyneHXbi npasunbHO ™ xaxB 

XHMHK ŐbICXpO ° TBeH ^ 0XBeT 

aKOHOMHCx BHHMaxenbHO cnyuiaxb oxbct 

MaiUHHHCTKa THXO CIjpHmVIBaTb CÍ10B3 


"• B) 5“afel a leírt szöveget, és lássa el a szavakat 
hangsúllyal! 

CerouHH Mbi noBXopaeM xpexuft ypoK n nnxaeM nexBep- 
íencx. 8xo Anna HBanoBna. Bh snaexe, kxo oaa? 
Tla 3 Haio Oua nepeBonnima. Eé Mym xopomo no ™' 
Maéx HTo’oHa roBopnx. Erő cnonapb nemnx xaM Mbi 

ne oxsbixaeM, a BH « MaTenfcI!< L CJiym ^ M pTvneHTbi pás- 

ynpajKHCHHJi no TeMe 

1. Feleljen a kérdésekre! 

3mxBaS aeT CTyHeHT Hxo sejiaroT^cTyseHXbi? 

2. Használjon ellentétes értelmű határozoszot!_ 

Pl. Knapa nnxaex rpoMKo. j Knapa qHT aex xhxo. 


Annparn HHxaex Mes- 
JieHHO. 

Bepa cnpanniBaex xhxo. 
Bh cmixaexe xopomo. 
CxyneHXbi nnmyx npa- 
BHJIbHO. 


Tbi oTBenaemb nnoxo. 

Bh noBTopaexe xencx Henpa- 
BHJIbHO. 

H CBHTaiO rpoMKo. 

Mbi roBopiiM őbicxpo. 
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Hextíipe 


3. Egészítse ki az alábbi párbeszédet a megadott szavakkal! 

A: Htoth...? (nejiara) 

r\ , . . pycCKHft H3HK. (HSyqaTb) 

A. Mto bu ... Ha ypoK6? (HHTaTb) 

E: Mw . .. TeKCT HOMep 4. (mrarb) 

A: Tu yme xopomo . .. tckct? (noHHiuaTb) 

E: rioHHMaio, H... h3mk h mma. (H3ynaTb) 

A. A Bepa? Karc OHa .. . Ha ypone? (oTBenaTb) 

B. Bepa? OHa . .. npaBmibHO. (oTBenaTb) 

OHa . . . ynpamHeHHH xopouio. (aenaTb) 

4. Feleljen a kérdésekre, és pótolja a hiányzó tárgyat! 

Hto aenaioT cTyneHTbi na ypoKe? 

OHH HHTaiOT .... 

Ohm nnuiyT .... 

Ohh noBTopmoT .... 

Ohh aejiaiox.... 

Ohh nayaaioT .... 

5. Szituáció. Két barát beszélget az órák közti szünetben. 
Kezdje így: 

A: Hto th H3ynaerub? 

E: H H3ynaio . . . . A tw? 

A: H Törne. Kro . . . ? 

E: . 

6. Mondja el összefüggően a ílepepbiB című párbeszéd 
tartalmát! 

7. aj Feleljen a kérdésekre tagadóan az yme helyett a 

eme szócska felhasználásával! 

Pl. CTyaeHTKa yme pa3roBapimaeT no-pyccKH? 

HeT, OHa eme He pa3roBapHBaeT no-pyccim. 

JTacno yme HHTaeT ra3eTbi? 

CryneHTbi yme pa3roBapHBaiOT no-aHrjmücKH? 

IdMpe yme noHHMaeT tckct? 

6) Feleljen a kérdésekre mint az a) pontban, de a kér¬ 
désben szereplő igét helyettesítse a megadott szóval! 


qeTbipe 
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Pl. AHnparn yme paőoTaer? — I HeT, oh eme oTHbixaeT. 
OTjmixaTb |____ 

MuiTBaH yme paőotaeT? — oTguxaTb 

Bepa yme rnmieT? — HHTaTb 

CTyaeHTbi yme oTBenaioT? — noBTopHTb tckct 

8. Szerkesszen Bbi 3HaeTe, kto (hto) ... ? kezdetű kérdő mon¬ 
datokat, és feleljen rájuk írásban a minta szerint! 

Pl. Bepa, mypHaJiHCTKa; uirraTb, mypHan. 

Bm 3HaeTe, kto Bepa? Bu 3HaeTe, hto OHa 

qHTaeT? 

3Haio, Bepa — 3 H aio, ohh nmaeT 

rnypHanncTKa. mypHan. 

ÁHapara, HHmeHep; nncaTb, yapamHeime. 

Knapa, MauiHímcTKa; noBTopmrb, otbct. 

AHHa IIBaHOBna, nepeBommua; HHtaTb, raseTa. 
MmTsaH, pe^epeHt; cnymaTb, pa3roBop. 

9. írjon fogalmazást Ha ypoKe címmel! Kezdje így: 

jy _ cTynenT. H H 3 yaaio pyccKHü H3biK. Ha ypone 

npenoaaBaTejib. 

10. Fejtse meg a rejtvényt! 

Kan OTBenaioT cTyaeHTU Ha ypone? 


1. Bepa oTBenaeT 

2. CTyjieim,i cnymaioT 

3. CHanana Mhkjioui 

oTBeaaeT 

4. AHíipaui oTBenaeT 

5. npenoaaBaTenb 

HHTaeT TeKCT 

6. Knapa roBopmr 

7. Hiape oTBenaeT 














ntfTbin ypóK 


jiácjio noKynAET khmhi 


Jlácno MHÓro HHTáeT. Oh óneHb juóöht KHóra. CerónHH oh 
T ome noKynáeT KHáry. 

Bot Mara3HH «KHíírn>H CnpáBa h cjiéBa bhtphhbi. TaM ne- 
HtaT KHiíra h yqéÖHHKH, mypnánbi h anbóÓMH. Jlácjio HácTo 
CTOIÍT aaecb H CMÓTpHT ynéÖHHKH. Oh xopornó snáeT MaraaáH 

MapSo*’ K ° r0 ° H 3Há6T 33ecL? 0h 3HáeT n P°HaBmóay 

Ceftnác Jlácno BbiÖHpáeT KHÉra. CnpáBa nójiKH. TyT ctoht 
npoHaBmáaa h noKá3biBaex khhxh. CTynéHra h CTyjiéHTKH 
BbiönpáiOT yqéÖHHKH. Bnepeflá ctoht ctojiú. TaM nemáT ajib- 
öoMbi h Kapra. Bot MyjKHHtia noKynáeT KápTy CCCP. A TaM 
CHHÓT JKéHUüHHa H BblÖHpáeT ajIbÖÓMW. A PHUOM CTOHT Májlb- 
HHK H CMÓTpHT KápTy. 

CjiéBa oTHén «My3biKa». 3necb mm bhűhm néByuiKy. OHá 
chuht h cjiyuiaeT rpaMnnacTHHKy. OHá nróÖHT My3HKy. TaM 
CHflHT eme fléBOHKa h eé öáóyuiKa. Ohh BHönpáioT CKá3KH. 


HHTb 
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— JXóöpHfl HeHb! — roBopáT Jlácno. 

— JJóópbiH neHb! —- OTBenáeT nponaBimma. 

— KHára «MocKBá» ecTb? — cnpáumBaeT Jlácno. 

— ,Ha. IloHtáJiyHCTa, bot OHá. 

Jlácno CMÓTpHT KHÓry «MoCKBá». Oh CMÓTpHT KapTHHKH. 
TyT CHanána KpácHaa nnómaHB h KpeMJib, MaB3onén JléHHHa 
H My3ÓH. A TaM COÓÓpM H rOCTHHHHbl, nOTÓM MeTpÓ H CTaHHÓH. 
—- ÓneHb, KpacHBo, —- roBopáT Jlácno. 

Oh noKynáeT KHáry «MocKBá». 


ŐuiTBaH H ÍKypHájIM 


MarasHH Kunra. 

MiumeaH Báüda: 
npenodaeámejib: 

MiumeaH: 

npenodaeámejib: 

MiumeaH: 

npenodaeámejib: 

MiumeaH: 

npenodaeámejib: 

MiumeaH: 


3apáBCTByiíTe, TOBápHm npenojjaBáTejib. 
3npáBCTByHTe, PliiiTBaH. Hto bm nony- 
náeTe? 

fl BblÖHpálO JKypHánbl. A Bbl, TOBápHIIÍ 
npenoaaBáTejib? 

H CMOTpiÓ KHHTH. BOT JleB HHKOJláeBHH 
Tohctóh. Tyx eró nÓBecra. Bbi 3HáeTe, 
KTO OH? 


fla, 3Háio. Tojictóü — nncáTenb. H 3Háio 
eró poMáHbi. Bh nróÓHTe pomóhm, TOBápnm 
npenonaBáTejib? 

J3,a, nioónró. H. hócto cn>Ky nÓMa h HHTáio 
nÓBeCTH HJIH pOMáHbl. A CKajKHTe, ÍIUITBaH, 
bh HHTáeTe no-pyccKH? 

JJa. H HHTáio jKypHán «KpoKOflHn». ,H,ÓMa 
h Jie?Ky, cjiymaio rpaMnnacTHHKH h cmot- 


pió wypHáJi. 
Bbi noHHMá- 
eTe, HTO Bbl 
HHTáeTe? 
Kohóhho. H 
CMOTpró Kap¬ 
THHKH HXO- 
pornó nOHH- 
Máio, HTO H 
HHTálO, 
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nfiTb 


Cjioeápb 


ajibőóM núTbiü 

őáŐyuiKa 

BHTpÓHa 

roCTHHHUa 

rpaMnjiacTHHKa 

njiacTíiHKa 

fléBoqKa 

HéByniKa 

neHb t. sz. HUH 

HíéHIBHHa 

KapTÓHKa 

Mara3ííH 

MáJIbHHK 

MywHHHa 

My3éö 

My3UKa 

OTJüéíI 

nHcáTejib 

nÓBecTb 

npoflaBujHua 

poMáH 

CKá3Ka 

coőóp 


BHŐlipáTb 
Bi'ineTb 1 
JHOŐÚTb 2 
noKá3biBaTb 
noKynáTb 
CMOTpéTb 

3anÓMHume! 

KHára «MocKBá» ecTb? 
KpácHaa njiómaflb 
MaB3onéö JléHHHa 
óaeHb KpacÓBo. 
CKajKHTe. . . 

«KpoKojxóa» 


3«ecb 

KOHéHHO 

Tan 

aáCTO 


Nyelvtani referenciák 

Jlácjio nonynáeT KHúry. Nőnemű főnevek tárgyesete 

egyes és (csak élettelenek) 


- y- 

többes számban. 16 

Oh jiióőht KHórn. Az igék II. ragozása. 95 

OH CMÓTpHT KapTHHbl. 

Oh nácTo ctoht 3aecb. A helyhatározószó. 166 

Mbi He roBopHM. A tagadás 182 


BHTb 
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ynpaatHeHHH no rpaMMaTHKe n $OHeTHKe 

1. A) Gyakorolja az egyes mássalhangzók zöngétlen kiej¬ 
tését ! 


KapaHHaiu nnoi^ajib ceönac ypoK bo m 

hooíc TOBapnui KaBKa3 Hpys ropod 

Myaíc TOBapm^H cKa3Ka 3aBoő 

jioaicKa meHii/HHa 

utó Myaíc^HHa 

KOHe»/Ho nponaBuiHna 

CVHTaTb 

E) Gyakorolja a mindig kemény hangzású jk és m kiej¬ 
tését ! 

CnajKH, rne paőoraeT TOBapniy JKnaHOB? Oh paŐoTaeT 
raM, rae MyjKHHHbi h meHiHHHbi nonynaioT mypHanbi. 
3necb nauiKH, jiojkkh h hojkh. Bot Cama h Ulypa. 
IHypa narneT cjioBa: uiKa$, uiKOJia, BynanemT. A Ca- 
ma cupamHBaeT: Tae Kapanflamn? Mama roBopHT: 
Bot ohh. 

2. Fejezze ki a mondat tárgyát más nőnemű főnévvel egyes 
és ha élettelent jelent, többes számban is! 


Pl. 


Pl. 


Pl. 


ra3eTa 

naMna 

Mapna 

ToBapHIHH BHHHT 
miomanb. 



Jlacjio nonynaer 
KHHry. 


CecTpa jiioőht 
Mapmo. 

TaHH 

Cohh 

JIhhhh 

Bepa BbiőnpaeT 
KapTHHbl. 


ímepb 

TeTpaflb 


KHiira 

naMna 

TeTpaub 
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nflTb 


3 ' ban^ó?^?), 01 ‘ árggyal <6gyeS maid többes szám - 

Pl. Kojih cnpauiHBaeT (Mapna) 

Koro? 

_ I 

Kojih cnpauiHBaeT Mapnio. 
Pl. Kojih noKynaeT (Mapna) 

hto? 

_ I 

Kojih nonynaeT MapKH. 

AjieKceft BMÖHpaeT ... (KapaHnam, napTa CCCP, 

noBecTt, ajiböoM) 

llponaBUíMpacnpaiuHBaeT... (aiypHajiHCTKa Bepa, Cohh, 
~ öaöyuiKa, Honná) 

CTyaeHT aacTo noKynaeT ... (aBTopymia, Mapna, nHHra, 

„ . yaeÖHHK, cTaKaH) 

AoMa mm oömhho cjiyuiaeM... (rpaMnjiacTHHna, pa«Ho) 

3líHa jiioöht . .. (My3HKa, poMaH, CKa3Ka, 

MauiHHHCTKa, Kjiapa) 

xopomo noHHMaemb ... (nepeBóimmá, MocnBHana, 

CTyjieHTKa) 

MeByiiiKH HHTaioT ... (TeKCT, ypoK, ra3eTa, mypHaji) 

4. Pótolja az igék személy rágj át! 

CHfleTb (« - jk) BHHeTb (a - ?k) jnoÓHTb (6 - 6 ji) 

H chjk . . . 3flecb. H BH?K . .. ropom H jiioÓji ... My3biKy. 

I He tu chb . . . ? Oh bhh ... Mara3HH. Hto tbi jihdö ... ? 
Bbi eme He chh . ..? Bbi bhh .. . miomanb? Cohh jiioö ... 

n CKa3Ky. 

Uhh CHfl ... T aM. Ohh bha ... Bepy. Ohh jiioó ... 

HHTaTb. 

Tegye az állítmányt tagadó formába AJ egyes szám 2. 
személybe, majd EJ többes szám 2. személybe, és B) 
többes szám 1. és 3. személybe! 7 


UHTI, 
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Pl. Ceftaac a roBopio. (cTyneHTH) 

AJ 

BJ 


B) 

CHaaajia a ctoio. (HeBoana) 

IIOTOM H CHHty. (MajlbHHK) 

ÜHoraa a Jiemy. (Óaöymna) 

6. írja le a szöveget egyes szám 1. személyben! Jelölje meg 
a szóhangsúlyt! 

Mm bhhhm Mara3HH «Khhfh». Mm ctohm h BbiönpaeM 
JKypHajIbl. Mbl JIIOÖHM CKa3KH H POMBHM. JÍOMa Mbl CHHHM 

h HHTaeM. Mm xopomo noHHMaeM, hto mm HHTaeM. Mm 
aacTo roBopHM no-pyccKH. Korjxa mm noHHMaeM cnoBa, 
Torna mm oTBeaaeM npaBHJibiio. Tenepb mm JiewHM, a He 
CHHHM. 

7. Pótolja a hiányzó személyes névmást! 

.. . náció cjiyinaio rpaMnjiacTHHKH. .. . JiemaT TaM. 

_jiioÓHTe My3biKy? fla,... oaeHb jhoójiio My3biKy h khh- 

th. IlaBeji,. . . xopomo noHHMaemb, hto . . . roBopio? JJoMa 
... pa3roBapHBaeM He no-pyccKH, a no-BeHrepcuH. 3 to 
T aHa, . .. H 3 yaaeT aHrjiHúcnHH H3MK. Bot eé yaeÖHnn, 
... aejKHT TaM. PaaHO TOHte eé, ... ctoht TyT cnpaBa. 


A Tbi He roBopnmb? 

A bm He roBopHTe? 

Mm He roBopHM. 

3tO CTyHCHTM rOBOpaT. 


8. Fejezze be az alábbi mondatokat a mintamondatban 
használt igék megfelelő alakjával! 

| BoBa ctoht h | | H jiemy h BHHMaTejibHo | 

He oTBeaaeT. 


fl . 

Mm . 

Mapna 
Bm Tome , 
ToBapnmH 


Kto . 

Th . 

Mbi . 

OéHop h riaBeji 

H Bbl. 

















56 


I1HT1. 


Cohh He muiieT, 

Bbi cHjjHTe, ho He 

a roBopnT. 

OTHbixaeTe. 


Th . AHHa .... 

GryneHTKH . HHnteHepu 

Bh. Th . 

H . Mm. 

Mh . H . 


9. Egészítse ki a pontok helyét a mondat értelmének meg¬ 
felelő állítmánnyal I 

3flecb mm . . . Mara3HH «Ktmni—JKypHajiH». TaM CTy- 
nenTbi oőhhho . . . yneÖHHKH. 3jjecb ... nojina. TaM 
h . .. ra3eTbi. CnpaBa . . . KHnra, a cneBa . .. >KypHajiH. 
CTyneHT . . . cnoBapb. Oh ... h poMaHM. TyT oTneji MY- 
3bIKA, TaM h nacTo . . . rpaMnnacTHHKH. Mh oneHb .. . 
My3HKy. JJoMa mh oőhhho . . . pajmo. Jlacno, th . . . 
no-pyccKH? H . .. h ... Hennoxo, ho . . . oneHb MenneHHO. 
TeKCT h xopouio .... 

10. írjon minél több kérdést az alábbi mondatokhoz! 


CTyneHTbi rpoMim HHTaioT. 

_t_ t _ I 


l I 

Kto HHTaeT? Mto nejiaioT 
CTyneHTbi? 

Ka« nnraioT 

CTynenTbi? 



Ojitra — CTyneHTKa. 

t t 


I I 

Kto Kto 

CTyaeHTKa? Ojibra? 


ripenonaBaTejib roBopnT no-pyccKH. Oh ctoht Bnepejm. 
IléTp n ílaBeji chuht cnpaBa. H rnypHajiHCTKa. AHjipaiH — 
HHmeHep. CnoBapb jiejKHT TaM cneBa. Cohh HHTaeT h 
no-pyccKH h no-BeHrepcKH. ŰHa HHTaeT CKa3KH. Ilana 
oneHb jiioőht Mope. Tenepb mh oTfluxaeM. 


HHTb 
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összefoglaló nyelvtani gyakorlatok 

1. Mondja a mondatokat többes számban! 

ManbHHK BbiőnpaeT cKa3Ky. Oh cmotpht napTHHKy. Oh bh- 
HHTyjinuy h nnomanb. fleBOHKa cnpamHBaeT: 3 to napaH- 
nam hjih pyHKa? H CHHíy. JfeBOHKa nnmeT ynpamHeHHe. 
JfeByuiKa cjiymaeT rpaMnnacTHHKy. H CHmy h nepeBomy 
ypoK. Th moÖHUib wypHaJi «cnyTHHK»? 

2. Bővítse a mondatot A) időhatározóval, E) helyhatáro¬ 
zóval és B) módhatározóval! 

Pl. ToBapHum oTflHxaroT. 

B) 

B) 


MapHH nnmeT. TaHH cnpauiHBaeT. Cepreft chuht. 
HHKOJiaö oöbHCHaeT. EjieHa paöoTaeT. 

3. Fejezze be a mondatot tárggyal! 

JfeBOHKH CMOTpHT ... . IIpOHaBmHHa nOKa3HBaeT ... . 

Mh bhhhm ... . Knapa H3ynaeT ... . CTyneHTbi bhoh- 
paioT ... . ToBapHiim noKynaioT ... . H jnoönio ... . 

4. írjon mondatokat a feltüntetett igével! Törekedjen any- 
nyi bővítményre, amennyit a mondat értelme megenged! 

a; 



IlOTOM TOBapHIHH OTHHXaiOT. 
ToBapHUtH OTHHXaiOT JtOMa. 
ToBapnmH xopomo orauxa- 

K)T. 
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nHTb 




5. Fordítás: 

A diákok könyveket vásárolnak. Mi szeretjük a könyveket. 
Az elárusítónő (egy) könyvet mutat. Ott balra diáklányok 
állnak, és folyóiratokat válogatnak. Ma újságot vásárolok. 
Ön ért oroszul? Én az orosz nyelvet tanulom. Szeretjük a 
zenét. Otthon hanglemezeket hallgatunk és beszélgetünk. 


ynpajKHcnHH no TeMe 
1. Feleljen a kérdésekre! 

Jlacjio MHoro miTaeT? Kto BbiőnpaeT rpaMnnacTHH- 

Hto oh ceroűHH noKynaeT? kh? 

Hto bhhht Jlacjio b bht- Hto nonynaeT neBOUKa? 

pHHe? JKemnHHa nonynaeT ra3eTy 

JIac.no 3HaeT Mara3HH hjih >KypHaji? 

«KHHrH»? 

Mto noKa3HBaeT nponaBiunua? 


nHTb 
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2. Mondja el oroszul az áb¬ 
rák felhasználásával, mit 
vásárolnak a könyves¬ 
boltban a felsorolt sze¬ 
mélyek ! 


Hto noKynaioT: 

CTynenTbi 

JKypHaJIHCTH 

nepeBOHUHKH 

MajIbUHKH 

JXeBOUKH 


Hto nonynaeT: 

HHíKeHep 

3KOHOMHCT 

pe^epeHT 

MamHHHCTKa 

HfeHiuHHa 



3. 


Egészítse ki a szavakat értelemszerűen összetartozó szó 
párokká, majd bővítse mondattá! _ 


Pl. IlpenoHaBaTejib h . . . . 

My>« h. 

,D,eBOHKa h. 

MyJKHHHH H. 

yHeŐHHKH H. 

PoMaHbi n. 


HpenonaBaTejib h CTyneHTbi 
HHTaiOT ypOK. 

KHHra h. 

ABTopyuKa n . 


4. Mondja el az MuiTBaH h jKypnajibi c. párbeszéd tartal¬ 
mát! Kezdje így: Bot Mara3nn «KnurH»! TyT ctoht 
M mBTaH h BbiőnpaeT .... 

5. Szituáció. Két ismerős találkozik a könyvesboltban. Mi¬ 
ről beszélgetnek? írja le párbeszédüket! 

Kezdje így: 

A) jdoőpbifi neHb, TOBapum.... 

E) íloőpbiü neHb. Hto bm nonynaeTe? 
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iihtí 


6. Állítsa össze helyesen a mondatokat! 
Bot Mara3HH Knmu. 


TyT . BHÖnpaioT acypHajiH. 

JJeByuma chott h. ctoht poMaHH n noBecTH. 

MyHtMHHa . MM BHflHM yneÖHHKH H CJIO- 

Bapn. 

JKeHmuHbi . cjiymaeT rpaMnjiacTHHKy. 

Ha nonKax . cmotpht KHnry «CKa3KH». 


J^eBOHKa h ee öaöyniKa ... nonynaeT KapTy. 

7. írja le a könyvesboltot, ahol vásárolni szokott! 

Bot Mara3HH, r«e h nonynaio khmth h TeTpann. Bne- 
pean .... no 3 ajm .... TyT Törne .... OyaeHTbi .... 
CnpaBa .. . , a cneBa .... MynMHHH h meHiimHM .... 
MajIbMHKH H neBOHKH .... 

8. Állítson össze mondatokat a megadott szavakból! 

HéTHHK, BHÖnpaTb, írnnra; 

Mm, BHHMaTenbHo, noBTopnTb, ypoK; 

Xhmhk, eme pa3, noKa3MBaTb, 3aBon; 

Oh, BHfleTb, npoitaBimma; 

Bm, cMOTpeTb, KapTHHKa; 

OhH, JIIOÖHTb, MHTaTb, IIOBeCTb; 


összefoglaló lexikai gyakorlatok 

1. Gyűjtse össze az eddig tanult bútorok elnevezését, és 
csoportosítsa azokat nyelvtani nemük szerint! 

2. Szerkesszen mondatokat az alábbi kifejezésekkel, illetve 
szavakkal! 

Pl. nomajiyncTa / cnacnöo 

ToBapwm npenoaaBaTejib, nomanyncTa, 3aecb KHnra. 
— CnacnÖo, TOBapnm Keníie. 


n«Tb 
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^CKH/no-aeHrep- 

KaK Bac 30ByT? / MeHH 30ByT 
nrpaTb b inaxMaTM / oTjtbixaTb 

3 ' 

ammaMCTKa, MammmcTKa, H K*eHep-xMHK, aKO»o- 

MBCT, íléTHHK, OTBe- 

naöoTaTb, HHTaTb, nncaT , y cTOHTb, 3HaTb, 

naTb, oÖTjHCHHTb, ftenaTb nemaTB, CHHCTb, cromb. 

noBTopnTb, ayMaTb, Bbiönparb, 
nonynaTb 

4 . Gyűjtse össze az eddig tanult helyhatározókat 1 Írjon 
azokkal mondatokat! 
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uiectóh ypóK 


TyPHCTbl B By^AílÉUITE 


B rópone BynanéuiTe Typácra 113 CCCP. Ohh jkhbvt b 
UéHTpe, b rocTHHime. Mx rocTÓHima Ha ruiómajjH. 

CHanáJia Typácra ocMÓTpHBaioT rópoa: yjinubi, 3náHna h 




Mara3HHbi. Bot JHyHáíi h moc- 
Tbi. A T3 m ropá TéjiJiepT. Ha 
ropé ctoht náMHTHHK. Ilepe- 

BóflHima paccKá3biBaeT_ cl 

rópofle. OHá jiióöht roBopáTb 
o CTOJiáne, o eé náMHTHHKax 
h 0 My 3 éax. Bot hhöt TpaMBáfi. 
Typácra ényT nájibiue Ha 
TpaMBáe. IIotóm MOCKBH 4 Ó 
ocMáTpuBaioT napjiáMeHT. 
Kyaá ohh HjiyT noTÓM? Ohh 
HflyT aájibuie nernKÓM, CHa- 
nájia npáMo, a noTÓM HajiéBO. 


Uü 

CieCTb 

RoT ócTpoB MáprHT. Ha ócTpoBe Typácra HeMHÓro ryjiáioT. 
OHá 3 HáH>T ocTpoBá Ha Ayiiáe. 

u noTÓM Typácra ényT noKynáTb cyBeHHpu. Bot TaM HanpaBO 
« a ra3HH. Oaiíh mockbhh BbiÖHpáeT oTKpbiTKH c BÓnaMH. A erő 
„„á nonynáeT ajibÖóM «BéHrpnH>>. B ajiböÓMe OHá bhaht 
Aotochíímkh h HHTáeT 0 rópone h eró moctóx, 0 MeTpó h o 
cTaRHÓHe, 0 BanaTÓHe h 0 ropáx MáTpa. A bot Ha $ 0 T 0 CHHMKe 

rocTHHHua, rne OHá hsubót. 



HaKOHéu Ty pácra cnnáT b nápne h oxnuxáioT. O hóm ohh 
roBopáT? Mockbhhh h nepeBÓHHwna pa3T0BápHBai0T o Byna- 
néuiTe h 0 Mockbó, o roponáx b BéHrpnH h o ropoaáx b CCCP. 
TójibKO Mbóh He OTflbixáeT. Oh ó l ieiib jiióöht <j)OTorpa(J)H- 
poBaTb. Bot, nojKáJiyöcTa. c)to eró ^otochhmkh. Bh 3 HáeTe, 
hto Ha eró (J»oTocHÓMKax? Bot cMOTpáTe. népBuü chhmok: 
náMHTHHK Ha ropé, a Bnepená aBTOMauifea. Btopóü chhmok: 
rocTHHHua na ÓcTpoBe, a Bnepeaá aBTOMamáHa. Tpéraö chh¬ 
mok: My3éü Ha nnómaHH, a Bnepejjá aBTOMamáHa. Be3né aBTo- 
MaUIHHH. 


Ha ynnn,e 

Mockbúh : Bu He cnájKeTe, rne MeTpó? 

Bépa: Bot TaM, BiiaiiTe, rae nay T MyjKnáHH h jkóhiuhhu. 

Mockbúh: fla, Bámy. Cnacáöo. 

Bépa: Bu TypácT? 
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weeTE 


Mocksúh: Jla. fl pyccKHÖ. H fKHBy flaneKÓ, b CitöápH. H ajxecb 
Ha HpMapne, Bm noniiMáere, hto a roBopró? 

Bépa: FIohmmüio. 

MocKeim: Bm BeHrépna, He npáBaa jih? 

Bépa: A 3 - Ho a H3yaáio p^ccmift h3mk. 

MocKeim: A bbi hto? Cry- 
AéHTKa? 

Bépa: Her, a Híypaa- 

jiííCTKa. Ce&Hác. 
a fléJiaro penop- 
Táw o ápMapKe. 
Mockbűh: 3HáHHT, bm ceft- 
aáe He oTUHxáe- 
Te, a paSÓTaeTe? 
Bépa: JJa, a Beasé pa- 

öóTaro. fl Hénaio 
penopTá>KH Ha $- 
HHue, b nápne, 
Ha iuióiuanH, B 
My3ée, Ha cTa- 
HHÓHax, na 3aBÓ- 
jjax, b Maraaó- 
Hax, a HHorná a 
paöóTaio h b pe- 
náKUHH. 


Cnompb 

aBTOMauiána rnecTÓü 

HjóflH t. sz. pyccKHft 

MOCKBHH 

MOCT 

ÓCTpOB 

t. SZ. OCTpOBB 

náMHTHHK 

peaáKHHa 

penopTáw 

CTOHHUa 

cyBenáp 

TypúcT 

(jlOTOCHHMOK 

ápMapna 


rynáTb 

b + El. e. 

éxaTb 

Be3Hé 

JHHTb 13 

aaneKÓ 

HŰTH 

HáJibine 

OCMáTpHBaTb 

jiójiro 

paccKá3HBaTb 

3HáHHT 

^ororpaijiHpoBaTb 11 

Kyná? 

JIH 

Ha -f El. e. 

HanéBo 

HanpáBo 

o 4- El. e. 

neujKÓM 

npáMO 

TÓHbKO 



uieCTb 
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„ rrP He npásaa jih? 

3anóMHume! j“£Sre! , 

«3 CCCP Bu ne cnáHieTe ... < 

OTKpblTKH c 
BÓÍiaMIl 

Nyelvtani referenciák 

A főnevek elöljárós esete. A 

'j'-ypucTM H<MByT b ueHTp> . kelyhatározó kifejezése - 
g’rocTmwWHaMomam. ^ esettel. ... 

OH roBopHT o CTOHHHe . 3 és éxaTb igék rago- 

oMV3éHX. zása és használata. 

Bot HRéT TpaMBaü. 

TypácTUéayTHaTpaMBa . m ódosítószó. 1 

He npásaa na? 


ynpaHíHcaim no rpasmaTHKe u ^oiieTUKe 

név előtti „whp 

A) b KHnre, b KJiacce, b ^^^eHT^^^epepbiBe, b 

b Kpecae, b napne, P crojume, b ueHTpe, 

” rápSe. I aaiuae; 
b uiKone, b rehcie, f 

B) BBa 3 e, b BenrpHM, b bh I 

2 - 

rrrpy Pl rae paöoTaeT wypaa 

Pl. Tíie TypacTM hs CCCP • _ 

-~ ~~ ~ j OHapaŐoTaerHacTaaHOHe 

Ceftaac ohh b Bynaneurre. j «BAHIALU». _____J 


ocxpoB T lenen b 
KOpiWOp Ha ‘ ua T3K3HH 

B ueHTp ypan 

aBTOőyc 1 
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inecTb 


B rOCTHHHIja 

XaptKOB 
My3eii 


Ha | naomaab 


3. Feleljen a He ..a ... felhasználásával a minta szerint! 
Pl. Fae bh WHB&re, b EyaaneniTe ana b MocKBe? 

He b MocKBe, a b EyaaneniTe. 

Tae bh OTHbixaeTe, Ha ocxpoBe MaprHT hjih Ha rope 
TejiJiepT? 

Tae bm JKHBéTe, Ha yanpe üeTeijiH hhh Ha njiomajw 
SpmeöeT? 

Tae bh paöoTaeie, b peaaKHHH hjih b My3ee? 

Tae Bbi oömhho noKynaeTe, b Mara3HHe hjih b rocTHHHiie? 
KaK bh oöbiMHO egeie, Ha aBtoőyce hjih Ha TpaMBae? 

4 . írjon minél több mondatot az alábbi szavakkal! 

Kto? Hto aejiaeT? Tae? 

rtponaBuiHUbi paöoTaioT b Mara3HHax. 

HiypHajiHCT íKHTb BeHrpna 

npenoaaBaTejib paőoTaTb JleHHHrpaa 


Pl. Tae CTyaeHTH? 
Ohii b penanuHH. 


BeHrpnH 
b 3jiaHHe 
CnŐHpb 


Ha $a6pHKa 
3aBOfl 
apMapna 

Pl. Tae OTjibixaioT TypncTH? 

Ohh OTjibixaioT b napnax. 
Ohh oxHbixaioT Ha nnomaanx. 

TOCTHHHHbl 

ropbi 

B 3flaHHH 

ropoaa 

npecjia 

CTaHHOHH 
na Mopa 
octpoBa 


jnecTb 
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HHiKeHep 

XHMHK 

CTyaeHTH 

BKOHOMHCT 

ManiHHHCTKa 

nepeBoamma 


CHJieTb 

CTOHTb 

pa3roBapHBaTb 
JiroÖHTb OTJIbIXaTb 


iuiomaflH 

KJiaCCH 

KOMHaTa 

3aBoa 

BajiaTOH 

ropH 


5. Feleljen o (magánhangzóval kezdődő főnév előtt oő) 
elöljárószóval a felsorolt főnevek felhasznalasaval! 

Pl. O kom bh pa3roBapHBaeTe? Pl. O néM th HHTaenib? 


Mh pa 3 roBapHBaeM o TypucTe. H HHxaio o JleHHHrpaae, 


I 


nepeBoanniia 
iKypHajiHCTKa 
o (oő) npenoaaBaTejib 
Mapna 
Ojibra 


MocKBa 

Byaanenrr 

0 (oő) ocTpoB MaprHT 

nnomaub IleTetjm 
Aynaft 


6. A) Olvassa el a gyakorlatot! Tanulja meg az alábbi igék 
ragozását! 


H mHBy aajieKO. 

TbI JKHBélHb 
b neHTpe. 

Bbl ÍKHBéTe 
b ropone. 

Ohh jKHByT 
b KneBe. 


H nay ŐHCTpo. 
Th nneuib 
HanpaBo. 

Bbi HjiéTe aajie- 

BO. 

Ohh HnyT 
npaMO. 


H eay na TpaMBae. 

Th eaeuib Ha MeTpo. 

Bbi eaeie Ha TpaMBae. 

Ohh eayT Ha aBToőy- 
ce. 


E) Tegye ki az igék személyragjait! 

H jkhb .. oneHb aaaeKO. Ceüaac a Ha- . • Bomoü. CHaaaaa 
ae«... Ha TpaMBae, hotom a na. neuiKOM. UaBeJi h 
Cepreö íkhb. . . b ueHTpe. Ohh He ea. • • na aBTOŐyce, a 
Ha. . . neuiKOM. IdHoraa mh na- • • BMecTe. CHanaaa 
mh na. • • npaMO, noTOM IlaBea na* • • nanpaBO. 
A th Cepreö, na- • . HajieBO, a noTOM eme ea. • • na MeTpo. 
CeroaHH mh aena. . . noKynKH b Mara3Hiie h na. • • oaeHb 
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mecTi. 


öbiCTpo. ToBapnmnpenonaBaTejib, ceftnac bh Tome hh. . . 
Homoü neuiKOM? HeT, h en. . . Ha MeTpo. JJ,a, bh en. .. na 
MeTpo. Bh >khb. .. naneKO. 

7. Bővítse a mondatokat A) a JiioŐHTb és EJ az hhth 
igékkel! 

Pl. Ahtoh HrpaeT b A) 

maxMaxH. 

E) 

AJ Baőymna chűht b TypHCTH ryjiaioT Ha ocTpoBe 
napne. Maprm\ 

ToBapHutH roBopaT H cjiyuiaio My3bwy noMa. 

o BynaneuiTe. 

EJ Cohh noHynaeT khhth. Bh BHŐHpaeTe cyBeHHpn. 

Mh ocMaTpHBaeM IlaBeji (jioTorpatjmpyeT ropon. 

naMHTHHKH. 

8. Fejezze be a mondatot többes számú elöljárós szókap¬ 
csolattal ! 

Pl. AHHa Tenepb cnpaum- 
BaeT o ... (mocth). 

Th aacTO roBopnuib o . .. (nnomanH, My3en, naMHTHHKH, 

ctojihuh). 

HHoraa mh HHTaeM o . . . (yjiHHbi, 3naHHH, TpaMBan). 
HíypHajiHCT Miioro narneT (MywHHHH, meHmuHH, Typnc- 
o . . . th). 

9. Pótolja a hiányzó elöljárószót: b, Ha vagy o! 

Mh HtHBéM . .. BeHrpHH . .. ropone Eynaneurre . . . njio- 
mann Caőanmar. TyT napn, . . . napKe OTUbixaioT Typn- 
cth. 3naHHe, rne h paőoTaio,. . . yjiHue HpHHH. H oŐhhho 
nejiaio nonynKH . . . Mara3HHax . .. yjinue neTe<|>n. H 
jnoőjno ryjiHTb .. . ocTpoBe MaprHT. Torna noana Hrpa¬ 
eT .. . napne, h HHTaio . . . roponax, . . . My3eax, . . . na- 
MHTHHKaX, H . . . MoCKBe. 


AHHa Tenepb cnpauiHBaeT 
O MOCTaX. 


Ahtoh jiioőht nrpaTb b 
HiaxMaTbi. 

Ahtoh híjöt nrpaTb b 
maxMaTH. 
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10. Szerkesszen mondatokat Irásbanl 

Pl. Cer own, TypnCTKa, noKynaTb, cyeHH pb^Marasnm_ 

reronno TvpncTna nonynaer cyaennpM b Maraann e^ 
TOBapnmn, 

T h iZZ' “ 6 “P aTb ' a,,b60M ’ 

Mara3HH; 

11 Fejezze be a tárgyi mellékmondatot! 

Pl. Mm anaeM, «o .. . (rypnCT, moónrb, cmeTb, na, ocr- 

po°) ____ 

Imm snaeM, nro Typnc TM modnr cnneTb na ocrpo ne. 

íoHa XODOUIO, 3HaTb, MOCT, 

TypnCTKa nHiner, ito (<>»*• A y.,fir,) 

nepenokanna oóbncmeT, (na, topa. ctohtb, naMOTnnK). 

h r»w. ™... n”é-”S Tb ' " 0Ky ' 

BMS„aere,,ro... (“^rPaK0 B „k)" eHTP ’ 

JKypHanHCTKa paeCKaabi- apMapKa). 

BaeT, hto . . • ítvohct cnpaumBaTb oó, 

Hpyr noHHMaeT, aro ... (ryP»cT ; c^p^ 

12. Pótolja a kérdés hiányzó;frdószavát ma^feldjen a 
kérdésekre a: H nyMaio, hto ... be 
Kérdöszók: o kom, o hőm, rne? 

Bu 3 Haere,... Bepa Cnanm,... Anapen roaopnr? 

BmThSI .. • ona moónr <~,... o„n paecnaBM- 

CHHeTb? nfawOTe HHUieT WpHHa 

B „.... c TonT C—, 
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IIieCTL 


ynpaatneHHH no TeMe 

1. Feleljen a kérdésekre! 

r^e JKHByT TypHCTU H3 CCCP ? 

MtO OHH OCMaTpHBHIOT? 

Kto paccKa3HBaeT o anaHHHX h naMHTHHKax b ropojje? 
Hto ocMaTpHBaioT TypncTU CHanana? 

Kyna ohh nnyr noTOM? 

Mto neJiaiOT TypHCTU h nepeBOípmija b napne? 

A hto nejiaeT Mb3h? 

2. Kérdezze, mivel szeretnek foglalkozni a felsorolt szemé¬ 
lyek, majd válaszoljon a kérdésekre! 

Pl. Hto jiioöht gejiaTb Bepa? Bepa moÖHT nHiaib 

mypHajiH. 

npenonaBaTejit, CTyaeHT, HHmeHep, MauiHHHCTKa, npo- 
HaBujHna, nepeBojjuHiia, Typncra b EynaneuiTe, mockbhhh 
Ha ocTpoBe MaprHT, BeHrpu Ha BanaTOHe. 

3. Egészítse ki a kérdéseket, majd feleljen azokra a megadott 
szavakkal I 

а) CKajKHTe, rne paöoTaioT ... ? 

nepeBOHHHija, npenonaBaTenb, okohomhct, HHmeHe- 
pu, nponaBuiHua, 

b mnojie, b Mara3HHe, Ha 3aBoae, Ha (jiaöpHKe. 

б) CnajKHTe, rge oTHuxaioT ... ? 

TypncT, MOCKBHHKa, öaöyniKa, Benrpu, TOBapnipH H3 
CCCP, MaJIbHHK, 

b napne, b npecjie. Ha ocTpoBe, Ha rope. 

e) CnaHtHTe, rue HtHByr . .. ? 

npenonaBaTejib, MauiHHHCTKa, néTHHK, pe$epeHTu, 
MOCKBHHH, 

b BeHrpHH, b MocKBe, Ha yjiHpe Mapom, Ha nnom- 
a^H SpmeöeT. 
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Z ) CKawHTe,HanéMeayT P a6oTaTb...? 

HHM , eHe n MauiHHHCTKa, WypHaJIHCT, 
S“o™yie, HaTpaM P Ba C , na Merpo, Ha aBTO»amH»e. 

4 Mondja el összefüggőén a Ha ynnue című jelenetet! 

Sí Fetj?n nekíflLban)! 

A: Bh He CKaweTe, ütő raM na rope? 

£; A áaM cjieaa, n BH»y anaHne. Hro aro? 

A: Hto TaM nannme, na Hy«ae? 3 to napK? 

A: Hto Ha ocTpoBe MaprnT? 

6. Fejezze be a mondatot, és ügyeljen a megfelelő elöljáró- 

szó megválasztására l 

TypHCTU H3 CCCP WHByT ... . 

CTOHT MyWUHHbl H JKeHWHHU. 

TypHCTU OCMaTpHBaiOT Kaprauw.... 

Ohh euyT ocMUTpHBaTb ropoa- • • ■ 

Mockbhhh moöHT rynnTb.. •• 

MocKBHHKa HOKynaeT anbÖoM.... 

7 írásbeli fogalmazás. , KÍ ^É 

Használja az alabb, 

határozószókat és a több. szavakat! 

a) Tyr, T3M, enpana. cnena, nnepenn, noaagH, panoM, 
HanpaBO, HaneBO, 

ŐJ SS mParpíSSSSaSC Srr. 

ropa, naMHTHHK 
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mecTi, 


8 ' mfnta szerint! fe ' e,Je " ír4sban öss “ te “ mondattal a 
Pl. ToBapmuH pasroBapneaioT. (xypiicxu), (apMapna) 

Bfcx He CKajKeTe, 0 KOM P a3roBa piiBaioT xoBapjnim? 

___ o ióm p a 3 roBapnBaioT TOBapmixn? 

ohh pa 3 roBapHBaioT o xypjicxax. 
ohh pa 3 roBapiiBaioT o apMapne. 

HiypnajiHCTKa nHmerT(rop^C^^) 

nepeBOflHima roBopHT. (Bearpna h Byianeuix) 

Cxyaenx cnpauiHBaeT. (xypucxu H 3 CCCP) 

MHweHep HHTaeT. (3aBogu b CCCP) ' 

9 . Pótolja a hiányzó elöljárókat! 

Tejie yP ° Ke I fP en0JíaBaTejIfe HHTepecHo roBopHT ... nnca- 
ene. . . . TpaMBae mu bh^hm oóbHBjieHim. KJiaree 

penopTajK ^M^eT™ n ° BT 0 P HI0T CJI0Ba - «epa aenaex 
rerniTHsj? • • • My 3 ee. ...neM Mbi roBopHM ... ypone 
ceroHHH? . ypoKax mu nacxo roBopuM . . . vneÖHHKax 
Xhmhk paöoxaex... aa 6 opaxopH H P Topo Jn b Z 

’ V nmu * a ™- kÍh pasSxa^ 
Byaatemxe I P IIro P lííI ••• 3aB0 «e. Mu jkhbóm ... 

10 . Fordítás: 

L t d U ane t Ír/i Í?y M meSen haI, g at í ák > mit mond a tolmács 
Budapestről es Magyarországról. Otthon a hallgatók néha 

nem helyesen ismétlik a szavakat. Az órán hangsán oTva 

ŐtoszuTaz iizíetblfn » y0r , Sa ’" °!- as ' de na ^ oa lassa " lr 
veket? albumokat* és £££££"• megmUta ‘ ia * kÖ " y ' 
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cEflbMón ypóK 


rOCTb HA 3ABÓAJE 


Ha saBÓne XEMÁKC Bnepá óuji Hhko:iúü Kjihm 6 hko, cne- 
/ _ rrrp ToBáDuma KjuiMéHKo BCTpe^ajr HHJKenep 

K^Jx e ,t o“ h S™. HhJp Kénné nőné- 

aunaji 3aBÓn. TocTb BHaen He TÓnbKO MauiHHbi n CTaHKix, ho 
R vrfíTTHOTéKV h KJiyó. Ha 3aBÓHe ecTb h jiaöopaxopnH, rne paöo- 
Tae-r Hiimeiiép KéHne. B jiaöopaTÓpnn óújih HmKencpbi, Mexa- 
„„ M r, a 6ómie ToBápmn KiiHMéHKO cnpáiuHBan HHJKeHepo 
o aaBóJn o6Tx paóóS. Ha aaBÓne ecxb Mamánu h cxajjjM 
CCCP Paóónne h paöóxHHUU oöbflCHánn, Kan ohh pa 
Üa m„Kéx noróí rocTb octóTpnnan néx,, , « -»■ Oh 
pTuinTnén KOK TÓK3PH H CJieCapH paÓOTaiOT HO CXdHKdX. 

MiSmeíiép Kérnie h TOBápmu Kmméimo Hónra _P aa ™^P“' 
B ajiH o cxanKáx. K cojKajiénmo, HmKenep'Kfflje ne onen 
xopouió noiiHMán MexáHtma Kjihmchko. Oh npocim nepe 

BÓjXHHHy'• 
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— EyflbTe so6pw, cnaíKÓTe, utó roBopúT TOBápum Kjih- 
MéHKO? 

IlepeBÓUHHua BHHMáxejibHo cnyinajia tócth H3 CCCP h tóh- 
ho nepeBojuiJia eró enoBá. Ohó xopouió 3HáeT TOBápuma Kjih- 
MéHKo. Ohó y?Ké ÖbiJiá b Mockbó Ha 3aBÓae, rne paSÓTaeT tobó- 
pHUt KjIHMÓHKO. 

IIotóm rócTH BCTpeaán 
AHpéKTOp CáŐOJIbHH. 
péKTop CáóonbHH jjÓJiro 
jkhji h paÖÓTaji b Mockbó. 
Oh xopouió roBopór no- 
pyccKH. JíapéKTop, tobó- 
pwm KjIHMÓHKO H HHJKeHép 
KéHae AÓJiro cnnéjin b Ka- 
ÓHHÓTe h pa3roBápHBajiH o 
3aBÓnax b EyflanéuiTe h b 
Mockbó. 


IIÓpBi.iií ycnéx 

IIpenoaaBáTejib hócto cnpániHBaeT CTynéHTOB h CTynéHTOK, 
nje ohh paöÓTaioT, kto őhji b Mockbó. B nepepúBe npenojia- 
BáTejib h PfuiTBaH Báftfla pa3roBápHBaioT b aynnTÓpnn. 

Tlpenodaeámenb: Éne bbi paőÓTaeTe? 
llwmecm: H paőóxaio Ha aaBÓne. 

IlpenodaeámeJib: Kto bbi? 

íhumeaH: H petJiepéiiT b OTgéJie «ÖKcnopT—£ÍMnopT.» 

IlpenodaeámeAb: Óaeiib HHTepécHO. A utó bu néna-nu Buepá 
Ha 3 aBÓae? 

Úuimean: H aójiro paőóTan. B OTAÓJie mbi uácTo nojiy- 

HáeM nócbMa H3 CCCP. 

flpenodaeámejjb: A kto nepeBÓAHT nácbMa? 

Hwmeau: núcbMa nepeBÓmiT nepeBÓAmma. B nHCbMé 

niíiuyT o MamóHax «YpáJi — 2» h 
06 hx paöÓTe. 

ílpenodaeámejib: Bbi Tómé UHTámi rmcbMÓ H3 CCCP? 
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n a a HHTáa nMCbMo, «o, « nepeBÓimHUa 


CAoeápb nupná 

ayuHTÓpHH ceatMÓft «-"■<««> B " eP 


ÓHÓnHOTÓKa 
rocTb 

ÍIHpéKTOp 

KaÓHHÓT 

Kayó 

naöopaTÓpHH 

Máimmá 

MexáHHK 

nepeBÓu 

nHCbMÓ 

paöÓTa 

paöÓTHHUa 

paSóunk 

t. sz. paőóune 
cjiécapb 

cneu.iia.THCT 
CTaHÓK 
TÓKapb 
ycnéx 
uex 

Nyelvtani referenciák 


BCTpeuáTb npnnéWHa 

nepeBOiiHTb 1 MaII ? TItMr . 
nohyiáTb -t*™ 

noMoraTb ... hu n 

npocÚTb 10 tohho 

HHTépeCHO 
3anóMHume! 
k cowanéHHio,. • • 

E^Hbxe Aoópw 
CKawú! 

ÖncnopT—ílMiiopx 


OHá xopouió 3Háex TOBápuma. 
J 3 ,HpéKTop BCTpeuan tocth. 

Oh cnpáwiiBaeT cTyaéHTOB h 
CTyséHTOK. 


Az élőt jelentő hímne¬ 
mű főnevek tárgyesete 

egyes számban. 

Az élőt jelend .^ne¬ 
vek tárgy esete többes ^ 
számban. 
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eeMh 


. Az ige múlt ideje. 100, Ím 

ttTO ŐMJI b MoCKBé? 

igehasznáJat a kto? és 
a wo? kérdőszók 

“tán. 72 



ceMi> 


77 


3. A,) Fejezze ki az állítmányt a ŐbiTb igével: jelen időben 
ecTb (amit legtöbbször elhagyunk), múlt időben őmji, 
őbuia, őujio, őbijih! Ügyeljen az egyeztetésre! 

B KOMHare na CTOJie . .. jnypnan. Tenept TaM h . . . h 
ra 3 eTa. Bnepa TaM . . . nnctMo. B KOMHaTe . . . aiiBaH. 
A paflOM . . . h noJiKa. Ha nojine . . . KHnrn h CJioBapn. 
CeroHHH Ha nojine . . . tojibko JiaMna. Kto . . . Bnepa b 
KOMH aTe? TaM . . . EneHa h eé Mym FlaBeji. CeroHHH 
ohh ... Ha 3 aBone, ohh ...hb My 3 ee. Bbi ... b MocKBe? 
X(a,..., a HteHa . .. b JleHHHrpaae. 

E) Tegyen fel minél több kérdést az olvasmány mondat¬ 
részeihez! 

Pl. B KOMHaTe Ha CTOJie 
ecTb mypnaji. 


Buepa raM őhjio 


Hto b KOMHaTe Ha CTOJie? 
Fae JKypHaji? 


Hto TaM Őmjto Bnepa? 

Tne őhjio nncbMo Bnepa? 
Koma TaM őbino nncbMO? 


4. Adjon rövid állító és tagadó választ! Ügyeljen a hang¬ 
súlyra ! 


Pl. Oner, Tbi öbiji Buepa b uexe? 


HeT, hó őmji. 


Kohchho, őmji. 


IléTp, Tbi őmji Bnepa b Cohh, tm őbina Bnepa b 
ayanTopHH? uiKOJie? 

AHHa, tbi őbuia Bnepa Bepa, bbi őbijih Bnepa b pe- 
b My 3 ee? aaKimn? 

ToBapnuiH, bh ŐbmH CKamn, 3aecb őbino paHbme 
Bnepa b Kjiyőe? Kpecno? 
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5 * aíakjáva] S ! ítSe M állítmányt a felsorolt igék múlt idejű 

Pl. ToKapii paűoTajiH. ---- 

(oTAbixaTb) TonapH oTfluxamt. 

nHCajI ‘ (lIlITaTb > oTBenarb, noMoraTb) 

MHmeHep noHHMan (nepeBOHHTb, cnpamimaTb, 

yp°KH. OÖXHCHflTb) 

éUypHamicTKa cmena. (cToarb, roBopwTb, micaTb) 
M TeI!c™' TKW CJiymaJIH ( noH HMaTb, 3Ha T b, nonyuaTb) 

6. Tegye át a szöveget múlt időbe! 

íKypHajiHcx paőoTaex b peaaKmm. Cero K Ha oh BCTpeuaer 
TypHCTöB. 3 to rnypaanHCTbi H3 CCCP. Ohh yme b pejWK- 

Wvn H ^Lr Tai0T P en °P TaJKIÍ H CMOTPHT (jlOTOCHHMKH. 
/KypHa^HCT xopomo roBopHT no-pyccKH. Ho mm He hohh- 

mám, myp„a™eT M CCCP roBopar. n"pe"oA,ma 

meiib xopomo rosopHT no-pyccKH h őhiCTpo nepeBOHHT 
hto TOBapHiHH roBopHT. Eé cnoBapu ctoht Ha nojme a 
Phhom jiemaT h eé TeTpaan. 

7 ‘ eseteven ** alábbÍ élőlényt í elentö főnevek tárgy- 
Pl. Koro cnymaji IJaBeji? Koro nomiMajia Bepa? 

-_zz: --t _ 

IlaBeji cnyuiaji Bepa nomraajia npeno«aBa- 

_CTygeHTa. xejia. 


cneynajiHCT 

TOBapHUl 

MexaHHK 


rocTb 

cnecapb 

HiiKOíiaa 


CCMb 
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Pl. Koro cnpaimmaM Koro bm BCTpeuanH? 

HiipeKTop? | 

__^ --- ~y __ 

Mu BCTpenajiH rocTeú H3 
CCCP. 

_ _——___ 

mypHamicT npenonaBaTenb 

3 K 0 H 0 MHCT HHCaTejIb 

pec^epeHT xoBapnm 

E) Szerkesszen kérdéseket a megadott szavakból, és 
feleljen rájuk! (Bnnexb, paőoTHHUbi h MauiHHHCTKH). 

PL Bbl BHUejIH paÖOTHHH HJIM CTy JI e HTO K^^^ 

I 

__fZZZZZZZ3:_ 

Mbl BHaeJIH H paŐOTHHU H CTyaeHTOK. 

cnpamHBaTb, rnypHamicTKii h MauiHHHCTKH; 

3HaTb, nepeBOHUHUH h xypHCTKH; 
nOHHMaTb, MOCKBHHKH H fleBOHKH; 

8. Tegye a zárójelben levő főneveket egyes vagy többes 
számú tárgyesetbe 1 

Pl Mu xopomo noHHMaeM (nepeBORHHK Oner). HH}Ke « e P 
’ oueHb uioőhji (MexaHHK HnKonaii). B xopomo 3Haio 
(MammiHCTKa Knapa). JínpeKTop MipajaMan (paőor- 

HHiia MaDHHj. Bbi 3HaeTe (rnypHaJiHCTha Bepa h e 
Mym)? Tbi oueHb BHHMaTenbHo cnyuian (focth h 3 
CCCP). H noHHMüji (jxeBymKH H3 CCCP). 

9. Kérdezzen a tárgyra mellékmondattal, és feleljen szinten 
mellékmondattal l 


Pl. MapHH BCTpeuajia 
l'OCTH. 


3 H aeTe mi bm, koto MapHH 
BCTpeuaJia? 

B ayMaio, hto ona BCTpeuaua 
TOCTH. 


JdupeiíTop cnpa- 

xuHBan HHJKeHepoB. 
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C-rrecapb cnpaiuiiBaji )Lv niIa „ 

paöoTHHuy ^ypnanncT cjiyiuaji nepe- 

Ilnmenep B „ neJl IT 

JKypHa.UHcroB J 'P»«aBB|Hua ne normwajia 

Focth xopomo 3waji{í TypiICTüK ’ 

JUipeKTopa. 

10. Fordítás (írásban): 

igazgatót? 0 ^ dolgozószobában f gy l rban ’ Is mered az 
Mi volt a dolsozószoháv >aban fogadta a vendégeket 
folyóiratok^éf STvefvo^t^ntí^f ? * zt h ™> hogy 
székekben ültek és bVz^nl ' Az f ,vtársak a karói- 
és Magyarországról beSZe,gettok » gyárról, a munkáról 


VnpajKneHifH no reiue 
1- beleljen a kérdésekre! 

X XEMAKC? 3 Ba 3aB0Jíe 0 paaroBapuBaaH 
Kto TOBapmg ÍOiHMeHKo? ir? CTb H P a6o,lHe ? 

Hto noKaawnajr ronapmu Ha 3aB0 « e ? 

KeH^e? " 1 ge on BCT peaa n tocth? 

Koro cnpauiHBaji Toeapmy TOBaornnT^” flIf P eBT0 P « 
Kjihmchko b aaöopaTopmr? P 1 KjmMeH Ko? 

gyáSunkása 83 a' szovjet veíSé^r! Lás * 10 ’ 3 CHEMA X 
Kezdje így : J ondeg látogatását a gyárban! 

9to 6bm a ,’. iíie H paGoTa,0 » wepa fíuji VOCTb H3 £Q£p 

val közül 0?á a sbef/feladat)?* 1 Válasszon az a, ábW sza- 

KowiaTO cryí ctoht^ %™™™ pi ™ aTb cer °A»« 
KapaHaam mnaái cmieTt Bc repa 

hhcumo Jiaiwna nepeBogHTb „enax? 


eeMi. 
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4. Mondja el összefüggően a IlepBbiü ycnex című párbeszéd 
tartalmát! 

cnpainnBarb CTyneHTOB nepeBonnTb tckct 

paőoTaTt Ha 3aBoae/ij)a6pHKe noHHMaTb Manó 

nonynaTb nHCbMo CMOTpen» cnoBa 

5. Szituáció. Jurij és Alekszej hosszú idő múltán találkoznak. 
Elmondják egymásnak, hol dolgoznak, és mit dolgoznak, 
írja le párbeszédüket. Használja a 3. pontban megadott 
szavakat! Kezdje így: 

A ) 3gpaBCTByÜ, íOpnö. 

B) Jdpőpbiü nem., AjieKceh. Ffte th paőoTaenih? 


Alkosson mondatokat a Bnepa — cerorma szavak fel- 
használásával a megadott szavakból és szókapcsolatok¬ 
ból! 

Buepa, HuiTBaH, ymTb, cnoBa, a, ceronim, noBTopHTb, 
ypoK. 

Bnepa 

HuiTBaH 

yuHn 

cnoBa, 


CTyaenTKa 

cneuHaiiHCT 

TOB.KnHMeHKO 

yiHTb ypoK 
BCTpenarb rocreü 
ocMaTpHBaTb uex 

Bnepa 

nepeBonunna 

paőoHiie 

wypnajiHCtbi 

nepeBoaHTb nHCbMo 
paöoTaTb Ha 3aBone 
őbiTb b uexe 

a ceroAHH oh 

noBTopaeT ypoK. 

a ceromiH 


nOBTOpflTb CJIOBa 
HHTaTb nHCbMO 
noHynaTb cyBeHHpbi 
BCTpenaTb tocth 


OTJXHXaTb HOMa 
nncatb penoptam 


7. Szerkesszen rövid párbeszédet! Kérdését kezdje a őygbTe 
floöpw kifejezéssel, és folytassa a megadott szavakkal! 

Pl. Byjrbxe Hoőpw, CKawnTe kto ... (nnpeKTop, Ha, 3aBon)? 
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ByflbTe aoöpw, cKamnTe, kto anpeKTop Ha 3aBo«e? 
/i,npeKTop Ha 3aBone TOBapnm CaöojibHH. 

ByflbTefloőpu, cKawHTe, kto ... (paöoTaTb, b, jiaóopaTopHH?) 

hto . . . (nepeBogHTb, nepeBoaHHiia)? 
rne . . . (paöoTaTb, MauiHHw H3 CCCP) 
KaK . .. (paőoTaTb, MauiHHa 
Ypaji — 2.)? 

Koro . . . (BCTpenaTb, ceroHHH, 
HHHíeHepbi) ? 

o hőm . . . (rOBOpHTb, TOCTb H3 CCCP 
h paSoHiie)? 

8. Feleljen tagadó mondatokban a kérdésekre! Válaszát 
kezdje a K comajieHHio, ... kifejezéssel! 

I OBopnT jih HHHceHep KeHjje no-pyccKH? 
lloHHMan jih TOBapHuj KjiHMenKo cjiecapefl? 
riepeBoaHjx jih MuiTBaH nncbMa na CCCP? 

3najia jih nepeBoannua TOKapeít? 

Bnaejin jih paöoHHe CTOjiHuy MocKBy? 
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BocbMón ypóii 


HÁIUA CEMÁ 


Ceróana h xohv paccKásbiBaTb o tóm, kto moh otóu, moh 
MáMa, KTO Mofl 6paT, moh cecTpá. Moh otóu, IIviKonan IleTpo- 
bhh KjiHMéHKo, MexáHHK. Oh paöoTaeT Ha aaBoae. P ^°|" 
rOBOPHT, HTO OH XOpÓLUHH KOMMyHHCT. MOH MHMa, M a P” B A 

nnéeBHa, nponaBmáua, oiiá paöÓTaeT b Maraaime. Moh ópaT, 
Cáma — ynemiK. Eró uiKÓaa na miómajtn. Bbi eme He aHaeje, 
HTO OH jhóóht cTpÓHTb caMOJioTU. Moh cec.Tpá, Haiama .TTIOÓHT 

HrpáTb h cjiymaTb CKá3KH. , , „ tt„ 

Ah — Tóhh KjiHMéHKo, cTyaéHTKa. Bor moh KOMHaTa. Ha 
nÓJiKax ctoht MOH KHíirH H cjioBapó. Bot h moh rHTapa. H na- 

oSŐLhho 6'iem. HÓJiro paöÓTaer. IIo B,epí o„ ym, 

ÓbiJi HÓM3. - noneMy nána Tan páno noMa ? — cnpamiiBaeT 
MáMa — MómeT 6wTb, oh óójich ii.ih xoneT paőoTaTb Jioiwa. 

fla HeT. Otóu, Haxáma h Cáma ciménn b KowHaTe. nana 
npémne Bceró xoTén BóneTb, Kan 3HáeT Cáma ypóKH. 

_Cáma. Tw cHHTáemb HenpáBiuibHO. Ckojikko oyaeT / n ». 
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c)to óyneT He 14, a 15! Cáuia, Cáuia! MHHceHép cmiTáeT npá- 
BHJIbHo! rioTÓM OHH BMéCTe CTpÓHJIH CaMOJIÖTH. OféU yHHJI 
CHHa CTpÓHTb He TÓJIbKO CaMOfléTbl, HO H CnyTHHKH. nócjie 
yjKHHa h Hrpána Ha rHTápe, a h4luh ponnTejra, 6paT h cecTpá 
CJiyuianH, Kan h nrpáio. 

Ilépea chom moh 6par Cáma thxo CKa3án: 

— MáMa, BÓnHuib, nána He öóneH. H Bánén, hto b KaŐHHéTe 
oh HHTáji HíypHáJi «CeMbá». B mypHáne óbíná CTaTbá: «OTéu b 
ceMbé.» 

Bot noneMy nána óbin cerónHH nÓMa Tan páHO. 


Ű>OTorpá$iiH 


ÓJib 2 a: Meft áTo anbóÓM? Bam? 
Tárni: J3,a, moíí. Xothtc BóneTh 
$oTorpá$HH? 

Ójibza: JX&, xoh<[. 

Tána: rioHtányííCTa! 
ójibza: Hbfl óto ceMbá? Báuta? 



Tana: JJa. Öto moíí ponáTean. CnpáBa 
moíí oTén, a cnéBa moíí MáMa. Bot Ha m 

ójibza: A kto 5to? I 

Tána: Őto Háuia töth. Ili 1 

Ójibza: Báxua töth 3áMyweM? Wfcr I n 

Tána: JX a. Oh 4 3áMymeM. Hl““T r* I 

ónbza: A kto óto? Bam ópaT? Hp^s. V. ] 

Tána: HeT. 5ro moíí nana. J O j 

Ó-ribza: Oh HteHáT? / 1 u »M 

Tána: J4a, mén ár. Bbi xoTiíTe BaneTb, 



kto eró Híená? Bot eé $OTorpá- 


$hh. Ohh jkhbvt b JleHHHrpáne. 
Ham nána paóÓHHíí, a eró meHá 


paóÓTHHna. 

Ó/ibza: A óto hx hóth? 

Tána: JX&- Hx CbiHOBbá — CTynéHTbi. 
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Caoeápb 

6paT, t.sz. ópáTbH 

riiTápa 

nényuJKa 

jjéTH t.sz, 

nana 

M aTb t.sz. MaTepn 

OTÓH 

ponóTejiH t.sz. 

CeMbH 

cecTpá t.sz. céCTpbi 

cnyTHHK 

CTaTbH 

CblH t.SZ. CbiHOBbá 

TÖTH 

yqeHHK 

yqeHÓua 

$oTorpá$HH 


BOCbMÓÖ CTpÓHTb 
yHHTb 

meHáT xoTéTb 


Bam 

MOÖ 

Ham 

TBOÍÍ 

qeft? 


3áMymeM 
MÓIKeT ŐblTb 
nOTOMy HTO 
noneMy? 
páHO 
CKÓJIbKO? 


3anÓMHiime! 

o tóm ... 
nrpáTb Ha rHTápe 
npémne Bceró 
Oh öóiieH. 

CKÓHbKo óyaeT . . . / 
nóciie ymHHa 
népen chom 
CKa3án 
bot noneMy 
Jla HeTÍ 


11 = OHHHHanuaTb 

12 = nBenánuaTb 

13 = TpHHánuaTb 

14 == qeTbipHanuaTb 

15 = nnTHánuaTb 

16 == mecTHánuaTb 

17 = ceMHánuaTb 

18 = BoceMHánuaTb 

19 = neBíiTnánnaTb 

20 = nBánuaTb 


Nyelvtani referenciák 

Oh xóneT paóóTaTb nóMa. 
Moií 6paT Cáma — yneHHK. 


A xoTéTb ige ragozása. 

Az 1. és 2. személyű birto¬ 
kos névmások. 


97 

81 
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HbH 3TO ceMbá? Báiua? 

MePi áxo ajiböÓM? A qeü kérdő névmás. 91 

CKÓJibKo Öynex 7 h 8? A tőszámnevek 11 -20-ig. 54 

H “ rpáK) H a rHTápe, noxoMy Az okhatározói mellékmon- 
hxo a jih>6jik> MyabiKy. dat. Kötőszó: noxoMy ixo. 190 


yiipaarneuHH no rpaMMaxHKe n (jiOHexHKe 


1. Gyakorolja a hangsúlytalan és a hangsúlyos A kiejtését! 



/7jixa H 3 IJK 

•ÍŐJIOKO 

Rhoui 

MOH 

roBopáx 

xoxhx 


mbÖHT 

Mapún 

HéBHTb 

ttéCHTb 

ayjmxópn h 


ÍÍhoui h Mapún jiiööhx H3yiáxb pyccKHü h 3 mk. Ohh ch- 
flfix, a He cxohx. Moh cecxpá xóme H3yiáex pyccKHií h3mk. 
ŰHa oxflbixaex b fíjixe. Cecxpy 30 Byx Bhkxóphh. 

2. AJ Fejezze be a mondatokat főnévi igenévvel és határo¬ 
zóval a minta szerint! Tanulja meg a xoxexb ige 
ragozását jelen és múlt időben! 

Pl. H xoiy ... fl xoiy roBopnxb no-pyccKH. 

H xoiy ... mm xoxhm .... 

1 m xoieuib ... bm xoxnxe .... 

Uh (oHa) xoiex ... ohh xoxhx .... 

H xoxeji(a). . . mm xoxejin .... 

1 h xoxeji(a) ... bm xoxejin .... 

Uh xoxeji. . . 0HII xoxejin .... 

ÖHa xoxejia .... 


BÓCCMb 
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B) Adjon állító válaszokat a minta szerint! 

Pl. TaHH, xoieuib jih xm Kohciho, h xoiy Biinexb Jle- 
BHnexb JleHHHrpaa? HiiHrpan. 

Jlnna, xoiemb jih xbi Xoxnxe jih bm nrpaxb b 

nejiaxb noKynKH? maxMaxbi? 

Haxarna, xoiemb jih xm Xoxhx jih nexn cxponxb 
ryjiaxb b napne? caMOJiéxu? 

Xoiex jih Ojibra pa6o- Xoxhx jih ponHxejra 
xaxb b peaamiHH? noKynaxb xejieBH3op? 

Xoiex jih Jlioőa H3y- 
iaxb aHrjiHüCKHH 

H3bIK? 

B) Adjon tagadó válaszokat a minta szerint! 

Pl. Tbi xoiemb inxaxb 
cxaxbio? 

Bhkxop xoiex paöoxaxb b pejiaKUHH? Cama xoiex nojiro 
ciHxaxb? ,H,exH xoxhx cnjiexb aoMa? YieHHiibi xoxhx 
B binojiHHXb 3aaaHHH? Tbi xoiemb cjiymaxb My3biKy? 
Bbi xoxnxe nrpaxb Ha rnxape? 

3. Egészítse ki a mondatot a xoxexb ige jelen vagy múlt 
idejű alakjával! 

Biepa h . . . CMoxpexb Bam ajibőoM. Ceiíiac mm . . . BHHexb 
Bamn (|)oxochhmkh. Hxo bm xenepb . . . nejiaxb? Mm . . . 
pa3roBapiiBaxb o ceMbe. JJ,exn . . . nrpaxb b napne. 
H nyMaji, ixo IlaBeji . . . 3Haxb HnnojiaH h erő meHy. 
Biepa TaHH .. . noMoraxb Ha nyxHe. A ceronHH OHa . . . 
nrpaxb Ha rnxape. 

4. Fejezze be a mondatokat határozószóval a minta szerint! 
Figyelje meg a birtokos névmás használatát! 

Pl. Moh mypHaji jiemHX... Moií mypHaji jiemnx xaM. 


Hex, h He xoiy inxaxb 
cxaxbio. 
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A) Mofl cjioBapb ctoht ... B) Moh raaeTa JieiKHT . . 

Mofl yqeŐHHK Jie*HT. . . Moh töth ctoht 
M oil nopT^iejib őmji ... Moh TeTpagh őbuia . . . 

E) Moe nHcbMo őmjio ... rj Moh yneŐHHKH jiejnaT .. 
Moe Kpecno ctoht . . . Moh khhth ctoht ... 

Moé 3aaaHne nemin . . . Moh MapKH őhjih . . . 

5 ‘ A) 7 e & en ie } kérdést a minta szerint, és használja a 
tohbes számú birtokos névmásokat! 

Pl. 3necb jiejHHT poMHH. TaM ctoht jiaMna. 

PoMaH naui hjih Bam? JiaMna Hama hjih Bama? 

3jrecb JiewHT yneőHHK. TaM ctoht Ba 3 a. 

3aecb JiencHT KapaHnam. TaM ctoht MaiuHHa. 

3aecb rtejKHT mypnaji, TaM ctoht nrrapa. 

Pl. Ha cToae a bhjkv Ha nojiKe mm bhuhm cjioBapH. 
nHCbMO. r 

nHCbMo Haute CaoBapii Hamu ) 

| HJIH Bauie? HJIH BaiIIH? 

Ha CTeHe n BHmy (Jioto. Ha nojine mm bh^hm khmth. 
CnpaBa h BHmy panHo. CjieBa mm bhjjhm muaébi. 
LaeBa h BHj«y Kpecjio. CnpaBa mm bhuhm npecjia. 

E) Végezze el a gyakorlatot írásban úgy, hogy a Ham és 
a Bam helyett a moh és a tboű egyes számú bir¬ 
tokos névmásokat használja! 


Pl. 

POMOH MOÜ HJIH TBOH? 

J J JiaMna moh hjih tboh? 





IlHCbMO MOé HJIH TBOé? j 

CjIOBapH MOH HJIH TBOH? 


B óceiin> 
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fi A) Adjon rövid állító, majd rövid tagadó válaszokat! 
Ügyeljen a névmásnak a főnévvel való egyeztetésere. 

Pl. 3 to Barna KOMHaTa? 3 to tboö panno? 

JJa, MOH. 

9to Bam 6par? 3 to tboh ceMBH? 

3to Bame npecjio? 3 to tboh cecrpbi? 

3to Bamn pomrrejiH? 3 to tboö rom? 

B) Feleljen egész mondattal, tetszés szerinti birtokos név¬ 
mással ! 


Pl. Heft 9To ctoji? 

HbH 3T0 HHHra? Hbé 3T0 Kpecno? HbH 3T0 neTH? 
Hbé 3 to 3 aaaHne? HbH 3 to Terpaab? Heh sto nepeBon? 
Hbii 3To cjiOBapa? Heh bto hóm? HbH sto Mapna? 

7. Kérdezzen a dőlt betűs jelzőkre a eh, HbH, Hbé, HbH? 
kérdőszókkal! 

Pl. 3 to moh KBapnipa. Hbfl bto KBapTnpa? 

3to meoa. ceMBH. 3 to moü OTen. 3 to Hamu hctm. 3to ezo 
őpaT. 3 to eauia őaőymKa. 3 to ee ceeTpa. 3 to moü hhhh. 
3to Hauia rém. 3 to eaiu toctb. 3to hüiu ímpeKTop. 3 to ux 
aenyniKa.3TO meoü cmh. 3to moh TOBapumn. 

8 . Bővítse a mondatot a pontok helyén birtokos névmással! 

H HHTaio: bot . . . yneŐHHK, . . . KHiira, . . . TeTpagH h 
... cnoBapb. CnpaBa JiemiiT ... KapaHnam «... pyHna. 
IlHCbMo Törne .... TyT paőoTaeT TaHH. 3to . . . KOMHaTa. 
Bot h . . . ctoji h . . . KHiirn. Ha CTOJie jiemaT . . . mypHa- 
jih h . . . aBTopyHKa. Bot . . . nmaij), TaM . . . npecno. 

Mm cTyaeHTM, 3to . . . ayflHTopHH, cnpaBa . . . KJiaccbi. 
BnepeHH ctoht . . . npenonaBaTejib. Mm . . . CTyneHTH. 
HéTp h ílaBeji . . . cbiHOBbH. 3to . . . cnoBapn. 


'o moíI (tboS, erő, eö, Haui, 
Bam, mx) ctoji. 


HeT, He Moé. 
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9. Alkosson kérdéseket és feleljen rájuk kétféleképpen a 
megadott szavak felhasználásával (írásban)! 

Pl. CKawwTe, huh bto 
M apKH? (erő) 

ra3eTa — moü; tckct — hx; 3anamie — Báni; 
nopTíjiejib — eé; nepeBon — Ham; aBTOMaunma — - erő; 
MecTO — Moft; ayanTopnH — nam; 

10. Kapcsolja össze a két mondatot összetett mondattá! 
Kötőszó: noTOMy hto. 

Pl. Moö oTen paőoTaeT b mKOJie. Oh npenonaBaTenb. 

Moh oTeií paőoTaeT b urnone, noTOMy hto oh 
npenonaBaTenb. 

Moh MaMa paőoraeT b Mara 3 ime. OHa nponaBinnna. 
— Mbi oneHb jiioőhm őaőyujmy. OHa onenb HHTepecHo 
paccKa3biBaeT. — Tboh cecTpa HHTaeT KHHry oö CCCP. 
OHa xoneT BHneTb KueB h JleHHHrpan. — fléTp noKy- 
naeT rnypnajibi. Oh jiioőht HHTaTb. — TaHH nacTo nr- 
paeT Ha rHTape. OHa jiioőht My 3 biKy. 


ynpaatneHHH no TeMe 

1. Szerkesszen kérdéseket a dőlt betűs kifejezésekhez! 

Pl. HlIKOJiaft üeTpOBHH 
KjIHMeHKO - MeXdHllK. 

Oh paőoTaeT na 3aeode. 

Erő meHa, Mapnn AHnpeeBna, paőoTaeT e Maza3une. 
Ex ne™ — Tana, Cauia h HaTama. 

Cauia jiioőht cmpoumb caMOjiémbi u cnynwuKU. 
HaTama oőhhho uspaem uau cjiyuiaem cko3Kü. 


Kto HnKOJiaü lleTpOBHH 
KjIHMeHKO? 


H nyMaio, hto 3to erő MapKH. 
H nyMaio, hto erő. 


BÓeeMb 
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Bnepa HnKonaft Őhji noMa onenb pauo. 

Hnnojiaö, erő cuh h nonna HrpajiH e KOMHame. 
ITotom OTen yHHJi cbiua Cauiy CHHTaTb npaBHJibHO. 
nocAe ywcmm TaHH nrpajia Ha rHTape, a pojmTeJin h 
neTH cjiymajiH My3biKy. 

népén chom Cama h MaMa thxo roBopHJiH e nyxne. 

2. Szerkesszen kérdéseket, és azok segítségével az 

elbeszélés tartalmát Szása vagy az édesapa neveben! 

3. Egészítse ki az alábbi mondatokat Klimenko mama ne¬ 
vében ! _ 

pj TaHH TaHH moh nonKa. 

HHKOJiah IleTpOBHH. 

Cama. 

HaTama . 

Cama h HaTama . 

4. Szituáció. Érdeklődjék ismerősénél a családjáról. írja 
le párbeszédüket! Kezdje így: 

A) ToBapnm KoBan, bh meHara? 

EJ KoHeHHo! (Aa Hét!) ... 


5 Mondja el oroszul, kiket ábrázolnak a fényképek Tanya 
albumában! Mit tudott meg a rokonokról? Használja az 
alábbi szavakat! 

OTen, MaTb, cuh, noHKa, őpaT, cempa, nana, töth, nenyrn- 
m, 6a6ymKa, pojrorejm, »e™, pa6o™K, pa6oTHi.ua, 
MexaHHK, nponaBumna, cryneHTKa, enennaJiHCT. 

6. Olvassa el oroszul! (egyenlő = őyneT; + = na) . 

CKOJibKo őyneT ... ? 

4+8 = 12 6+5 = 11 

6+3= 9 7 + 8 = 15 

5+9 = 14 4+9 = 13 


12+5 = 17 

13 + 6 = 19 

14 + 6=20 
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7. Pótolja az alábbi mondatokban a rokoni kapcsolatot ki¬ 
fejező főnevet! Használjon mellette birtokos névmást is! 

Pl. ToBapnmBaHKH h .Aima nonynaioT cyBemiphi. 


ToBapnm BaHKH h erő meHa AHHa noKynaioT 
cyBeHnpbi. 


ToBapnm BaHKii h.Cohh BbiőnpaioT khhth. 

HíypHanHCTKa Bepa h ., ToBapnm CaHTo, 

>KHByT b neHTpe. ÁHHa BaHKH h.Cohh nacTo 

ryjiHioT Ha oerpoBe MaprnT. 

HnKOJiaft KjiHMeHKO h .Mapna paŐOTaioT b 

MocKBe. TaHH h .HaTama oneHb jiioőht Camy. 

Cama h .TaHH h HaTama HHorna HrpaioT BMec- 

Te. TaHH, HaTama h .Cama ryjinjiH Buepa b 

napne. HHorjja oTen, MaMa h .cnymaroT, Kan 

TaHH nrpaeT Ha rHTape. 

8. A pontok helyén használja az értelem szerint megfelelő 
kifejezést! 

k cojKajieHHio, bot noneMy, népén chom, nocjie yjKHiia, 
ŐygbTe noŐpbi; 

. H OŐblHHO HHTaiO pOMaH. 

. CKamHTe, rne rocTHunna «rejijrepT»? 

. mm eme He oneHb xopomo roBopnM 

no-pyccKH. 

Ajiérna őojieH, . oh ceroflHH noMa. 

. Hama ceMbH oŐwhho noMa. 

. CKaHÍHTe, HTO rOBOpHT TOBapum KjiH¬ 
MeHKO? 

9. Egészítse ki az édesapa szavait az alábbi párbeszédben! 

Cama: nana, oneHb xopomo, hto Tbi yme noMa! 

nana: . 

Cama: Bot moh TeTpam>, nana! 

nana: . 

Cama: JJa, nana, 3 to moh 3anaHHH. 
nana: . 


Cama: HenpaBHJibHO? 

nana: . 

Cama: 12+7? 3to ŐyneT 19. 
nana: . 

Cama: ATenepb, nana, h xony 3HaTb,naK HHmeHep ctpoht 
caMOJiéTbi? 

nana: . 

Cama: OneHb xopomo! Tenepb mm ctpohm caMOJiéTbi 
BMecTe! OneHb pan, hto th noMoraemb! 

10. Fordítás: 

Szüleim a Rákóczi téren laknak, nővérem pedig a Petőfi 
tér 1. szám alatt. A férje mérnök és gyárban dolgozik. 
A kisfiúk, Csaba tanuló. Ez az ő könyve. Sándor nagy¬ 
bátyánk szerelő, a felesége pedig elárusítónő egy boltban 
a Váci utcában. Ez itt balra az ő fényképük. Kié ez a ház 
ott jobbra? Az övék? Nem, ez a mi házunk. Itt lakik a 
nagyapánk és a nagymamánk is. 























94 


fléBHTb 


95 


AEBáTLin ypóK 


KAK JKHBJT aVTIÉHTbl B MOCKBÉ ? 


ÍJoporóir 3ójiTaH! 

Tboö 6paT ÍThoiu Baepá paccKá3biBaji, kto eró Máiua, kto 
erő OTen, kto erő CTápuft néayiuKa h eró ópáTba. Ceiíaac a ymé 
3Haio, hto th erő 6paT. Oh CKa3áJi, hto ra coóiipáema MápKH. 

MeHa 30ByT AaeKcéft. H pyccKiiii aejioBéK. fi cTyaéHT Kan 
h fiHoiu. y póKíi mm y'iHM Bcerjjá BMéere. 

B micbMé th cnpáüjnnaeuib, kok híhbvt erynéHTbi b Mockbó, 
Hanoii flOM, rae mh jkmböm h Kanáe Tyf KBapTápbi. Bor *oto- 
CHHMOK: Ha (ftOTOCHHMKe Haiti HÓM. 3to HÓBblH, ÓOJlbUJÓÜ flOM. 
5HH3V ecT b őnöjiHOTéKa h Kjiyó, a HaBepxy whbvt cryűéHTbi. 
Ibi xoaeuib 3HaTb, Kanna Háwa KÓMnaTa. Bot KapTHHKa. 3 to 
oojibiuáa, CBéTJiaa KÓMHaTa. CnéBa nócbMeHHMii ctoji h yűóö- 
iioe, MarKoe Kpécno. Ha ctojió nemáT p5'CCKo-BeHrépcKHö cjio- 
Bapb. Ha nojiKax nemáT pj-ccmie h BeHrépcKHe rnypHánu. 
HaBepxy Ha nójiKe ctoát öojibináe aacú. CnpáBa Ha cTené 
bhcht KpacílBbie KapTHHH H $0T0rpá$HH. ÍIocepeíuiHe H e- 
öojibmon ctoh h yaóÓHbie Kpécjia. CnpáBa ctojít cóHee Kpécno. 
öto M°e Kpécno. A cnéBa Kpácnoe Kpécno. 3aecb mw yaóóno 
CM3HM h pa3roBápiiBaeM. Bot, Tan mm jkhbcm ii paöÓTaeM b 
yiiiiBepciiTéTe. Hhoui hócto paccKá3WBaeT o ByaanéuiTe. 
Oh paccKá3biBaeT óaeirb HHTepécno. 



rTócne yjKHHa mh oöhhho hhSm b Kiiyó. B KJiyóe mh nrpáeM 
b uiáxMaTH, cnymaeM páíiiio hjih cmótphm nepejiáay no Tene- 
Bii 30 py. fl coónpáio MápKH TaK me, Kan h th. H cjibiuian, hto 
th coénpáeuib He TÓJibKO BeHrépcKHe, ho h coBéTCKiie MápKH. 
Bot nományiícTa, Ha KOHBépre HÓBaa coBéTCKaa MápKa. 
CBHfláHHH B MoCKBÓ! 

Mockbó, . AjieKCéii 

HÓBaa KBapxiipa 

Bépa: 3npáBCTByftTe, Amia lÍBüHOBHa! 

Áhho: 3HpáBCTByíiTe, Bépa! 

Bépa: H cjiuuiajia, hto bh ceíiaác mHBéTe He b uéHTpe, a b 
Y ünéuiTe. 



Áhho: JXa, mm nonyaánH KBapTiípy b yönéuiTe. JJom, rae mm 
TKHBéM, HÓBblÜ H KpaCHBblH. 

Bépa: A KBapTápa nanaa? 

Áhho: Hárna HÓBaa KBapTápa óaeHb xopóuiaa. ŰTápaa KBap¬ 
Tápa őbijiá MáJieHbKaa, njioxáa h TéMHaa. Ho TaM 6hji 
cafl h KpacHBbie aepéBba. A HÓBaa KBapTápa öoJibiuáa 
h CBéTJiaa. TyT ecTb h HeóoJibiuóö öajiKÓH. 

Bépa: Kanáa Méóenb b KBaprápe? Tómé HÓBaa? 

Áhhü: /Ja, HÓBaa, Márnán. KpácHbie nHBáHH h Kpécna óaeHb 
ynóÖHbie. TónbKO kobph CTápwe. 

Bépa: KHómHbiö WKa<|> Tómé ecTb? 
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ÁHH(1: CTán M ftnrKaÍT fl mK # tcmhhh, KpacÉBH#. 

B /P a: 

'"'" : B t ÍS ^r to C „7' ,e pám ° e,, " J x »póüiee. Ho ecTb hó- 

Bépa: í ÍÓBHÍi Tej ieBH3op? Torná CMorpáre cerómn penon- 
xaw o flerax h ponáTejiax. 3xo moh népBbifi penípiáw. 

Cjioeápb 


ŐajIKÓH HeBHTblŰ 

flepeBo 

t. sz. HepéBbH 
K0BB P őojibinóö 

KOHBépT BeHrépCKHÍÍ 

Méoejib csak e.sz. noporóö 
nepenána khéjkhhö 

can KpacáBbiö 

CTeHá KnáPHkTtt 

yHHBepCHTér MájieHbKHÖ 

BeaoBéK műxkhö 

HÓBblÖ 

nácbMeHHbiii 

njioxóö 

PyCCKHÍt 

CBéTJIblH 

CHHHÖ 

COBÓTCKHH 

CTápblÖ 

TéMHblÖ 

yHÓÖHblH 

XOpÓUIHÖ 

KaKóft? 

Nyelvtani referenciák 

Őto ŐOJIbUIÓÖ HÓBblÖ HÓM. 

3to öojibuiáa CBéTjiaa KÓMHaTa. 

CnpáBa ctoht cimee Kpécjio. 

Ha nójiKe őojibiHóe aacw. 

Bot HÓBoe, KpacáBoe 3fláHHe. 

3to 3fláH«e HÓBoe, KpacöBoe. 


BHcéTb 10 Bcerná 

CKa3áTb 3 BHH 3 y 

CHb'imaTb 13 naBepxy 

coőnpáTb 

3anÓMHumel 

pyccKo-BeHrépcKHö cjioBápb 

Mu HfléM B KJTy6. 

nepenána no TeneBH3opy 
Tan me, nan h . . . 


A melléknevek alany¬ 
esete egyes és többes 
számban (kemény és 
lágy tövűek). 34 

A melléknév mint jelző 
és mint állítmány. 35 


néBHTh 

3 to nam cTápbift nényuiKa. 

Mbl CHHHM ynÓÖHO. 


A melléknevek és birto¬ 
kos névmások egyeztetése 
az -a végű hímnemű fő¬ 
nevekkel. 36, 81 

A határozószó képzése 
melléknévből. 69 


ynpavKneHHH no rpaMManiKe n (JtoiiemKe 

1. Gyakorolja a kemény ji kiejtését! Olvassa a szavakat, 
majd a szöveget! 


JI 

jia 

JIO 

ny 

CTOJI 

jiaMna 

jiomKa 

JlyHa 

CTyji 

niKOJia 

CJIOBO 

jiyHOXOH 

J 

mypHaji 
v ŐblJI 

őbuia 

Hnnojiaö 

MOJIOKO 

ŐblJIO 

JlyiKHHKH 


Ha nojJKe jiemaji mypHaJi. CnpaBa ctoht cjiOBapn. Phhom 
h bH iten jiaMny. Bot ctoji h cxyji. TaM CTOHJia rapejiKa, 
Phhom nemajiH jiomKa h BHJiKa. B CTamaHe őbuio mojioko. 

2. Változtassa meg a mintamondat jelzőjét! Ügyeljen az 


egyeztetésre! 

Kanok? 

_ £ 

A) 3tO CTapblil HHB3H. 

HÓBblÖ 

ŐOJIbHIOH 

ManeHbKHH 

KaKoe? 

I 

E) 3to ynoŐHoe npecjio. 

KpaCHblH 

MHrKHH 

MajieHbitHü 


KaKan? 

_£_ 

B) 3TO H0B3H Ba33. 

KpaCHBblÖ 

HeőonbmoH 

MájieHbKHÖ 

KaKne? 

I 

J ) 3to cTapbie mKa^bi. 

CBeTJIblft 

TéMHblH 

floporoü 
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3. Kérdezzen a dőlt betűs mondatrészekre! Kérdőszók: 


KaKoö, Kanan, nanoe, Kamié? 


Pl. 

3T0 ŐOHblUOÖ ropon- 


| 3to CTapbie 3HaHim. 


1— í 

1 


Hanoii 3 to ropon? 


Kamié sto 3naHna? 


3to Hoebiü hóm. 3to ceemjiaíi KOMHaTa. 3to npacueoe 
3 flaHHe. 3to őosibume 3aB0Hbi. 3to ManenbnaR JiaŐopa- 
Topufl. 3to xopouiue nacu. 3to xopoiuee mccto. 3to 
cunue npecna. 3 to ydoömiü mmam 

4. A) Feleljen a kérdésekre, és használjon névmási és mel¬ 

léknévi jelzőt! 

Pl. Heft 3 to TejieBH3op‘? 3 to Hain hobhö TeneBH3op. 

Keit 3 to HHBaH? Hbé 3To Kpecno? 

(moű, yHoŐHHÖ) (eé, chhhű) 

Hba 3T0 Ba3a? Hbn sto naMnbi? (hx, cTapbiö) 

(tBOH, HOBblfi) 

E) Bővítse a mondatot egy névmási és két melléknévi 
jelzővel! 

Pl. 3 to KapaHHaui. 3 to tboü hobhű KpacHbiií KapanHaui. 

3to oTBeT. 3 to Kpecao. 3 to cnoBapb. 3 to noíiKa. 
3 to mKa<|>. 3 to nácin. 3 to ropon. 3 to 3naHne. 

5. Bővítse írásban a dőlt betűs főnevet tetszés szerint név¬ 
mási vagy melléknévi jelzővel! 

Bot zopod. Ha yjinne imyT mpaMeau. Henajieno ruioipadb. 
CnpaBa napK. B napne ciíhht dedyuiKa. 3necb nrpaioT 
dema. Henajieno ctoht 3danue . B 3flaHHn Mazamnu. 
Bot eumpiwbi. B BHTpnHax Meőejib: Kpecm, daean, uim^, 
cmoji h cmyji. 


jjéBATb 
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6* Ad ^ on álUtÓ ’ majd tagad ° p)'T boh KBapxnpa őonbinaa? 

.—---- I HeT, 0 Ha He őonbu iaa. j 

Jda, OH HO BHH. -; 

-I HeT, He őoJibiiiam_ I 

JjXa^jioBbim — 9 Tboh TeneBH3op xoporuníi? 

Barna KOMHaTa CBeTna . npecno CHHee? 

Erő uiKa<j>bi TeMHbie? E P CBeTJiafl ? 

H* «« BaH TnTmoe? ^0 non J noabie? 

TBOé OKHO OOHblHOe { 

7 . írjon kérdés- és feleletpárokat amintaszerm .-, 

Pl. Erő KBapTupa őbina 
njioxan. 


Hx naőopaTopnH xopouiafl. Ee paőoTa^braag 

8 ' íTSt- 1 

I KaB 

S^^STnepe- MeaH xopomo nommaeT nepe- 

nana. fSrenb JleB Tojictoh HHTe- 

B KH»re „HTepecnaa nHcatem^^ 

MoTnwyu.Ka-BH.i- BHiiMatenbHO cnyuia 

MaTenbHbifl 'lejio- g'“ K r ^ Bop „ T „ „0-pyccKii,H 

Co^Maer .< Beiirep- no-Bearepcm.. 

CKHÍÍ H3bIK, H pyCC- 

A) TegyeűTpontok helyébe értelem szerint megfelelő 

határozószókat! 

Pl. ITpHJierKHbiií ynerniK 
. . . paőoTaeT. 


npHHejKHWŰ yneHHK npunem- 
ho paőoTaeT.___ 


CnarnHTe, nanaa őbina erő 

KBapTHpa? 

H Hywaio, hto erő KBapTHpa 
őbina oneHb nnox aa. 
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3ojiTaH BeHrepcKníí MajibmiK, oh xopomo roBopuT. 
Hauie CTapoe panao yme nnoxoe, oho . . . paőoTaeT 
Moh Hájjá H3yqaji aHrjiHöcKHő h3mk, ho oh hjioxo 

TOBOpHT .... 

^ Tegye a pontok helyébe a megfelelő melléknevet 
vagy hatarozószót! 

9to Hoporaa aBTopymia. Mym nonynan aBTopvqKv 

OHCHK ... ^TO tínOPMDTTÍi T>_ * ^ ^ 


oneHb-. 9 to KpacuBwft KoBép. Barna meHa'paŐo- 

I? eT .3™ öbicTpaa MauiHHa. OHa paőoxaex. 


HaTauja thxo roBopHT. OHa . . . neBOHKa. 3 to npa- 

BHJibHbiH nepeBOír. AHHa tÍBaHOBHa_nepeBomijia 

nHCbMa. Bepa BHHMaTejibHo ciiymaeT, hto HHpeKTOD 
roBopuT. Bepa — . . . memuHHa. 

10. Sorolja fel azokat a mellékneveket, amelyekből az alábbi 
ismert hatarozószókat képezték! 

HHTepecHo ŐHCTpo no-pyccKH 

xopomo MegjieHHo no-BeHrepcKH 

njioxo rpoMKo no-aHniHöcKH 

yaoöHo npaBHJibHo 

npHJieJKHO THXO 

BHHMaTejibHo JlOJirO 

11. Szerkesszen mondatokat a tanult határozószókkal és 
melléknevekkel! Használja az alábbi igéket! 

nncaTb, HHTaTb, cnpaimiBaTb, oxBenaTb, oőbHCHHTb 
noHHMaTb, cnymaTb, pasrosapiiBaTb, noBTopaTb, aenaTb 

12. Fordítás: 

Budapest nagy és szép város. A városban nagy terek 
kis utcák es régi épületek vannak. (Azon) a téren, ahol 
en lakom, uj hazak állnak. Itt megy egy kék autóbusz. 

tL- r a m y i e i. k . enye l mes - Nagyon gyorsan megy. A mi 
regi földalattink nagyon kicsi. De az új földalatti nagyon 
szép. Akar ön most földalattival menni? Nem, nem aka¬ 
rok. Ma buszon megyek haza. 


fléBHTb 
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ynpawHenHH no Tene 

i Feleljen a kérdésekre! Pótolja a szoba berendezésére 
X ' vonatkozó kérdéseket, majd feleljen azokra is. 

Kto nHineT nHCbMO? 

Hto bbi 3HaeTe oő AneKcee? 

Kto Hhoih? „ 

O uéM cnpauniBaeT b micbMe öoirraH t 

Tíie /KiiByT cxyneHTbi? 

Kanaa hx KOMHaTa? 

KaKOÖ nncbMeHHbiö ctoji h Kanne Kpecna f 


Kyíia HayT AneKceft h Hhoiu nocne ywHHa? 

Hto coőnpaeT AneKceö? 

KaKwe MapKM coŐHpaeT 3onTaH c 
Kanan Mapna Ha KOHBepTe? 

2. a) Írjon bevezetőt Alekszej levele elé! Kezdje így: 

AneKceft cobctckhíÍ CTyaeHT, a fliiom BenrepcKnn cxy- 
aeHT. Ohm BKHByT .... 

Használja az alábbi kifelyezéseket. 

jKHTb BMecre, Muoro paccKaaHBaxb poaHTean, öpaxbH h 

cécxpbl, COŐHpaTb MapKH, HHCaXb nHCbMO, KBK JKHBy 
b) Mondja el Zoltán nevében az olvasmány tartalmat. 

3 Felelien a kérdésekre tagadóan Kan h összehasonlító 
3 ' kötőszó felhasználásával! Válaszát alkossa az alabbi 
szavakból! 

MexaHHK mvPHaJiHCT, npenonaBaTejib, HHJKenep, xhmhk, 
SS; Senxop, 9KOHOMHCT, néxuHH, npouaBumua, 
paöoTHHiia, nepeBoauHiia _ i 

Pl. Kto tboíí OTeu? 

MexaHHK? 

Kto tboü őpaT, xhmhk? Kto erő chh, jiöthhk? 

K ° Barna MaMa, n P o- eé töth, HjypHaaHCTKa? 

»anmima? Bal ^ a ceCT P a ’ P a6oTHH 

eé hhhh, paŐouHH? na l 


HeT, moö OTeu skohomhct, 
naK h moH őpaT. 
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ííí' aggÖen '? r „ a és A "" a találkozását! Mi. 
zéseket™ 4 ^ asszony? Alkalmazza az alábbi kifeje- 

no.iyqarb KBapxnpy, mim b geHTpe, nonynaTb Mederm 
cp^exb na 6ajiKo H e, ecxb xeneBHaop, «eS SnopS ó 

pamo " POaHTejIHX ’ CM0T P eTb homb TegeB H 3op, cnymaxb 

5. Helyettesítse a dőlt betűs szavakat antonimákkal! 

Harna KBapTupa Majiemma. Moh KOMHaTa méMHaa 
woü nH™ Cmap ™ M J 6ejIb ' Moü n«cbMeHHHH ctoji 6oZ 

Zm2ü Zr Kpe í M HOewe - Mo * HHH^HblT^HaA 

ceemabiu. UoBep meMHbiu, ho Kpacuebiű. 4 

6. Fejezze be a mondatokat az alábbi kifejezésekkel! 

mmexb — cxy fl e H XKa, xopomo, nnoxo; 
cMorpexb nepegana, KapxHHbi; 
cübiuiaxb — xopomo, njioxo; 
cnymaxb — Myabrna, npenogaBaxegb: 

AaeKceii CMOTpen. CtyaenT amm enepean, „a 

rp CJibimnx . 

Fro xipyr Bnanx . B ymiBepcHxex'e" Bepa * bh- 

p ^ ítGJTcl • . » . . 

B KJiyőe mm cjiymajiH.... Ha cxagHone mockbhuh bh«ht 
T 3 h cjibimax . . . 

B Myaee xypncxbi cMoxpe- hhkh CHgnx h cgyma- 

7 ' SZe / r és János e Sy ik este otthon beszélgetnek Mit 

Hhoiu e ” PIíI0m ’ KaKoa ropog Byganemx? 

AjieKcen : KaKa^yanna, rge mnByx xenepb tboh pogn- 
HHom: . 

Hnom? 0 ' KaKaa HX KBa P™P a > öogbman huh ManenbKaa? 
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AneKceií: Kxo tboh pognxegH h rge ohh paöoxaioT? 

AneKceű: Axboh őpax, 3ogTaH paöoTaeT huh oh ynemiK? 

Hhoui: . 

AneKcen: 3ogTan coőnpaeT MapKH { 

HHom: . 

8 Szituáció. Barátja lakást kapott. Érdeklődjék, hol van az 
új lakás, és milyen bútor van a lakasban! Kezdje így. 

A) fi cgbiinag, hto xu nogyung KBapxHpy. 

B) fla!. 


Q Pótolia a szövegben az értelem szerint megfelelő szót 1 Vá- 
9 - lopon a Baálrn, CMOTpeTf, cnymata, cmuiaTn szavak 

közül! 

Bnepa Hhoui h AneKceö öbum b ymiBepcHTexe Ohh bhh- 
MaxegbHO . .. npenogaBaxega. nocae ymimz • ■ ■ ™ 
jie B H3op. Hhoui CHgeg noaagH, oh . . . h . . . oienb mmxo. 
CerogHH ohh goMa. Hhoui HHTaex h He . . ., o neM paaro 
BapHBaioT AgeKceft h erő coiiexcKHe xoBapHmm Ohh ch- 
gHT b Kpecnax h . . . MapKH b aJibÖoMax. Hepeg chom 
Hhoui h AneKceö . . . pagno. Bot noueMy ohh He ... t 
ge$0H. 

10. a) Bővítse az alábbi mondatokat a megadott kötőszó¬ 
val és még 2 melléknévvel! 

Pl. B ÖHŐgHOTeKe HHxaioT coBeTCKHfi BenrepcKHü 

cTygeHTbi._ t _ 

TaM HHTaioT He TogbKo coBeTCKiie, ho h BeHrepcuHe 
CTygeHTU. _____ 

R Mara3HHe paöoTaeT BeHrepcKHH — pyccKHÜ 


B Mara 3 HHe paöoTaeT BeHrepcKHH pyccKHH 

npogaBimma. rif . 

Ha *aö P HKe ecTb cTaHKH. cTapwH — hobmh ^ 

B KBapTHpe CTOHT UIKaíJlbl. TéMHblH CBeTJlblH 
Ha cTeHe bhcht KapTima. öogbuiolt MageHbKHH 
BnepegH ctoht Kpecaa. chhhh — KpacHbiH 


CHHHH -KpaCHblH 
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6) Bővítse az alábbi mondatokat a ... ne tojibko 
hoh ... kötőszóval és a megadott szavakkal 1 

Pl. AHHa nonynaeT ctoji (Kpecjio) 

Aima nonynaeT He TonbKo ctoji, ho h npecjio. 

Aima nonynaeT ctoji. (cTyaba) 

(nojina) 

HHBanu. (KOBép) 

nncbMeHHbiil ctoji. (jiaMna) 

paano. (TeneBnaop) 

KapTHHbi. (Ba3a) 
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3ÁBTPA IlOHEAÉJIbHHK 


CerójWfl, SS 

» 4 ™, U b ™ é»yT b le taa B B6PB,. B ropta cb0*»» 

3-sssas 

pyccKoro nsbiKa. 3 hoth , gá _ rioaaBnepá Ha ypóne 
öyjty BbinoJiHHTb 3asai P , H 0T BenáJi He- 

irpenoiaBáTeBbHBua C "P™" CTÍITb „pám.-ibHo! CHaaána a 
6^rSSr„ e c? b nepeJoatab er6. Ha, a bot eme B »OB H e 
WÖSÍÍ"S Ere »pyr, BHBseHép Ké„ae, 
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vSl°r," PHrJiaUláeT ei ^ 0 H IP áTb B uiáxMaxu. B nÁTHimy 6fneT 
ypoK pyccKoro H3MKÚ H PluiTBaH éflex Ha ypÓK A B cvőöóxv? 
Bcyeöory fliuxBaH h eró xoBápmim xotht h H xh b khhó 0^1 
óyayx cMoxpexs hobmh BeHrépcKHÖ $Hjib M «JléxHHK». Box h 

3bohók! Öxo rócxH! Eró xopónme flpyabá! 
nöw^ 1T r aH °’' ieH rJ paa ' Ápysbiínpiirjiaiüáiox eró b IlapKMojio- 
Saíhxó HaqaJia P TmH He XÓH6T Ho n0TÓM 0H HaaeBáex 

rr BMéCTe noW r? Á B na P K - ^aiTBaH b népsbift pás 6 hji 7 
IlapKe MojioaejKH. IToxóm oh qácxo noceuián eró. 


Hí^y re6á n kji^öc 

Khhó «CnyxHHK». TaM cxoúx Óm, ra. £houi bhuhx eé. 

Hmm: 3apáBcxByft, ójibra! 

Ojibsa: 3«páBcxByíí, ÍÍhoui! 

Úmm: Thi ohhú? Koró xu 
3aecb mnéuib? 
ÖAbza: fi Híay noapyry. 
Hhoui: Kyaá bh Haéxe? 
ÜJibea: Mm hhöm b khhó. 
Hhoui: Koraá? 

Ó/ibea: CeroflHH. 

Hmm: Hxo Hfléx b khhó? 
ÖAbZa: HÓBblft COBéXCKHÚ 
(jíHJIbM. 

Hmm: A qxo Öyaeuib gé- 
naxb 3áBxpa? 

ÖJibza: 3áBxpa náxHHna. 
3áBxpa moh cecxpá 
öyaex b Mockbó, h 
mm ÖyaeM noKynáxb 
najibxó h cyBeHá- 

límW: cy"e„“pí? TPa ’ B Cy6MTy ' BH noKynáTt 

‘\'Z : B '' y '”' ,lTy H éa y 88 ro P o H . m c „ó ,-áf, Ta ,„a 

?? B BOCKpecéHbe S 

TaHHM B Kjiyöe. ÍTparjiamáio xeőá b Knyö. * y 
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Ójibza: Cnacúőo, Ónom. 

á H oui: 3HáaHx, ÓJibra, wny xeón b 

Ótbza: Xopouió. B BOCKpecéHbe a 


BOCKpecéHbe b KJiyőe. 
6yay b KJiyőe. H óneHb 


Cjioeápb 

Bó3ayx 

3aaáHJie 

khhó nem rag. 
jiec, t.sz. Jiecá 

MOHOHéSKb 

najibxó nem rag. 

nnaH 

noróaa 

nonpyra 

nperionaBáxejibHHua 

cónHue 

xáHeu 

(jjHJIbM 

KIHOIUa 


aecáxbift BbinojiHóxb b +T. e. 

xKjxaxb 13 3áBxpa 

HaneBáxb Ha 4- f. e. 

BecéJibin noftxH ohhh (°ú H , á ) 

mojiohóü nocemáxb no3aBnepa 

cbóíkhh npHrjiamáxb nocjie3aBxpa 

CBÓXHTb 4 


3anÓMHume! 


noróna xopóman 
éxaxb 3á ropon 
ohhh ílmxBaH nÓMa 

ypÓK pyCCKOI’O H3bIKÚ 

BOX H BCÖ 

cerónnH 

ílapK MOJionémn 
b népBbiii pa3 
ővnyx xáimu 


noHenéJibHHK 

BXÓpnHK 

cpená 

aexBépr 

rmxHHua 

cyőőóxa 

BOCKpecéHbe 


Nyelvtani referenciák 

3áBxpa őynex ypÓK. 

Kan oh őynex paőóxaxb 
ceróflHH? 

Ohh BMécxe nouuxH b napn. 

B náxHHuy őynex ypÓK. 

H 6yny BbinoJiHÓxb 3anaHwe 
Ha 3áBxpa. 

Ohíi xoxhx hhxh b KOMnaxy. 
ÍlmxBaH énex Ha ypÓK. 

Bepa onpáimiBaex Merni. 


A öbixb ige jövő ideje. 

Az igék összetett jövő 
ideje. 105 

A Hnxii ige múlt ideje. 104 

Az időhatározó kifejezé¬ 
se b, Ha és tárgyesettel. 12o 

A helyhatározó kifejezé¬ 
se b, ixa és tárgyesettel 126 

A személyes névmások 
tárgy esete. '4 
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ynpasKHeHHH no rpavmaruKe h <j*oHeTn K e 

Gyakorolja a lágy ji hang kiejtését! Olvassa a szavakat! 

xneo yjinna moŐHXb 

JleHimrpan Jlnaa jhoŐjuo 

HajieBo őbiJiH JTioöa 

cjiecapb Hnxa.nn őjiioao 

irianannH Jiém K (JnurbM 

HejiHŐnncK caMojiéT MmuKojiby 

ryjiaxb Jiena anb6o M 

Bajin Anéiiia TojibKo 

nojin AnéHyuma npaBHjib H o 

2 ' A) ÍÍtbpí°ÍÍÍ2 k M eI / ére 1 a , B .c (B0) döl Járószót és tárgy- 

nvelt mp] /« neVVel klfc J ezett időhatározót! Fi¬ 
gyelje meg a 6bixb ige jövő idejű alakját! 

Pl. ... h őyny ryjiHTb j-—-——_ 

b napne. (cpe«a) B cpeny a őyny ryjmxb 

I R nanu-ü 


■ • • H 6yay paőoTaxb noMa. (noHenejibHHK) 

. . . Tbi őyneuib noKynaxb cyBe- 
Hnpbi b MaraanHe. (bxo P hhk) 

. - oh oyjjex nncaxb micbMo. (cpeaa) 

.. oua őyaex CMoxpexb nepeaany. (nexBepr) 

.. mm oyneM nrpaxb b maxMaxbi. (aaxHHua') 

.. Bbi oyaexe pa3roBapHBaxb ' 

B ™ y6 - e - (cyőőoxa) 

.. ohh őynyx oxawxaxb Ha ' 

ocxpoBe Maprnx. (BocnpeceHbe) 


B cpeay a őyjty ryjiaxb 
b napKe. 
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B1 Használja mondatban a felsorolt Ha + tárgyesetben 
álló időhatározókat! Ha 3aBxpa, Ha cyóooxy, Ha boc- 
KpeceHbe, Ha Benep, Ha cpeny 

Kaxa npnrjiamaex Mivipe . 

HíéHU nejiaiox noKynKH . 

fl nnmy 3anaHHa . 

Miixanji BbiÖHpaex KHHry . 

Mbi nonynaeM ŐHJiexH. 

3. Használja az igét jelen, múlt és jövő időben! Igazodjék 

az időhatározóhoz! 

Pl. CeöHac h ... JKypHan. 

Bnepa a . . . ra3exbi. 

3aBxpa a . . . poMaH. 

(nHxaxb) 

Ceftnac xbi. . . KapxHHKH. Bnepa xbi. . . xejieBH3op. 
3aBxpa xbi . . . hobbik $HJibM. (CMoxpexb) Ceiinac 
Jlnaa .. . b napite. Bnepa Jlnna . . . b ropax. 3aBxpa 
Jlnna . . . na ocxpoBe Maprnx. (ryjmxb) nenepb 
mh... AHHy. Bnepa mm ... Bepy. 3aBxpa mm . . . 
TaHio. (jKnaxb) 

4 Mondja a mondatokat múlt és jövő időben! Az állít¬ 
mány a őbixb ige. Fordítsa le a feladatot es megoldását 

magyarra! _ __ 

Cepéma 6 mji HOMa. 

Pl. Cepéma noMa. Cepema óynex noMa. 

na B en Ha aaBOjte. néxp b KJiyóe. Cecxpa b MaraaHHe. 
JlioflH H a nnomajtH. Mbi Ha ypoKe. Bbi b ayunxopuH. 
Th b KaŐHHexe. Tasexu Ha nojine. Kpecno cnpaBa. 
Jl,iiBaH cneBa. H 3j*ecb. norona oneHb xopowaa. 

5. Pótolja az alábbi mondatokban a módhatározószókat! Fi¬ 
gyelje meg az hhxh ige múlt idejének képzését. 

Aj Pl. B uiKOJiy naBen méj i. . . ■ _ 

B iuKony HaBen mén MenneHHO. 


Cefinac h HHxaio rnypHan. 
Bnepa h HHxaJi ra3exbi. 
3aBxpa h 6y«y Hnxaxb poMaH. 
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§ZZ* m&1 ■ • • • a th rnéji. .. . 

K KHHO mm UÍJIH , rITT 

urna oneHB 9 BrTaTDcVvnP 

• ű TeaT P CTyneHTbl UIJ1H . . . 

or i sa le írásban az alábbi mondatokat! 

lo / m entr a ázután n vij?amossat (utazőm* 1 v 2 ° ■ gya ' 

szabadba vagy autóbusSaf^gf/' 0 * mentek a 
6 ' Kyaas'kérfe^^ álló és a 

Dl T r* 


Pl- Kyaa naéT Bepa? 
| (napn) 


Pl- Kyaa eay T iohouih? 

| (craanoH) 


Ba_paMeT b nap„.J B > j 


Kyua na ex apyr? 

(ynHBepcHTeT) 
Kyaa na&r noapyra? 

(Mara3HH) 

Kyaa hhöt Tarm? 
(My3eíi) 

Kyaa nayT TypncTbi? 

(rOCTHHHya) 

Kyaa nayT xhmhkh? 
(aaöopaTopna) 


Kyaa eayx paőonne? 

(3aBoa) 

Kyaa eayT paőoTHHHH? 

(OCTpOB) 

Kyfla eayT Bamu CbinoBba? 

(BaaaTon) 

Kyaa eaex IléTp? 

(yjinua PaKomi) 

Kyaa naéT 6paT? 
(apMapna) 


Kyaa? kérdésre^iel^Irfo^a^J^/ 0081 ^ 6 .^^ 16 mondat ot 
exaTb igéket jelen időben f Ki\vY a f z , na ^ a az h 3th és a 

és a megoldás mondatait mfgyarra! CS ° lja 3 ídadat 


Pl. Moh oTep 6 hji Ha ~ - - --—. 

3aBoae. Cekaac n a nay Ha 3aBoa. 

rae? t 
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pun Erő töth 6biaa Ha nnomaan. CTyaeHTbi őhjih b ayan- 
Topnn. Mbi őbian b ropoae. Tboh poflHTejiH őhjth b ropax. 
JIlOaH ÖblilH B KHHO. 

8. Tegyen a pontok helyébe határozószótl Figyelje meg a 
személyes névmások tárgy esetét! 

Pl. ToBapHIim . . . 3H3I0T 
MeHH. 

IlpenoaaBaTejibHHHa . . . cnpauiHBaeT MeHH. HuiTBaH . . . 
maaa Hac b KJiyŐe. Moh cécTpw BHnejiH teön .... ,ü, H P eK ' 
top roBopHT h paöonne . . . caymaiox erő. JKypnajiHCTKa 
nocemaeT Bac. Tana npHJieaíHaa HeBOuna h npenoua- 
BaTeab . . . jiioőht eé. PiHJKeHep . . . 3HaeT paőouHX, ho h 
hx He 3H3IO. TaM MeTpo. Bh . . . BHaeaH erő? 3to ciapue, 
caoBa ho h.Bh yuy hx. 

9. Helyettesítse a dőlt betűs főneveket személyes névmás¬ 

sal! Az élettelen tárgyra is személyes névmást haszná¬ 
lunk. ____ 

P1 - M X™ a nP " r " amaCT |Map.. n npnrjiamaer~erő. 

rocxb noHHMaeT Mapuio. Oh xopouio 3HaeT IJaejia. 
HHKoaaű moŐHT dpyseü. AneKceű cnymaeT zpaMnjiacmuH- 
ku. Oh moÖHT Mymny. Cohh CMOTpena KapmuHKU. Baapa 
HHTajia pomüh. IKypHamicTKa cnpaimmajia nmóeu. H no- 
ceTHn He TonbKo 6pama, ho h cecmpy. Mm nacTO cnpaum- 
BaeM moeapuiya npenodaeamejin. 

10. Fejezze be a mondatot írásban személyes névmással ér¬ 
telem szerinti 

Pl. 3to Bepa. H 3Haio . . . 

3to ílaBen, th cnpaimiBaeiub. . . ? — 3 to th. 
fl jiioöjik) ... . — 3to Tuhh. H Biirny ... • — 3 to 
moü oTeu h MaMa. Mh nacTO npHraamaeM • • • - ^to 
mm. HaiUH HCTH JKHyT .... — 3 to bh. flnpeKTop 
npocHT . . . b KaőiiHeT. Cepreö roBopHT no-pyccKH, 


fl 3Haio ee. 


ToBapHiim xopouio 

3H3I0T MeHH. 
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n noHHMaio . . . . — 3 to hobbim poMaH, h 6y«y hh- 
Taxb Mm nojiyiHJiH coBeTCKiie rpaMnjiacTHH- 

kh, 3 aBTpa mm SyfleM cjiyuiaTi. .... 

H. Feleljen a zárójelben megadott személyes névmások- 

Pl. Koro br mjreTe 3gecb? ~ ~ ~~ —— 

(oh h oHa) H >Kűy erő h eé. 

Koro br npurjiamaexe b wiyő? (br h ohh) 

Koro br BCTpenajm na aaBoge? ( 0H h ona) 

Koro BHaeji Taiviaui Ha CTagHone? ( H H tr) 

Koro cnpaimiBaer npenonaBaTejm? ( MH „ BM ) 

12 ' J c SiV ár T Iben 1 ? vő S7 ' emé lyes névmást megfelelő 
setbe. Figyelje meg, hogy a 3. személyit személyes név- 

(Trásban) !* Jar ° SZ ° Ut3n egy H " rnássaItlí) ngzóva) bővülnek 
Ha Koro oh cmotpht? 

^ T0 ? H Tw OH, OHO OHa MR BM OHH 

Ha Koro? Ha Mena HaTeőa HaHero naHeéHaHac HaBac Hamx 

MaTb CMOTpnT Ha (tr). H CMOTpto Ha (br). Oh jtonro 
CMOTpen Ha (ohh). Ibi nacTo CMOTpuuib Ha (mm). noneMy 
br ne xoTHre CMoxpexb H a (a)? Ona aonro CMoxpena na 
(.oh). J/lHorga h oh CMoxpeji Ha (oua). 

összefoglaló nyelvtani gyakorlatok 

K Írja le az A) szöveget többes számban, a B) szöveget 

pedig többes szambán és múlt időben! ' g 

A) CTyaeHT riepenoanT TeKCT. 3to HOBoe cjiobo, CTyneHT- 
na yaHT erő. Eé Texpajm jiemHT 3 flecb cripaBa. H chhív 
h cjiymaio, Kan rcpacHBo OTBeaaeT moh hobbim TOBa- 
pum no pyccKH. Oh MejjjtenHo paceKa 3 RBaeT o Typnc- 
Te H3 LLLP. r 
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E) CxyjieHT hhöt romom neuiKOM, noxoMy hto oh mHBéT 
Henaneno. OyaeHTKa pa3roBapHBaeT b Kopnnope. 
A "SpenonaBaTMb e a « » 6„6™oTeKy. B önOmwTem 
CTapbiií npenonaBaTenb mixaeT rnypHan, a mojioroh 
CTyneHT BbiŐnpaeT poMaH. Oh xoneT HHTaTb o ropone b 
CCCP. 

írja be a pontok helyére az odaillő helyhatározót, majd 
kérdezzen az alanyra a Hanoii? kérdőszó és a zárójelben 
levő melléknév megegyező a lakjával! _ 

PL •' («SLT' iHaCToa—Myr.a,, 


Hanoii? CoBeTCKHh? j 

. . . CTOHT nHCbMeHHblií CTOJI (ŐOJIbHIOÜ). - • • • JieíKHT 

ra3eTa (seHrepcKHÜ). — ... bhcht tjtoTorpaijiHH (npa- 

CHBblÜ). —- . . . CTOHT UIKa$bI (CBeTJIMÖ). - ... CTOHT 

HHBaH (ynoŐHbiú). — . . . CTOHT npecno (chhh»). — 
. . . bhcht nacbi (tohhwú). — . • • ecTb KOMHaTa (Ma- 

^oPTk ntfHn tvipfinjihinoüV 


3. Bővítse az alanyt a zárójelben levő szónak megfelelő bir¬ 
tokosnévmással, majd folytassa a mondatot a zárójelben 
levő igével jövő időben és névmással! 

Pl. 3to (h) coBeTCKaH ra3eTa. (HHTaTb) 

3to moh coBeTCKan ra3eTa, h h őyny HHTaTb eé. 

3to (tr) HOBan rpaMnnacTHHKa (cnyiuaTb). - 3 to 
(mbi) CTapbie ^otochhmkh (cMOTpeTb). — 3to (oh) 
BTopoii TeKCT (nepeBORHTb). — 3to (br) HOBbie CTy- 
neHTR (cnpauiHBaTb). — 3 to (oHH)necHTbihypoK (otbc- 
naTb). — 3 to (h) HHTepecHbiü poMaH. (HHTaTb) 


4. Szerkesszen mo'ndatokat a megadott szavakból! Hasz¬ 
náljon az időhatározónak megfelelő igeidőt! 

Pl. Bnepa, moh, xoponiHii, npyr, nncaTb, nHCbMo, b, 
naőHHeT 





114 


JjécHTb 


1 Bqe P a M0ÍÍ xopomaft apyr nncaa nncbMo b KaÖHHe T e. 

B, cpega, Ham, Mojiogoií, CTygeHT, nepeBogHTb, TeKCT, 
B, KJI3CCJ 7 8 9 

BaUI ’ H0BH0, npenoaaBaTejib, cnpamHBaTb, 
cjioBa, Ha, ypoK; ^ 

riocjie 3 aBTpa, TypncTbi, nonynaTb, cyBeHHpbi, b 
M ara 3 HH; J 1 ’ 

IIo 3 aBHepa, Ham, ceMba, ryjiHTb, b, napK; 

B, BTopHHK, MocKBHHKa, exaTb, oTabixaTb, 3a, ropog; 

5. Mondja oroszul: 

Jó barátom vagy és én szeretlek téged. Ez Pál bará¬ 
tom, te még nem ismered őt. Tánya csak oroszul 

Bem értjük öt Ho1 van a r ádiód, nem 
latom (azt). A tanar titeket kérdez. Ti jól halljátok 

folvóson fe u djetek rá Í' jk! Vera , várlak a 

S s fl on : Ö gyakran hív meg minket moziba, és mi 

azt ol?asorn Uk hlVni Őt ' Kaptam e SY könyvet, most 

6. Gyűjtse össze az eddig tanult ragozhatatlan főneveket és 

bán)” 3 Ja aZ ° kat mon datokban (egyes és többes szá’m- 

7. Gyűjtse össze a szószedet alapján az eddig tanult, a töb¬ 

bes szám alanyesetben rendhagyó főneveket, és szerkesz- 
szen velük mondatokat! bZ 

8. Fordítás: 

A) Mit fog (ön) csinálni vasárnap? A hegyekben fogok 
pihenm, mert ott friss a levegő. Pál és barátja az 

l^n °£T bei l leSZ b Bk ' Ml pedig a Mar gitszigeten leszünk. 
En gyakran hívom meg őket a klubba? 

E) Olvassa fel az AJ pont fordítását múlt időben! 
ynpasKoeHHH no Teme 

1. Az alábbi vázlat az olvasmány bekezdéseit jelöli Bő- 
szefüggő* történetet f“ ^ S6gítségével ^erkesszen ösz- 
BocKpeceHbe. floroaa. Tocth. B napKe. JIiohh oTguxaiQT, 
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MmTBaH goMa. MuiTBaH h nnaHbi. 

2. Mondja el, hogyan töltötte István a vasárnapot, István 
barátja személyében! Használja az alábbi szavakat és 
szókapcsolatokat! 

moh apyr, oőbiuHo cngeTb aoMa, xopomaa noroga, CTpoHTb 
nnaHbi, rocTH, b napú MOJioaému, b BocnpeceHbe b nap¬ 
Ke, Mojioaoü pe<j>epeHT, oueHb BecéJibiü ioHoma, CHaeTb n 
pa3roBapHBaTb 

3. Feleljen a kérdésekre tagadóan! Feleletében használja 
a megadott szavakat a minta szerint! 

Pl. MmTBaH HaéT b noHe- paőoTaxb 

aeabiiHK b nayó? 

HeT, b noHeaeabHHK MmTBaH ŐyaeT paőoTaTb, ho 
BO BTopHHK OH XOHeT Ha™ B KJiyÓ. 

Jlacao HaéT b noHeaeabHHK b napn? caymaTb paano 
Aima CMOTpHT bo btophiik Tene- nepeBogHTb 

BH30P? CTaTbIO 

Hnom miTaeT b nHTHHuy poMaH? nncaTb nncbMO 

TypncTbi eayT b cyőőoTy Ha CTa- nonynaTb cy- 
aiioH? BeHHpbl 

PaőoHiie eayT b neTBepr 3a ropoa? paöoTaTb Ha 3a- 

Boae 

Bbi paőoTaeTe b BOCKpeceime aoMa? na™ b khho 

4. Mesélje el összefüggően János és Olga találkozását a 
mozi előtt! Hogy hívta meg János Olgát? Kifejezések: 

CTOHTb Ha yjiHue, mgaTb noapyry, xoTeTb hhth b khho, 
noKynaTb najibTO, npurnamaTb TOBapumefl, exaTb b KJiyö, 
JlIOŐHTb My3bIKy 

5. Szituáció. Érdeklődjék barátjánál, hogyan töltötte a va¬ 
sárnapot? írja le párbeszédüket! Kezdje így: 

A: Égé th őmji b BOCKpeceHbe? 

B: H 6bui. 
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6. írjon párbeszédet! Két barát megbeszéli a hétvégi Drog 
ramot. Használja az alábbi kifejtéseket! g P g " 

exaTT* ZZZ CBe ™ T£> C0JIHye ’ CBeíKH « Bosgyx, 
exarn 3a ropog, (b napú, b jiec, b ropni) oTUbixaTb 

CMOTDeTb S aXM3TH ’ HaTH B ^ ’ 

c»^ T t” e “Vry“ «"“■ CJ,y, “ aTt Pa »"°’ 

7 - ióa " ! váiaszá »- ■—*«■ > 

Pl. Bonogn nacTo nonynaeT KHnrn b MaraaHHe 
«PyccKaa KHnra»? 

[~ He T , oh non ynaer T a M KHnrn b nepBbiü paa. 
JÍJOHMnaa nacro nonynaer nnacrnnKii b Maraanne «My 3M - 

Crí??íílí C J n pÍ CT0 n ° CetuaeT ' íex Ha 3aB °áe «Xe M aKc»? 
CTyaeHTbi aacTo rynatOT b «n aP Ke MonogéiKH^ 

lij náció CMorpnuib (JmgbMbi b khho? 

Hmn HajIHCT HaCT0 ííe ' rIaeT penopTaw Ha npinapne? 
lauin TOBapnmn Haero cmotpht TeaeBHaop b nnyöe? 

8 ’ S?? 3 P ° nt °k he lyébe a mondat értelmének megfele¬ 
lően a b nepBbin paa vagy a CHanana kifejezéseket! § 

Horga h genaio goMaumee 3agaHne, h . . . V q V hobbip 
cjioBa, noroM h nimiy 3aga H ne. H . . . cjmina/aro Bbina- 

hp noB B Cy ° 6oTy a ■ • ' CM0T P ejI coBeTCKnn ^hjibm. . , P H 
He noHHMajx, nro roBopnjin b $ngbMe. Moií gpyr nnmeneD 
Kenge, xopomo noHHMan, noroMy hto oh ne. . “S 

B 3T ° B ° CKpeCeHbe a • • • b riapne 

9 momla^ráfhan^f'v^i Szerint odainő kifejezéseket az alábbi 
szakközül!' aaSSZ ° n 3 CeHHaC ’ CeftMac * e ’ TeaepB 

orgbixaeT ' ' pa f 0TaeT - n «caga nepeBog, a . . . 0H a 

OTgbixaer. . . . mogn egyr 3a ropog. B BocKpeceHbe CBera- 
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no comme, a . . . noroga nnoxaa. Mm HgéM . . . b khho. 
3bohok, AHgpam . . . ngér BCTpenarb rocTew. 

10 a) Hétfőn két nő arról beszélget az üzemben, mit csmal- 
J tak szombaton és vasárnap. Egészítse ki a párbeszé¬ 
dét! 

Anna: CKawn, Knapa, Kan tm oTgbixana b cyőőory 

H B BOCKpeeeHbe? 

Kjiapa: . „ 

Anna: Tm nacTO egemb 3a ropog l 

Amia ; Bbi exann Ha aBTOŐyce hjih Ha aBTOMOŐnne? 

Kjiapa: . « 

Ahhü: Bbi xopomo oTguxanH b ropax. 

Kjiapa: . 

Anna: KaKaa őbina noroga l 

Kjiapa . _ 0 

Ahhü* Tm b nepBbifi p&3 6bijia. t^m i 

Kmpa: . 

6) Mondja el a fenti párbeszédet saját szavaival! 


Összefoglaló lexikai gyakorlatok 

1. A következő 25 szót ossza el tárgykörök szerint 5 cso¬ 
portra; adjon címszót a csoportoknak. 

noroga paőomie Myaeü na M na CBeamö 

KOBép KHHJKHHtt COgHUe OCTpOB CTaHOK 

uex urnáé khuhi Bcrpenarb eoagyx 

ocMarpHBarb paŐoraTb gHpenrop sa ropog nHCbMeuHbi 

Mara3HH ynnna napmiMeHT MeTpo nJIO magb 

J1CC 


2 . Pótolja az állítmányt a BHgerb vagy cMOTpen, igével! 

B Knvőe mh nacTO . . . $hjimh. Bnepa a tűm . . . TaHio. 
Mbi BMecTe . . . HOBbifl $HgbM «Ha ypane». Ao Ma MbI 
o ŐMHHO . .. TejieBH 3 op. Mm moŐHM . . . tjjiuibMU o cnopre. 
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3to Hauia őiiőjuioTeKa, TaM CTyneHTbi oőmhho . . . tfíyp- 
najibi. CnpaBa mm . . . nojiny. ÍÍHorna mm . . . KapTHHM. 
H . . ., hto bm MHoro paőoTaeTe. 

3. írja a pontok helyére a cjiMinaTB vagy a cjiymaTb igét! 

CTyneHTbi chuht u . . . npenogaBaTejia. Ohm xopoino . . ., 
hto oh roBopiiT. TaHH roBopnT thxo, h He . .. eé CJIOBa. 
Hama őaőyuma jiioőht . . . panno. OHa . . . nnoxo. Bbi. . 
Ham MapHH roBopuT no-pyccKH? HeT, h He . . . Mapmo. 
CTenaH auraeT, oh He . . . , o hőm mm roBopHM. 

4. Mondja oroszul! 

Vasárnap jó idő volt. Sütött a nap. Elmentem sétálni a 
szigetre. Barátom a laboratóriumban dolgozik. Ő sokat 
mesélt a munkáról, a szülőkről és a barátokról. Azután 
(mi) a szigeten ültünk. (Mi) beszélgettünk a sportról, 
zenéről, tervekről. „Holnap hétfő lesz” — mondta a ba¬ 
rátom. — „Korán megyek munkába. De vasárnap (mi) 
együtt megyünk a szabadba. Az erdőben fogunk sétálni.” 

5. Készítsen vázlatot, és beszéljen az alábbi témákról! 

а) Beszéljen egy városról, amelyre szívesen emlékszik! 

б) Meséljen egy barátjáról (barátnőjéről), családjáról és 
lakásáról! 

e) Készítsen tervet: mit fog csinálni a hét egyes napjain! 
2 ) Hétvége Budapesten. 


OflílHHAflLíATBlH YPÓK 


TPyAHOE 3AAÁHHE 


Ouér BnamiMupoBHU Cyxnn, cobótckhü HHHieHép, xenépb 
paőÓTaeT b BynanéuiTe. Onér chuht nÓMa n paőóTaeT. Bnpyr 

3B0HÚT Tene^ÓH. 

— Anno! H cnymaio! 

— Öto th, Ojiér? 

— fla, h. Kto óto roBopúx? 

— 3to ÍIiuTBaH Báíina. 3ítpáBCTByü! 


— JíóőpMii Bénep, HmTBaH. 
H OHÍÍ HaHHHálOT HJIHHHblÜ 
pa3roBÓp. 

— Hto tm xenépb nénaeuib, 
Onér? 

— H nnmy nncbMÓ. 

— Onér, nHCbMÓ tm Hanú- 
uieuib aáBTpa, — nponon- 
jKáeT DuiTBaH — a cerónna 
h óneHb xony Teőá BáneTb. 

— CpÓHHO? 

— ÓneHb cpÓHHo! H 3bohúji 
h Buepá, h no3aBHepá. 4Io 
tboh Tejieij)ÓH He paőÓTaji. 
Tbi 3 Háemb, Onér, b cpény 
őyneT ypÓK pyccKoro H3H- 
Ká. 

— Hy, h hto hí? Tbi cnénan 

3ajiáHHe? 

- H HHTán TeKCT, HO OH 

óneHb HJiíiHHbiií. 

— Th npoHHTán tckct no 
KOHpá? 

— 3 a > npoHHTáJi. 



03ÁHHaAn;aTb 

—- A ynpajKHéniiH no TÓMejbi caéjiaji? 

- 1 bi 3Háeiub, Ojiér, a TaK nójiro génan népBoe h TpéTbe 
ynpa>KHéHHa. 3to 3anáHiie tójkc riejierKoe. ITotóm a yaáa 
rpaMMáTHKy, HÓBbie BbipajKémia h amáji nnanór. 

— 3HáaHT, Tbi ymé Bee cnéjiaji? 

K cojKaaéHiiio, eme He Bee. H nponojimáio paöÓTaTb, Te- 
népb a eme 6yny nHcáTb comméHHe: « 1 íto a nónan b BocKpe- 
céHbe?» A TaKóe cohhhóhhc óneHb TpynHoe. 

— HeT, ílmTBaH, a jjyMaio, ohó HeTpynmoe. 

— Onér, MÓmeT 6bixb, mh HanÉmeM coHHHÓHHe BMécTe? 
Bejib b BocKpecéHbe mm BMécre 6 újiii Ha CTagHÓHe h tm xöpo- 
iuó 3Háemb, hto a nénaji Torná. 


B ÖHÖJIHOTéKe 

BjianHcaáB paöÓTaeT b jiaöopaTópHH. Cerónma oh kóhhhji 
paőóTaTb páHo. Ilócjie paÖÓTbi oh pernáji noéxaTb npaMO b 
ÖHÖJ iHOTéKy HMeHH JléHHHa. TaM eró BCTpéTH.ri mojiohóö 6hó- 
JiHOTéh'apb. BaaaHCjiáB — hóbhíí HHTáTejib, noáTOMy oh no- 
ayaííji HmráTejibCKnií öhjiót. EHÖjiHOTÓKapb oöbacHHJi, me hh- 
TajibHbiH 3aa h Kamié mypHájibi ecTb b 6n6jiHOTÓKe. Stot myp- 
HáJijryr, BHH3y — pvccKHü, a tót rnypnáJi TaM, HaBepxy aH- 
rjiHHCKHH. 3th mypHájibi Ha nójiKe caéBa — cTápbie, a Te öojib- 

nníe rnypHáJibi TaM, cnpáBa 
— HÓBbie. 

BjiaHHCJláB BHHMáTejIbHO 
CMOTpéJi, KaKúe óto jKypHánbi. 
IIotóm CKa3áji, hto ótot myp- 
hóji 3flecb, caéBa oh ymé hh- 
tóji. Ho tót mypHáji TaM, 
cnpáBa oh eme He Bánén. B 
mypHájie—KopÓTKaa CTaTbá. 
3Ty CTaTbió BjianncjiáB pe- 
IHÍIJI npOHHTáTb. 

— Bot TaM HHTájibHbiH 3an, 
— CKa3án önöjiHOTéKapb, — 

oflíiHnannaToe mócto. 

Ho HHTájihHbiii 3an 6ojib- 
itiÓH, noáTOMy BjianHCJiáB 
cupocán ŐHÖanoTéKapa: 



offéHHaauaTb 

_ BynbTe noópij, CKamíiTe, rne óto mócto? 

._BánnTe Tex HHTáTejieii TaM cnÓBa? 

— ,n,a, BHJKy. 

.— TaM CBoSÓHHoe mócto. Ohó Báme. 

_CnacHÖo. ByflbTe noöpii, CKaatáTe, mójkho nonynáTb khh- 

ra h á hóm? 

- /Ja, KOHÓHHO. 

— Bojibinóe cnacáóo, — cna3án BnanucnáB h nőmén b hh- 
TáJibHbiíí 3an. 


Cjioeápb 


ŐHÓ.HHOTÓKapb 

HJIHHHblft 

3BOHHTb-n03B0HHTb 

ÓHJIÓT 

nóópbift 

KOHHáTb-KÓHHHTb 

Bénep 

KOpÓTKHH 

naHHHáTb—HanáTb 13 

t. sz. 

nérKHíí 

éxaTb—-noéxaTb 

Benepá 

CBOÓÓnHbltt 

nponojuKÓTb 

BbipaméHHe 

CpÓHHblíl 

pem áTb—pem HTb 

rpaMMÓTHKa 

TaKÓK 


nnanór 

TpyjIHbiií 


3an 



COHHHÓHHe 

BCé 


TÓMa 

TÓT 


HHTáTejIb 

ÓTOT 



BHpyr 

Benb 

mójkho 

noáTOMy 


3anÓMHiime! 

Anno! 

Kto óto roBopnT? 

Hy, h hto jK(e)? 

no KOHHá 

a pernán népBoe h TpéTbe 
vnpajKHÓHHa 
Oh kóhhhji paöÓTaTb. 
nócne paóÓTbi 
ÓHÓJIHOTÓKa HMeHH JlÓIIHHa 
HHTáTeJIbCKHH ÓHJIÓT 
Há HÓM 

öojibmóe cnacúóo 
HHTáJIbHblft 3aJI 


11 = onáHHaHuaTbiö 

12 = HBeHáHuaTbifl 

13 = TpiiHánuaTbift 

14 = HeTbipHanuaTbifl 

15 = naTHáimaTbiH 

16 = mecTHánuaTbiii 

17 = ceMHánuaTbiíí: 

18 = BOceMnánuaTbift 

19 = neBHTHánuaTbiH 

20 = HBanuáTbiH 
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Nyelvtani referenciák 

ÍI ővay nncáTb connHéHne. Az igeszemlélet I. Az 
niicbMÓ Tbi iiani'mieuib 3áBTpa. egyszerű jövő idő. 106 

,)tot mypHáa oh yncé UHTáa. Az ótot és tót mutató 
c)tii HíypHáJiw CTápbie, névmások alany- és tárgy- 

a Te — HÓBbie. esete. 86 

Bot OHHHHannaToe MécTo. A sorszámnevek alany¬ 
esete 1-20-ig. 61 


ynpajKFieniiíi no rpaMMamKe 

1. Használjon állítmányként befejezett szemléletű igét múlt 
időben, és hagyja el a dőlt betűs szót! 

nucaTb — HanncaTb H3yuaTb — n3yuHTb 

CTpOHTb - IIOCTpOHTb BbinOJIHHTb - BblHOHHHTb 

UHTaTb - npOHHTaTb OŐtHCHHTb - 06T>HCHHTb 

yunTb — BbiymiTb nojiyuaTb — noayuHTb 

cnyuiaTb — iiocjiymarb pemaTb — peuiHTb 

Pl. CTenaH dojteo micaa CTenaH nanucan nncbMo. 

nncbvio. __________ 

Cama mhoso pa3 CTpona caMOJiéTbi. Cohh nacmo HUTaaa 
CKa3Kn. CTyaeHT öojizo ynnji BbipameHiiH. B cyőőoTy 
TaHH oőbiHHO cayiuaaa rpaMnjiacTHHKH. AHaparn domo 
H3yuaji pyccKHíí H3biK. Bepa BbinojiHHJia aoManmee 
3aaaHHe oöbmno aoMa. IIpenoaaBaTeab nacmo oőt.hc- 
hhji caoBa. BnőnnoTeKapb noayaaa rnypHaabi oöbiHHo 
b noHeaeabHHK. H domo pemaa 3 tot Bonpoc. 

2. Bővítse a mondatot a pontok helyén a megadott szavak¬ 
kal! Fordítsa le a kész feladatot magyarra, és indokolja 
meg a kétféle jövő idő használatát! 

...a 6yay npoaoa>KaTb paőoTy. ceftuac 

... oh npoaoaíKHT nncbMO. 3aBTpa 

Oh őyaeT npuraauiaTb hx ... . nocae paőoTbi 

Tm npuraacHuib mchh .... na Beuep 


oaűHuaauaTb 
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.. . néTp őyaeT aeaaTb ynpawmeHHH. b cpeay 
Oh . . . caeaaeT 3 th ynpa>KHeHHH. npaBHabHO 

... Mbi őyaeM Mnoro cnpauiHBaTb. Ha yporce 

Mbi cnpocwM ... h npenoaaBaTena. Ha yporce 

3. Tegye a zárójelben levő igét megfelelő alakba! 

Buepa TypucTbi aoaro (ocMaTpHBaTb) ropoa, a nocae- 
3aBTpa ohh (ocMOTpeTb) h napaaMeHT. Buepa HHKoaaií 
oueHb HHTepecHO (paccKa3biBaTb) o riapne. 3a&Tpa oh 
( paccKa3aTb) o apMapne. Mnoraa h (nonynaTb) cyBe- 
Hupbi, 3aBTpa Mbi (KynnTb) rpaivinnacTHHKH. Mbi aoaro 
(BbiőnpaTb) khhth. H xouy (BbiőpaTb) BeHrepcKHe rpaM- 
naacTHHKH, a MomeT őbiTb, h (nynuTb) h coBeTCKne. 
Bbi (noHHMaTb) no-pyccKH. Buepa npoaaBmnua xopomo 
(noHHTb) TypucTOB. H uacTO (oTabixaTb) Ha BaaaTOHe. 
Buepa h xopomo (oraoxHyTb). Mbi aoaro (ayMaTb) o 
poaHTeaHX. Bhktop MnxaííaoBHH He xoTea hbth b khho, 
ho (noayMaTb h iiohth). 

4. Szerkesszen kérdéseket A) egyes szám 2. és B) többes 
szám 2. személyben! Használjon befejezett igét egyszerű 
jövő időben! 

A) Pl. Mbi coőepeM TeT- . ,, 0 

' „óm* v ATbiKoraacoőepeiubTeTpaan? 

pdMM. _ 

Mbi nocMOTpHM Mbi npouHTaeM 

(JmabM «CHŐnpb». jKypHaaw. 

Mbi nocaymaeM Mbi noeaeM b MocKBy. 

rpaMnaacraHKy. Mbi noflaéM 3a ropoa. 


E) Pl. H npHraamy apy- A bh Koraa iipnraacHTe apy- 
3eft H3 CCCP. 3 efi H 3 CCCP? 

H nonpomy nepe- H nocemy My3eö. 

BoanHuy. H noMory nepeBec™ 

H cnpomy awpeK- BbipamemiH. 

Topa. H nepeBeay oaHHHaaua- 

H BCTpeuy Tonapeft. Tbiű ypon. 

H oTBeuy Ha nncbMO. H noKamy (Jjotochhmkh. 
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5. Feleljen tagadóan (múlt időben), és egyben utaljon arra 
(jövő időben), hogy a kérdezett cselekvést el fogja vé¬ 
gezni! 

Pl. Bí>i yHíe noceTHjin 

ŐHŐnnoTeny? HeT ’ He noceTHJI ’ H0 nocemy. 

Bbi y?«e oTBeTmm Ha Bbi y>«e noBTopHnn necnTbiíi 
nHCbMO? ypoK? 

Bbi y>ne ciipocmm Bbi yme nocMOTpejin 
HHjKeHepa? «HaHKOBCKHíí»? 

Bh yj«e no3BOHHJiH Bm y>«e npirniacH.nn TOBapn- 
b uex? mett? 

Bm yaie peniHJiH Bon- 
pocbi? 

6. Folytassa a mondatot az ... h HanoHen ... kifejezéssel, 
és fejezze be értelem szerint (írásban)! (A tárgyra szemé¬ 
lyes névmással utalunk.) 

Pl. Knapa nonro nncana couHHeHne. 

Knapa nonro nncana couHHenne h, HaKOHeu, 
OHa Hanucana erő. 

Mm nonro HHTajiH Carna Honro penian 

TeKCT.... 3anaHne.... 

CTyneHTM nonro H3y- Mmua nonro Bbiőnpan 
uajiH rpaMMaTHKy.... rnypHanbi_ 

Hpa nonro BMnonHana lÍMpe nonro yunn cnoBa.... 
paöoTy.... H nonro He noHHMan 

AneKceü nonro nncan BbipaHíeHHH.... 

nHCbMO... . 

7. Írja ki az eddigi leckékben tanult folyamatos igék befeje¬ 
zett párját a könyv szótárából, és tanulja meg őket! 

8. Fej ezze ki a jobb oldali oszlop szavainak felhasználásával, 
hogy ön is elvégzi az említett cselekvést! Használja a be¬ 
fejezett igét egyszerű jövő időben! 

Pl. Bepa HHTaeT raypHan. 3aBTpa h h npouHTaio 

3tot HíypHan. 


onóHHanúaTb 


125 


30H CMOTpHT KapTHHKH.3TH KapTHHKH. 

Jluna cnymaeT rpaM- .3Ty rpaMnnacTHHKy. 

nnacTHHKy. 

Knapa yuHT ypoK. .3 Tot ypon. 

MapHH QHmeT couHneHHe. bto couHHeHHe. 

HaTarna BbinonmieT nép- . bto 3anaHne. 

Boe 3 anaHHe. 

PaőoHiie nnyT Ha apMapny.Ha npMapny. 

HHKonaö ener b napn. . b napn. 


9. írja a pontok helyére a közeire mutató otot, illetve a 
távolra mutató tót névmás megfelelő alakját! Ügyel¬ 
jen az egyeztetésre! 

A) Pl. 3tot CTyneHT rmiueT, a tót HHTaeT. 

... cnecapb paőoTaeT, a . . . oTntixaeT. 

... HumeHep roBopHT no-pyccKH, a . . . roBopirr 
no-BeHrepcKH. 

... nHBaH ynoőnbift, a . . . HeynoŐHbiH. 


E) Pl. 


9Ta nepeBOHMHua nepeBonHT őbiCTpo, a Ta 
Mennenno. 


... MauiHHHCTKa noHHMaeT no-pyccKH, a . . . 
no-aHrnHHCKH. 

... yueHHua peuinna ynpajKjHeriHe npaBHHbHo, 
a ... He peuinna erő. 

... CTaTbH KopoTKaa, a . . . oueHb nnnmiaa. 

B) Pl. 3to neno oneHb TpynHoe, a Tonerpynuoe 


r) Pl. 


... npecno CHHee, a . . . rcpacHoe. 

... conHHeHHe HHTepecHoe, a . . . HeT. 


3th TypHCTM nonynaiOT anbőoMbi, a Te oTnbixaioT 


. HHTaTenn xotht MHTaTb poMaHbi, a . . . bmőh- 
paiOT CK33KH. 

. monn enyT 3a ropon, a . . . őynyT rynnTb Ha 
ocTpoBe MaprHT. 
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. .. CTyHeHTKH őynyT cnpauiHBaTb, a . . . öynyT 
OTBenaTb. 


10. AJ Bővítse a mondatokat az 3 tot és a tót mutató 
névmásokkal tárgyesetben! 


H xopomo noHHMaio 

HtO? 3TOT 3Ty 3TO 3TH 

\ \ \ \ 

OTBeT ra3eTy nncbMo CTaTbn 

/ / / /h cjioBa 

tót Ty to Te 


Koro? 


3T0r0 

3Ty 

\ 

\ 

CTyneHTa 

CTyaeHTKy 

/ 

/ 

Toro 

T y 


3THX 



Tex 


nK)neft 


H HHTaji. . . poMaH ii . . . CKaany. (stot). KocTHnac- 
to HHéT b . . . MHTanbHbiit 3an (stot), a Jlnaa b . . . 
(tót). Tu nacTo cnpainHBaeiub . . . őnőjmoTeKapa 
(tót). H xony HHTaTb . . . mypHajibi n nocjiy- 
rnaTb . . . rpaMnjiacTHHKy (stot.) Bh 3HaeTe . . . 
CTyneHTOK (stot)? A . . . (tót).? Mw BbinojiHHjin 
He TOJibKo . . . ynpamHeHne no TeMe, ho h . . . 
noMauiHee 3anamie (stot—-tót). CTyfleHT Bbiyami . . 
cjioBa h . . . BbipaHíemia (stot—tót). 


E) Alakítsa át a mondatot úgy, hogy az sto alany helyén 
stot, 3Ta, 3 to, 3Tii névmási jelzővel bővített alany 
álljon, a jelzőből pedig állítmány legyen! 

Pl. 9to Sojibuiaa őnőjinoTeKa. 3ts ŐHŐjTHOTena őonbiuaH. 


3to CBeTJiaa KBapTupa. 
3to MajieHbHnfl HHTajib- 

Hbifl 3an. 

3to mojiohoü ŐHŐnnoTe- 
Kapb. 


3to HOBbie HHTaTejin. 

3to ynoŐHoe npecjio. 

3to xopouiaa naMna. 

3to HHTepecubie mypHajibi. 
3 to Tpyanbiií Boapoc. 


oaóHHaaijaTb 
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Pl. Hanoii 3T0 3T3JK? (2) 3TO BTOpOÍi 3Ta>K. 

Hanoii 3 to aBToőyc? (6, 1, 19, 12, 14) 

Kanaa sto ayanTopna? (4, 5, 8, 3, 15) 

Kanoe sto mccto? (1, 2, 3, 4, 10, 11) 

12. Kapcsolja össze a két mondatot a nosTOMy kötőszóval! 

Pl. BoBa — HOBhiü HHTaTejib. Oh nojiyHHa HHTaTejibCHHií 
ÖHJieT. 

BoBa hobbi ii HHTaTejib, noaTOMy oh nojiyHHJi aiiTa- 

TejIbCKHii ÖHJieT. 

Bmcrop noHHJi Bonpoc. Oh npaBiijibHO OTBeraji. 

H jiioöjik) (jiHJibMbi o ByHanenrre. fi aacTO CMOTpio 
TeneBH3op. 

Hanesnna H3yaaeT BenrepcKHií H3MK. OHa Kynnjia 
yaeŐHHK. 

CTyaeHTbi xotht exaTb Ha TpaMBae. Ohh ctoht Ha 
yjiHne. 


ynpaacHeDHH no TeMe 

1. Mondja el a Tpyimoe 3anaHne című párbeszédet össze¬ 
függően! Használja az alábbi igéket is! 

3B0HHTb—no3BOHHTb, nncaTb—HanHCaTb, yHHTb-BMy- 

HHTb, pemaTb—pemiiTb, aeaaTb—-cneaaTb, HHTaTb—npo- 
HHTaTb 

2. Pótolja az alábbi elbeszélésekben a hiányzó szót! Mondja 
el a 3 történetet saját szavaival! 

aj mimamb — npomimamb 

MHmepecHbiü wcypnaA 

Mofl őpaT jiioőht .... 3tot mypHaji o (jtnjibMax oh 
yme .... Tenepb erő . . . Hain oTeu. A cecTpa ayMaeT: 
3aBTpa iijih nocjie3aBTpa . . . jnypHaji h h. 
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6) nucamb — nanucamb 

0epemj. u micbMa 

Bnepa h xoxen. . . niicbMo. H xoxen . . . erő yme no- 
3aBnepa, ho He . . . . Korija h Hanan. . 3a3BOHHn 
xene$OH. Moh jjpyr npnrnacHn mchh b khho. H nyMan: 
3xo nHCbMo a . . . 3aBTpa, ceronHH mm nocMOTpHM 
^HJIbM. 

e) dejiamb — cdejiamb 

Pd32080p 

nana: Hro tm . . Cama? 

Cauia: H . . . 3ajjaHHe. 

nana: Tm yme . . . ynpamHemiH no xeMe? 

Cauia: Eme Hex. 

nana: Korna xm xoneiub . . . hx? 

Cauia: 3xh ynpajKHeHHH h . .. 3aBxpa hjih nocjie- 

3aBxpa. 

3. Fejezze be a megkezdett mondatokat! Ügyeljen a peuiaxb 
—pemnxb ige két jelentésére: 1. megoldani; 2. elhatározni. 

AHHparn nojiro pernan. 

KoHexaHXHH pemnji . 

Onbra öbicxpo pernnna . 

JdnpeKxop Caőo xopomo pemaex . 

CoBexcKHÜ rocxb peiunn . 

Mm öyneM pemaxb . 

H pemnji, nxo Hama ceMba . 

4. Feleljen a kérdésekre! 

Hxo Bbi 3Haexe o BnaancnaBe? 

Tne oh paőoxaex? 

Hxo permin nejiaxb BnaHHcnaB nocne paőoxbi? 

Kxo BCxpexHJi erő b ŐHŐnnoxeiie? 

Hxo o6x>hchhji mojiohoh ÖHÖJIHOXeKapb? 

KaKHe mypHajibi CMoxpeji BnanHcnaB b ŐHŐnnoxene? 

5. Tegye a pontok helyébe a megfelelő szót, illetve kifeje¬ 
zést! 

HHxaxb, HHxaxejib, unxaxenbCKHH őnnex, HHxanbHMü 3an 


0 ^óHHaAnaTb 
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B aoMe, rne mm HíHBéM, ecxb ŐHŐnnoxena. II moh npy3bH, 
H h oneHb hioőhm .... Mm ceiínac haöm b őnőnHoxeKy, 
rne moíkho nonymixb KHiirn Ha hóm. . . . paőoxaiox b 3ane. 
3xo . . . . B 3ajie Bcerna xhxo h xaM xopomo paöoxaxb. 
BHŐjiHoxeKapb 3Haex Merni h nacxo roBopnx, hxo h h moh 

Apy3bH xopomne .... Hobmh . . . nonyran. ch- 

Hhx h . . . HHxepecHbie khhxh h rnypHajibi. Mofl . . . Bcerna 
b nopx^ejie. 

6. Szituáció. Ön elmegy a Gorkij-könyvtárba. Milyen beszél¬ 
getést folytat az orosz anyanyelvű könyvtárossal? írja 
le a párbeszédet! Használja az alábbi szavakat: 

A) JJoŐpbiö jjeHb! fl hobmM mixaxejib. 

B) . 

ŐHŐjiHoxeKapb HnxepecHbifi HHxaxejibCKHű poMaH 
npenojjaBaxenb hobmíí őmiex rioBecxb 

paőomie pyccKHii raxanbribiií 3an cxaxbH 

mojjH BenrepcKHŰ CMOxperb npocnxb 

BMŐHpaXb 

7. Az alábbi (jelen idejű) elbeszélés alapján írja le, a) ho¬ 
gyan készült Klára az orosz órára tegnap; 6) hogyan 
tervezi a munkát holnap! 

CeronHH Kjiapa Kounaex paöoxaxb paHo. Ilocjie paőoxbi 
OHa egex b ŐHŐJiHoxeKy. TaM 0Hanenaex3anaHiie. CHana- 
na Knapa HHxaex nnanor. klHorga Knapa CMoxpnx cnoBa 
b cnoBape. IIoxom OHa numex 3anaHne. OHa pemaex erő 
MejuieHHO, ho npaBHjibHo. Knapa nniuex commeHHe: «B 
Knyőe». 3xo couHHeHne OHa numex őbicxpo, noxoMy hxo 
oho Jiernoe. 

8. Pótolja az alábbi párbeszédből hiányzó igéket, majd 
mondja el az elbeszélés tartalmát! 

Hobmíí HHxaxenb 

Cauia: 

3npaBCXByííxe! MeHH 3oeyx Cama Knn- 

MeHKO. H hobmíí mixaxenb. Tne h mo- nojiynaxb — 

ry . . . HHxaxejibCKHH őnnex? nonymixb 
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OHHHHaAijaT!, 


BuŐAUomeKapb: 

TaM cnpaBa ctoji, TaM tm . . . unTaTejib- nojiyuaTb — 
CKHH ŐHJieT. IIOJiyHHTb 

Cauia: 

A noTOM? 

Eiiőjuiomenapb: 

riOTOM H . . rne HHTaJIbHblH 3aJI. OÖbHCHÍITb — 

OÖtHCHHTb 

Cauia: 

Ho h xouy . . . tojimio KHHry o Tara- miTaTb — 
pnne. H He 3naio, kto . . . 3Ty KHHry. npouirraTb 

nncaTb — 
HanncaTb 

EuőjuiomeKapb: 

Ceftnac mh . . . 3tot Bonpoc. pemaTb — 

peuiHTb 

Cauia: 

Kunry o rarapHHe a yme .... OHa unTaTb — 
oaeHb HHTepecHaa h noaToiwy a xouy . . . npounTaTb 
eé eme pa3. 

Euő.iuomeKapb: 

Xopouio. 

Cauia: 

Bbi 3HaeTe, noMa nana h a . . . caiaojié- cipoHTb — 

TbI H CnyTHHKH. nOCTpOHTb 

EuőjuiomeKapb: 

Bot Kan! A Kopna a . . . 3 th cnyTHHKH? BnneTb — 

yBHjieTb 

Cauia: 

riocjie3aBTpa, b cpeny, bh . . . h caMOJiéT BnneTb — 

H CIiyTHHK. yBHneTb. 

EuőjuiomeKapb: 

OaeHb xopouio, Cama! H oueHb pan! 

Bot KHHra o TarapHHe. 

9. Feleljen, ha tud! 

Tne önöjinoTeKa hmchh JleHHHa? MocKBa (1) 

JleHHHrpan (2) 
Onecca (3) 


o3 óHHaíwaTb 
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Kto Hanncaji poMaH 
«Thxhh JJoh»? 

-OaneeB (1) 
r OpbKHÜ (2) 

IHojioxob (3) 

Kto Hanncaji poMaH 
«ngTp nepBbiü»? 

TypreHeB (1) 

A. Tojictoh (2) 
AocToeBCKHír (3) 

Kto Hanncaji poMaH 
«AHHa KapeHHHa»? 

JL Tojictoh (1) 
nymKHH (2) 

Torojib (3) 

Kto Hanncaji noBecTb 
«HejiKaiu»? 

MaaKOBCKHil (1) 
nojieBoií (2) 

TOpbKHH (3) 

Kto nncaji cKa3KH? 

HenpacoB (1) 
nymKHH (2) 

ToHHapoB (3) 

Kan 30 ByT MaTb b poMaHe 
«MaTb»? 

BepanaBJioBiia (1) 
Aima OéaopoBHa (2) 
nejiaren HnJiOBHa (3) 

Kto Hanncaji nncbMo b poMane 
«EBreHHií OnernH»? 

EBrennn(l) 

Ojibra (2) 

TaTbHHa (3) 

Ka« 30 ByT menuiHHy b poMane 
«Tnxnn Aoh»? 

Akchhh (1) 

Bajia (2) 

Jlii3a (3) 


10. Fordítás. A sorszámneveket betűkkel írja le! 

Holnap elmegyek a vásárra. Holnapután ő elutazik 
Kijevbe. Pénteken te fogadod a vendégeket. Ki látogatja 
meg Tányát? Ő mesélni fog Moszkváról. Csütörtökön elme¬ 
gyünk a gyárba. Az idős lakatos segít majd a munkában. 
Elolvastam azt a cikket. Pál ezt a szöveget írta le, és nem 
azt. Ezek a szótárak nagyon jók. Azt hiszem, hogy azok 
sem rosszak. Meghallgattam ezt a lemezt, és megvettem. 
Azt a lemezt nem vettük meg. Ezt a szót nem értem, de 
azt igen. 

Tegnap elolvastuk all. leckét, holnap pedig a 12. lecket 
fogjuk olvasni. A 3. gyakorlat nagyon nehéz. Amikor a 
20. leckét fogjuk olvasni, már jól fogunk beszélni oroszul. 
Még nem tudom, miről fogunk beszélni, mikor a 17. lec¬ 
két fogjuk olvasni. 


flBEHÁAUATbin ypÓK 


CTOJIÓBAfl 


IlHJKeHép KéHne kohhuji paőÓTaTb h mnan TOBápiima TáSo- 
pa h Mojionyio nepeBÓnaniiy MápTy. Ohíi pemáiiH BMÓCTe no- 
oöénaTb. HHjKeHép KéHne paccitaaáji, hto Ha yjinue KénneMe- 
th ecTb xopóuiaa CTOJiÓBaa. Eró KOJiJiéni oőénaiOT oÖúhho 
T aM. Ha népBoe ohii oöhhho öepyT cyn, Ha BTopóe jKápeHoe 
mhco, a Ha Tpéibe <£gyKTH. A 3áBTpaKaioT h ynuiHaiOT ohh 
nÓMa. 

CTonÓBan — Óojibmóil, cBéTJibiü aan. 3necb caMooScnyiKH- 
BaHHe. Bnepeníi ctoíit HeSojibmóií, hhcthö 6y<J)éT. Ha CTeHé 
bhcht MeHií). CHaaáJia TOBápiimn totAiot MeHió, a noTÓM 
ohh pemáioT, Kanóe önióno BiíiöepyT. Mápia peiunna 6 mct- 
po. Ha népBoe h 6yny ecTb TOMáTHbiii cyn, — peumna oná. 
Ha BTopóe Mápia Búöpana CBiinúe Koraéra. A Ha TpéTbe 
OHá XÓneT B3HTb HÖJIOKH. CerÓHHH HHHíeHép KéHne B3HJI jííá- 
peHyio púöy. TÓJibKO Táfíop, naiu HÓBbiii TOBápnui ny-Man 
aónro. 

—• MÓJKeT ÖblTb, H TbI B 03 bMÖIUb pillÖy? -CnpOCHJI HHJKeHÓp 

KéHne. 

— Pb'iöy? HeH Pb'iöy h HiiKomá He éji h ecTb He 6yny!— ot- 
bóthji Táéop. Ho TaM, b óy^éxe Táöop yBÍmen öjiióno: wápe- 
Hoe mhco, KapTÓ(J)ejib h canáT. Bot óto h B 03bM5 r ! — nonyMan 
oh. — Kan xopomó náxHeT! Hotóm TOBápimm b 3 hjiii nonnócbi. 


peeHánuaTb 

JIÓHÍKH, hojkií h biíjikh. Ohh óúCTpo nojiyaiiJiH ÖJiióna. IIhjkc- 
H ép KéHne bshji h xjieö. Hotóm 3anjiaTHJiH b nácce. CnpcáBa 
CBOÓónHbiH CTon. Ha CTOJié ctoht anCTbie CTaiíánbi h Boná. Ohh 
cnnáT b CTonÓBOH h enéT. 

— npHHTHoro arineTííTa! —- CKa3áJi Táöop. 

— Cnacíióo! 

— KaK BaM noHpáBHJiocb óto öjhóho? — cnpocínia MápTa 
HÓBoro TOBápnma, norná oh ymé cx>eji BTopóe ónróno. 

— Mhco óneiib BKycHoe, — otbóthh TáSop. 

— J^éByuiKa, cKaiKHTe, hto óto 3a önióno? — cnpocnn Tá- 
6op. 

— JKápeHaH pú6a! 


B 6y$éTe 

AjiencáHdp: Jlóöpoe yTpo, HiiKOJiáft! 

Hukojiúü: Aóópoe yTpo, AneKcánnp! Tbi Kyná? 

AjieKcáudp: B SyijjéT.’' Xony H03áBTpaKaTb. A Tbi? Tbi TÓme 
euib b 6y$éfe? 

Hukoaúü: HeT. Mbi totóbhm nÓMa. HépByio náiuny KÓiJie h 

nbio oöijHHO nÓMa Ha 3 áBTpai?. A Tenépb h xony 
BbimiTb BTopyio Háiiiny KÓ(f>e. 

AneKcáHdp: ^éByuiKa, cbó- 
miie Hfma ecTb? 

JJéeywKa: HeT. HoecTbCBé- 

JKIie COCHCKIl II 
BKyCHaH Kojiöa- 
cá. 

AneKcándp: CocncKHHejiBae- 
pá Ha yjKHH. Tor- 
ná náöTe, noiK.á- 
nyfiCTa, Konöacy 
h CBÓJuyio öyjion- 
ny. 

fféeyuiKa: A hto bh SyneTe 
nHTb? EcTb KÓ$e, 

MOJIOKÓ H KaKáo. 

Anencándp: MónieT óbiTb, bh npnroTÓBHTe BKycHbiií aafl? 

JJéeyuiKa: noaiányiicTa! 

Hnnojiáií h AneKcáHnp 3aiiJiaTHJiH h noiunii paöÓTaxb. 
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flnenájmaxh 


Cjioeápb 


ŐJIIÓHO BKyCHblíí 

öyjioHKa jKápeHbiö 

6y(|)éT CBHHÓH 

BOflá TOMáTHblií 

3áBTpaK HHCTblíí 

KapTÓ<j)e:ib 

Kácca 

KOJiőacg 

Komiéra 

KOTJiéTa 


ÖpaTb-B3HTb 13 

rOTÓBHTb -npiirOTÓBHTb 2 

ecTb—c^ecTb 12 
3áBTpaKaTb—no3áBTpa- 
KaTb 

oöénaTb—nooöéaaTb 
miTb—Bb'inHTb 7 
iuiaTHTb—3anjiaTÓTb 4 
y>KHHaTb—noyjKimaTb 
HHKorná 


Memó nem rag. 

Mfíco 3anÓMHume! 


o6én 


noflHÓc Ha népBoe, BTopóe, TpéTbe 

cajiáT Kan xopomó náxHeT! 

caMooöcjiyjKiiBaHHe b ctojióboíí 
cochckh t. sz. ÍIpnáTHoro anneTHTa! 

CTOJiÓBaa, t. sz. KaK BaM noiipáBUjiocb . . . ? 

CTOJlÓBbie HtO 3TO 3a ŐJHÓflO? 


cyn Zíóöpoe yrpo! 

ywHH -iámna h"ó(J)e 

(JipyKTbi t. sz. űáííTe! 

afluó 


Nyelvtani referenciák 

ÜHJKeHép jKflaa HÓBoro xoBá- 
pnn;a. 

KéHne B3hji mápeHyio púőy. 
TáSop yBHaejT mápeHoe mhco. 

Ohh oőúhho öepyT cyn. 

Bot 8to h B03bMy. 

H ne éji h He őyny ecTb púőy. 

IlHmeHép Kémje kóhhhji 
paöÓTaTb. 


A melléknév és sorszám¬ 
név tárgyesete. 37, 62 


Az igeszemlélet II. 106 

Az igeszemlélet tagadás 
után. 10 

A HanHHáTb—HaaáTb, 
xoTéTb és peuiHTb igék 
használata összetett igei 
állítmányban. 108 


jjneHáimaTb 
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ynpaatHeeHH no rpaMMaTHKe 

1. Helyettesítse a példamondat tárgyát a felsorolt jelzős 
szókapcsolatokkal 1 

A) Pl. £ auJa ea BKycHbin ^ OőbiUHO a 6epy ■ 
canaT. BKycHoe őjiiojjo. | 

TOMaTHbiíi cyn mapeHoe mhco 

BKycHbilí KapTotjienb CBemee hhijo 

CBeamii xjieŐ KpacHoe hőjioko 

^Pl. I TaHH B3HJia CBernyio I Pl- Mbi ocMaTpHBajm 

őyjiouKy. I őojibume (jiaőpuKH. 

CBHH3H KOTJiéTa HOBblfl 3aBOn 

BenrepcKaa Konőaca coBeTCKaa Máimmá 

Heőojibuiaa aaiuKa Ko$e CTapoe snaane 

2. Helyettesítse a példamondat jelzőit és tárgyát a felso¬ 
rolt, személyt jelentő jelzős főnevekkel! 

A) Pl- H 3Haio 3Toro no- ^ P1‘ | Kto BHJjeJI 3Ty mojio- 

Boro Mexaimna. zjyio CTyueHTKy? 

3TOT COBeTCKHÍÍ TOCTb 3Ta HOBaH paŐOTHHHa 

3tot CTapbilí HHíKeHep Ta xopomaa MauiHHH- 

tot npHnejKHbin CTKa 

MOCKBHH 3Ta KpaCHBaa aeBOHKa 

B) Pl- Mbi xopomo noHHMaeM sthx coBeTcnux mypHa- 

JIHCTOB. 

Te BeHrepcKiie rnypHaancTHn 
3TH HOBbie MeXaHHKH 
Te pyccKne cnecapn 

3. Olvassa fel a szöveget! Ügyeljen a sorszámneveknek a jel¬ 
zett szóval való egyeztetésére (tárgyeset)! 

Ceftaac Mbi hhöm b (20) KBapTHpy Ha (6) 3Tam. 

Baepa a noméji b (6) KBaprapy na (2) sTam. 
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nBCHáanaTh 


» 


3aBTpa mh noiíHéM b (9) aymiTopiiío Ha (13) aram. 
TypucTbi B3HJHI ÖHJieT na (1) MecTa, a mm na (2) MecTa. 

4. Pótolja a mondat állítmányát a zárójelben levő ige meg¬ 
felelő alakjával, és fordítsa le a mondatait magyarra! 
(Figyelje meg, hogy az igepár két különböző szó.) ' 


F: 

aroBopro, 

TH TOBOpHUlb, 

OHH 

neTa 

B: 

a CKamy, 

th cKameuib, 

TOBOpHT. 

OHH 

roBopmi. 
Oh Bee 

— 



CKamyT. 

CKa3an. 


AHHa IlBaHOBHa n Hhoui Haero (roBopiiTb) no-pyccnn. 
Bnepa Hhoiu nojiro (roBopnrb) o MocKBe n JleHHH- 
rpaae. B Konne oh (caasaTb), mto 3aBTpa oh (őmts 
roBopHTb) o fljrre. Moö cobctckhü npyr (cKa 3 aTb): H no- 
hhh, o hőm Hnom (roBopuTb). fi jiyMaio, mto Hhoui xopo- 
iuo (roBopiiTb) no-pyccKH. 

5. Tegye a pontok helyébe az állítmányt A ) jelen és B) 
múlt időbeni (Az igepár két különböző szó!) 

Folyamatos: Befejezett: 

H Őepy — H B03bMy 

TbI Őepéuib — TbI B03bMénib 

OHH ÖepyT — OHH B03bMyT 

OH Őpajl — OH B3HJI 

OHa őpajia — ona B3HJia 

OHH ŐpajIH — OHH B3HJ1H 


6 . 


Pl. Ajiéuia He . . . KHiiry. 
Oh . . . mypnaji. 

Anéuia He Őepex (őpaji) KHiiry, 
OH B03bMÖT (B3HJl) W) r pHajI. 

Maco a He . . . . 

H. . 

. TOJibno cyn. 

KoTjieTy th He . .. . 

Tbi. 

. . TOJIbKO TOMaTHblÜ 


cyn. 


Kanao oh He . . . . 

Oh . . 

. . TOJIbKO Mafi. 

JKapenoe mhco mh He. 

.. Mbi . 

. . TOJIbKO COCHCKH. 

Pbiőy bh ne . . . . 

Bh . 

. . TOJIbKO MHCO. 

CanaT ohm He . . . . 

Ohh . 

. . TOJIbKO (jipyKTbl. 


Fejezze be a mondatot odaillő, tárgyesetben álló jelzős 
főnévvel (írásban)! 


jjseHáímaTb 
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Pl. Ha nepBoe aeM... . Ha n epBoe a eM mape- 

Hyio KOTJieTy. 

Ha oően a eM . Baepa a eben Ha ymnH. 

Tbi aacTO euib. Ha 3aBTpan Bepa ejia . 

néTp oőhmiio ecT. CeronHH mh enn Ha oően • • • • 

Ha nepBoe mh ejniM .. Bbi He xoTHTe ecTb .? 

Ha BTopoe bh egH- H yme He őyny ecTb. 

Te . <Dena yace eben . 

Ha Tpeibe ponHTejra Bepa yme cbena. 

ejtaT. 

7. A) Feleljen a kérdésekre! 

Pl. Hto tbi nbéuib nocne ^ 

ooena? _______ 

Kojih nbéT Bony hjih Hto th mm b MocKBe? 

K0( j )e ? Hto muia Thhh b pecTopaHe/ 

Bu nyMaeTe, hto mi>i Bh műm Kocjie? 

nbeM nanao? Hto műm nem? 

Bh aaeTo iiböTe Maii? 

Hto oőhmiio nbioT 
jnonn b CCCP? 

E) Alkosson 5 mondatot a miTb igével, írásban! 

8. A) Feleljen befejezett igével! 

Pl. Bh He őyneTe miTb notjie? ^ bhíihji KO$e. 

Bbi He őyneTe ecTb cyn? Bh ne őyneTe 3aBTpaKaTb? 
Bh He őyneTe miTb mojio- Bh He őyneTe oőenaTb? 

ko? Bh He őyneTe miaTHTb? 

Bh He őyneTe roTOBHTb _ \ 

aan? 

E) Adjon tagadó válaszokat! Használjon folyamatos igét! 
Pl. Bbi yme ocMOTpejin 

naMaTHHKH? H HX He ocMaTpHBan. 
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HBeHáflijaTi, 


Bbi yme KynmiH Mapmi? Bh yme b3hjih KHHry? 

Bbi yme npnrnacHJiH to- Bh yme pemmiH stot Bon- 
Bapnma? poc? 

Bw yme CT>e;iH cochckh? Bbi yme BbiynujiH cTapbie 
Bh yme noBTopmiiH bh- yponn? 

pameHHfl? Bbi yme H3yqHjiH HOByio 

TeMy? 

9. Használja a zárójelben levő igét állítmányként, és te¬ 
gyen a pontok helyébe odaillő jelzőt! Jelzőként használja 
a következő mellékneveket! 

BKycHbiií, xopoiimü, cBemHÜ, mapeHbift, cbhhoíí, pyccKHü, 
BeHrepCKHÜ,BTOpoft,TOMaTHHÖ 

Oőhhho Ha 3aBTpaK Cepreft (ecTb). . . KOJiőacy. IJotom 
oh (nHTb) . . . qaíí. A a (ecTb) .... aftna, h (miTb). . . ko- 
ij>e. Hto th (ecTb) Ha oően? Ha nepBoe a (ecTb) . . . cyn, 
a Ha BTopoe . . . mhco, h . . . KapToijtejib, h na TpeTbe . . . 
(jipyKTH. A HTO TH (nHTb) nocjie ymima? Bnepa mh (miTb) 

. . . naö. Mh oneHb jiioőhm (nHTb) qaii. Ha ymHH moh 
poHHTejiH (ecTb) . . . KOTjieTH. MHoraa ohh (nHTb) KO(j>e. 
Ceflaac mh (ecTb). . . cochckh. 

10. Alkosson helyhatározóval, tárggyal és jelzővel bővített 
mondatokat! 

p „ I Heíi? TT 

Bfle? J pf T0 ? HTOflejiaan? KaKoíí? Hto? 

t> e- v MOH 

ts oytpeTe H py 3ba eíIH BKycHbie őjuoaa 

KyxHa . roTOBHTb ..loően 

KoMHaTa . cjiyuiaTb .MV3biKa 

Mara3HH . noKynaTb .cyBeHnpbi 

B BIÍTpHHa . BHJíeTb .KHHra 

Ha yjinna . ctpohtb .hóm 

ayflHTopna. H3yaaTb .H3biK 

njiomaab . ocMaTpHBaTb .3«aHHe 

11. A) Alkosson mondatokat összetett igei állítmánnyal 

tetszés szerinti időben! Az alábbi igék mellett csakis 
folyamatos főnévi igenevet használunk! Válasszon 
tárgyat a jobb oldali oszlopból! 


pBCHájmaTb 
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Pl. Bepa, HammaTb — HauaTb, roTOBHTb, ymiiH. 

Bepa Hanana roTOBHTb ymHH. 

| I ocMaTpHBaTb BKycHbie ŐJiiona 

‘ CTpOHTb CTapbie naMHT- 

HHKH 

nncaTb HOByio Őhőjiho- 

TeKy 

BbiőnpaTb Tpynnoe cohhhc- 

Hne 

E) Folytassa a mondatalkotást, és használjon a két se¬ 
gédige után ismételt cselekvés kifejezésére folyama¬ 
tos, egyszeri cselekvés kifejezésére pedig befejezett 
főnévi igenevet! 


XOTeTb 

peniHTb 


12. Fordítás: 

Ma egy étterembe hívtam meg Verát ebédre. Rendszerint 
(abban) az étteremben eszünk, ahol önkiszolgálás van. 
Ez (egy) kicsi, de tiszta étterem. Ma levest és sültet fo¬ 
gok kérni (=veszek). Mit választasz első fogásként? Meget¬ 
ted már a levest? Péter sült halat eszik. Ma nem csak ser¬ 
téskarajt és sült burgonyát, hanem finom salátát is eszünk. 
Mondja kérem, van friss kenyér? Van. Akkor hozzon (ad¬ 
jon) kenyeret és friss zsemlét. 


ynpasKHeHHH no Tene 

1. írjon kérdéseket a CTonoBaa c. szöveghez! 

2. Kérdezzen a mondat aláhúzott részére hto 9to 3a . . . 
kifejezéssel! 



cjiyuiaTb 

nocjiymaTb 

OCMaTpHBaTb 

OCMOTpeTb 

exaTb 

noexaTb 


My3bmy 

3Ty rpaMnjiacTHHKy 
My3eft 

h napjiaMeHT 
Ha paőoTy Ha TpaMBae 
Ha Yupairny 


HaUHHaTb— 
HanaTb 
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HBeHámjaTh 


Pl- TypncTbi oőenami b őycfieme «MocKBa». 

CKawiiTe, nomajiyöcTa, hto 3to 3a ŐyijieT? 

B cTOJioBoií ecTb pyccKHe ÖJiioda. 

Ha nepBoe TypucTbi nonyniuiH cyn. 

Ha BTopoe ohh emi BKycHyio pbiöy. 

Cohh Kymuia ajibőoM «BeHrpiiH». 

BjiamicjiaB qiiTaeT HOByro KHusy. 

B KJiacce chaht hobuü crnydenm. 

3. Mondja el az önkiszolgáló étteremben történt esetet az 
alábbi vázlat alapján! 

ToBapnmn iiflyr oöenaTb. 

CTonoBaa no yjinne KeHKenieTe. 

1 OBapnmii BbiönpaioT őmojra. 

I’aőop jrojiro BbiőnpaeT. 

ToBapnmn oőeflaiOT. 

Taöop n mapeHaa puőa. 

4. Mondja el összefüggően Nyikolaj és Alekszandr találko¬ 
zását a büfében! 

5. Szituáció. Az étteremben László vacsorát rendel a fel¬ 

szolgálónőnél. írja le párbeszédüket az alábbiak segítsé¬ 
gével ! . ö 

BbiőpaTb Ha nepBoe őbicTpo nonywrb 

xoTeTb nnTb Koijie hjth Maii 

B3HTb Ha BTopoe B3HTb Ha TpeThe 

IIpHHTHoro anneTHTa! Bojibmoe cnacHÖo! 

Kezdje így: 

Jlacjio: XíeByuiKa, CKamiiTe, nojKanyücTa, Kanne őjiioaa 
ecTb cerojiHH? 

JJeeyuiKa: CerogHH ecTb . .. 

6. Állítsa össze a napi menüt! 

3aBTpan: . 

Oőejr: nepsoe őnioao: . 

BTopoe őjnono: . 

TpeTbe őjiioho: . 


ffB eHájmaTb 

y«HH: 
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7 a) Fejezze be a mondatokat a zárójelben megadott sza¬ 
vak segítségével! Majd mondja el, mit csinál István. 

Ha 3 aBone IlniTBan mnueT .... (njiHHHbiö, micbMo) 

B önŐanoTeKe oh BbiőnpaeT .... (HHTepecHbiii, wyp- 

Ha.ir) 

B CTOHOBOÜ oh ecTb .... (BKyCHblÜ, ŐJiiona) 

Ha yjnme oh ocMaTpimaer . . . . (npacHBbiö, BHTpnHbi) 
népén, chom oh HHTae-r .... (BCHrepCKHÍi, noBecTb) 

6) Az előző gyakorlat alapján írja le 6— 7 mondáiban, mit 

csinált Ön tegnap reggeltől estig! 

8. Feleljen a kérdésekre HiiKoma ne kifejezéssel a minta 
szerint! 

Pl. Bbi őbijm y>ne n Muckbc? 

IIct, k coíKaJicnmo, n iimíoma ne 6u.r n Mockbc. 

Bi.i yme őmjiu b .TTeinm- Bbi yjKnna.iu yme n öy^ere? 

rpane? .. 

Bu yjKc oTJu>ixa.Tin Bi»i iitijth y>ne pyccitmi nan. 

na Mope? 

Bi,i HHTajiH y>ne pyc- Bi.i enn ywe pyccitoe öjiiojio 

enne rnypnajibi? • «mn»? 

9. a ) Feleljen a kérdésekre! 

rjie Bi.i oőuhiio aanrpa- Fae híj ymunaere? 
itaeTO? 

Hto bu ejurrc na sam pan? lvurre .un bu lilioma b 6y(j)eTe ! 
Kctb jth na 3UB0HC cto- Kait Ba\i iipamiTCíi BeHrcp- 
jionan? citan ityxiifi*? 

Hto bu Őpajni nnepa Bu .inofíirre mapenyio puőy? 

na oőca? 

HtO Bili UbCTC, BOJIV 11,111 Ha TpOTbC BU CJVHTe (|)])\btu . 
naii V 

6) beleljen a fenti kérdésekre szovjet barátja nevében, 
aki Moszkvában lakik, és egy áruházban dolgozik! 
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TPIIHÁTJIJATbin ypÓK 


HACTOÁmHfl CnOPTŰHÉH 


Cepréií — HacToámHii cnopTCMéH. PáHbiue oh Hrnán b *vt- 
6óji b KOMáHfle TOPnÉ^O. CeitHác oh ymé He nrpáeT, ho 
CMÓTpHT MáiHH Ha cTannÓHe. Oh öojiéeT 3a KoMáHgy TOP- 

nE,no. 

B BocKpecéHte Ha CTannÓHe J^IIHÁMO ÖygeT HHTepécHbiö 

Mám. Cepréíi xóneT npnrna- 
cóTb Ha CTaanóH CTáporo npy- 
ra, TOBápHma no paöÓTe Hh- 
KOJláa KjIHMéHKO. Oh Kynrá 
ÓHJiéTbi ywé bo btóphhk. llo- 
tóm oh H03B0HMJT npyry Hhko- 
Jiáio Ha KBapTápy. K cowané- 
hhio, nÓMa 6buiá TÓJibKO eró 
Htená, Map ú h AHnpéeBna. Cep- 
róíí paccKa3áji Mapón, hto oh 
K yníiJi PlHKOJiáio öhjiót Ha 
^yTÖÓJi. B BocKpecéHbe oh 
3aéaeT k HíiKOJiáio, h ohh 
BM écTe noéayT Ha CTannÓH. Maprá noónaronapíraa Ceprén 
3a ÖHjieT h naná Cepréio xopóuniii cobct: nagéTb Ténnoe 
najibTó h Ténnyio mánKy. Begb ywé óceHb. MnéT nownb. 
Ha CTaanÓHe xójiohho. 

B BocnpecéHbe Cepréíi npuméji k ceMbé KjiHMénKo. Oh nő¬ 
napra MapiiH KpacíiBbie UBeTbi. HiiKOJiáft npennowáji tóctio 
aaií h ohh 3aKypHJiH. j]|py3bH cnnéjiH, niran Haft, nypÉJiH h 
pasroBápiiBann. IIotóm ohh bmhhjih eme h BÓnny. 

Hy, HnKojiáíi, nounrá! — CKa3áji Cepréíi. Ho HnKOJiáii 
He xoTén éxam Ha CTagHÓH, noTOMy hto mén nowna- Oh npen- 
jioíkhji TOBápnmy nocMOTpéTb Mám no TejieBÉ 3 opy. 

, ÜHKOJiáíi! Hto Tbi roBopóuib? Benb cerónHH. Mám Ha 
népBeHCTBo CTpaHú, — ciía3áji Cepréíi. — H ywé nymán 

OHJléTbl! 
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— Enné™ Tm nernó npo gámb , — otbóthh HHKonáö. 

— KoMy? 

-EoJléjIbUÍHKaM. 

— HeT, Hnnonáií! H HacToámHÖ cnopTCMéH h Tenépb, norná 
noróna njioxán. H 6ery. CBHnáHHa! 

H oH_Bciaji_n^noéxan Ha CTannÓH. Hépe3 nac Hunonáií 
CJibiiHHT 3BOHÓK. Kto 9to? 3to Cepréíi. 

— H BCé-TaKH inpóna n ÖnnéTbi! A th bkjijohhji TeneBH3op? 

— He BHnnnib'7y}Ke nnéT Mám! 


BoJléjIbUlIIKII 

Bépa h Jlácno HnyT no yanpe h pa3roBápHBaioT. 

Jlácno: Bépa, hto tbi nénana b BocKpecéHbe? 

Bépa: fi ébíná Ha CTagHÓHe. Moií Myw SonénbipuK. 

Jlácjio: JX a? A Hanoii Mám bbi CMOTpénn? 

Bépa: CDyTÖónbHbiií Mám Ha népBeHCTBo CTpaHú. 

Jlácno: Kamié no m á h n_bi_H rp á n m? 

Bépa: «Hénenb» h «Bámam». 

Jlácjio: Main 6bin HHTepécnbiíi? 

Bépa: Önenb HHTepécHbiü! KoMáHna «Bámaui» Hrpána óneHb 
xopornó. 

Jlácjio: 3a_norú Tbi fí onéna? 

Bépa: 3a «Bámam». 

Jlácno: A tboü Mym? 

Bépa: Oh 6onén 3a «Hénenb». 

Jlácno: Hy, a kto BÚHrpan? 

Bépa: Ivonéano, «Báuiaui»! 

Mm Bbinrpajin nép¬ 
BeHCTBo CTpaHú! 

Jlácno: IIo3npaBnHio! A Kan 
Tenépb Myw? 

Bépa: Hónán Ha pa 3 BÓn! 

I 
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TPHHÁALUTblH yPÓK 


HACTOÍIUHÍÍ CI10PTCMÉH 


Cepren — HacToámHft cnopTCMéH. PáHbiue oh nrpáa b *vt- 
6oh b KOManne TOPIIÉflO. Cefiaác oh ymé ne nrpáeT, ho 
;^ IT MaxHH Ha CTajjHÓHe. Oh öojiée? 3a KOMáHay TOP- 

B BocKpecéHbe Ha CTamiÓHe .IJIlHÁMO SyjjeT HHTepécHbifl 

MaTH. Cepréö xóaeT npuraa- 
cáTb na CTaanÓH CTáporo npy- 
ra, TOBápuma no paöÓTe Hh- 
KOJiáa KjiHMéHKO. Oh Kynöa 
ÖHJléTbl ymé BO BTÓpHHK. ÍIo- 
tóm oh no3BOHHJi npyry Hhko- 
Jiáio Ha KBapTápy. K cowané- 
hhk), nÓMa 6buiá TÓJibKo eró 
mená, Mapóa AHnpéeBHa. Cep¬ 
réö paccKa3áji Mapön, hto oh 
Kynáji HnKonáio önaéT Ha 
fJjyTÖóa. B BocKpecéHbe oh 
, , 3aéfleT k HnKojiáio, h ohh 

BMccTe ^ioeayT Ha CTaflHÓH. Mapóa noöaaronapHaa Cepréa 
3a OHJieT h naná Cepréio xopóuiHÍi cobót: HaaéTb Tenjioe 
naabTo h Tenayio rnánny. Be fl b yaíé óceHb. MnéT no>Kiib 
Ha CTaaHOHe xóhohho. M ' 

B BocKpecéHbe Cepréö npHiuea k ceMbé KanMéHKo. Oh ho- 
Hagna Mapim KpacnBbie HBeTÚ. HHKoaáö npeiiHo?KHn tóctio 
aan h ohh 3aKypóaH. ^pysbá cnaéaH, nájiH Maii, KypöaH h 
pa3roBapHBajiH. IIotóm ohh BúnnaH eme h BÓHKy. 

— Hy, HHKoaáö, nouian! — CKaaáa Cepréö. Ho HHKoaáö 
ne xoTea exaTb Ha CTa«HÓH, noroMy hto mén HOJKHb. Oh npea- 
aoaíiia TOBapximy nocMOTpéTb Mán no TeneBÖ3opy. 

iiKonáö! Hto tm roBopáuib? Bejjb cerónHH. Mán Ha 

Sth ! TB0 CTp&HÚ ’ ~~ CKa3áJI Cepréii - - H K y nta 
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— EnnéTbi tm nerKÓ nponáuib, — OTBéTnn HnKoaáíi. 

— KoMy? 

—- BoaéabmHKaM. 

— HeT, HHKoaáö! H HacTonmuö cnopTCMéH h Tenépb, Korná 
noróaa naoxáa. H 6ery. JJo CBHfláHHa! 

H oh BCTaa n iioexaji Ha CTajmÓH. Hépe 3 aac HHKoaáö 
cabiuiHT 3B0HÓK. Kto óto? Sto Cepréö. 

-— H BCé-TaKH_n póg aa SnaéTbi! A tbi BKmoaíín TeaeBÉ3op? 

— He BHHHHibTyjKe hhct Maía! 


U0JléjII»mHKH 

Bépa h Jlácao ngyT no janiié h pa3roBápHBaioT. 

JlácAO: Bépa, hto tbi nénana b BocKpecéHbe? 

Bépa: fi ébiaá Ha CTaanÓHe. Moh Mym SonénbmHK. 

JIúcjio: m a? A KaKÓö MaTa bm CMOTpéan? 

Bépa: fDyTÖónbHbiö MaTa Ha népBeHCTBo CTpaHbi. 

JlácAO: Kan áe KOMáHnbi H rpáan? 

Bépa: «Hénenb» h «Bámaiu». 

JlácAO: MaTa 6bia HHTepécHbiö? 

Bépa: Óaenb HHTepécnbiö! KoMáHjja «Báuiaui» nrpáaa óaeHb 
xopomó. 

Jlácjio: 3a Koró tm 6 onéna ? 

Bépa: 3a «Bámam». 

Jlácjio: A tboh My?K? 

Bépa: Oh Bonén 3a «Hénenb». 

Jlácao: Hy, a kto Bbinrpaa? 

Bépa: Kohóhho, «Bámam»! 

Mm Bbmrpaan nép- 
BeHCTBO CTpaHbl! 

Jlácjio: no3flpaBHHio! A KaK 
Tenépb MyjK? 

Bépa: nóaaa Ha pa3BÓn! 



I 
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TpHHáflljaTh 


C/ioeápb 

6ojiéJibmiiK HacToámHii 6e>KáTb—13 3a + T.e. 

BÓflKa Ténjibiíi öjiaroaapáTb— 

Homjjb xojióahmh no6jiaroaapíiTb 

KOMáHjia $yT6ÓJibHbiö Koró 3a + T. e. K(Ko)+R.e. 

Mám öojiéTb 3a + T. e. no + R.e. Hy 

ÓeeHb BKJIIOHáTb-BKJIIOHHTb páHbllie 

COBéT BCTaBáTb-BCTaTb 8, 6 BCé-TaKH 

cnopTCMéH BbiárpuBaTb—BbinrpaTb 

uiánKa naBáTb—jiaTb 8, 12 

(JjyTÖóji napúm—nonapírm 

UBeTÓK, t.sz. uBeTbi 3aHypHBaTb—3aKypúTb 

KypíiTb— 

n03HpaBJTHTb-n03flpáBHTb 

Koró c neM 2 

npemiaráTb—npennojKÚTb 
npHe3?KáTb—npHéxaTb 

npHXOflHTb-IipHÜTH 

npoHaBáTb—npoaáTb 

3anÓMHume! 

HrpáTb b <J)yT6óji 
TOBápiim no paőÓTe 
(Mám Ha) népBeHCTBo cTpaHii 
oh no3BoníiJi ... Ha KBapTápy 
Oh 3aéneT k Hnnonáio 

Nyelvtani referenciák 

Cepréft no3BOHHJi spyry HnKOJiáio. A főnév részeshatá- 
EHJiéTbi nponáio őojiéjibiniiKaM. rozó esete. 21 

Oh npninéJi k ceMbé KjiHMéHKO. A k és no elölj áró- 
Ohíi CMOTpéjm Mám no TejieBÚ3opy. szók használata részes- 
Bépa h Jlácjio nnyT no yJinne. határozó esettel. 131 

Oh őojiéeT 3a KOMáHny «Topnéji:o». A 3a elöljárószó hasz¬ 
nálata tárgyesettel. 128 

Ohíi BMécTe noéayT Ha CTajmÓH. Az ható és éxaTb igék 
Cepréit npHuiéJi k ceMbé KjiHMéHKO. no-, 3a-és npn-igekö- 
Oh 3aéneT k Hnnojiáio. tővel. 114 


HHéT AOJKAb 
riouuin! 
népes nac 
nofláTb na pa3BÓfl 


TpniiáAuaTb 
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ynpajKHeHHH no rpaMMaTHKe 


1. Helyettesítse a példamondat részeshatározóját a felso¬ 
rolt főnevekkel! (Az A)E) B) pontban egyes és a V) pont¬ 
ban többes számban!) 


A) 


Bepa nncajia nncbMO My>ny. 


B) 


Őpar 

TOBapnm 

rocTb 

Hunojiaö 


IléTp n03B0HHJI 
TaHe. 

MaMa 

Haiarna 

Cohh 

Bepa 


B) 


Ceprefl nouapnu HBeTbi Mapun. 


JIhjuih 

BnKTopnn 

HaTannn 


V) - 

HniTBaH noMoraji 
• CTyneHTaM. 

poHHTejin 

őnőJinoTeKapn 

MexaHHKH 

romi 


2. Fejezze be a mondatot egy-egy részeshatározóval és tátgy- 
gyal, azután kérdezzen e két mondatrészre! 

Pl. Cepreií nyrinn .... (Hunojiaft — őnneT na Mám) 

Cepreíí nynn.ii Hunojiaio őnneT Ha Mám. 

A A 

I _ i __ 

KoMy on Kynnji ŐnneT Ha Mám? HrooHKynnn 

-- Hnnonáio? 


AHapeií npennojnnn .... (rocTb, jnypHanncTna, to- 

Bapninn — Hauma noijie) 

3on nonapnna .... (cecipa, őpaT, ponnTenn — 

HHTepecHan KHura) 

Bopnc naji .... (cTyneHTbi, nepeBOAHima, 

Apy3bn — coBeTCKne 
Mapnn) 
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3. AJ Olvassa el a mondatokat, és pótolja a mondat tárgyát 
a felsorolt főnevek felhasználásával. 

Főnevek: ÖH.iex, po3a, Boga, nait, minra, aBxopynKa, 
iiopT<j)ejib, nncbMo, Ba3a, Kapraim, cnoBapb, 
(jipyKTbi. 

CnennajincTy h nacTo A Jlnge a gaM h . . . . 
gaio .... 

IlaBJiy Tbi nacTo A Knape th garnb h ... . 

naémb .... 

IOpnK) oh nacxo A TaHe oh gacx h . . . . 

gaéx.... 

MexaHHKy mh gaéM ... A HHmenepy Mbi gagHM h ... . 

riepeBOHHime bm A rnypHanucxKe Bbi gagnxe 

gaéxe.... h . . . . 

CxygeHxaM ohh gaiox.. A cxygeHXKaM ohh gagyx h .. . 

EJ Fejezze be a mondatokat határozóval és tanulja meg 
a BCTaBaxb—Bcxaxb igepár ragozását! 

CerógHH IlaBeji Bcxaéx . 

Mm Bcerga BCxaeM . 

Horga Bbi oőbiHHO Bcxaéxe .? 

3aBrpa h BexaHy. 

Horga xbi BCxaHeuib .? 

TaHH h I4pa BexaHyx. 


4. Alkosson mondatokat A) a folyamatos gaBaxb és E) 
a.befejezett gaxb, illetve B) npogaxb igékkel! 


A) 

CerogHH 

1 H 

OH 

Xbl 

Bbl 

gaBaxb 

axa aHmHiíCKaH IIiiKOJiaft 

KHiira TaxbHHa 

Mapiin 
xoBapumH 

EJ 

Bnepa 

H 

gaxb 

3XH 

6pax AneKcaHgp 



Mbl 


KpacHBbie 

cecxpa EneHa 



Xbl 


cyBeHiipbi 

gonna Cohh 

w 

3aBxpa 

Bbl 

npo¬ 

xe HOBbie rpaM 

xypHexw 



OHH 

gaxb 

nJiaCXHHKH 

1 MOCKBHH 


I 

H 



MaiUHHHCXKa 


rpHHaggaTb 
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5. Szerkesszen mondatokat írásban! Bővítse azokat idő¬ 
határozóval és tárggyal (jelzős főnév)! 

Horga? Kxo? Hxo gejiaex? 

Bnepa cnopxcMeH nogapnn 

. HHíKeHep gaBaxb 

. 6pax gaxb 

. moö gpyr npogaxb 

. npenogaBaxegb nogapnxb 

. gnpeKxop Kynnxb 

. ÖOJiejIbmHKH 

. pognxegH 


KoMy? Hanoii? Hxo? 

őogegbiniiKaM KpacHBbiíí agbőoM. 

paŐOXHHHH . . 

pognxejiH . . 

mena . . 

roBapiium . . 

xypncx . . 

xéxH . . 

gexH . . 

6. Pótolja az állítmányt! Figyelje meg az alábbi két igét 
igekötős alakjukban! 

HgXH — noííxH — npHiixH exaxb— noexaxb — npnexaxb 

h nőügy h npngy h noegy h npnegy 

Xbi noiigéuib xh npngémb xw noegemb Xbi npnegeiub 

oh nőmén oh npmuéJi oh noexan oh npiiexan 

OHa nomna oHa npiimna OHa noexana OHa npnexajia 
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TpnHá;maTt. 


A) HHTII - noiÍTH - npiIHTH 

— CiíajKHTe, TOBapum, TaHH Khhmchko yme b ymi- 
BepciiTeTe? 

— J\a, cma yme .... 

— A rne OHa ceimac? 

— Oua . . . b ÖHÖJiHOTeKy. 

— OHa . . . crona? 

— Aa, h ayMaio, hto OHa ceűqac .... CMOTpuTe, bot 
OH a .... 

E) exaTb — noexaTb — npnexaTb 
—- Hhoui, Kyna th ceiinac . . . ? 

- H ... Ha CTaHHOH. MojKeT ŐblTb Mbl . . . BMecTe? 

— Xoporno. A Kyna tm . . . noTOM? 

— IIotom a xony . . . jüomoM, noroMy hto moh cecTpa 
cerojüim . . . b BynaneuiT. 

— Tbi... Ha aBToöyce? 

— HeT, a ... na MeTpo. 


7. Feleljen röviden és használja a k elöljárószót! 

A) Pl. Kyna nőmén Hb3h? (HiiKonaü) K HiiKonaio. 

Kyna 6e?KHT HaTauia? (öaGyuina) 

Kyna nouinn ne™? (ponHTenn) 

Kyna eayT TypHCTbi? (mypHanHCT) 

Kyna noexajiH Bánra npy 3 ba? (cnopTCMeHbi) 

E) Pl. K KOMy npnuiéJi btot rocTb? K TOBapumy jinpeK- 
(TOBapimt HHpeKTop) Topy. 

K KOMy npnexajin a™ ne™? (töth HnHa) 

K KOMy npneaeT 3 aBTpa (őpaT Ahtoh) 

TypitCT H3 CCCP? 

K KOMy npHuuiH bth 6 o- (cnopTCMeH Mropb) 

JiejIbUlHKH? 

K KOMy Bbi noiíHeTe 3 aBTpa? (npyr Cepren) 
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8. A) Írja le, hogy ki kihez és hová ment (utazott)! 

Pl. Mropb —- noexaTb — k — npyr HHKonan — Ha — 

KBapTupa 

Mropb noexan k apyry Hnnojiaio Ha KBapTHpy. 

. Őpar njiomaab neTeijm 

. HHjKenep CTOJinua BynaneuiT 

. noüTH ponnTejiH yjinna Panoun 

. k MexaHHK b MocKBa 

. noexaTb TypncTbi Ha rocTHHnna «CnopT» 

. öojiejibiHHKH Knyö «Bamam» 

.... enopTCMeHbi CTajíHOH «J4iiHaMO» 

E) Fejezze be a mondatokat értelem szerint, és figyelje 
meg az ige ragozását. 

H 6ery j Mm bcjkhm J 

Tbi öejKHiiib > k . . . Bm öemnTe > k ... 

Onbra öe>KHT J Conn n AHnpeíí öeryT j 

9. Használja a no elöljárószót részeshatározó esettel A) a 
cselekvés módjának és E) a mozgást jelentő igék mellett 
a cselekvés helyének a kifejezésére! 

A) Pl. FI no3BoiiH.na Hnne H no3BoiiH.na HnHe no 
. . . (TeneijioH). TeneijioHy. 

Bnepa bm CMOTpenn Mara no (Te.neBH3op). Cneuna- 
hhctm cnyiuann nepenany no (panno). Mapim Ahh- 
peeBHa h naBen lOpbeBHH pa3roBapnBaHH no (Tene- 
(Jioh). Mm nacTo cjiymaeH My3bmy no (pannö). 

E jPl. CenbMoií aBTOőyc I CenbMon aBTOőyc nnéT no 
nnéT. . . (moct). MOCTy. | 

Ceiinac mm uhcm noMofi . . . (nnomanb Opmi). Be- 
nepoM TypHCTM rynHHH . . . (ropon)- Hotom ohh 
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uijih . . . (moct neTecJm). Hanoiién, TypucTH exajin 
Ha TpaMBae . . . (nnomant Mockbh). r^e mh ceihiae 
HfléM? H nyMaio, hto mh iméM . . . (yjimja Bauii). 

10. Folytassa a mondatot mellékmondattal a zárójelben 
megadott szavak felhasználásával, és feleljen a kérdésre! 

Pl. CKajKHTe, . . . (kto —• BirrajiHH — no3BOHHTh)? 

(k - KTO - 3TOT -TOBapnm — npiiiíTn)? 


CKajKHTe, KOMy BuTajmií no3BOHHJi? 
CKaniHTe, k KOMy 3 tot TOBapmn npiimén? 


Bh He 3 Haeie, . . . (kto — CepeiKa — nojjapiiTb —- 
HBeTbi)? 

CKajKHTe, . . . (k — kto — 3tot — neBOHKa — npn- 
exaTb)? 

Kto 3 HaeT,. . . (kto — Bepa — ripejyio>KHTb — KO(jie)? 
Bh 3 HaeTe, . . . (3a — kto — óojieTb — Baui — pa- 
ÓOHHe)? 

Bh y 3 HajiH, . . . (3a — hto — ÖJiaroíiapuTb — Cepreü 
— MapnH)? 


ynpajKHCHim no tcmc 

1. Feleljen a kérdésekre! Majd folytassa a kérdések szerkesz¬ 
tését, és feleljen azokra is! 

rioneMy Cepreü jiioőht roBopiiTb o cnopTe? 

KaKoii Mám xoTeji Cepreü nocMOTpeTb? 

Koro oh xoTeji npHrnacMTb Ha CTajjHOH? 
rioneMy oh xoTeji npurjiaciiTb apyra Ha CTaimoH? 

Korna no3BOHHJi Cepreü apyry? 

HnKOJiaö 6bin noMa? 

Mto paccKa 3 aji Cepreü MapHH ÁHjipeeBHe? 

2. Mondja el 

a) hogyan meséli el barátnőjének Marija Andrejevna férje 
esetét a bajnoki mérkőzéssel! 


6) hogyan meséli el Nyikolaj a vasárnapi mérkőzés tör¬ 
ténetét hétfőn reggel a büfében kollégáinak! 

3 . Pótolja az alábbi párbeszédben Szergej szavait, és meg¬ 

tudja, mit beszélt meg telefonon Marija Andrejevnával. 

Cepzeü: . 

Mapua: floöpnü Benep, Cepreii Mbbhobhu! 

Cepzeü: . 

Mapua: HnKOJiaü ÖyneT oneiib pan! 

Cepzeü: . 

Mapua: Mám Ha nepBeHCTBo CTpaHbi? 

Cepzeü: . 

Mapua: KoHenHo! 

Cepzeü: . 

Mapua: Korna npHeneTe, Cepreü MBaHOBHH? 

Cepzeü: . 

Mapua: Xopomo! Bnarojjapio Bac 3 a ŐHJieT! Ho bh B03b- 
MéTe Ténnoe najibTo, He npaBna jih? Benb yme 
oceHb! norona nnoxan. 

Cepzeü: . 

Mapua: £1,0 CBHHamiH b BOCKpeceHbe! 

4. Mondja el a EojiejibmiiKH című jelenetet saját szavaival, 
és használja a 3anoMHHTe! kifejezéseit! 

5. Szituáció. A moszkvai Luzsnyiki stadionban a Szovjet¬ 
unió—Magyarország labdarúgó-mérkőzésen magyar szur¬ 
kolók is jelen vannak. írja le párbeszédben, miről beszél¬ 
get egy magyar szurkoló orosz szomszédjával! Használja 
az alábbi kifejezéseket! 

nrpaTb CTajiHOH b JlyjKHHKax öojiejibinHK 

óojieTb 3 a coBeTCKan KOManna $yT6oji 

BbmrpaTb BeHrepcKan KOMaHna őnjieT 

Kezdje így: A: CKajKHTe, 3 to moö mccto, He npaBjra jih? 
B: JJa. Bh TypncT? 

A: £(a. H BeHrp. 


6. Fejezze be a mondatokat, értelem szerint odaillő kifeje¬ 
zéssel! Ügyeljen az ige két jelentésére: 1. ajánlani; 2. meg¬ 
kínálni! Válogasson a következőkből! 










TpimáímaTi, 


noexaTb Ha CTaniioH, CBemaa Koaőaca, noexaTb 3a ropon, 
npoaiiTaTb HHTepecHyio KHnry, pyccnaH Bonná, ocmot- 
peTb uex Ho\iep 2. 

ílaBeji npenaomna npyry HnKOJiaio . 

KoHCTaHTiiH npenaoJKiia npyry IleTpy . 

BnőanoTeKapb npenaaraeT HHTaTejiHAi . 

JI,eBymKa b 6y<j)eTe npenaaraaa TOBapumaM. 

flupeKTop xoaeT npenaojKHTb toctio . 

3aBTpa h npenaomy KoaaeraM . 

. a) Olvassa el a mondatokat, és mondja meg, ki kinek 
köszönte meg a szép ajándékot! 

Pl. riaBeji: TaHH, bot nomajiyflCTa, BeHrepcnaa rpaM- 
njiacTHHKa! 

' TaHH őaaronapnT ILmaa 3a BeHrepcnyio rpaM- 
njiacTHHKy. 


Marna: Cama, bot nomanyiíCTa, HOBaa Kunra! 

Tühh: /Jana Mnxana, bot nomaayiiCTa, cobct- 

cnan Bonná n KpacHoe bhho! 

Omey: Cama, bot nomaayiícTa, BKycHbie aöao- 

kh! 

JJemu: MaMa, bot nojKaayiicTa, npacnBbie HBeTbi! 

Hunonaü: ToBapum Ca6o, bot nomaayncTa, HHTe- 
pecHiie aaböoMbi „BaaaTOH” h „MaTpa”. 

Tocrrib: bot no>KanyiíCTa, KpacHbiii KapaH- 

nam ii chhhh aBTopyHKa! 

6) Ki kinek fizetett a kínált áruért? 

Pl. fleeywKa: ToBapum immenep, nojKaayiicTa, bto- 

paH HauiKa Ko<j>e. 

IlHHíeHep 3anaaTiia neByuiKe 3a BTopyio uamny Koijie. 

Toeapuiy: HBaH, nomaayncTa, őnaeT Ha MaTi 

AMHAMO—TOPnEAO. 


xpnHáapaTb 


153 


npodaeiyuya: fle™, nomanyncTa, HHTepecHaa KHiira 
«PyccKiie CKa3KH». 

Cmydewn: TaHH, nomaayncTa, CBemaa ra 3 eTa 

«ripaBfla». 

MocneimKa: HiiKonaií neTpoBim, nomanyíícTa, ho- 
Bbie MapKH II OTKpblTKII C BHUaMII. 
Ilpodaeiyiipa: ToBapHm, nowaayncTa, Ténaaa manna. 

8. Egészítse ki a megkezdett mondatokat részeshatarozóval 
és tárggyal (jelzős főnév)! 

Pl. /KypHajmcTKa nonapnaa . 

/KypHaancTKa nonapnaa Mymy pyccnyio KHiiry. 

IdHíKeHep nonapna . 

Mym nonapna . 

Tocth nonapnan . 

Baőymna nonapnaa . 

MamiiHHCTKa nonapnaa. 

CéCTpbi nonapnan. 

9- Tegye a pontok helyébe a megfelelő elöljárószót (k, no, 3 a), 
majd mesélje el saját szavaival a történetet! 

Cepreií nnÖT . . . Himoaaio. Oh noaro iineT . . . yauue. 
Korna oh npnméa . . . npyry, oh y3Haa, hto HiiKoaaü 
őoaeH. Oh aemiiT ywe Tpemn neiib. B ueTBepr oh iio- 
exaa . . . ropon . . . pomrreanM. Bbiao oaeHb xoaonHO, n 
b nHTHnuy HiiKoaaií yme őbia őojich. Tenepb oh He MOHíeT 
noexaTb Ha CTannoH, a 3aBTpa oh ne MomeT iiohtii . . . 
Came n BaneHTirny. B noHeaeabHiiK Cama Tome npn- 
exaa . . . HiiKoaaio n paccKa3biBaa o BeHrpnn. B BeHrpim 
oh MHoro ryana . . . BynaneuiTy n . . . ropony ,H,bepye 
Oh noméa n . . . HHmeuepy Kenne. IInmeHep KeHn. 
őaaronapnT HiiKoaaH . . . HHTepecHbie KHnrn o hobhx 
Maiiiniiax. 
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HETÚ PH A jm ATM fi YPÓK 


AÓBPOE YTP0! 


06ÚHHO a BCTaió óaeHb páHO. CHaaájia a imy yMbiBáTbca. 
Ha nÓJiKe jiejKiiT mújio, a páaoM buciit noaoTéHne. H öb'iCTpo 
yMbiBáiocb, 6epy noaoTéHue h BbiTHpáiocb. ITotóm a aámy 3y- 
6bi h npnaécbiBaiocb. B KÓMHaTe Ha CTyné jieacáT y?Ké moíí 
chhhíí koctióm h Moá aúcTaa HÓBaa 6jiy3Ka. H oaeBáiocb h 
HHV B KyXHIO rOTÓBHTb 3áBTpaK. 

Moh Mym ílMpe Tenépb HaaimáeT 6píiTbca. Oh Bceraá hóji- 
ro yMbiBáeTca, öpéeica, MégneHHo ogeBáeTca. Ho cerónna eMy 
Hejib3á oná 3 nHBaTb. CerónHa oh HageBáeT xeMHbiü koctióm, 
KpácHbiií ráacTyK h HÓBbie óothhkh, noTOMy hto na 3aBÓfle 6y- 
ayT rócTH. Oh paöÓTaeT na coBpeMémioM 3aBÓjxe. 

A bot h Háuia HÓana Cóhh. OHá ctoht b HBepáx h yjibiőáeT- 
ca. Mbi oöbiMHO BMécTe 3áBTpanaeM. 

— J4ó6poe yTpo, MáMa. JHóöpoe yTpo h Teóé, nana! Bbi ynté 
3áBTpaKaeTe? — roBopíiT Cóhh. 

—TJoüpoe yTpo, CÓHeaKa! — oTBeaáio a eií. 

ÍBipe CMÓTpnT Ha aaci.'i h B«pyr HaaimáeT ropomiTbca Ha 
paöÓTy. 

— JJo cBHfláHna! — roBopíiT eMy góana. 



■— Huh ko MHe! H noMory Teóé roTÓBHTbca. Te6é Tómé Hejib- 
3Á oná3HbiBaTbüUKÓJiy, — roBopió a jpíaKe. H ogeBáio nóany. 
TSíyflíé címéé naáTbe h aépiibie tyiJijih. Óto naáTbe efl óaeHb 
HpáBHTca. noTÓM a npnaecbiBaio eé HJiíiHHbie bójiocm. A Tenépb 
mójkho no3áBTpaKaTb. B 8 aacÓB Mbi HageBáeM nanbTÓ h Tén- 
jihie inánKii h BMécTe OTnpaBjiáeMca Ha ocTaHÓBKy. no yjiime 
jjeretyn Mbi HHéM neuiKÓM, a gájibine égeM na aBTÓóyce. /Jóana 
égeT b niKÓJiy, a a Ha paóÓTy, b ónójiHOTéKy. Tan HaaimáeTca 
Hain geHb. 


B KOTÓpoM «iacy? 


iíutmean: 

Ándpaui: 

Éuimean: 

Ándpaui: 

Úuimean: 

Ándpaui: 


Huimean: 

ÁHdpaui: 

Huimean: 


Tge Tbi paöÓTaenib, ÁHgpain? 

Ha 3aBÓge. 

A rge Báni 3aBÓg? 

B Hénejie. 

Koraá HaaHHáeTca paóÓTa Ha 3aBÓge? 

PaSóane naaimáioT b 6 aacÓB. A gapéKTopy, Ma- 
UJHHHCTKaM H HHH-teHÓpaM Hágó naaiináTb paŐÓTy 
b 7 aacÓB. 

Oto óaeHb páHO. ^TpoM Teóé Hágó ToponiiTbca. 
HeT, MHe HHKorgá He HyiKiio ToponiiTbca. H hh- 
norgá He onásgbiBaio Ha paóÓTy. 

Kan Tbi óto aénaeuib? 



ÁHdpaui: B 5 aacÓB 20 MHHyT a BCTaró 


h BKjnoaáro páaHo. Hotóm a 
ópérocb, yMbiBáiocb h one- 
Báiocb. B 5 aacÓB 45 MHHyT a 
y?Ké 3áBTpaKaio. B 6 aacÓB 
10 MHHyT a nny Ha ocTanÓB- 
Ky. A b 7 aacÓB a ymé Haan- 
Háio paöÓTaTb. 
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Huimeau: A oőén b kotópom aacy? 

Ándpaui: B nac. Ha 3aBÓne xopómaa CTOJiÓBaa. 

ÍIuimeciH: Korná th KOHaáeuib paŐÓTaTb? 

Ándpaui: B 4 nacá. Ho a He Bcerná ény npnMO noMÓíí. H yqy 
pyCCKHÍÍ H3bIK Ha Kvpcax. YpÓIÍH HaMHHáíOTCH B 
5 nacÓB 20 MHHyT. CnajKH, Tenépb KOTÓpbiií nac? 
íluimean: 4 nacá 30 MHHyT. 



Ándpaui: Ott, MHe Háno ToponÚTbCH. C/rynéHTaM Hejib 3 á 
oná 3 j],biBaTb! Hm Háno npHxonÚTb tómho. J(o cbh- 
nánHH, l'llUTBaH! 

ÚxumeaH: JÍJo cbhhíihhh! 


Cjl03Ópb 

6jiy3Ka 

ŐOTHHOK 

bójioc 

ráncTyK 

3 y6 

KOCTIÓM 

Kypc, Kypcbi 

MHHyTa 

Mb'lJIO 

OCTaHÓBKa 

naáTbe 

nonoTéHne 

pyná 

Tyfjuia 

yxp° 

aac 


6pi'iTb(ca)—no6píiTb(ca) homóh 

BbiTiipáTb(ca)—BbiTepeTb(ca) Háno 

HpáBIlTbCH-nOHpáBHTbCH HejIb 3 H 

oneBáTb(ca)—onéTb(ca) 13 HyatHO 


oná 3 nbiBaTb — ono 3 náTb b, Ha+T. e. nÓ 3 AHO 
OTnpaBJiáTb(ca)—oTiipáBHTb(ca) 2 yTpoM 
npHHécbiBaTb(ca)—npHHecáTb(ca) 
ToponáTbCH—noToponíiTbca 2 
yjibiöáTbca—yjihiŐHyTbCH 
yMHBáTb(ca)—ybiMTb(ca) 
yHHTbca—HayaáTbca 
HHCTHTb 13 


CHHHH 

COBpeMéHHblÜ 

HépHblÖ 


qeTbipnauiaTb 


3anÓMHiime! 

CTOHT B ABepáx B Ki 

cMOTpéTb Ha ... oná 

B 3 H KO Miié! KOI 

oTnpaBJiaTbCH na ocTaaÓBKy yaí 

Nyelvtani referenciák 
#Mpe MénaeHHO oneBáeTcn. 

Tenépb móhcho no 3 áBTpanaTb. 
Háno HanHHáTb paOóTaTb b 
7 nacÓB. 

CTynéHTaM Henb3á oná3ni>iBaTb. 
Cerónna eMy Henb3á oná3ni>iBaTb. 

Hm Háno npiixonáTb tóhho. 

HMpe HaneBáeT HÓBbie őothhkh. 

B 5 aacÓB 20 MHHyT a BKJiioaáio 
nánno. 


b kotópom qacy? 
oná3nbiBaTb Ha paőÓTy 
KOTÓpbiií nac? 
yaáTbca na Kypcax 


A -ca végű igék rago¬ 
zása. 99 

Az állítmányi határozók 
használata (lehetőség, 
szükségesség). 168 

A nenb3a használata 
(nem lehet, nem szabad 
kifejezése). 169 

A személyes névmások 
részeshatározó esete. 75 
A többes számban hasz¬ 
nált főnevek. 14 

Az időpont (óra) kifeje- 


ynpavKUCHira no rpaMMaTiinc 

1. Használja állítmányként ugyanazon ige visszaható alak¬ 
ját! 



MaMa oneBaeT noany. 


Jdoaita oneBaeTca. 
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Pl. nana oneBaeT cbraa. FIotom h nana oneBaeica. 

MapTa npnHécbiBaeT FIotom h MapTa . 

cecTpy. 

Iíbslh őpeeT ŐpaTa. FIotom h FlBaH . 

HnKOJiaií yMbiBaeT cbma. FIotom HnKOJiaö . 

CoHa oneBaeT nyany. FIotom CoHa . 

MaMa OTnpaBjiaeT TaHio. FIotom h MaMa . 

Ean3aBeTa ymiT Bbipa- EjiH3aBeTa xopomo . 

JKeHHB. 

2. Használja az igéket A) egyes szám első, E) egyes szám 
második és B) többes szám második személyben! 

A) Pl. Ojier oneBaeTca. 

M h oneBaiocb. 

Ojier BbiTHpaeTCH. 

Ojier őpeeTCH. 

Oner npHHécbiBaeTca. 
Oner OTnpaBJineTca. 

Ojier ToponHTCH. 

Oner ynnTCH. 

Ojier ynuőaeTCH. 

EJ Pl. ToBapHum oneBaioTCH. 

A TH He oneBaeuibCH? 

ToBapHUJH yMMBaiOTCH. 
TOBapHUlH BblTHpaiOTCH. 
ToBapHUíH ŐpeiOTCH. 
ToBapHipH npHnéCbiBa- 
IOTCH. 

ToBapHiHH TOponHTCH. 
ToBapnuiH ynaTCH. 
ToBapnum OTnpaBJia- 
IOTCH. 

B) Pl. Ceftnac hu oneBaeMcn. 


A Bbl 

noneMy He oneBaeTecb? 

Ceünac Mbi yMbiBaeMca. 
CeüHac mw BbiTnpaeMCH. 
Ceftnac Mbi őpeeMCH. 
Cennac mh npHnéCbiBaeM- 

CH. 

Ceünac Mbi ToponnMCH. 
Ceflaac mm yHHMCH. 

Ceünac mm oTnpaB- 
JIHeMCH. 


neTbipnaaijaTb 
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3 . Cserélje fel a ceroflHH időhatározószót A) Bnepa és E) 
3 aBTpa szavakkal, és tegye az állítmányt ennek megfe¬ 
lelően múlt, illetve jövő időbe! 

Pl. CeroHHH llaBeji Mén- A) ~ ~~ j 

neHHO őpeeTCH. Baepa oh Menneimo 

ŐpHJICH. 


B) 


3aBTpa oh őyneT MenaeH- 

HO ŐpHTbCH. 


CeronHH Cepreö ŐbiCTpo CeronHH jiiohh oneHb Topo- 
yMbmaeTCH. naTCH. 

CeronHH Bepa nonro CeronHH paőoHHe paHo ot- 
npHHéCbiBaeTca. npaBjimoTCH. 

CeronHa llaBeji npn- 
.nejKHO yaHTca. 


4. Egészítse ki az összetett állítmányt értelem szerinti állít- 
mányi határozóval: a szükségességet Hano, HyjKHo, a le¬ 
hetőséget mojkho szavakkal! 

Pl. B aynuTopHH . . . yaHTbca. 

B aynHTopnH mowho yanTbca. 

B KJiyőe .. . iirpaTb b maxMaTbi. 

B ŐHŐjiHOTeKe .. . B3aTb HHTaTenbCKHÍt őhjict. 

Ha 3aBone . . . HamiHaTb paőoiaTb tohho. 

B Mara3HHe «F?HHrn» . . . nonynaTb h pyccnne 
rnypHajibi. 

B KJiacce . . . npujieamo paőoTaTb. 

B ctojioboh . . . 3annaTHTb 3a őaiona. 

B KOMHaTe . . . nonro pa3roBapnBaTb. 
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5. Végezze el a 4. gyakorlatot úgy, hogy az állítmányt A) 
múlt időben és E) jövő időben fejezi ki! 

Pl. B aynnTopnn mojkho yanxbca. 

A) B ayjmxopHH mojkho őhjio yunxbca. 


E) B ayjiHTopHH mojkho őynex yunxbCH. 

6. A) Alakítsa át a mondatokat! Használja állítmányként 
a HyjKHO, Hano határozókat és főnévi igenevet! 
A mondat alanyát tegye részeshatározó esetbe! 

E) Kérdezzen a részeshatározó esetben álló főnévre! 

Pl. Oner TopomrrcH Ha paőoTy. 

A) Onery Hano ToponHTbca Ha paőoTy. 


E) KoMy Hano xopomrrbca Ha paőoxy? 

Cepreft yanxcn tobo- PaőoxuHHbi tohho paőoiaiOT. 

pHTb no-aHrjiHHCKH. CTyneriTbi BbinoJiHHiox 3 ana- 
Bepa nmneT penopTa>K. hhh. 

Mapna totobut oőeu. MauiHHHCXKa nHuieT npa- 

BHJIbHO. 

7. A) Fejezze ki, hogy az alany a cselekvést elvégezheti 
(mojkho), majd kérdezzen a részeshatározó esetben 
álló szóra! 

Pl. MHJKeHepu ocMaTpuBaioT pex. 

ÜHjKeHepaM mojkho ocMaTpuBaTh nex. 


KoMy MOJKHO OCMaTpHBaTb pex? 


qeTMpHann;aTb 
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Cxynenxbi yuaxca b ymiBepcHxexe. TypHCTbi nouro 
rynaioT no ropony. B Knyőe xoBapmnn nrpaioT b 
uiaxMaTbi. JJexn unxaiox b uiKone. EojienbiimKn Bcxpe- 
uaiox KOMaHjjy. 

E) Fejezze ki, hogy a szóban forgó cselekvés tilos (Heab3a 
+folyamatos főnévi igenévvel)! A szándékot kifejező 
xoTexb igét és az alanyt elhagyjuk. 

Pl. BlIKTOp XOTea OTKpbITb OKHO. 


1 BlIKTOp, HejIb 3 H OTKpbIBaTb OKHo! | 

HaTaina xoxena noexaTb b Ty nepeBHio. 

Ha ypone cxyneHXbi xotht 3aKypHTb. 

Bepa xouex orBeTJixb na axox Bonpoc. 

Cepreü xouex B3aTb axox jnypnaa. 
nexp ceronHa xoxen Bcxaxb. 

B) Ismételje meg a E) gyakorlatot, és használja az 
alanyt részeshatározó esetben! A xoxexb elmarad. 

Pl. HnKonatt xoxen oxKpbixb okho. 


J HiiKonaK) Henb3H oxKpbmaxb okho. | 

r) Mondja oroszul (Hejib3H -Pbefejezett főnévi igenév = 
= nem lehet)! 

/ 

Ezt a fogalmazást nem lehet elolvasni. Ezt a szöve¬ 
get nem lehet lefordítani. Ezt az öltönyt nem lehet 
megvenni. Ezt a hajat nem lehet megfésülni. Ezt a 
levest nem lehet megenni. 

8. A) Pótolja a mondat tárgyát! Figyelje meg a személyes 
névmások részeshatározó esetét! 

Kxo? I H Xbl OH, OHO OHa Mbl Bbl OHH 

KoMy? Mne xeőe eMy I eü naM BaM hm 

K KOMy? ko MHe k xeőe k HeMy k Heh k HaM k BaM k hhm 
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HeTbipHaanoTk 


Pl. Oieu nőnapira MHe . . . 

OTen nőnapira MHe HOBbie nacbi. 

Mara Kyraraa Miié . . . IIpenonaBaTejTb oőbHCHira 

HaM . . . 

Jdpyr Hanucaji Teőe . . . nponammina nana BaM . .. 
MmKeHep nonasan eMy ToBapninn nonapiran hm . .. 
(en).... 

B) Tegye megfelelő esetbe a zárójelben levő névmásokat! 

AHnpeií Hanncaji (th) nnnHHoe nncbMO. Th nonapnji (oh) 
aBTopynKy. Bbi npennomnun (mm) namny KO<j>e. Mbi xo- 
thm nonapHTb (bm) pyccnne rnypHanbi. EojiejibinnKH 
no3BOHHjiH (h) b 5 nacoB. H nponaji (ohh) őnnerai Ha Mara. 
H oaeiib jnoőjno Bepy, noaTOMy a nan (oHa) xopomnii 
őnneT B KHHO. 

9. Szerkesszen kérdést és feleljen rá k elöljárószóval és sze¬ 
mélyes névmásokkal (írásban)! 

Pl. AneKcannp nőmén (HnKonaií)? . (th). 

K KOMy? 

AneKcaHnp nőmén k HHKOJiaio? 

K KOMy? 

H nyMaro, mto oh nőmén He k HeMy, a k Teőe. 


Cama noftTii őpaT? .(bm). 

JTnna npnfiTH k cecTpa? .(th). 

J]|eTH npnexara Tóth? .(mbi). 

Oena npnexaTb npyr? . (a). 


10. Feleljen röviden az időpont megjelölésével! 

Pl. Korna HaanHaeTca YpoK HaaiiHaeTca b BoeeMb 
ypoK? naeoB. 


nexbipHani(aTb 
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Korna KOHMHTCH ypoK? (1 H., 2 H., 19 H.) 

Korna HanHHaeTca pa- (6 n., 7.15 mhh.) 

ŐOTa Ha (jtaőpuKe? 

Korna kohmhtch paŐOTa (14 a., 15a., 17 a. 30 mhh.) 
Ha 3aBone? 

Korna HaaHHaeTca Mara (4 a. 30 mhh., 6 a. 
Ha CTannoHe? 20 mhh.). 

11. Feleljen számnévvel a jobb oldali szókapcsolatok felhasz¬ 
nálásával! 


Pl. Bbi 3Haeie, rne jkhböt Oh jkhböt b rocTHHnne 
CTenaH? «riapK» HOMep aeTbipe. 

(rocTHHHna «IlapK» 

HOMep 4) 

Bbi 3HaeTe, rne jkhböt rocTHHHna «BynanemT» 
TypHCTKa 3oa? hóm. 15. 

Bm ne CKameTe, rne rocTHHHna «KHeBCKaa» 

JKIIBÖT AHnpeh? HÓM. 16. 

Bbi 3HaeTe, rne jKHByT rocTinnma «Bonra» 

TypHCTbl H3 CCCP? HÓM. 12. 

CKajKHTe, rne jkhböt rocTHimna «I4eKHH» 

3T0T CnopTCMBH? HÓM. 1. 

Tm ne 3naemb, rne ymma PanonH hóm 5. 

jkhböt Cepreií? 

CnajKH, rne tm jKHBéuib? nnomann üeTeijra noM 19. 

12. Fordítás: 

Hány óra van? — kérdezte a feleség korán reggel a férjet. 
A férj azt felelte, hogy 6 óra van, és ő már fel is kelt, ment 
borotválkozni. Most már mosakszik, törölközik, fésülkö- 
dik és öltözködik. Siet, mert nem akar elkésni. A feleség 
megkérdezte, hány órakor jön haza, de ezt ő már nem 
hallotta. 

Az anya ma reggel megmosdatja, megtörli, megfésüli és 
felöltözteti a kislányát (a kislányt). Készít neki reggelit. 
Sietnünk kell, mondja az anya, mert a gyerekeknek nem 
szabad elkésni. Azután együtt elindulnak. 
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qeTbipHaaijaTi 


ynpamHeHHH no TeMe 

1. Feleljen a kérdésekre! Majd folytassa a kérdéseket, és 
feleljen azokra! 

Horga BCTaéT Aima IlBaHOBHa? 

Hto OHa genaeT paHo yTpoM? 

Hto OHa HageBaeT? 

floqeMy ngéT AnHa fÍBaHOBHa b KyxHio? 


2. a) Egészítse ki a megkezdett mondatokat a megadott 
szavak segítségével! 

Hto gejian Cama KjiHMeHKo Baepa? 


Cauia KjiHMeHKo 
CHanana oh 
Hotom OH 
Oh 

IloTOM Cama 
B Kyxne Cama h 
Haxama 
Ohh 

Cama a Haiarna 
FIotom Cama b3hji 
nopTtjiejib h 
Y poKH 
Cama 

B uiKOJie Cama 
Ilocjie ymHHa Cama 
h erő oTeu 
nepeg chom Cama h 
erő cecTpa 


HanaTb geHb, no3gHo 
oneHb ÖbicTpo yMHBaTbCH 
ÖpaTb nojioTeHue, BbirapaThca 
npHHéCbiBaTbCH, MegjieHHo 
ogeBaTbCH 

3 aBrpaKaTb, BMecie 
ecTb, xneő, BKVCHaa KOJiőaca, 
(jipyKTbi, nnTb, Kanao 
pa 3 roBapnBaTb, o, iimojia 

nOHTH, B, UIKOJia 
HaHHHaTbCH, TOHHO 
TOpOnHTbCH, Ha, OCTaHOBKa 
yHHTbCH, npHJiejKHO 

CTpOHTb, CaMOJléT 
HrpaTb, goMa, h, cnymaTb, 
cna 3 Ka 


6) Mondja el jelen időben, az a) gyakorlat alapján, ho¬ 
gyan telik el egy napja. 

3. Szerkesszen mondatokat a minta szerint! Képezzen még 
két hasonló mondatcsoportot! A feladatban használjon 
jelen, múlt és jövő idejű igét! 

Pl. MaMa — ogeBaTb — ManeHbKHft chh 


qeTÓpHagnaTB 
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noTOM — MaMa —- ogeBaTbcn 
0H a — HageBaTb — TöMHoe ngaTbe 

MaMa ogeBaeT MajieHbKoro cbma. 
TIotom MaMa ogeBaeTCH. 

OHa HageBaeT TéMHoe nnaTbe. 

а) mu — ogeBaTb — MajibHHK 
noTOM — mh — ogeBaTbcn 

MH — HageBaTb — Ténnoe nanbTo h ngTH 
BMecTe — ryjiHTb 

б) Jlioöa — ogeBaTb — ManeHbKaa cecTpa 
IloTOM — geBOHKa — őbicTpo —- ogeBaTbcn 

0Ha — nageBaTb — cimee nnaTbe — h — őenaa manna 

e) Bepa — th — ogeBaTb — ManeHbKne geTH? 

Tbi — ÖbicTpo — ogeBaTbca? 

cerogHa — th — nageBaTb — méjiTbin koctiom ! 

4 Szituáció. A) Kérdezze meg kollégájától, mit csinál reg¬ 
gel, miért késik el olyan gyakran! Feleljen neki az 
időpont pontos megjelölésével (írásban)! Kezdje így. 

A) H cerogHa a ono 3 gan, h Bnepa ono3gan Ha paőoTy. 
3 to nnoxo! 

E) rioaeMy th ona3gwBaemb? 


5. Hány óra van? 



Moh geHb Haaanca b 6 nacoB. 

B . . . HacoB . . . MHHyTbi a yMbiBanca, h noTOM őpHJica. 
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qeTúpna^naTt 
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a bkjiiohhji paflHO h Hanaji one- 

BaXbCH. 

a 3aBTpaKaa. 

a yme rnéJi Ha ocTaHOBKy. 
a Haaaa paöoxy Ha 3aBone. 
a h moh TOBapnujH nouiaH o6e- 
Haxb. 

a yme cngea Ha MecTe h paöoxaji 
Haabuie. 

a KOHaiia paöoxaxb. 
a yme CHHeji Ha aBxoöyce h exan 

HOMOK. 

a h Moa MaTb yjKHHajiH. 
a bkjiiohhji TeaeBH3op h CMoxpeji 
<j)HJibM. 

a 3aKOHqHJi neHb. 


7. Feleljen a kérdésekre a minta szerinti 
a) Hxo BaM Hano jjejiaxb yTpoM? 


Ytpom MHe Hano pano oxnpaBjmxbca Ha paöoxy. 

YxpoM . 

CHaaa.na . 

IIotom . ‘ ‘ ‘ ' 

B KOHite . 

HHoraa . 

6) CaarnHTe, nxo HaM HyjKHo nejiaxb b ctohoboh, rne 
caMooöcjiyaíHBaHiie? 


Pl. 


CHaaaaa HaM Hano npoanTaTb Memo. 


IToxoii 

Íta.íbme 


B 6y<j>exe 
HanoHen 


ÖJHona. 

nOHHOCbl, JIOJKKH, 
BHJIKH, HOWH 

cyn h mhco 
3a Gjnona 


8. Kérdezze, és mondja el, hogy mit szabad, illetve mit kell 
csinálni a felsorolt helyeken! 

a) Pl. Hxo mojkho nejiaxb b (Ha) . . . ? (khho) 


B KHHO MO/KHO CMOTpeTb <j)HJIbM. 


Kjiyö, MarasHH, noMa, njiomaflb 

6) Hxo Hano nejiaxb b (Ha) . . . ? 

3aBon, ayaiiTopna, KBapnipa, cxajjHOH 

а) HrpaTb b maxMaTbi, Bbi6npaxb KHHrn, CMOTpexb 

reaeBH3op, oxnbixaxb 

б) paöoxaxb, oxnbixaxb, CMOxpexb (jniJibM, yanxbca, 

nrpaxb b <j>yx6oJi. 

9. Kapcsoljon az alábbi mondatokhoz további mondatot! 
Használja a HpaBHXbcn — noHpaBHXbca tetszeni; ízleni 
igét! Fordítsa le a mondatokat magyarra! 

Pl. Bacn nojiynHJi chhhii rancxyK. 


EMy HpaBHXcn 3xox chhhh rancxyK. 


Tájin nonynima HOByro rnxapy. 

HHKOJiafl nonyHHJi b nőnapon aurgiHHCKHH cnoBapb. 
Hanemna Kynujia MaMe chhioio 6ny3Ky. 

Cepreft nepenaji Mapnn nténxbie HBexbi. 

MapHH roxoBiix nexHM BKycnoe Öjiioho. 

Jfean jxaji Came BeHrepcKiie MapKH. 

Ba6ymKa nonapuna Haxame xénnyio, KpacHyio rnanny. 
Hacxn npnroxoBHJia pomixejiHM népHbm KO(j»e. 

10. Írja le, hogy mit csinál reggel egy család (papa, mama, 
gyerekek)! Használja az alábbi szavakat is! 

poHiixejiH, nexH, oneBaxb, öpiixbcn, nacw, xy<j>JiH, öoxhh- 
KH, BOJIOCbl, Maii, MOJIOKO, XJieÖ, COCHCKH. 
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nHTHÁ^IÍATLin YPÓK 


Bbl 3HÁETE MyjKHÍÍH ? 

HíypHajiíicTKa Bépa — MOJionáa, BecéJiaa jKémaHHa. y Heé 
öojibmííe rjia3á, hjihhhhc, HépHbie bójioch. 

OnHáíKHbi Bépa npoBUTána b BeHrépcKOM jKypHájie penop- 
xá?K «MyjKHiÍHH h jno6ÓBb». B hőm niíniyT, hto MyjKHi'iHbi juóQ- 
ht nepeMéHbi-. Bépa ceíinác j«e noHajiá, hto eö Háno cnéJiaTb. 
B cpéay eé MyjK noéneT b Mhuikojibu. Kor«á oh b cy66ÓTy 
ppnéneT homóíi, 6ynyT nepeMéHbi! 

Bépa pemójia H3MeHíiTb 
KBapTi'ipy. B KBapTHpe MéSejib 
TöMHaa. 3HáHHT: b yiiHBep- 
Máre HyaíHO KyriHTb CBéuibift 
MaTepHáJi, HaKpwTb TéMHyio 
Méöejib. rioTÓM náflo nocTá- 
bhtb ctoji h HHBán Ha npyróe 

MéCTO. XÍHBáH IIOCTáBHT OHá K 
OKHy. MájieHbKuií ctoji h mht- 
Kiie npécjia ctoht Bnepená, 
ho Tenépb Bépa cTáBHT 
hx Tyjiá, rae ctohji fliiBáH. Tjie JiejKáT ra3éTbi h jKypnáJiH? 
Ohh jiemáT Ha MájieHbKOM CTojié. Tenépb Bépa KJianéT ra 3 éTbi 
h mypHájibi Ha nHCbMeHHbiii ctoji. Ha ctoji OHá nocTáBiijia He- 
öojibuiyio öéjryio Bá3y. Pl TejieBi'i3op 6yneT ctohtb b yrjij r . 
TÓJibKo khhjkhhö iuiiaij) ocTáBHJia Bépa Ha CTápoM MécTe, b 
yrjiy, noTOMy hto oh TajKéJibiíi. TaM, rae páHbine Bncéjin 
öojibmáa n MáJieHbKaa KapTÉiibi, Tenépb bhcht fljiíÍHHoe 3ép- 
Kajio. KapTíiHbi OHá noBécHJia Ha CTéHy cnéBa. Ha nojiy JiejKáT 
KOBpú. Bot h bcö! KÓMHaTa KaK HÓBaa! Eé ejjBá mójkho y 3 HáTb. 

Ho b HÓByio KBapTnpy Háno h HÓByio xo3aftKy. Bépa ób'iCTpo 
onéjiacb, 3aKpi,'iJia HBepb n Ha aBTÓöyce noéxajia b Mara3HH 
«OaéHina» KymiTb HÓBoe MÓHHoe aoMáuiHee njiáTbe. B Mara- 
3HHe oná GbicTpo KjníiJia njiáTbe. A hto eme mójkho H3MeHiiTb? 
BóJiocbi! Bójiocbi HyjKHO noMÚTb h nonpácHTb! Bépa Sb'iCTpo 



„HTHájwaTb 
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T opónHTCH b napHKMáxepcKyio Ha yrny. Eé bójioch öyayT 

■^TTmíTKiie n cBéTJibie. . _ „ , 

Cy66ÓTa, 12 nacÓB. 3bohók! MyjK npnexaji! Ohb oTícpuBaeT 
r, 0 pnb. Tenépb oh yj«é ctoht b aBepáx h cmótpht 
^ — H 3 BHHHTe, H 3 BHHHTe . . . H nyMaJI, HTO 3T0 y>«é naTblH 

3Tá)K- 

Tíje BW JKHBBTe? 

IíeaHÓe: Tae bh jKHBéTe, TOBápma .HyöoB? 

fltfőoe: H miiBy Ha neTpÓBKe b BojibiuÓM hóbom flOMe. 

HeaHÓe: Ha KanÓM aTajKé? 

Uúőoe: Ha uiecTÓM. 

ífflflHÓő." B aÓMe ecTb Mara3HH? _ , 

ffgőoe: JJa, ecTb. IIo a nonynáio b 6oJibunix ymiBepMarax, 

b néiiTpe. 

HeaHÓe: A kto BáuiH cocénH? 

Uúőoe: Ha btopóm aTajKé jkhböt CTápaa npenoHaBarejibimna. 
y Moh cocéHKa xóhht oöhhho b tómhom nnaTi.e hjih b 
H cpnoM nanbTÓ. 

HeaHÓe: A kto jkhbct na TpéTbeM 9 Tawé? . 

Tlúóoe: Ha TpéTbeM aTajKé JKHByT MyawHiiu. O hhx roBopar, 
J hto ohh paöÓTaioT na saBÓae. Ha hctbcptom aTame 
jkhbct iiepeBÓjEHima. Oná xóíiiit oöuhiio b mojuiom 
njiáTbe. B BOCKpecéni.e, norjiá OHá éaeT 3a ropojx, 
a BHJKy ee b cííhhx ópióKax. A phhom jkhbct CTy- 
néHTKa. OHá xójiht b mójihoíí íuánKe h b cBéTJibix 
nJiáTbax. Ilo3aBHepá a bíihcji ee b KopoTKOH möKe 
h BéJioií ÖJiv3Ke. 

HeaHÓe: ToBápum 3y6oB, bh BHHMáTejibHO nocMOTpeJin Ha 

JKéHIHHH B «ÓMe! , 

JJyőoe: Bh 3HáeTe, a paöÓTaio b yHHBepMare, b OTjicjie 
«MÓRHbie MaTepnáJibi»! 

Cjioeápb 

ÖpiÓKH t. SZ. BéinaTb-IIOBCCHTb 10. OHIlájKUbl 

rjia3, t. sz. rjia3á 3 aKpbiBáTb 3 aKpi,iTb 9. Tyna 

3épKaJIO HSMeHHTb—H3MeHHTb 

JIIOŐÓBb HJI3.CTL nOJIO?KIlTL lO. 

MaTepnáJi KpácHTb nonpácHTb 10. 
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nirrnannaTb 


OHejKjta 

nepeMéHa 

noji 

eocén, t. sz. 

cocéflKa 

^roji 

yHHBepMár 

X03HHKa 

róöna 


3anÓMHume! 


cocenn 


MblTb-ÜOMblTb 13. 

HaKpbiBáTb—HanpuTb 9. 

OTKpbIBáTb-OTKpÚTb 9. 

OCTaBJIflTb-OCTáBHTb 

CTáBHTb-nOCTáBHTb 2. 

y3HaBáTb—y3HáTb 8. 
XOflíÍTb- 1. 


ÖértHÜ 

HOMálUHHÖ 

npyróií 

MÓIlHblft 

TflJKéJIblH 


y Hee . . . 
eHBá 

HánO HÓByiO X03HHKy 
b napuKMáxepcKyio 

M3BHHHTe! 


Nyelvtani referenciák 

Bépa airráJia penopTám b BeH- 
répcKOM JKypHáae. 

XléByuiKa xó«HT b chhcm najibTÓ, 
b móhhoh mánne h b ciíhhx 
öpicmax. 

Tenépb oHá CTáBHT rcpécjia 
Tyná. 

XllIBáH ÜOCTáBHT OHá K OKHy. 

Kpécna ctoht Bnepeflá. 

0 Heii roBopáT, .... 

TejieBH3op öyneTCTOHTb b yray. 


A melléknév és sorszám¬ 
név elöljárós esete. 

38, 63 


A CTáBHTb-nOCTáBHTb, 

CTOHTb, KJiaCTb—nojio- 
HíHTb, jiemáTb, BéiuaTb— 
nOBéCHTb, BIICÓTb igék 

használata. 120 

A személyes névmások 
elöljárós esete. 76 

A hímnemü főnevek -y 
rágós elöljárós esete. 


27 
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ynpaíKHemm no rpaMMamne 

1. Használja a példamondat helyhatározójaként a felsorolt 


jelzős szókapcsolatokat! 

Pl. r«e? 

__ 

BpaT paőoTaeT b 
I öojibuioM ropone. 

b CTapbin \iara3HH 
nHTanbHbin 3an 

Ha coBpeMeHHbih 3a- 
BOH TpeTHH 3T3ÍK 


Tne? 

_ 1 

CecTpa fíbuia Ha CTapoii 
(jjaőpuKe. 

Ha HHTepecHan apMapna 
TpeTbH OCTaHOBKa 

b KpacuBaa rocTHHHira 
MajieHbKan KyxHH 


Fne? Ha hőm? 

_ 1 _ i _ 

Cocen címen b mhtkom JTiojjh exann Ha KpacHbix 
Kpecne. Tpaivmanx. 

B HOBOe KHHO CHHHe aBTOÖyCH 

CHHee Tancn b xopoimie aBTOMaiuHHM 
Ha CTapoe MecTO Ha öbiCTpbie Tancn 


2. A) Szerkesszen bővített mondatokat a megadott sza¬ 
vakból, és használja az o elöljárószót! 


Kto? 

Hto neaaeT? 

0 HŐM? 

Hamu npy3bH 

pa3roBapiiBanH 

o öojibumx roponax. 

Moh TOBapum 
Harnn cocenn 
Bam jmpeKTop 
Eé cocenna 

Hx nepeBonniiK 

cnpauiHBaTb 

HHTaTb 

paccKa3biBaTb 

pa3roBapHBaTb 

BeHrepcKaa CTOJiima 
CTapbie naMHTHHKH 
o coBpeMeHHbiíí 3aBon 
HOBaa jiaőopaTopHH 
«PyccKHÖ My3eíí» 
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nHTHággan, 


B) Feleljen a megadott sorszámnéwel! 

Pl. Bh HtHBéTe Ha TpeTbeM aTajKe? 

He Ha TpeTbeM aTame, a Ha mecTOM. 


Bbi jKHB&re Ha nepBOM aTame? (3) 

Bbi eneTe Ha nHTOM aBToöyce? (12) 

Bbi egeTe Ha mecTOM TpaMBae? (18) 

Bbi yqiiTecb Ha btopom Kypce? (1) 

Bh paöoTaeTe b qeTBépToö jiaőopaTopini? (8) 
Bbi JKHBéTe B nHTOM 3gaHHH? (11) 

Bbi HHTaeTe y«íe BTopyio TeMy? (1) 


3. Mondja a mondatokat múlt időben: A) MegneHHo + fo¬ 
lyamatos igével; majd E) Őbicrpo + befejezett igével! 

Pl. 

TaHH MejJJieHHO OTKpbl- 
BaeT «Bepb. 


HnHa MegneHHO paccKa3biBaeT 
CKa3Ky. 

HBaH MenneHHo noKa3biBaeT 
KapTHHbl. 

CTenaH MegneHHO yMHBaeTca. 


Cepreö Megaeimo 3a- 
KpbiBaeT HBepn. 
JleHa MenneHHo Hampu- 
BaeT MeÖejib. 

Cohh MenneHHo Hage- 
BaeT najibTO. 
lOpnii Megaeimo oge- 
BaeTCH. 


A) Tana MenneHHo oTKpbma- 
Bajia HBepb. 

E) TaHH öbiCTpo oTKpbina 
HBepb. 


nflTHáflúaTb 
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4 . A) Használja a jövő idő egyes szám első, majd második 

személyét! 

Xopomo, H OTKpOIO. 

Pl. Hago OTKpbiTb okho. a T j jI norga OTKpoemb? 

Hago 3aKpbiTb nBepb. 

Hago HanpbiTb Ha ctoji. 

Hago OTKpbiTb yqeőiiHK. 

Hago noMbiTb Bogocbi. 

B) Feleljen jövő időben többes szám 1. és 3. személy¬ 
ben, majd múlt időben! 

Mbi ceiínac oTKpoeM okho. 

Pl. Horga Bbi oTKpoeTe ]/[ 0 hh otkpoiot erő. 

okho? A naBeg yme oTKpbia okho. 

Horga Bbi 3 aKpoeTe gBepb? 

Horga Bbi HaKpoere na CTon? 

Horga bh OTKpoeTe yqeőiiHK? 

Horga bh noMoeTe aBTOMammiy? 

5. Feleljen a kérdésekre a zárójelben levő szóval! 

Pl. Kyga th Bemaenib 

KapTHHy? (cTeHa) fl Bemaio KapTHHy Ha CTeny. 

Kyga th noBecnn Kap- H noBecnn KapTHHy Ha CTeHy. 

THHy? Ceimac oua bhcht Ha CTeHe. 

Tge bhcht KapTHHa?--- 

Hyga bbi BemaeTe Kyga KJiagéT Bepa 

koctiom? (inKatj)) ra3eTy? (nogna) 

Kyga bh noBecHHH Kyga oua nonoJKnna 

koctiom? ra3eTy? 

Tge bhcht koctiom? Tge jie*HT ra3eTa? 

Hyga th cTannmb Kpecno? 

(yrog) 

Kyga th nocTaBHH Kpecno? 

Tge ctoht Kpecno? 
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6. Egészítse ki a kérdéseket az alábbi igék megfelelőjével 
majd írásban feleljen a kérdésekre a zárójelben levő szól 
vall (Sorrend: múlt, jövő és jelen idő). 


BemaTb-noBecHTb KJiacTb-nonojKtrrb CTaBHTb-nocraBHTb 
Biicexb jiemaTb ctohtb 


Kyna oHa . . . njiaTbH?(uiKa(í)) 
Kyna OHa . . . njiaTba? 

Tae . . . njiaTbn? 

Kyna bh ... TeTpann? (ctoji) 
Kyna bm . . . TeTpami? 

Tne ... TeTpaan? 


Kyna ohh . . . miBaHbi? 

(KOMHaTa) 
Kyna ohh .... nHBaHbi? 

Pne.HHBaHbi? 


Dfl THáwaTb 1/0 

8 Tegye a zárójelben levő személves névmást a megfelelő 
esetbe! 


"KtcT 

H 

Tbi 

OH,OHO 

oua 

Mbl 

Bbi 

OHH 

0 KOM? 
0 HéM? 

OŐO MHe 

o Teőe 

0 HéM 

o neil 

o Hac 

o Bac 

0 HHX 


J^py3' i roBopHT o (n). B nHCbMC h miTaji o (tbi). 

Kto cnpamHBan TeŐH o (oh)? BaöyniKa iincajia o (oHa). 
Coceau nojiro paaroBapimajiH o (oho). 

Bbi yme cjiymajm o (mii)? H He nywaji o (bh)! Mto tbi 
BH aeuib o (ohh)? 


7. AJ Feleljen a kérdésekre a megadott szavakkal! 

Pl. B KaKOM KOCTIOMe Tbi xonninb? 

(CBeTJIblH, 0Teu - TéMHblit) 

H xojny b CBeraoM KocTioMe, a moö OTen xonnT b 
I TéMHOM. 


B KaKOM najibTO Tbi xonnuib? (népiibiií, eocén— CBeTJibiii) 

B K3K0H lOŐKe Tbi XOniHHb? (CIIHHH, COCeaKa - HiéJITbUl) 

B KaKOM njiaTbe th xonnuib? (TéMHbiii, Tana — őejibift) 

Pl. B K3KHX ŐpiOKaX Bbi (nJIHHHHÚ, Hpy3bH - KO- 

XOHHTe? pOTKHií) 


Mbi xoniíM b íuihhhmx őpioiiax, a HamH npy 3 ba b ko- 

pOTKHX. 


B KaKiix 6ny3Kax 
Bbi XOHHTe? 

B kbkhx uiannax 

BH XOnHTe? 

B K3KHX TyijuiHX 
Bbi xonHTe? 


(cTapbift, Hamn nonpyrH — 

MOnHblií) 

(őejibifi, neTH — KpacHbiií) 

(ynOŐHHH, M3IIIHHHCTKH - 

CBeTJIblH) 


E) írjon 6 mondatot a xonHTb ige jelen idejű alakjával! 


9. Fejezze ki a helyhatározót a zárójelben levő főnév elöl¬ 
járós esetével! Ezek a főnevek a Tne? kérdésre elöljárós 
esetben -y ragot kapnak! 

B BOCKpeceHbe h őhji (b, jiec) h npocTynuJica. Moh npyr, 
lOpHH oxnHxaji noMa (b, can). Erő Kpecjio ctoht (b, yroji). 
3 to KpacHBan KOMHara: (Ha, non) nemaT KOBpu. (B, 
KHH 5 KHHH urnái))) ecTb BenrepcKiie h pyccKHe khhth. Bnepa 
mh nonro ctohjih (na, moct) h CMOTpejm Ha JüjyHait. 
IIotom mh nomjin b naijie (na, yroji). 


10. Fordítás: 

Rendszerint gyorsan járok, de ma lassan megyek mun¬ 
kába. Jár-e már a kislánya iskolába? Igen, a kislányom 
és a fiam is iskolába jár. Te gyakran jársz a klubba? 
Igen, gyakran járok oda, de szeretek a stadionba is járni. 
Rendszerint gyalog járok az üzembe. Tegnap is gyalog 
mentem. 

Bezártam az ajtót, és kinyitottam az ablakot. Mária most 
nyitja ki a könyvet, és olvas. Azután becsukja (azt), mert 
írni fog. Rögtön kinyitja a kék füzetét is. Lehet itt kezet 
mosni? Most a kezemet mosom, aztán megmosom a haja¬ 
mat is. Gyorsan megmosdottam. Vera mossa az ablakot. 
A férje lemosta a piros autót. 
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nHTBájmaxi, 


összefoglaló nyelvtani gyakorlatok 

1. Pótolja az állítmányt megfelelő szemléletű igével, és a 
zárójelben levő melléknevet egyeztesse a főnévvel! 

CeronHH Harna (ManeHbKHft) ceMbH (3aBTpaKaTb— no- 
3aBTpaKaTb) jtoMa. Mm (ecTb — noecTb) (BKycHbin) Konőacy 
h (cBe>KHit) cajiaT. K KOJiőacefl(ecTb—noecTb) n (cbcjkhű) 
ŐynoHKy. ByjioMKH h oőhhho (nonynaTb—nymiTb) b 
(hobmö) Mara3HHe Ha (JJjraHHan) yjraqe. Tenepb mm yme 
He őyneM (ecxb—noecTb). H yrae (ecTb—noecTb) h (iniTb—- 
BbimiTb) b (őojibmoft) őy<|)eTe, 3jrecb Henajieno, na 
(HobmK) yjiHue. TaM (BHycHbiíl) őjnojta. 


2. írjon feleletet a kérdésre teljes mondattal! 

Kanra Jtpy3bn HjtyT b khhjk- 
Hbiíi MarasiiH. 

Hamu npyabH őmjíh b kiihjk- 
hom Maraanne. 


Kyjta ejteT 3 tot lonouia? 

Tae őbui 3tot lOHoraa? (cTapbiii CTajmoH) 

Kyjta TopomtTCH 3Ta 
jteBynma? 

Tae őbuia 3Ta JteBynma? (HOBaa naőopaTopna) 

Kyjta mm nocTaBHM 

3to pajtim? (jtJinnnaH nojnta) 

Tne CTOHT 3TO pajtira? 

Kanyio KBaprapy (cBeTjiaH KBapmpa) 

bm nojiyaHjra? 

B KaKott KBapnipe 
BM HÍMBéTe? 

Hanoii koctiom Kynmi (chhhíí koctiom) 

Baui őpaT? 

B KaKOM KOCTIOMe 
oh Tenepb xojiht? 


Pl. Kyjta iijtyT Bánra 
ítpyabH? 

Tfle őmjíh Bánra jtpy3Wt? 


naTHáítaaTb 
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3 . Feleljen a kérdésekre a minta szerint, és bővítse a mon¬ 
datot határozóval! 


H jtyMaio, hto me6e mojkho 
Pl. Tbi őyjtemb HHTaTb. őyneT HHTaTb b KJiacce. 

(KJiacc) __ 


Mbi őyjteM iincaTb? H jtyMaio, hto . . . mojkho . . . 

(ayaHTopna). 

Bbi őyjjeTe nepeBo- H jtyMato, hto . . . mojkho . . . 

JtHTb? (ŐHŐJIHOTeKa). 

Oh őyjreT nrpaTb? H nyMaio, hto . . . Hajtó . . . 

(BOCKpeceHbe). 

H GvJty oTBcnaTb? íl jtyMaio, hto . . . Hajtó . . . 

(ypoK). 

Ona CyjteT paőoTaTb? K jtyMaio, hto . . . Henb3H . . . 

(KJiacc). 

Óim őynyT miTb? H jtyMaio, hto . . . Henb3H . .. 

(njiyő). 

Tbi Cynenib ecTb? H jtyMaio, hto . . . Hynrao . . . 

(Kyxtra). 


4. Kérdezzen a dőlt betűs mondatrészre! 
Pl. Bepa öjiarojtapHT IleTpa 3a 3epKa.io. 


3a hto öjiarojtapHT Bepa neTpa? j 

Ha yjrane rieTeijra ctoht őojibmoií öom. 9tot hóm 
Hoeuií. TaM HUiBéT Hémp. IliiTp moü pyccKira jtpyr. 
B minape oh iionyHiia neapmupy. Erő KBaprapa Ha 
nsanoM dnia.)KC. Ona onenb xopoiuan. H xopouio 3Haio 
eocejta Ilempa. H xony nonapiiTb eMy jiaMny. K bm- 
őpa.i cuwoio jiaMiiy. Erő jneHa paöomaem b Mara3HHe 
«Ojtejnjta». Bnepa mm HHTa.m o coeemcnux Mauamax. 
II TiocMOTpe.n Tpyjtiibie cjioBa a cjioeape. CerojtHH n 
noejty k dpy?y. H xony noőjiarojtapiiTb erő 3a őujiem 
na Maim. Bm 3iiaeTe, hto oh őojieeT 3a KOMandy 
«CnapmaK». 
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nHTiiáíjijaTi, 
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5. Fejezze be a kérdést a kötőszónak megfelelő értelem 
szerint! 


Bbi He 3HaeTe, rne . . . ? 


Bbi He 3naeTe, rne paöoTaeT 
XHMHK IdBaHOB? 


Bbi MOjneTe MHe CKa3aTb, Koro.? 

Tbi y3Hajr, hto .? 

Kto 3HaeT, o hőm .? 

3HaeTe jih bh, o kom...? 

Tbi He 3Haemb, KOMy .? 

CKajKHTe, nomajiyöcTa, Ha Koro ..? 

Kto HaM CKameT, k KOMy .? 

Y3Haji jih Tbi, 3a Koro .? 

Bbi He GKajKeTe, Ha KaKOM .? 


6. Szerkesszen mondatokat az alábbi szókapcsolatokkal! 
Pl. noMoraTb nepeBonHTb tckct; 


Anna nacTo noMoraeT Mire nepeBomiTb TCKCTbi. 


pemHTb nocemaTb 
JIIOŐlITb ryjIHTb 
XOTCTb OCMOTpeTb 
xoTeTb oöejxaTb 
noMoraTb nncaTb 


yHHTb Cbina CHHTaTb 
HayHHTb HeBOHKH rOTOBHTb MHCO 
yHHTbCH TOBOpUTb nO-pyCCKH 
HayHHTbca Hi paTb Ha nnape 
nOHTH HHTaTb ?KypHáji 


7. Fejezze be a mondatokat a zárójelben levő szavakkal! 

H Kynnji (KpacHbiö, h, nepubiií, KapaHflaui). Ha CToae 
jiemaT (BeHrepcKaa, h, pyccnaa, ra3eTa). 3 tot HHHieHep 
H3ynaeT (pyccKHű, h, aHrrniücKiin, H3biK). Cennac a 
cnejiaio (11, h, 13, ynpawmeHHe, no TeMe). B KHHre ecib 
(h, JiérKHH, h, TpyHHbik, ypon). H\ypnajiHCTKa roBopiiT 
(Ha, pyCCKHH, H, aHrJIHHCKHH, H3bIK). 

8. Fordítás: 

Reggel van. Péter az órájára nézett. Már 7 óra. Gyorsan 


megmosdott, megborotválkozott, felöltözött és felvette 
az új sapkáját is. Ő mostanában sötét ruhában jár. Fele¬ 
sége, Anna is szépen öltözik. Most a kis konyhában regge¬ 
lit készít férjének és kislányának. Anna az asztalra tette 
a tálcát. Mi van rajta? Friss zsemle, ízletes szalámi, tojás. 
Péter ma a 7-es busszal megy a gyárba. 

9. Gyűjtse össze írásban az eddig tanult csak egyes számú 
főneveket, és szerkesszen velük mondatokat!" 

10. Gyűjtse össze az ismert csak többes számú főneveket, és 
használja azokat mondatban (írásban)! 

ynpa<KHCHDH no Teme 

1. Feleljen a kérdésekre! 

Kanan meHmnna mypHajincTKa Bepa? 

0 hőm unTajia Bepa b BenrepcKOM HxypHajie? 

Tne őbui Torna eé Mym? 

Hto peuiHJia H3MeiiiiTb Bepa? 

Kan Bepa H3MeHHJia KOMHaTy? 

Kan H3MeiiHJiacb Bepa? 

Hto CKa3an TOBapwm CanTO, Korna oh npnexaji homoíí? 

2. a) Mondja el, hogyan meséli el Vera a történetet az át¬ 

rendezett lakásról barátnőjének! Kezdje így: 

OflHajKHbi h HHTaJia b rnypHane . . . 

6) Hogyan meséli el ugyanazt a történetet Vera férje az 
ismerőseinek? 

B neTBepr n Őbui b MumKOJibne. Korna h npnexaji 
HOMOÍÍ .... 

3. Fejezze be az alábbi mondatpárokat a megadott jelzős 
főnévvel! Ügyeljen a helyes eset használatára! 

Bepa noexana b . . . őojibmoií ymiBepMar 

OHa nacTo nonynaeT b . . . 

AHnpam ejxeT b . . . pyccKan őnőjiHOTeKa 

Oh nacTo paöoTaeT b . . . 
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JTioőa h eé gpyr ngyr b . . . hobmh 3aJi 
OlIH HaCTO CHgHT B . . . 

CTyaeHTH ToponaTca b . .. Heőojibuiaa aygiiTopHH 
Ohh aacTo ynaTca b . . . 

B BOCKpeceHte mogn xogHT b . . . npaciiBbie napKH 
Ohh jiioőht oTgbixaTb b . . . 

4. Mondja el Ivanov és Dubov beszélgetését a szomszé¬ 
dokról! Használja az alábbi szavakat! 

MOgHblH, KOpOTKHH, gJIHHHMH, CBeTJIMH, TéMHblíí, 
KpaCIIBblH, KpaCHbltt, HíéJITblft, CIIHHÍÍ, MepHblH, ŐejIblH, 
JlérKIIH, TélUIblií 

5. Pótolja az alábbi elbeszélésben a megfelelő igét! 

KJiaCTb-nOJIOHíHTb, CTaBHTb-nOCTaBHTb, 

jieaíaTb CToaTb 

Beuiarb—noBecHTb; 

BIICeTb 

B cyőőoTy HuiTBaH Bbixognoií. Oh BcraéT TOJibKo b 9 na- 
cob. Ho b 9,20 aacoB oh yate paőoTaeT b KOMiiaTe. Cnaaajia 
oh . . . Bee Ha MecTo. Oh . . . nagbTO b uiKacj), Tyga, rge . . . 
erő KocTiOMbi. IEanny oh . . . na MecTO. A bot TaM, b 
npecjie . . . erő nopT(j>e.nb. IIuiTBaH őepÖT hhhth h . . . hx 
H a nojiKy. A TeTpagu oh ... Ha nncbMeHHbiH ctoji, noTOMy 
hto oh xoaeT cgenaTb goManmee 3agaHne. A rge erő 
caoBapb? Bot oh! CnoBapb ... Ha nonne, TaM, rge ... erő 
KIIHTH. nOTOM IduiTBaH ... Ha CTOJI HaCbl, nOTOMy HTO B 
12 aacoB oh xoneT cjiyuiaTb pagno. 

6. Szituáció. A barátja új lakást kapott. Segítsen berendezni! 
Kezdje így: 

AJ R cjibiuiaji, hto Tbi nojiyHHJi HOByio KBaprapy! 

EJ ,IJa! Ho a He 3naio, Kyga Hago nocTaBHTb ... 
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7. Pótolja a TpygHbiü, illetve Taméjibiíí mellékneveket érte¬ 
lem szerint! Majd mondja el az elbeszélés tartalmát! 

CerogHH Hhohi mhoto paőoTaji. «KaKoö . . . geHb!» — no- 
HyMan oh. Erő nopTtjiejib. . ., noTOMy hto oh KJiagéT 
Tyga . . . khhth. Ytpom Ha ypone oh pernaji. . . 3agany. 
Oh nacTo ciioTpeji cjiobh b őojibiuoM cnoBape. A noTOM Hago 
őbuio micaTb . . . coHHHeHHe. Ho nocjie paőoTbi HHom 
peruira noÜTH Ha <{*yTŐ0Ji. Oh nojioaraji b cyMKy őyjioHKy, 
KonŐacy h naíí. Erő cyMKa jiérnaa, He Tanaa . . ., KaK erő 
nopTijiejib. /Ja, — gyMaji Hhohi, — 5 KH 3 Hb b yHHBepcn- 
TeTe ..., ho Becénaa! 


összefoglaló lexikai gyakorlatok 

1. Feleljen az időpont megjelölésével az alábbi kérdések¬ 
re! 

a) B KOTopoM nacy bm BCTaere? 

B kotopom nacy BCTaioT oTeg, Mán, Mym, gera? 

B kotopom nacy HaHHHaeTCa paőora Ha 3aBogax? 

B kotopom nacy bh OTnpaBJiaeTecb Ha paőory? 

B kotopom nacy KOHHaeTca Barna paőoTa? 

B kotopom nacy bm yjKimaeTe? 

6J Használjon sorszámnevet! 

KaKoií ypoK rh nponnTajiH b KHHre? 

Ha KanoM 3Tame bm HmBöTe? A Bainn gpy 3 ba? 

KaKHe aBToőycbi xogaT b neuiTe h b Byge? 

2. Pótolja az alábbi elbeszélésben a megfelelő szót! Hasz¬ 
nálja az alábbi szavakat: 

KpacHBbiií/KpacHBo; HHTepecHbiíí/HHTepecHo; 
BecéJibiH/Becejio; xopouiHií/xopomo; xojiogHbm/xojiogHo; 
Ténjibiíí/Tenjio; ygoŐHbiö/ygoŐHo; BKycHbiü/BKycHo; 

Bepa . . . meHiHHHa. OHa yme . . . HHTaeT no-pyccKH h 
onenb . . . nnuieT. Bepa jiioőiit HiiTaTb . .. penopraaw. 
Ho H JIIOŐHT, KOHeHHO, paCCKa3bIBaTb o Myme H geTHX. 
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imTHÚnnaTi, 


Ohü paccKa3biBaeT ouenb... . ToBapnm CaHTO, ee Mync... 
MymHiiHa. Oii uacTO roBopiiT o caMOJiéTax, o paőoTe. 
Oh roBopuT o paőoTe oueHb .... Bepa OTícpbmaeT HBepb, 

. . . yjKHH ynce Ha CTOJie. riocjie ymHira iwyjrc h weHa 
chjtht b . . . Kpecjiax h pa3roBapiiBaioT. CrijreTb noMa, 
b . . . KOMHaTe, oaeHb . . . h .. . . Ha yjinue . . ho b 
KB apTHpe . . . h. . . . 

3. írjon fogalmazást családjának egyik tagjáról! 

(Karcon oh, Karcan ona, b rcarcoM koctiomc, nnaTbe xohht 
oh iijih OHa Ha paöoTy h b BocnpeceHbe, o hőm oh hjih OHa 

JIIOÖHT TOBOpUTb?) 

4. Tegye a pontok helyébe az alábbi igék közül a megfe¬ 
lelőt! 

yariTb—Bbiymrrb, npurjiamaTb—npuraacHTb, 
roBopiiTb—cica3aTb, nncaTb—HamrcaTb, 

KypuTb—aanypuTb, nponaBaTb—npojraTb, 
norcynaTb—icynHTb, 

Kjiapa npHJiemHo . . . TpyuHbie cnoBa h BbipaHcemia, 
noTOM oua . . . hx. ŐTeu; Haaaji. . . rrncbMO npyry. Oh 
ÖblCTpO . . . nriCbMO, nOTOM HHTajI. 0 MŰM . . . HHpeiCTOp 
TOBapumy KjTHMeHKo? Oh . . . coBeTcrconiy toctio o Ma- 
umirax, o paőoTe na 3aB0ne h oő ycnexax. Mbi peumnn . . . 
HOBbie njiacTHHKH. Mojiojraa npojraBmuua Bcerjra . . . no- 
Bbie njiacTHHKH. ,Ifpy3bH . . . h pa3roBapriBajiH. jHnpercTop 
. . . TOBapnma KmiMeHKo Ha 3aBojr. 

5. Mondja oroszul! 

A nagyapám és nagymamám jó emberek. (Ők) már öre¬ 
gek, de vidámak. Nagymamám nagyon szép asszony volt. 
Fényképe itt függ a falon. Fekete haja hosszú volt. 
Ő szeret a konyhában dolgozni. A nagymama ízletes ma¬ 
gyaros ételeket főz. Rendszerint sötét ruhákban jár. Nagy¬ 
apám ma már nem dolgozik. Szeret kényelmes karos- 
székben ülni és pihenni. Nagyapa igazi szurkoló. Ó a 
„Honvéd” labdarúgócsapatnak szurkol. Nagyapa (úgy) 
gondolja, hogy a „Honvéd” győz az országos bajnoki 
mérkőzésen. 
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g_ írjon 10 mondatot az öltözködésről! Használja a követ¬ 
kező igéket! 

BbiőnpaTb, ryjiHTb, HajjeBaTb, oneBaTbcn, norcynaTb, 

XOJJHTb 
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kak áhupaui noKynÁJi khhth 

ÁHnparn óncHb jiióóht KHÚrn. Pa3 b Mécnu oh oóbiHHO noKy- 
náJi poMáH hjiii nÓBecTb. OjiHájnnbi meHá cna3ájia Mymy: Hh- 
Táíi KHÍirn b öhÖjihotóhg! Benb kh áru óneHb jxoporííe! 

JlánHo! ÁHnpam nooóeuiáji HteHé aináTb poMáHH b 6h6jiho- 
Téne. 3to öújio b Mápie. Ho b anpéJie Ánnpam yBÍmeji b bht- 
píme HÓByio KHÍiry. «Kyni'iTb hjih He KyníÍTb?» ÁHnpaui 
BCé-TaKH Kynnji ee. 11a népnott CTpaHÚne oh HanucáJi: 

«J],oporÓMy HHJKenépy Kén ne — 3a nHTepécnbiii penopTáw 
b TexHiinecKOM rnypiiáJie «X1TMHK». 

PeaáKHHH)> 

Korjiá JKená őbuiá b xopómeM HacTpoéHiin, ÁHnpaui nepe- 
jláJi CTpóroíí >neHé HÓByio KHi'iry h CKa3áJi: 

— Cmotpíi, noporáfi, naKÓfi KpaciiBbifi nőnapon! PenáKuna 
noöjiaronapiuia mciih 3a HHTepéciibiii penopTáw. 

/KeHá 6buiá óneHb pána xopómeMy nonápny h noxBajii'uia 
Mj'JKa. 
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—• Hy, bot! — noayMaji ÁHnpaui. Tenépb mójkho nouynáTb 
0 jjoporne khíith. B rnóne Áiinpain yBÚneji Ha BÚCTaBKe HHTe- 
péCHyio TexHiiHecKyio Kiiáry «CoBéTCKHíí C01Ó3 n eró TéxHHKa». 
Ha BTopófi cTpaiiíiiie oh HanucáJi: 

— 3a xopómiie cobóth — ópurána <AIojioné?bb». 

ITotóm ÁHnpaiuy, «npiuiéjKHOMy» uiiTáTejiio HáuajiH «j[a- 
nHT b» K Hiirn nncáTenH. B ninjie oh «nonyHiui» noporyio Kiiíiry 
o^ÍHKejíaHH>Kejio, a b ceHTHÓpé Mécniie euy <najiH» HHTepéc- 
nyio KHiiry o bcjiíikom pyccKOM xynóíKHiiKe II. E. PénnHe. 
A noTÓM oh «nojiyHáji» KHÚry nouTÚ pa3 b Henéjiio. 

Korná Buepá ÁHnpaui npnéxaji homóíí, oh 3aMÓTHJi Ha weHé 
HÓBoe MÓjiHoe njiáTbe. 

— CKajKÍi, Korná tíi nyniuia óto HÓBoe njiáTbe? — cnpocúji 

OH. 

— He Kynnjia^ MHe nőnapiban. 

— Te6é nonapájiii? Kto? — cnpocíui ÁHnpaui. 

— Ohiih 3HaKÓMbifl nncáTejib, — cKa3áJia ohó h yjibiÓHy- 
nacb. — Te6é oh HenáBiio nőnapiul KHÚry, a MHe óto njiáTbe. 


CoBéTcisne ra3éTM ecTt? 

B nÁTOM panÓHe na njióuianu BepéuiMapTii MyuíUHHa npo- 
HaeTja3éTbi h mypHájibi. 

Bot hhvt coBéTCKiie TypiicTbi. Ohh xotút 3HaTb, o hőm níi- 
myT ra3 éTbi cerónHH. 

Typúcm: CoBéTCKiie ra3é- 

Tbl eCTb? 

MyMCHÚna: fla, ecTb. nojuá- 
jiyíiCTa, ra3ÓTa 
«IIpáBna». EcTb 
h CBémau ra3ÓTa 
«Il3BéCTHH». 

Typúcm: Bbi roBopiiTe no- 

pyccKH? 

MyzKHÚHa: J4a, HeMiióro. 

Typúcm: A pyccKiie juyp- 

HáJibi TÓJKeecTb? 
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mecTBáai^ 

Mijmchúhci: EcTb. BbiŐHpáirre: «OroHéK», «CoBéTCKníi CoiÓ 3 » 
«CoBéTCKaa H?énimma». 1 

Tíjpúcm: JlkPne, noHíányílCTa, «ripáBny», h «OroHéK». 

MyHtaáHa nan népBony TypncTy ra3éTy «Tpyn», BTopóxry 
HiypHáa «HefléJia», a TpéTbeMy TypíicTy oh npe«jiojKHji 
Hájl «IIIáXMaTbI». A BOT H HíéHUHIHbl Háqann BblÖlipáTb Híyp! 
Hájibi. népBOH HtéHDUiHe OH npónan BeHrépcKiiii rnypnáji, ö 
BTopóii oh noiía3áJi auraiiHCKHe ra3éTbi. " “ 

M TaK MyjKHiÍHa nponaBán ra3éTbi h rnypHájibi cobctckhm 
TypócTaM. A TypíiCTbi 6bmn páflbi, hto b Eynanéurre móvkho 
KynÓTb coBéTCKHe ra3éTbi. 


Cjioeápb 

őpnrána aHraíiüCKHö 3aMeaáTb—-3aMéTHTb 4. HenáBHo 

BÚCTaBKa BejiHKHft oöemáTb—nooőemáTb noHTó 

ron 3HaKÓMbiH nepeflaBáTb—riepenáTb paa 

MéCHH CTpÓrHÍÍ XBaHHTb - nOXBajIHTb 2. 

HacTpoéHHe TexHiinecKHü 

HenéJiH 

noaápoK 

panÓH pan, pána, pánu 

CTpaHHpa 

XyHÓJKHHK 

3anÓMHume! 


pa3 b Méca h/ b Henéjuo HHBápb 
JlájiHo! (JieBpáJib 

KynÓTb hjth He KymÍTb? MapT 
Hy, bot! anpéjib 

«COBéTCKHH CoK>3» Mail 

«Il3BéCTHH» HlÓHb 

«OrOHÖK» HlOJIb 

«Tpyn» ónrycT 


CeHTHÖpb 

OKTHÖpb 

HOHÖpb 

neuáőpb 


cTHá^uaTb 
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Bie 

Nyelvtani referenciák 

ÁHílp auI nepeaáJi CTpóroü meHé 
KHHry. 

jíyatHHHa npojiaBáJi ra3éTbi co- 
BéTCKHM TypHCTaM. 

CMOTpá, noporán! 

He noKynáö Kilóra! 
jKeHá 6biJiá pána nonápny. 

Korná ÁHnpaui npiiéxan homóíí, 
oh aaMéTHJi HÓBoe njiáTbe. 


A melléknév és sor- 
számnév részeshatá¬ 
rozó esete. 39, 64 

Az igék felszólító 109 

módja. 

A tiltás kifejezése. 112 

A pan melléknév. 40 

Az időhatározói mel¬ 
lékmondat. Kötőszava: 
Korná. 189 


ynpaiKHcnnn no rpaMMamne 

1. Fejezze ki a beleegyezését tegezve felszólító móddal (egyes 
szám 2. személyben!) 

A) Pl. fi no3aBTpaKaio b őyijieTe. 

H nooőenaio b pecTopaHe. H cnejiaio noMaumee 

3anaHHe. 

H noyjKHHaio b 7 nacoB. fi naM cnennajincTy 
H nocnyuiaio pyccKHe aHraníicKHe rnypHajibi. 
nJiaCTHHKH. 

E) Pl. H Hynjno coBeTcnyio ra3eTy. 

H B03bMy n CBejKHe H Bbiyay HOBbie cnoBa. 

HíypHajibi. 

H no3BOHio TaHe. H Hannuiy nncbiuo po- 

nHTejIHM. 

H nonajKy eö moh $oto- H cnpomy npenona- 
CHHMKH. BaTejIH. 

H BKJIIOHy TejieBH30p. 


Xopomo, Kynn! 


Xopomo, 

no3aBTpaKaö! 
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mecTHánnaxt 


B) Pl. fl ocTaBjiio ra3eTy Ha nojiKe. JlanHo, ocxaBb! 

H nocTaBjiH) panno ciona. H noBeiny axy KapxnHy. 
H npnroTOBjno naö. 3aBTpa h BCTaHy B 

5 HacoB. 

H OTBeay Ha axo nncbMO. H no3npaBíiio oxua. 

H nonparny cboh bojiocbi. 

2. Feleljen felszólító módban magázva, illetve tegezve (töb¬ 
bes szám 2. személyben)! 

Pl. Moíkho HHTaxb? KoHenHo, nHxaüxe! 

Moíkho cnpamHBaTb? Moíkho Hrpaxb? 

Mojkho oTBenaTb? Moíkho Bbi6npaxb? 

Moíkho Hammaxb? 

3. Feleljen udvarias felszólítással (többes szám 2. személv¬ 
ben) 1 

A) Pl. Moíkho xyna nojioíKHXb ^ ~ 

khhth? £»y«bxe Hoopu, nonoíKHTe! 

Hano oöbHCHHXb Bbipa- Moíkho 3anjiaxaxb 3 a KO(j)e? 
ÍKeHHH? 

Moíkho npnrjiacHXb Hano noMoab xoBapnmaM? 
rocxeü? 

E) Hano ocxaBHXb ra3exy Ha nojiKe? 

Bynbxe no6pH, ocxaBbxe! 

Hano nocxaBHXb xeneBH3op xyna? 

Hano noBecHXb Kapxnay Ha cxeHy? 

Hano no3npaBHXb xoBopnmeií? 

Hano oxBexHXb Ha axox Bonpoc? 

Hano npnroxoBHXb yarnH? 
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„iecTBáíwaTb 

i Használjon felszólítást és ellentétes határozószót A) 
4 ' -egyes és többes számban -cn vegu igevei! 

Pl. Th MenneHHO oneBaenibcn. A) | OneBaiíca Sbicxpol | 

E) OneBaöxecb öbicxpo! 

Tbi MenneHHO yMbiBaembCH. 

Tw MenneHiio Öpeembca. 

Tbi MenJieHHO Moembca. 

Tbi MenneHHo npnaéeuBaeuibca. 

Tbi MenneHHO oxnpaBJiaeinbca. 

Pl. Tm nnoxo yMHmbca. A) ymicb! 


E) | Yanxeeb! 

Tbi He xopomimbca. 

5. Feleljen udvarias felszólítással! 

Pl. Kxo oxKpoex okiio? OxKpoíixe, nowanyftcxa, okho! 

Kxo saapoex naepb? Kxo noMoex Maimmy? 

Kxo Haapoex imcxoa? Kxo na M nacx raaexy? 

6. Használja írásban a öuxb ige felszólító modjátA j egyes 
és E) többes számban! írja le betűkkel a szamok . 

Pl. Cepreií, a óyny b 5 aacoB A) 6ynb ~ 5 qa . 

Ha nnomann. coB fia njl omanH! 


ToBapnmn, öyntxe b 5 
aacoB Ha naomana. 
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IHCCTHáimaTI, 


Tlaeen, h 6yny b 6 nacoB Ha ocTaHOBKe. 

IÍJibH, a 6yny b 7 nacoB b khho. 

Andpeű, h éyay b 8 aacoB Ha yrny. 

Iízopb, a 6yny b 9 nacoB b KJiyöe. 

Eopuc, h 6yny b 10 aacoB Ha CTanHone. 

7. Fejezze ki a tiltást A) tegezve majd E) magázva! Fi¬ 
gyelje meg, hogy a tiltást folyamatos igével fejezzük ki! 

Pl. JleHa no3BOHHJia Mapnn. A) 

A ™ He 3 bohh! 
E) ' " 

A Bbl He 3BOHHTe! 

Miima nocMOTpeji na Jlnay. Kojih b3hji ÖHJieTbi. 

(öpaTb) 

IleTH nonapnji eö ímeTbi. Cama CKaaaji HaM 3 to. 

(rOBOpHTb) 

Cepéma noxBanim naik Ajiéma nőmén b khho. 

(xOflHTb) 

Pl. ITaBea cnpocnn Mapmo. A) 

A tk ne cnpamHBaft! 
E) 

A Bbi He cnpauiHBaiíTe! 


fOpiiii ono3naji b uiKOJiy. IlocH(j> oTBeTHJi Ha nncbMo. 
HHKOJiaii npurjiacim to- BnanHMHp noMbui MauiHHy. 
BapnmeH. 

Oénop nocjiyuiaji nna- HjibH npoHHTaji nepeBoa. 
CTHHKH. 

Pl. Bepa nocTaBHJia Ba3y Ha noji. A) 

B) 

Jlnaa noBecHJia uianny. Ojibra nocTaBHJia jiaMny 

Ha paano. 

Hlypa npHroTOBHJia KO<£e. TaHH noKpacmna bojioch. 


A Tbi He CTaBbi 
A Bbi He CTaBbTe! 


jueCTHáApaTb 
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Pl. Mama aan aeTHM hoíkh. A) 

A Tbi He aaBaü! 

E) - 

A bm HenaBaüTe! 

Cama nepeaaa coceay TeTpaab. 

Kojih nponaji MajibranaM bhho. 


8. Tegye az igét felszólító módba! 

(CTOHTb), Koraa MauiHHa HaéT. He (pa3roBapHBaTb), Koraa 
npenoaaBaTenb roBopnT. Bceraa (noMoraTb) apy3bHM. 
(FÍOBTopHTb) eiqé pa3. ToBapnm Kain, (npoaojimaTb). 
HaCTO (paCCKa3bIBaTb) CblHOBbHM. (CMOTpeTb), HTO Bbl 
cnenajin? Tnóop, (hhth) k aocKe! 3Meme, (nepeBoaHTb) 
TeKCT. (HíaaTb) MeHH. JJe™, (ecTb) eme, Aiopn, (noöjiaró 
aapuTb) anaio 3a noaapoK. IleTH, (mmTaTb) npaBHJibHo. 
Xopomo (HaaeTb) najibTo. naHHH, (peniHTb) sto 3 aaaHHe 
öbicTpo. ArHeca, (BCTpeaaTb) xéTio. ToBapmim, (kohhhtb) 
3to ynpamHeHHe. Jle™, (BCTaTb), Koraa npenoaaBaTejib 
npH«éT. 


9. Fejezze be a mondatot többes számú részeshatározóval 
(írásban)! 

Pl. flupeKTop nacTo aaBan coBeTbi (Monogbie MexaHHKH) 

JlnpeKTop nacTo aaBaa coBeTbi mojiohwm MexaHHKaM. 

ÜHrneHep nacTo aaBan mypHanbi (pyccKne nepeBoa- 

hhkh) 

MexaHHKH nepeaajiH Bam npHBeT (HOBbie öpnraabi) 
Xhmhk noaapHJi khhfh (BeHrepcKne CTy- 

neuTbi) 

YnHTejib aan KapTHHKH (MajieHbKHe yneHH- 

Hbl) 
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10. Változtassa a példamondat részeshatározóját a minta 
szerint! 


Pl. KanoMy nonapny? 


KanoMy nnaxbio? 


Mjibh pan KpacHBOMy no- 
napny. 


HfeHa pana cnneMy 
njiaxbio. 


HHxepecHbm jnypHaji 
HOBblÖ TOCTb 
CTapbift ymiTejib 
CHHHH HHBan 


pyccKoe nncbMO 
HOBoe 3epKajio 
ynoŐHoe npecjio 
CHHee njiaTbe 


KaKoö Ba3e? 

I 


Jlioöa őynex pana KpacnBoft Ba3e. 


HOBaa KBaprapa 
MHCxaa KyxHa 
CHHaa naMna 
xopomaa Kanra 


Kanon Mapnn? 
t 

D 

H 6hji pan MajieHbKon Mapnn. 

HOBaa Jiaöopaxopna 
óojibmaa ayanxopna 
Hoporaa BnKxopna 


11. Feleljen röviden a megadott jelzővel! 

Pl. KaKOMy xoBapumy Bbi nncajin? 

K KaKOMy xoBapnmy Bbi noexann? 
no KaKOMy Mocxy bm exann? 

KaKOMy coceny bm nonapnan KHnrn? xopomnn 
K KaKOMy npyry bm noinnn? hobbim 

üo KaKOMy ropony bm ryaajin? KpacnBbiii 


CxapoMy. 

K cxapoMy. 
no cxapoMy. 
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Kanok neBymKe xm nana 6jiy3Ky? 3HaK0Maa 
K Kanon roŐKe naéx axa 6ny3Ka? CHHaa 
no Kanon yjinpe xeőe Hano hhth? xéMHaa 
KaKOMy npecny xm őynenib pan? ynoŐHoe 


K Kanon ocxaHOBKe xm xoponnmbca? nepBaa 
no KaKOMy panno xm cnyuian Maxn? BeHrepcnoe 
KaKHM ŐpnranaM bm naBann coBexbi? HOBMe 
K KaKHM cnopxcMeHaM mm eneM? 3HaKOMHe 
no KaKHM MocxaM mm noeneM? cxapMe 

12. Kapcsolja össze a két mondatot úgy, hogy az első idő¬ 
határozói mellékmondat legyen, és vezesse be azt a Korna 
kötőszóval! 

Pl. Bopnc yBnneji b BnxpnHe HOByio KHnry. Oh Kynnn eé. 

Korna Bopnc yBnnen b BnxpnHe HOByio KHnry, 
oh Kynnji eé. 

HnbH Mire nepenan őonbmon nonapoK. fl noőnarona- 
pnn 3a Hero. 

MHe no3BOHHJi 3HaKOMbin nncaxejib. H őmji oneHb pan. 
CBexnaHa cnpamnBana o ceMbe. H oxBenan en. 

Moh cmh HHxan o Mockbc. H cnyman erő. 

H nponnxaji xexHHHecKnö mypHan. H MHoro y3Han o 
MamnHax. 


ynpasKHeHHH no TeMe 

1. Egészítse ki az elbeszélésünkről írt vázlatot, majd annak 
alapján mondja el az elbeszélés tartalmát! 

AHnpaui n KHnrn. 

Cxporaa meHa. 

nőnapira 3a xopouiyio paőoxy. 
nncaxenn napnx KHnrn. 

HoBoe nnaxbe. 

2. Mondja el, hogyan meséli el Kendéné egy vendég házas¬ 
párnak András könyvbeszerzéseit! 
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3. Használja az alábbi mondatokhoz a minta szerint a pajj 
pasa, paflbi (KOMy, neMy?) melléknevet! 

Pl. HmTBaH nosapnji Jlnse KpacHBbiö asbőoM. 


Jlnsa őbisa pasa KpacHBOMy asbőoMy. 

ÁHHpam nosapHS weHe HOBoe njiaTte. 

Ha CTajtnoHe Cepreft yBnses CTaporo apyra. 
HnKOJiaií Hanncaji BeHrepcKHM paőosnM otkphtkh 
C BHUaMH. 

BojiejibuuiKH nojiynnjiH xoponme őhjictm Ha Mám. 
ŰTeii nonapnji sonKe BeHrepcnyio KHHry. 

B napKe mh BCTpemjiH 3HaKOMbix TOBapnmeö. 

4. Feleljen a kérdésekre! 

Tjne mo>kho KynHTb coBeTCKHe ra3eTM h atypHasbi b naTOM 
paöoHe? 

Kto nonynaeT coBeTCKHe ra3eTW? 

noneMy BeHrepcKne CTyseHTbi őepyT pyccKHe ra3eTw? 

KaKne CTaTbH mojkho HHTaTb b ra3eie «npaBsa»? 

Kanne <|>otochhmkh ecTb b jnypHane «CoBeTCKHii Cok> 3»? 
KaKHe coBeTCKHe atypHajibi bm bhhcjih b Mara3HHe? 

5. a) Feleljen a hónapok neveivel! 

Kórsa bbi Hasasa H3ysaTb pyccKHh H3biK? 

Kórsa bm Hanncasn spyry nncbMO? 

Kórsa bh KOHHHTe H3ysaTb pyccKHÜ h3mk? 

Kórsa bm npocTysHnncb? 

Kórsa nacTo hsöt soaíSb? 

Kor^a Ha CTannoHe őyseT Mám Ha nepBeHCTBo CTpaHbi? 
6) Szerkesszen további kérdéseket, és feleljen rájuk! 

6. Pótolja az alábbi mondatokban az odaillő időhatározót: 
pa3 b ros (MecHu, Hesenio, geHb)! 

.h HHTaro ra3eTM. 

.h nay b pyccnyro ŐnőjiHOTeKy. 

.mm egeM 3a ropos. 

.h, H<eHa h nera OTSMxaeM Ha EaaaTOHe. 


jpecTHájmaTb 

.AHspaui 3bohht cTapoMy spyry. 

’ '.HuiTBaH HSéT B Őy$eT. 

.IdMpe h erő ceMbH nsyT b khho. 

7 Alakítsa át a mondatokat írásban a minta szerint! 

Pl. ToBapHLun noőjiaronapmiH mchh 3a HHTepecHbiö 
penopTam. 


BnaronapuM Bac 3a HHTepecHbiü penopTaw. 
Bojibmoe cnacnőo 3a HHTepecHMÖ penopTaat, 
CKa3anH TOBapninn. 


Mososoft paőoHHÜ ŐJiarosapHT MeHH 3a xopouiHe 
COBCTM. 

HpenosaBaTejib noősarosapus TOBapnma KeHse 3a 
xopouiyio paőoTy. 

Mapna noősarosapusa Ceprea 3a ubctm. 

My>K noőnarosapHJi weHy 3a nepeMeHbi. 

H Bceraa ősarosapun spyra 3a ssHHHoe nncbMO. 

HnKOJiaü noősarosapus tocth 3a őnseT na Mám. 

8 Olvassa el! Figyelje meg a őosbinoií, illetve BejniKHü 
melléknevek jelentését, majd mondja el az elbeszelest! 

OHHawnbi TaHa tttynoBa nocexnsa BbicTaBKy «BesHKne 
xynoíKHHKH H hx KapTHHbi». Bbi 3HaeTe, laHH SIOOHT 
HHTaTb o BeJiHKHX nHcaxesax h xysowHHKax h oő hx 
paőoTe. BbicxaBKa őbisa HeőojibiuaH, ho oseHb HHTepec- 
Haa TaHa KynHJia TaM őojibuiyio Kimry. Ha nepBOH 
CTpaHHne 0Ha y3 H asa BejiiiKoro pyccnoro xyso?KHHKa 
PemiHa. B KHiire őmsh h őojibuine h MaseHbKne KapTHiiH. 
HesaBHO TaHa nosysnsa b nosapon poMaH o BesuKoh 
BeHrepcKon apnicTKe JJepaHe. B poMaHe ecTb őosbinne 
*oto: Ha nepBOM <J>oto flepnue chsht b őosbinoM Kpecne, 
Ha BTopoM OHa ctoht b őojibuioií KOMHaTe h noKa3biBaeT 
anbőoM BejiHKOMy nHcaTemo Home^y KaTOHa. 


9. Mondja el, hol és hogyan vásárol könyveket, újságot és 
folyóiratot! 
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mecTHáaqaTt, 


10. Fordítás: 

István szereti az érdekes könyveket. Egyszer egy hó¬ 
napban vásárol könyvet vagy albumot. Tegnap eljött 
Istvánhoz régi barátja, László. István megkínálta a ked¬ 
ves vendéget kávéval és gyümölccsel. Majd megmutatta 
neki az új albumot Munkácsiról. László gyakran ad aján¬ 
dékot édesanyjának, jó barátoknak vagy kis gyerekek¬ 
nek az ismerős családban, ő rendszerint könyvet aján¬ 
dékoz. Az érdekes könyvnek az ismerősök nagyon örül¬ 
nek. 
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CEMHÁJIIIATblH yPÓK 


CKÓPO ByjlET ÜPÁ3HHHK EJIKM 


OnHámnH B oKTHŐpé a CKa3án meHé: cnópo őyjjeT Hóbhő 
rojt, npá 3 HHHK öjikh. JlaBáíiTe nonyMaeM o nouápKax^ Cáma 
jiióőht cnopT. EMy a Mory ironap HTb námu. A HaTáuie a npa- 
Bé3 Ténawa KopúuuCTbíiiTTyJiÖBep h cyMKy H3 EynanéuiTa. 
^Tlépen chom a cnpocúa meny, Kauóe eé MHéHue o nonápKax. 

— Háuiu hóth, no-MÓeMy, Bcerná nonynáioT itpacÚBue no- 
jjápKH, — CKa3áaa OHá. — Ho Tenépb tm Hayaá CBoeró cÚHa 
h cboiö AÓnay néaaTBjipaápKH- JJapúrb óto öonbuiáa pá- 

flOCTb! 

BépHo! Mapúa yMiiaa MáMal , 

Ha apyróü ueHb a npuHéc homóh nauéT. JléTH cenaac ate 
őpóchjih nrpáTb h nofíe?K áJiH KO MHe . A a b3hji cboü nauér a 
cká3áa: H arrauia, Cáiua, HaBáiiTe nocMÓTj)HM,_qTo b nané/re, 
h nocTáBaa Ha croa KonibiKHTŐéSöro MeHBésa h qépHyio koih- 
ay. H oőbacHÚa néTHM, utó, nonynáTb nonápoK óto pá- 
nocTb, ho naBáTb nonápoK — óto uboííhóh pájtOCTb. 

— Cáiua, őepú TBoeró MenBéna, a tm, HaTáuia, tboió KÓuiKy! 
IlyCTb BárnH KOnUJIKH CTOHT THM H8 UIKaijty. A Tenépb BM MÓ- 
HíeTe KonnTb néHbrn. A Korná őyneT npá3HHHK öjikh, tm, La- 
iua cMÖjReüib KynáTb Ha cboh néHbrn cecTpé KpacnBuft nona- 
poK, a HaTáuia KynnT Heőoabuióü nonápoK Teőé. FI ceüuác me 
Han Cáme h HaTárne no pyőaró h oőemáa naBáTb hm ewenHÓBHO 
no KonéftKe. 

^JléTH őbian óneHb pánu 
KonúaKaM. Ohh yabiőá- 
aHCb, noőaaronapúnH MeHá 
3a nojrápoK h őpócnaH cboh 
népBbie néHbrn b cboíLkp- 
náaKH. népen chom Uáma 
uácTo roBopna o Heőoab- 
uióm caMoaéTe 3a_pyőab, 
a HaTáma paccKáabmaaa 
o hóboh KyKae. 
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eeMnám laT{> 


Koraá a Baepá npmnen «omóh, Haráina nnáKana. 

lana, nana, CKa3ájia oHá, — Cáuia őpóc hji nonéüi. 
He b cboió KonájiKy, a b mojó! P Koneftíí y 


Ilopá ayMaTb o no^ápKax 


Á "Syce. Í ÍMPC C0CéHH ' ° HÓ éXajIH a ° MÓft BMécTe Ha T Pon- 

_ ÁHdpam: Tw ymé Kvná.TT 

ffieHé noaápKH 

ff ■- ~)[ - KpOHÍHeCTBy? ' 

ifi I B - eflh noaá P Ka M 

U • \ ÜMpe: rioKá HeT. H He 

•t p * r 3Háro, hto ny- 

1 “ ÁHdpam: MónHbift nynó- 

~ ÚMpe: ÁHflpam, a xoay 

^ • HieHé KynáTb no- 

aé3Hbui nonápon. 

ÁHdpam: üonéSHHÖ nonápon? Háno nonyMaíbTTw níömiib 
nwTb KpenKHM Kó$e, H e npáBna jnri>— 

HMpe: /fa, a moőnió KpénKHJi Kóijie. 

ÁHdpam: Törné, no-MóeMy, tw Móweuib nőnapién, méné xo- 
potuyio Ko^eBápny. 

Mpe. Ho ÁHHa SpócHaa mrrb KÓ<|>e. Ohó jiióőht mrrb aaft. 
tíenb Tbi 3Háeuib, OHá pyccnaa. 

Andpam: IWró! IlycTb tboh Anna fotóbht xopónmh, K pén- 
j'. khh Koipe, a mm, őyneuib — tw! 

llMpe: Tw y M HbiH MyjKHHHa, Áimpain! CnacMo Te6é sa 

coBeT. Tenepb y>Ké acno! JKeHé a nőnapié HOByio,'~ 
xopoinyio aBTopyaKy. Moá Baepá cjioMánacb. 
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C/ioeápb 

B 3 pócnBift 
fléHbfH t. SZ. 
jtonónKa 

|{0^6BápKS 

HÓIHKa 

K^KJia 
JXÓWH t. SZ. 
jienBénb 
MHéHHe 
nanéT 


KopnaHeBwft öewáTb—noőemaTb ewenHeBHO 

KDénKHÖ ÖpoeáTb-ÖpÓCHTblO. HHHero 

nonésHHft KonáTb—HaKonÓTb 2. no-Moe M y 

VMHUa MOHb-^CMOHb 13. J?°P a 

y naáKaTb—3annáKaTi> 13. nycTb 

npHB03HTb-npHBe3TH CKÓpO 

npHHOCHTb—npHHeCTH éCHO 


3anÓMHume! 


npá3HHHK 

nvnÓBep npá3nHHK enmi 
pánocTb H3 BynanéuiTa 
pownecTBÓ nénaTb nonápon 
c^MKa Bépnol 

TpoJinéöÖyc Ha npyroö neHb 


nBoftHáa pánocTb 
caMonéT 3a pyŐJib 
nőné HeT 


Nyelvtani referenciák 
flaBáirre nonyMaeM o nonápKax! 


IlyCTb ÁHHa rOTÓBHT xopóumft 
KÓ$e! 

Bepá TBoeró MenBéna h tboió 
KÓuiKy! 

Hayaá CBoeró cárna h cboió 
nÓHKy nénaTb nonápKn! 

H npHHéc noMÓfi nanéT. 

H nan Cáuie, h HaTáiue no py6- 
nió h oöemán naBáTb eme- 
nnéBHO no KonéüKe. 

Oh nocTÓBHn na cTon öénoro 
MenBéna- 


\ felszólítás többes 
;zám első személy¬ 
ben. 

\ felszólítás a 3. sze- 
nélyben. m 

íY birtokos névmások 
tárgyesete. 83 

A cboö birtokos név¬ 
más. °2 

a ^ _tt nplkiil képzett 


A no elöljárószó + 
részeshatározó haszná¬ 
lata 1 — 1 értelemben. 132 


Az állatot jelentő főne- 5 
vek neme. 
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ceMHájma-n, 


ynpajKHeHHH no rpaMMaTHKe 

A) Feleljen felszólítással többes szám 1. személyben 
tegező formában! 

Pl. Th yme nponHTan ypon? 

Eme HeT. J^aBafi BMecTe nponHTaeMÍ 

Tbi yme BbinojiHHJi 3anaHHH? 

Tbi yme npurjiacnji JTujiy? 

Th yme no3BomiJi AjieKcaHnpy? 

Tbi yme npnroTOBHJi Haft? 

B) Feleljen felszólítással többes szám 1. személyben 
magázó formában! 

Pl. Bh He xoTHTe Kynnrb nonapKH? 

flaBaöTe BMecTe KynHM! 

Bh He xoTHTe nocMOTpeTb btot naneT? 

Bbi He xoTHTe nonapHTb Tané Jibimn? 

Bh He xoTHTe nponHTaxb nncbMo? 

Bh He xoTHTe npHrjiacHTb Hpy 3 eií? 

2. Képezze A) az egyes szám 3. személyű és B) a többes 
szám 3. személyű felszólítást! 

A) Pl. Haao HanncaTb otkphtkh. (Bepa) 

CeroaHH nycTb Bepa HanmneT! 

Hágó npoHHTaTb nncb- Haao nocTaBHTh éjiny. (nana) 
mo. (Oabra) 

Hágó 3aK0HHHTb paöo- Hano KynnTb nőnapiul. (chh) 
Ty.( töta) 

Hajio noMoraTb Ha Kyx- Hano BCTpeTHTb rocTeíi. 

He. (öpaT) (cecTpa) 
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gj pl. Cepreíi, paccKamH o JleHHHrpane! TIycTb TOBapnuiH ... 

IlycTb TOBapnmn paccnarnyT o JleHHHrpane! 

HnKOJiafi, npoHHTaö 3Ty maTbio! IlycTb HHmeHepH ... 
lOpHö, npurnacH TOBapnmeö b KJiyő! IlycTb Mexa- 
HHKH . . . 

Eopnc, oöbHCHH 3 TOT Bonpoc! IlycTb cneimaJiHCTH . • • 
AHHpeö, noKamn HaM aTy MamHHy! nycTb TOKapn ... 
Jlioőa, TeÖe Hano KpacnTb bojioch! IlycTb neByniKH ... 
ArHeca, TeŐe Hano yŐHpaTb KBapTHpy! IlycTb moh 
C éCTpH . . . 


3. Használja a példamondat tárgyaként a felsorolt főneve¬ 
ket A) egyes, B) többes számban, és bővítse azokat a 
zárójelben levő birtokos névmással! 

A) Pl. HnKOJia« Bimeji Pl. H amraji (tboü) 

(mO0) HÓM. nHCbMO. 

IdHKOJian BHHea H HHTaJI TBOe 

MOH HÓM. nHCbMO. _ 

( B ain ) can (nam) ynpamHeHHe 

(tboh) KaŐHHeT (nam) HOMaumee 

sanaHHe 


Pl. Cepreíi 3HaeT 
(moh) oTna. 

Cepreíi 3HaeT 
Moero OTna. 

(tboh) őpaxa 
(Ham ) tocth 


Pl. Illypa nonyHHna 
(Ham) ra3eTy. 

Illypa nonyHHJia 
Hamy ra3eTy. 

(Bam) KHiiry 
(TBOH) OTKpbITKy 


E) Pl. Anérna npoHHTan Pl. Oh npnrjiacHJi 

(Ham) poMaHH. (Bam) npy3eií. 

Anérna nponHTan Oh npHrnacHn 

Hamn poMaHH. Bamnx Hpy 3 eii. 

(Bam) noBecTH (moíí) TOBapHmeíi 
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ceMHánpaTt 


(tboíí) nHCbMa (Ham) MexaHHKOB 

(Ham) CTaTbH (Bam) mypHanncTon 

(moö) mypHajiw (tboíí) cecTép 

4 . Feleljen a zárójelben levő szókapcsolatokkal! 

Pl. Mto HHTajia JleHa? (moö HHTepecHbiö penopTam) 

OHa HHTajia moö HHTepecHbiö penopTam. 

Hto CMOTpena HaTarna? (tboh npacHBan KapTHHa) 
Hto cjiymaji eocén? (Bame HOBoe panno) 

Hto ocMaTpHBajiH TypncTbi? (Hame HOBoe 3naHHe) 
Koro BCTpeTHJi AHnpeö? (Bam Mononoö 3 kohomhct) 
Koro wnana őaőymKa? (moh ManeHbnne ne™) 

Koro npHrjiacHJi nnpenTop? (Harna BeHrepcnaa myp- 
HanncTKa) 

5 . Fejezze ki a cboö birtokos névmással, hogy az alany cse¬ 
lekvése a saját tárgyra irányul! 

Pl. 3 to moö rnypnaji. 

H HHTaiO .... 

3 to tboö 3anaHHe. 3 to Ham TeneBH3op. Mbi npn- 
Tbi pemaeiub .... bo 3 hm .... 

3 to erő poMaH. Oh 3 to Bam ajibőoM. Bbi cmot- 
HHTaeT.... pHTe.... 

3 t° cnoBapb. OHa 3 to hx jimjkh. Ohh Hane- 
npHHOCHT .... BaiOT .... 

6 . Feleljen a megfelelő birtokos névmással a minta szerint! 

Pl. MbH 3 to manna? (h) 3 to moh manna. H HaneBaio 

ceoK) rnanny. 

MbH 3 to 6 ny 3 na? (h) 

3™ . H HaneBaio . 

MbH bto loőna? (th) 

3™ . Tbi HaneBaemb . 

Hba 3 to napTHHa? (oh) 


H HHTaio cboö jnypHan. 
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3to . Oh nona3biBaeT . 

MbH 3 to manna? (oHa) 

3to . Ona őepéT. 

MbH 3 to ra3eTa? (mh) 

3to . Mu HHTaeM . 

MbH 3T0 nHHra? (bu) 

3 to . Bbi uacTO HHTaeTe . 

MbH 3TO KBapTiipa? (ohh) 

3xo . Ohh naM nona3ann . 

7. Fejezze be a kapcsolt mondatot: használjon birtokos név¬ 
másokat, és bővítse a mondatot határozóval! 

Pl. 3necb moh nbiJKH, a TaM erő jihjkh. 

H nocTaBHJi cboh hhjkh cnpaBa, a erő hmjkh cneBa. 

3necb tboh npecna, a TaM moh Tbi nocTaBHJi. 

npecna. 

3necb eé $otochhmkh, a TaM OHa nonomHna. 

HaiUH (jlOTOCHHMHH. 

3necb Bame 3epnano, a TaM Bh noBecnnn. 

erő 3epnano. 

3necb hx napTHHbi, a TaM Ohh noBecnjiH. 

Bauin napTHHbi. 

3necb Moé panno, a TaM eé H nocTaBHJi. 

panno. 

8. Cserélje fel a zárójelben levő szót megfelelő birtokos név¬ 
mással! 

A cboö névmás nem szerepel az alany jelzőjeként, helyette 
a moh, tboh, erő, ee, Ham, Bam,nx névmásokat használjuk. 

Pl. Bepa Hanena (Bepa) rnanny, a He (th) rnanny. 

Bepa Hanena cboio rnanny, a He tboio rnanny. j 

TaHH oTnpbina (TaHH) TeTpanu. IIotom OHa oTnpbina h 
(I léTp) TeTpanb. H Himorna He oTnpbiBaio (th) ohho, 
a oTnpHBaio Bcerna (h) ohho. Ha CTone nemann (h) 
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ceMHáaijaTi, 


HOJKH H (h) BHJIKH. H B3HJJ 
(h) hohí h] (h) BHjiKy. a |He 
6pair (bei) hojk h (bei) bhji- 
Ky. CTyaeHTH Bcer.ua chaht 
H a (cTyaeHTtj) M ecTe. TaM 
JieHtaT (ohh) KHnra. H hh- 
Korna He cnmy Ha (cTy^eH- 
th) MecTe. 


9. A) Bővítse a kérdés tárgyát (élőlény!) névmás! jelző- 
vel es fele jen a kérdésre a ... H e tojibko, . . . ho h 

SnfJ al 68 JCl ^ S tár ^y al! E ) Majd írja le a fel- 
adatöt és a megoldást úgy, hogy a mondatok tárgya 
többes szambán legyen! 

A) P1 ‘ n °ce e cTp J ! 1 ) JIH HBaa ‘ • • ,Ipyra? ( ero apyrTü 

HBaH noceTHji He TOJibKo CBoero apyra, ho h 
Bamy cecTpy. u 

IlpHraacHn jih IlaBeji. . . TOBapnma? 

(erő TOBapnm, moh nojjpyra) 

BnaejiH jih bbi . . . npenonaBaTejia? 

(Ham npenoaaBaTejib, ero CTyneHT) 

OHaeiHb JIH TH . . . TOCTH H 3 CCCP? 

(tboö rocTb, ero nepeijojumna) 

E ) Pl. rioceTHn jih HBaH cbohx npy 3 eü? 

HBaH noceTHJi He tojieko cbohx flpy3eö ho h 
B auiHX cecTép. 

10. Tegye a mondatok igéjét múlt időbe! Figyelje meg az 

Sül “erep™ ,dejét! A h,mnemü alak a mült id6 Í<*= 

npHHec-TH: h npnHecy, tu npHHecémb; oh npmiéc 
OHa npHHecna, ohh npnHecjiH 
npHBe3-TH: h npHBe3y, th npHBe3éuib; oh npnBé3 
OHa npHBe3jia, ohh npnBe3jiH 
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MOHb: h Mory, th MotKemt; oh Mór, 

OHa Morjia, ohh Mornn 

HnKOJiaö npHHecéT bhho h cTanaHH. Mapnn npHHecéT 
TapejiKH h qamKH. .IJeTH npHHecyT cboh kohhjikh. nana 
npHBe3éT CBoero MajieHbKoro cbma b uiKOJiy. Moft 6paT 
npHHecéT nonapKH. Tboh po^HTejiH npHBe3yT xe6e h jih- 
jkh. Th npHBe3émb CBoero tocth k HaM. Mu npHBe3éM 
h cbohx TOBapnmeö. Hhoui mojkct nepeBojurrb pyccKHii 
TeKCT ŐbICTpO H npaBHJIbHO. TaHH MOÍKeT pa3rOBapHBaTb 
He tojibko no-pyccKH, ho h no-aurjinüCKH. Bu MomeTe 
OŐBHCHHTb HaM 3TH TpyjIHHe CJIOBa. 

11. Feleljen a kérdésre, utaljon arra, hogy mindenki 1 — 1 
tárgyat kapott! 

A) Pl. riojiynHJiH jih paöouHe mypHajiH? 

JJa, ohh nonyMHJiH no wypHaJiy. 

IIoJiyuHJiH jih cnopTCMe- IIoJiyHHJiH jih neTH pyő- 
hu nyjiOBepbi? jih? 

IIojiyHHJiH jih CTyneiiTu IIojiynHJiH jih MajibHHKH 
yneŐHHKH? KapaHHamn? 

E) Pl. riojiynHJiH jih TypHCTH JJa, ohh nojiymuiH no 
OTKpUTKH? OTKpHTKe. 

riOJiyHHJIH JIH HtypHa- IIOJiyHHJIH JIH aeBOHKH 
jihctm ra3eTbi? kohhjikh? 

floJiyuHJiH jih B3pocJiue riojiyHHJiH jih nepeBOA- 
aBTOpyHKH? HHUbI TeTpajIH? 

12. Fordítás: 

Pál meg akarja nézni a fényképeidet. Megmutatja ne¬ 
künk a (saját) felvételeit is. Vera nekem adta az újság¬ 
ját, és én elolvastam az ő cikkét a gyerekekről és az aján¬ 
dékaikról. Hallgassuk meg együtt ezt a szép lemezt a 
karácsonyról. Nem tudtam megvenni a sílécet, így nem 
utazhatunk a hegyekbe. 
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ccMHamj aTlt 


ynpaaíHeHHH no TeMe 

1. Mondja el a két Klimenko gyerek esetét a perselyekkel 
alábbi vázlat alapján! 

Hobbim ron h nőnapra. 

JíapnTb — 3 to HBoönaa paiiocTb. 

Honimra. 

£( e ™ MoryT KoniiTb HeHbrii Ha nőnapra. 

Karae noaapKH Hano KyrniTb? 

HaTauia roianajia. 

2. Miről beszélget az édesapa Szásával és Natasával vacsora 
után? Pótolja az alábbi párbeszédben az édesapa szavait! 

Omeif: . 

Cama: Komuimi! Eejibiii MenBenb moíí, He npawia jih? 

Hamama: A HépHaa noniKa moh? 

Omeif: . 

Hamaiua: Ha «rro mu őyaeM KonHTb neHbrn? 

Omeif: . 

Cama. Kto hhm őyneT aaBaTb HeHbrn, MaMa hjih th, nana? 
Omeif: . 

Cama: H xony nonyraTb neőojibwoíi caMonéT, h erő Biweji 

Ha BHTpHHe. 

Hamama: H xoay nonyuHTb HOByio Kyray. 

Omeif: . 

Cama. Cnacnőo, nana. Tbi hbm őyaeinb jjaBaTb emejmeBHO 
no pyőjiio? 

Omeif: . 

Hamama: A MaMa Törne őyaeT aaBaTb no KoneüKe? 

Omeif: . 

Cama: 3Ha<nrr, HaTauia, npunejrao noMoraü MaMe Ha 

KyxHe h Őpocaű KoneüKH b uépHyio Kouiny, noTOMy 
hto h xoay noayaHTb caMoaéx 3a pyőjib. — Eonb- 
inoe cnacnőo, nana, h oueHb paa KonnaKe. 
Hamama. Boabinoe cnacnőo, nana, h oaeHb paaa KonnaKe. 

3. Szerkesszen mondatokat az alábbi szavakból! Figyelje 
meg a őpocaTb—őpocHTb igepár kétféle jelentését: a) dob, 
eldob, bedob; 6) abbahagy valamit! 
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pl. Cama, őpocaxb, pyőab, b, cboö, KonmiKa 

Cama őpocaeT pyőab b cboio Konaray. 

Pl. AHgpaui, ŐpocHTb, paŐoTaTb, b, aaőopaTopnH 

AHnpam őpocna paŐoTaTb b jiaŐopaTopHH. 

HaTama, ŐpocHTb, KyKna, Ha, mman 
fleTH, ŐpocaTb, neHbra, b, KonmiKa 
TaHfl, ŐpocnTb, nrpaTb, Ha, nrrapa 
MBaH, őpocHTb, KonHTb, nem.™. Ha, aBTOMamnua 
AaeKceö, őpocHTb, cboö, KHnra, b, nepHUH, nopT<J>eJib 
MaabHHK, ne, ŐpocHTb, CTpoHTb, caMOJiera 

4 írjon 5 helyzetábrázoló mondatot a Hopa nyMaxb o nonap- 
Kax című párbeszéd elé, majd mondja el összefüggően 
a történet tartalmát! Használja az alábbi kifejezéseket! 

exaTb Ha Tpoaaeűőyce; naTb cobct; nojiapHTb aHJKH; 
níflVMaTb o noaapKax; roroBHTb KynHxb moahhű ny- 
y Ko$e; aoBep; 

He 3 HaTb,HxoKynHTb; aioŐHTb cnoMaxb aBTopyray; 

Kpenraö KO$e; 

r üoipiipn az alábbi kérdésekre tagadóan a minta szerint ! 
Válaszában használja a mo,„ ige megfelelő jelen idejű 
alakját! 

Pl. Bh yme cMOTpejin 3 tot $hjibm? (h) 

HeT, ho h Mory nocMOTpeTb erő 3aBTpa. 

Bh yme KynHJiH HOByio onemjiy hcthm? (h) 

AHnpam yme BHŐpan Ko^eBapny meHe ? (oh) 

Bepa yme nocMorpejia ynpamHeHHH no Te M e? (oiia) 
Bh yme Hanncajin TOBapamaM otkphtkh k pomn, 

PonHTejiH yme roBopnan o énné h o noaapKax? (ohh) 
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ceiinásnaTt 


6. Feleljen a kérdésekre, a juoŐHTb igét helyettesítse a Hpa- 
BHTbca igével 1 A válasz lehet állító vagy tagadó. 

Pl. a) Bu jnoÖHTe pyccKyio My3biKy? 

fla, MHe HpaBHTca pyccKaa My3biKa. 

Bbi jiioÓHTe Becénbie ^HJibMbi? 

TaHH JIIOŐHT JKéJITHe UBeTbl? 

Onbra jiioŐht KopoTKHe penopTaam? 

Pl. 6) Bbi jxioÖHTe oTHbixaTb b ropax? 

HeT, MHe He HpaBHTca OTHbixaTb b ropax. 

Bbi nioÓHTe ryjiHTb Oéíiop jiioőht coŐHpaTb 
no ocTpoBy? Mapnn? 

J^eTH jiioőht KaTaTb- B3pocjibie jiioőht KaTaTbca 
ca Ha jiHHtax? Ha caHKax? 

7. Tánya szép karácsonyi ajándékokat adott. Érdeklődjék, 
mi a megajándékozottak véleménye ezekről az ajándé¬ 
kokról? Kérdésében használja a nanoe.. . MHeirne o...? 
szerkezetet! 

Pl. TaHH noflapmia KoHCTaHTHny HOByio aBTopyaKy. 

XoTHTe 3HaTb, KaKoe erő MiieHHe o hoboh aBTopyaKe? 

TaHa nonapnaa őpaTy Heőojibuiyio, aBTOMauiHHy. 
Haiauie chhhh nyjiOBep. 

MHe BeHrepcnyio KHnry. 
poHHTejTHM KpacHByio aaMny. 

HaM Ténjibie rnanKH. 

OTuy MOHHbie rajiCTyKH. 

8. Az alábbi mondatokat kettévágták. Illessze össze azokat 
értelem szerint! 

CKopo 6 aacoB. Ilopa . . . BKjnoaHTb TejieBH3op. 

Cnopo 7 aacoB. Ilopa . . . hath oőenaTb. 
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cC uBáíW aTb 

CKopo 4 aaca. Ilopa . . . roTOBHTb y>KHH. 

Cnopo 10 aacoB. Ilopa . . . 3aBTpaKaTb. 

CKopo aac. Ilopa . . . 3aKOHanTb neHb. 

CKopo 5 aacoB. Ilopa . . . h«th yMbiBaTbca, 

CKopo 7 aacoB. Ilopa . . . HaaHHaTb paőoTy. 

CKopo 2 aaca. ilopa .. . exaTb homoü. 

CKopo 12 aacoB. Ilopa ... BbinHTb b 6y$eTe aarnny 

KO(j)e. 

9. Tegye a pontok helyébe az alábbi igék megfelelő alakját! 

yaHTb—BbiyaHTb (hto) yaHTb—HaynHTb (Koro-aeMy) 

HayaaTb—H3yaHTb (aio) yaHTbca—HayaHTbca (aeMy) 

Mm . . . pyccKOMy H3biKy. YaHTejib . . . Hac BHTaTb, nn- 
caTb h roBopuTb. Moh őpaT xopoiuo ... ne TOJibKO bh- 
TaTb h nncaTb, no h nepeBOUHTb na BeHrepcKHü H3biK. 
MaTb . . . noany paőoTaTb b nyxne. OTeu. . . . HaTamy h 
C amy KomiTb neimra. . . . miKorna He no3jmo. H noaro . .. 
TpyflHbie cnoBa, HaKOHen, . . . hx. 

10. írjon kb. 100 szóból álló fogalmazást Ciiopo ŐyneT pow- 
jjecTBo! címmel, és használja az alábbi kifejezéseket is! 

nopa noayMaTb HOJiro BbiőnpaTb 

noexarb b yiuiBepMar KymiTb hjih He KynnTb 

peuniTb uymiTb HaKOHeu B3axb 

nanoe . . . MHeHHeo 
3annaTHTb 3a 
fíjiaroaapHTb 3a 
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HOBOrÓ^HHfl KAPII 


CKÓpo 6y«eT Hóbmü ron. Mapón AHnpéeBHa Kynújia 6ojit- 
rnóro Kápna Ha hoboi-óuhhö yjKHH. JJÓMa OHá ópóenna pt'igy 
b BáHHy. B Boné Kapn Bécejio nnáBair Tyná-cioná. ,IJé™ aácTo 
xonróiH b BáHHyio CMOTpéTb Ha Heró. Cáuia, 6paT HaTáiim 
CKa3án, hto «jihuó» Kápna noxójKe Ha jihiió nánn BáHH h «aji 
Kápny hmh — BáHH. Cárna nyMaji, hto Kapn BáHH pa 3 Háme 
3acMeÁjiCH. nócjie yjKHHa né™ cnnéjm b BáHHoft h Öpocájin 
Kápny BáHe xjieö b BÓny. CKÓpo qjiéHw ceMbá nojiioSájin Káp¬ 
na BáHIO. 

HanaHyHe npá3niiHKa Mapón AHnpéeBHa CKa3ána, hto nopá 
roTÓBHTb HOBorónHHü yHtHH. Ho kto 3apé}KeT pú6y? Cáina 
npoCHH MáMy: 

— MáMa, nycTb Kapn jkhböt b BáHHoft, Benb oh ymé Ham 
Hpyr. 

Ho hto öyneT Torná Ha y>KHH? Benb Ha HOBorónHHü y>KHH 
npHHéT k HaM b rócTH nana BáHH, npyr OTuá, a HOBorónHHíi 
ya?HH 6e3 Kápna — He yjKHH! 

HacTpoéHHe MáJibHHKa h néBOHKH Bnpyr H3MeHHJiocb. Cáma 
noÖeHíáji b néTCKyio, a HaTauia 3 anjiáKana. 



sMHánnaTb 
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0 OCC 


_Ivlapán, ceiíHác jne 3 ap c?Kb p úőy 

c a\ — cKa 3 áJi oTén thxo. 
^ITIoHeMy h? — cnpocnjia Mapáa 
ipppéeBHa. — Tbi MymHHua! Bepn 
ho>k! 3apé?Kb pbi6y! 

ppgHiejniaaenópHJiH. 

Bnpyr 3 bohok ! JlnnírBána npnéxaji! 
C Hobbim tóhom! Korná hóth ycjihima- 
jxH rónoc nánH, ohh noSejKánn k He- 
xf b nepénHioio. H HnKOJiáíi cefinác 
jge y3Hán rónoc npyra h BCTpéTHJi 
eró-aécejio: 

— A, BáHH! C Hobbim rónoM! — 
HHKOJiáö noBécnn nanbTÓ tócth Ha 
BéinaJiKy b nepénneff. — CerónHH th 
MÓW enib roTÓBHTb HOBOrÓHHHH y>KHH. 
Daobmú unuí M ponpuíK nKifív! 



— JíaBáft! Tne hojk? 

Ho Korná BáHH y3Hán, hto Kápny né™ b eró necTb nánn 
hmh BáHH, oh peniHJi no-npyrÓMy. 

^Tlyc™ >KHBéT Kapn BáHH, — nomyTHJí oh. — A mm, na- 
BáöTe noWnéM BMécTe Ha óéper peKH h öpóciiM Kápna BáHio 


oópáTHo b Bóny! 

— A yjKHH? — cnpocíiJia thxo xo3HHKa. 

— ítoporán Mapán AnnpéeBHa! H óneHb nácTO óbiBáio 3necb 
b rocTHX. Ho cerónnn npurnamáio Bac h Bámy ceMbió b pecTo- 
pán-«=r- Ha HOBorónHioro Kypimy. 

Jlánno! HnKonáft, eró wená h néra 3 acMeHJiHCb h BMécTe 


ompáBHJiHCb b pecTopáH. 


C Hóbmm rónoM! 

JJom yníiTejiH Qénopa Hnbnaá Ky3HeuÓBa. (Pénop HnbHH 
CMÓTpHT B OKHÓ. flBepb 3náHHH OTKpHBáeTCH. CTápblH yHHTejIb 
Béeeno BCTpenáeT noHTanbÓHa. 

— C Hóbmm rónoM! 

— C Hóbmm rónoM, Oénop Habén! nojKányíicTa, nécbMa h 

OTKpbITKH C BÍinaMH. 

- 3 tO - niICbMÓ OT pÓneraeHHHKOB. A BOT OTKpbITKH OT 

yHHTejiéíí h yHHTenbHHU. Mu nónro paöÓTanH BMécTe. 


212 


BoceMHáímaTB 



— A bot emé oí(hó 
nncbMÓ. Ha imcbMé 
HHTepécHaa Mápna. 

— Bu coÖHpáeTe 

MápKH? 

— fla. 

— Toraá h BaM aaM 
MápKH náceMH3 BHP. 

— Bojibmóe cnacá- 
60 , Oénop Mjibím! 


Cjioeápb 

őéper 

BáHHa 

BáHHan 

BémajiKa 

rójioc 

fléTCKaa 

ÓMH 

Kapn 

Kypnua, t. sz. 

jihhó 

nepéflHHH 

noHTajibÓH 

pecTopáH 

pÓHCTBeHHHK 

CnájIbHH 

yHHTejib, t. sz. 
y h ht éji b hh ua 
qjieH 


HOBOrÓHHHÍi ŐhlBÓTb- fípq 4- R p 

njiáBaTb— Se 

cnópHTb—3acnópnTb HaKaHyHe 
CMeáTbCH—nocMeáTbCH oŐpáTHo 
pé 3 aTb—3apé3aTb ot -f- B. e. 
uiyTHTb—noiuyTHTb nócjie+B.e. 

cioflá 

no-apyrÓMy 


KypHHu 

noxÓHte Ha jihhó ... 

H BCé! 

HUTH B rÓCTH 
ÖblTb B TOCTHX 


yMHTejiH 


3anÓMHume! 

b eró necTb 
H3 BHP 

C HÓBbiM róaoM! 
CMOTpéTb B OKHÓ 


Nyelvtani referenciák 

HaKaHyHe npá3HHHKa ... 
HjiéHM ceMbó nojiioÖHjiH Kápna. 

nócjie yiKHHa hóth chhójih 

B BáHHOÜ, 


A főnevek birtokos 
esete. 19 

A nocjie, őea, ot, Ha¬ 
KaHyHe elöljárószók 
birtokos esettel. 134 


poceMHájjHaTb 
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Be3 Kápna HOBoróaHHü y>KHH 
— He yiKHH. 

^TO-nHCbMÓ OT pÓaeTBeH- 

hhkob. 

PonÓTejiH 3acnópHJiH. A cselekvés kezdetét 

jelentő igék ötős igék. 115 

JJéTH cnaéJiH b BáHHoft. A főnévvé vált mel¬ 
léknevek. 41 

H óneHb nácTo ŐHBáio 3 aecb A „szoktam” vagy a 

b rocTÁx. „szokott lenni” kife¬ 
jezése. 171 

JJéra aájiH Kápny hmh ... A -mh végű főnevek. 3 


ynpasmeHHH no rpaMMaTHKe 

1. Helyettesítse a birtokost jelentő főnevet a minta szerint! 
A) Pl. Hefi mypHan? Hbé nncbMo? 


3to mypHaji HHiKeHepa. 

npOHHTaŰTe HHCbMO yHHTCJIH! 

3 KOHOMHCT 

npenoaaBaTenb 

TOBapnm 

TOKapb 

pÓHCTBeHHHK 

HHKOJiaíí 

E) Pl. HoMep nero? 

MecTO nero? 

I 

r 

T 

CnaiKHTe MHe HOMep Tejie^OHa! Tae MecTO Kpecjia? 

aBTOőyc 

3 epKajio 

TpaMBaií 

nncbMO 

Tpojineflőyc 

3 aaHHe 
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B) Pl. Tjia3a Bepu HépHbie. Bojioch Mapmi TéMHbie. 

rna3a (JInHa) TéMHbie. Bojioch (Cohh) cBeTJiwe. 
rna3a (HteHa) ciiHHe. Bojioch (TaHa ) aépHbie. 

Tjia3a (Hájjá) Bojioch (TéTa) KpacHBbie. 

BecéJihte. 

r) OTKpoöTe, nojKajiyftcTa, OKHa KBapTHpbi! 

KOMHaTa 

KyxHa 

aynHTopaa 

2. Feleljen birtokos esetben álló főnévvel! 

Pl. Meií 3to hojk? (ÜBaHa, xo3aöKa) 

3tq hojk HBaHa (xo3aftKn). 


Heö 3T0 nőnapon? (npyr, MaMa, 6paT, cecTpa,) 
Mba 3 to oTKpwTKa? (CepreH, TaHa, rocTb, lOpnii,) 
Hbé 3 to nncbMo? (TOBapHin, TéTa, nenyuiKa, ,H,bio- 

na,) 

HbH 3TO pu6u? (Mapna, yaHTejib, nana, MjiOHKa,) 

3. Fejezze ki a birtokost a zárójelben levő főnév felhaszná¬ 
lásával ! 

Pl. AHűpeü — npyr . . . 

(őpaT) 

fl jiioőjiio apyra . . . 

H Hanncaji nncbMO 
Apyry ... 

Bot ajibőoM... (Cepreö). 3 to Mapna . .. (chh) 

IIoCMOTpHTe aJIbŐOM . . . H JIIOŐJIIO CMOTpeTb MapKH .. • 


AHHpeö — apyr Őpara. 

H jiioőjiio npyra őpaTa. 

H HanHcaa nncbMO npyry 
őpaTa. 


BOCCMHá^aTb 
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Mbi roBopnjiH 06 aab- Ceftaac a Hanmny o Mapne... 
ŐoMe. . . 

Bot nepeBon... (Bepa). 3 to cjioBapn ... (yairrejib). 
npoaHTaüTe nepeBon ... H otkphji CJioBapb . . . 

MHe HpaBaTca nepeBO- fl CMOTpeji cjioBa b cjioBa- 
Hfci... pe ... 

4 . Fejezze ki a birtokost a felsorolt főnevekkel! 

^ 3oa nonyHHJia nncbMO pohctbchhhkob h npy3eö. 

HHJKeHepU H TOKapH. 

MexaHHKH h cjiecapn. 

CTyaeHTbl H TOBapHUJH. 
pe(J»epeHTbi h poHHTejiH. 

Pl 

Mbi roBopHJin o paőoTe meamBH. 

paÖOTHHUH. 

nepeBoaHHUbi. 

Pl. Mbi roBopnJiH h o paőoTe cTyneHTOK. 

JKypHajIHCTKH. 

MaUIHHHCTKH. 

5. Használja a 6 e 3 elöljárószót birtokos esettel! 

A) Pl. Mh npnrjiacHJin Cep- 
rea h AHHpea. 

Mbi npurnacHJiH neTpa 

n üaBJia. — A üéTp npuniéJi.. . 

Mu npnrnacHJiH HHorna 

h Ceprea. —— A Hhoui np hui é ji ... 

Mh npnraacHJiH HuiTBa- 

na h Jlnny. — A MuiTBaH npmnéJi... 

Mh npHraaciuiH Hnnojiaa 

h Mapmo. — A HHKOJiaft npiiinéJi... 


A Cepreft npHiuéJi 6e3 
AHHpea. 
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E) Pl. Bot pwöa h cajiaT. H eM pbiöy 6e3 cajiaTa. 
Bot cochckh h xjieő. Ohh enaT . 


Bot Mflco h KapToijiejib. Tbi emb .? 

Bot öyjioHKH h KOJiőaca. Mm chhm . 

Bot qaö h mojioko. Bbi nbéTe .? 

Bot xjie6 h híího. Oh ecT . 

Bot mojioko h Ko$e. ITeö.| 


6. Feleljen a kérdésekre! Használja a nocne elöljárószót és 
a zárójelben levó szó birtokos esetéti 

Pl. Koma öpocajiH nem napny xjieö? (y?KHH) 

Ohh öpocajiH xjieő nocjie ymHHa. 

Koma bh OTnpaBjiHeTecb na paőoTy? ( 3 aBTpaK). Kor- 
na bh nponojiHiaeTe paőoTy? (o 6 en). Koma bh HHéTe 
Ha CTannoH? (b cyööoTy, ywHii). Koma bh HHéTe b 
ÖHÖ jiHOTeKy? (bo btophhk, paŐoTa). Koma bu nejiaeTe 
noKynKii? ( b naTHHuy, ypon). 

7. Feleljen a kérdésekre! Használja az ot elöljárószót és 
birtokos esetet! Majd ismételje meg a feladatot többes 
számban! 

Ot Koro nojiyHHJiH nera Kunra? (yaHTejibHHua). Ot koto 
nojiyqiiJi HnKOJiaíí ÖHJieT Ha Mám? (npyr). Ot koto TaHH 
nojiyMHjia oTKpbiTKy? (öpaT). Ot koto bh 3HaeTe, hto 
npHexajiH coBeTCKHe tocth? (pe^epeHT). Ot Koro nojiy- 
hhji HtypHajiHCT nncbMo? (aHTaTejib). 

8. Fejezze ki a cselekvés megkezdését, és használja a HaaaTb 
4- főnévi igeneves szerkezet helyett a 3a igekötős igét! 

Pl. HaTauia Hanana mnanam. HaTauia 3anjiaKajia. 

HiiKOJiah Hanaji tobo- B 3 pocjibie HaaajiH KypHTb. 
pHTb. MajibHHKH Hanajin cnopaTb. 
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PonHTenH HanajiH cMe- Tene<j)OH Haaaji 3B0HHTb. 
HTbCH. 

9 . Alakítsa át a mondatokat a minta szerint írásban! 

Pl. 3to Haina ctojio- 
Baa. 


3 to Hama nepeHHaa. 3 to nama BaHHaa. 

3 to Hama neTCKaa. 3 to Hama CTonoBaa. 

10. A) Bővítse a mondatokat a aacTo időhatározóval, és 
használja állítmányként a ŐbrnaTb igét jelen időben! 

Pl. H 6bui b KjiyÖe. j H aacTO Öbrnaio b KJiyőe. 

Tbi 6bui b pecTopaHe? 

TaHH őbuia b ÖHŐJiHOTeKe. 

Mbl ŐblJIH B napKe MOJIO«é>KH. 

Bh őbuiii b Mara3ime «CyBeHHpbi». 
lOHomn őbuin b nepeBHe Oot. 

E) Bővítse a fenti mondatokat paHbine és aacTo időha¬ 
tározószókkal, és használja állítmányként a őbiBaTb 
igét múlt időben! 

Pl. H őbui b Kjiyőe. PaHbme h nacTo őbiBan b Kjiyőe. 


ynpaHtHeHna no TeMe 

1. Az alábbi vázlat alapján mondja el a Klimenkó család 
esetét a szilveszteri halvacsorával! 

Mapna AHnpeeBHa KynHJia pbiőy. 

JleTii nojnoŐHJiH Kapna. 

nopa TOTOBHTb HOBOrOHHHH y?KHH. 


Bbi yme BHnejni 3 Ty crojioByio? 
IlHoma a őbmaio b ctojioboíí. 
Ceiíaac a nny b cTOJioByio. 
PaccKaíKiiTe o ctojioboíí! 
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Kto 3apejKex pnőy? 

/Jhhh BaHH npnexaji b tocth. 

IlycTb HíHBéx napn Bana! 
riparjiauiaio Bac Ha hobotokhioio Kypnuy! 

2. írja át az olvasmányt párbeszédre! Szereplők: az édes¬ 
anya, Szása, Natasa, később az édesapa és Ványa bácsi. 
Használja az alábbi kifejezéseket! 

KyniíTb pbiőy b naaBaTb b CMOTpeTb Ha npimiaeHTb b 

őpocHTb b xonnTb b 3anjiaKaTb noexaTh b 

naTb hmh noőemaTb b yjKHiiaTb b 

Kezdje így: 

Maiwa: J^eTH, CMOTpuTe, a Kymuia pbiőy Ha HOBoroHHHft 
yjKHH! 

JíeTH: Hto 3to 3a pbiőa? 


3- Hogyan mondja el a szilveszteri vacsora történetét 

a) Ványa baráti körben? 

b) Szása egyik iskolatársának? 

4. Mondja el, hogyan tölti el a szilvesztert! 


5. 


Fejezze be, majd fordítsa le az alábbi mondatokat! 
Ügyeljen a BCTpenaTb—BCTperaTb noro, hto ige három 
jelentésére: 1. fogadni valakit, 2. találkozni valakivel, 
3. ünnepelni valamit. Használja az alábbi kifejezéseket! 

CTapbiií apyr, tocth h3 CCCP, Hobhh toh, 3naKOMbiH 
nOHTajIbOH, npa3HHHKH, mockbhhh h mockbhhkh 


HnKonaií BCTpeTuji Ha yjiHije ... 
B 9 nacoB nepeBOflHuaa BCTpenaeT 

H emeflHeBHO BCTpenaio. 

Tae bh őyaeTe BCTpenaTb. 

Bnepa anpeKTop 3aBona BCTpeTmi 
Kan Bbi BCTpenajiH . 


? 
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6. Pótolja az alábbi szövegben a b tocth, illetve b tocthx 
kifejezést értelem szerint! Majd mondja el a történet 
tartalmát! 


OBnamubi jmpenTop 3aBona npnméJi k HnnoJiaio Kjihmchko. 

ffupenmop: C Hobbim tokom, HnKOJiaü neTpoBHH! 
Hukojiüü: C Hobhm tokom, JHmhtphh CTenanoBHH! 
JJupenmop: Tae bbi őyaeTe BCTpenaTb Hobhh tok, KOMa 
hjih noftaéTe . . . ? 

HuKOJiaü: JÍOMa, JJmhtphh CTenanoBHH, h mny apyra, 
MBaHa IdBaHOBHHa, oh npneneT k HaM .... 
ffupenmop: H cjibimaji, hto HBan HBaHOBHH nacTo 6bi- 
BaeT . . . b ceMbe Kkhmchho. 3to oh pac- 
cKa3an MHe. 

Hukoaclü: BepHO. Mbi xopoume npy3bH. B Hoaőpe h 
6bui . . . b CapaTOBe, rse jkhböt moh cecTpa. 
Mm BMecTe BCTpenaiiH npa3KHHKH. A bh, 
JÍMHTpHH CTenaHOBHH? 

ffupeKmop: fi Hny .... Cbih nojiynHji HOByio KBapTnpy. 

Mh xothm BCTpeTHTb HobhM tok BMecTe B 
hx KBaprape. 

7. írjon 5 helyzetábrázoló mondatot a C Hobhm tokom c. 
jelenet elé, majd mondja el összefüggően a jelenet tar¬ 
talmát! Használja az alábbi szavakat, kifejezéseket is! 

JIIOHH, XOTeTb, n03KpaBHTb, pOHCTBeHHHK, ŐpaTbH, CeCTpbl, 
3HaKOMHÍÍ, OTnpaBHTb, nHCBMO, nOHTaJIbOH, OTKpHBaTb, 
BCTpenaTb, nepesaTb naneT, coónpaTb MapKH 

8. Pótolja a hiányzó noMa, illetve homoíí szót! 

Hiinonaií KjiHMeHKo hköt .... Oh nyMaeT: . . . h óyny 
CHanajia ymHHaTb, a noTOM oTKHxaTb. CerosHH a He őyny 
. . . paőoTaTb. Ha ocTaHOBKe HiiKOJiait BCTpenaeT npyra 
CepreH. 

— Tbi enemb . . . ? HaM mojkho exaTb BMécTe! 

-— HeT, HnKOJiaíi, h Topomnocb b khho. 

H Tan HnKOKaü ejieT najibiue. HaKOHeu oh . . . . Ho erő 
meHa h HeTH eme He npiinuiH ... . Tfle ohh? A bot! 
Tenepb Mapna hhöt .... A rne Cama H HaTama? Kórsa 
ohh óynyT . . . ? — cnpaimiBaeT HiiKonaü meny. 

— Cama b rnnojie, ceronHH oh npiméT . . . no3Hiio. 
A HaTama nrpaeT b napne. Cennac ohs óyseT . . . . 
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9. Mondja oroszul! 

Apám ritkán szokott a munkájáról beszélni. 6 ni - 

10 . Fordítás: 

Anton barátja egy kis házban lakik. Ez a csalód i Q b- 
Jobbra van a szülők hálószobája balra nedS Tónlí a - 
baja Mellette van a lakás fürdöszibája A hás kőnvhf' 
szinten búira van. Kinyitottam a konyha ajtaját A 4 3 
bak ablakai nagyok, de a konyha ablaka kicsi Ma úf°~ 
van a fenyő ünnepe. A lakásban szép barna b£ vi? 
Itt láttám a szülők ajándékait is. Csengetnek lön a ™ D ‘ 
as, es hozza a rokonok és a barátok leveleit." P ° S " 
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HÁUIKA KÓOE 


noHegéjibHHK, 4 nacá. Paőóniie őonbinóro 3aBÓna xoponó- 
jiacb aomóh. BüTáJiHH h eró npyr Hmcojiáö, peijiepéHT Memgy- 
BapÓHHoro OTnéna, ihjih BMécie. Ha yrny umpÓKOü yjimibi 
BuTáJinü cKa3án: CMOTpn, HnKOJiáü, bot TaM Ha yrny HÓBoe 
Ka$é «^ÍJiTa». j],aBáH noüaéM, nocMÓTpHM, KaKÓü TaM KÓ$e. 

H apy3bá nomjió b Ka<j)é. CHanána ohh ocMOTpénn 3an He- 
őoJibinóro Kaij)é. B 3áne ctójihkh h yaóŐHbie npécna. Cbct 
KpácHbix JiaMn óneHb npnáTiibiii. CnéBa, y Bxóaa KO<j>eBápKa 
«BynanémT». A pánoM bhcht pennáMa: 

néiiTe KÓ<j>e! 

Ot KÓijte noBbimáeTCH HacTpoéHne. 

— Hy, HnKOJiáií, 3aKá?KeM no nániKe? Kpénmift Kóijie no- 
BwuiáeT paőÓTy cépana. 

— KoHéHHO. 

Kó<j>e roTÓBima MOJioaáfl néByuiKa. PyKH aéByniKH paőÓTajiH 
ŐblCTpO. 
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Cáxap? IIjih 6e3 cáxapa? — Eé aépHbie raa 3 á Bécen^ 
CMeajTiicb. i0 

— Ee3! 

Kó<|)e 6biJi KpénKiiH, BKycHbifl. ApoMÓT ropáaero HaníiTKa 
npHHTiibiíi. BuTá-mií ónenb juóöht KpénKHíi KÓq)e. Bo btód- 
hhk, nócae paőÓTbi, BiiTániiií onáTb nouiea b Hjimy miTb Kócbe 
B cpéfly oh y?Ké 3Haa hm a HéByuiKH, a b aeTBépr ohh pa3roBá- 
piiBaaii, Kan CTapbie 3HaKÓMbie. BiiTájinií xohhji b Katóé yj«p 
Hejiéaio. Tenépb oh őhji thm «cboíí aejioBéK». 

OHHáHíflbi BHTájiHíí yBHjxeji: b 3ájie HeT Ko<|)eBápKH! 

KocjbeBápKa He paőÓTaeT, —- CKa3áJia néByniKa h npo- 
nonmájia oőciiyaiiiBaTb rocTéíi. Mhc óaeHb wajib, — nonyiviai 
BHTáaHÍi, — Torflá a őyny nHTb cok! 


B itatjié 

Bépa h Kaápa pemájiH noiiTií b Kaijié. Ohó naxÓHHTca na 
yjTHpe Kórnyia. Ho rne CBoŐóflHbiii ctoji? CBoőónHoro CTOJiá 
He obijio, TÓabKo y TpéTbero CTOJiá őújih CBoőófliibie MecTá. 
Bepa h Kxtápa canáTca Tyná. 

OcfmquánmKa: ^eró bh weaáeTe? 

^Pa: flpHHecHTe MHe, nojKáayiicTa, aépiibiö Kótóe. 

OcpuqiiaHmKa: XoTHTe 3aKa3áTb h TopT? 

Bépa.- Cnacáöo, HeT. TopT óaeHb cjiánKiiií, ho npime- 

, cíiTe neaéHbe. CurapéTbi h cniíaKii ecTb? 

ügyuquawnKa: K coH<ajiéHiiio, 3flecb HeT hh curapéT, hh ená- 
aeK. 

Kjuipa: A MHe ripnuecÉTe, noíKájiyflcTa, Topr, h cok. 

UpuquaHmKa: KaKÓií TopT Bbi xothtc ? 

K/iápa: B őy^éTe a Báaena pyccKiiii Topx. Oh CBéJKiifi, 

He npáBjia jib? 

OtfmuuáwnKa: JHa, cbó}khm. Ceiíaác npHHecy h TopT h neaéHbe, 

HCpHblH KÓ(J)C H COK. 

Cjioeápb 

apoMáT ropaanH H-teaáTb—nontejiáTb + B.e. 

BX ° 3 MOKjiyHapógHb r ií 3aKá3biBaTb—3aKa3áTb 


^HJiTHáHiyaTb 
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K a$énemrag. 

ganóTOK 

O^HUHáHTKa 

neaéHte 

peKJiáMa 

cáxap 

CBeT 

cépW e 

carapéTbi t.sz. 

cok 

enÓHKH t.sz. 
TOpT 


npHHTHblft HaXOUHTbCH 

CJláAKHÖ OÖCJiy>KHBaTb-OŐCJiyfKHTb 

IHHpÓKHÜ nOBMUláTb(ca)-nOBblCHTb(ca) 

canáTbca—cecTb 10. 1., 13. 

3anÓMHume! 

HÓByuiKa onáTb 

ymé Henéaio y + B.e 

cboü aeaoBéK hh . . . hh ... 

MHe óaeHb Htanb! 


Nyelvtani referenciák 

Paöóane Őojibiuóro 3aBÓn;a Topo- A melléknév és sor- 
nóaiHCb homóh. y TpéTbero számnév birtokos 
CTOJiá ecTb MecTá. esete. 42, 65 

B 3áne HeT KoiJieBápKH. Az alany létének ta- 

3aecb HeT hh cnrapéT, hh cnáaeK. gadása. 155 

CnéBa y Bxóna KoijieBápKa Az y elöljárószó hasz- 
«BynanéuiT». nálata. 135 


ynpasKHCHHH no rpaMMaTnue 

1. Változtassa a jelzővel bővített birtokost a zárójelben 
megadott jelzős szókapcsolatok felhasználásával! 

Kanoro CTyneHTa? 

_I_ 

Cepreft xoporno noHHJi caoBa BeHrepcKoro 
CTyneHTa. 

TaTbHHa xopomo noHaaa cnoBa 

(mojiohoh HHHteHep) 
(cTapbiö MexaHHK) 
(coBeTCKHH nncaTeab) 


AJ Pl. 



aeBHTHámj aTt 
Hanoii őabyinKn 1 ? 


E) Pl. 


JInna jiioöht cjiymaTb cna3KH CTapoft 
öaőyuiKH? 


AHHa jiioöht cjiyuiaTb cna3KH (ManeHbKaa neBonna) 

(BeHrepcnaa xo3aŰKa) 
(Mojionaa ?öth) 


2. Olvassa el és alakítsa át a mondatokat, majd feleljen a 

ívcrcicsiG i 

A) Pl. CnajKUTe, MecTo (npacHoe Kanoro npecjia? 
npecjio) 3 necb? Y -- 

| Cna>KHTe, MecTo npacHoro npecna 3necb? 

JUa, MecTo icpacHoro npecna 3 flecb. 

CnarnHTe, MecTo (hoboc pamio) Ta>i? 

CnaamTe, MecTo (öojibuioe 3 epnajio) cnpaBa? 
CnajKHie, MecTo (nopimHeBoe najibTo) b mna^y? 


E) Pl. CnarnHTe, 3 to nepeBopbi Kannx nHcaTejieű? 
(coBeTCKHe nncaTejiH)? j 

CKamHTe, 3 to nepeBonbi coBecTKiix nHiaTejieü? 

íía, 3 to nepeBonw cobctckhx nncaTejieö. 

CnaiKHTe, bto micbivia (BeHrepcmie TOBapimiii)? 
CnajKiiTe, 3 to nonapmi (cTapbie npy 3 Ba)? 
CnajKHie, 3 to paöoTbi (MOJiOHbie cjiecapH)? 


3. Fejezze be a mondatot birtokos szókapcsolattal értelem 
szerint! 


jjeBffTHánaaTb 225 

Pl. 3 to mojiohoh HHmeHep. Bot h erő npyr. Bbi 3HaeTe ... ? 

Bbi 3HaeTe npyra Mononoro HmneHepa? 

3ro pycemift MexamiK. A bto erő nonna. Bbi 3iiaeTe... ? 
3ro xopomaa iiponaBimma. A 3 to eé nonpyra. Bbi 
3iiaeTe . . . ? 

3 to Beiirepcnaa nepeBonmina. A 3 to eé Terpanb. 
BosbMiiTe . . . ! 

3 to öojibinoií ropon. A 3 to naMHTHHKH. Bbi yme oc- 
MOTpejIH . . . ? 

3 to MajieHbKoe 3namie. Bot erő KBaprapbi. Bbi yme 
öbian b KBapTiipax . . . ? 

4. A megadott szavakból írjon mondatokat, és alkalmazzon 
birtokos esetet! 

Pl. paöomie, coBpcMemibiH 3aBon, xopomo, paöoTaTb; 
Paöomie coBpeMemioro 3aBona xopomo paöoraiOT. 

pe$epeHT, MeiKnynapoimbiií oTneji, npHrjiacHTb, tocth, 
na, na inna hoijie; 

hm a, coBeTcnaa lypncTKa, a, 3iiaTb; 
apoMaT, xoaojmbie naniiTKH, a, jnoöiiTb; 
ocraHOBKa, ncBaTHajmaTbiH aBToöyc, 3necb, Haxo- 
aHTbca; 

BBepii, naTaa ayanropna, raM, Hajieno; 

5. Tagadja az alanyt jelen, múlt és jövő idejű mondatokban! 

A) Pl. Ha crojie ecTb 
HiypiiajT. 

B KOMHaie ecTb iimatj). Ha nyxHe ecTb 3epKano. 
Ha nojiive ecib cjioiiapb. B nepeimen ecTb nojio- 

TeHue. 

B pepeBiie ecTb niyaeii. B TeTpann ecTb ynpam- 

Hemie. 


Ha CTOJie neT mypHajia. 
'1'yT He öbuio mypHajia. 
TaM He öyneT rnypHajia. 
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HeBíITHá,Hu; aTfc 


E) Pl. B CXOJIOBOÍÍ 
ecTb ra3eTa. 


B jexcKOH eerb KouiKa. Ha noflHoce ecxb Kojiőaca 
B cnajibHe ecxb xéTH. CnpaBa ecxs Ko$e B ap£; 

B) meg az 5 ‘ A ) és E ) gyakorlat mondatait 

f*. a 'f n y Ie gyen többes számban: tagadja az alanvtí 
(1 obbes számú alany esetén az állítmány egyes szám' 
bán all, múlt időben semleges nemben!) §Y am ' 

Pl. Ha cxojie ecxb mypHajibi. 

Ha cxojie Hex mypHajioB. 

Bnepa xyx He 6buio tnypHajioB. 
daBxpa xaM He Őyaex mypHajioB. 

F) S ná l J í ^rójelben levő melléknevet az alanyiéi 
(írásban)! ^ tagadja 6 ^ ZŐVel ^vített^^t 

Pl. B Memo pecxopaHa Őbijih um. (BKycHbiií) 

B MeHio' pecxopaHa őhjih BKycHbie mn 
B MeHio pecxopana He őhjio BKycHbix meíí. 


B MeHx> 6y$exa őhji cyn. (xoMaxHwö) 

B CXOJIOBOH ŐbUIH őjnofla. (pycCKHIl) 

B Mara3Hne őwjio mhco. (cbchíhíí) 
oyjexe Őbuia pbiőa. (HiapeHbiíí) 

Ha oőea; őbuia Koxjiexa. (cbhhoíí) 

Ha y?KHH ŐblJIH COCHCKH. (ropHHHÜ) 

6. ragadja a mondat alanyát! Hasznába a 

kötőszót is! E kötőszón kbnii b" J , ' ’ HI1 • ' HH P aros 
szót is! óoroszon kívül használja a H ex tagadó- 


B cxojioboíí Hex ra3exbi. 

5 «y Mai °. *«to xyx H e őhjio raaexbx 
oaBxpa xaM He őyjjex ra3exbi. 
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Pl. Ha 3aBope ecxb h cxojioBaa h ŐHŐJiHOxeKa. 


Ha 3aBone Hex hh cxojioboíí hh ŐHŐjiHOxeKH. 

B KBapxiipe ecxb h KyxHH h nexcKaa. 

TaM őbma h nepejiHHH h őajiKOH. 

B KBapxiipe őynex h cnajibHH h BaHHan. 

B HaiueM HOMe ecxb h Mara3HH h pecxopaH. 

B KOMHaxe npyra ecxb h panno h xeneBH3op. 

B cany ecxb h nepeBbH h HBexbi. 

7. Feleljen helyhatározóval! Használja az y elöljárószót! 
A) Pl. Tne cxohx xejieBH3op? (okho) nie? 


TejieBH3op y oKHa. 


Tae cxohx Bemarnia? (HBepb) Tae cxohx cxynenx? (nocna) 
Tne cxohx nponaBiuHna? Tae uacca? (bxoh) 

(KO(J)eBapKa) Pne ocxaHOBKa 7-ro aBxo- 

rae cxohx jtHBaii? (cxeHa) őyca? (mocx) 

Tne cxohx jiaMna? (npecjio) 

E) Pl. Tae őbui MexaHHK? (hh- 
peuxop) 


Tne őbui xboíí npyr? rge őbuia AHHa? (xéxa) 

(yuHxejib) Tjie őbuia Haxauia? 

Tne őhji npenonaBaxejib? (őabymua) 

(cxyneHXbi) r^e 6bi.na Barna cecxpa? 

(poHHxejin) 


Tne? 

_ I 

Oh őhji y nnpeKxopa. 





228 


jjeBHTHáíma-rt 


8. Egészítse ki az ige személyragját! 

a cawíycb, th canHiubCH,. . . ohh canaTca 

/ 

CaflHTbCH 

\ 

h canHJica, cajjHjiacb, mm cajjHJincb 
h CHfly, th canenib. ohh CHHyT 

/ 

cecTb 

\ 

a ceji, cena, mm cejm 

H caat... Ha 6-i4 TpaMBaft. Tm caa ... Ha l-ö aBToőyc. 
CeroHHfl TypHCTH caa ... Ha 11-ft TpaMBaft. IlaBeji 
xoTeji ce . . . Ha aBToőyc, a JlHjxa ceji... Ha 19-ft TpaMBaft. 
3aBTpa mm noeneM BMecTe h chh ... Ha MeTpo. 3aBTpa 
öonejibmHKH chh ... Ha aBToőyc h noenyr Ha CTannoH. 

9. Olvassa fel a szöveget, és egyeztesse a sorszámnevet az 
azt követő főnévvel! 

TypncTbi ctohjih Ha ocTanoBKe 12 aBToőyca. Oőmhho mm 
canHMca Ha TpaMBaft Ha ocTanoBKe 3 TpaMBaa. Cocejm 
Híflaan Hac Ha ocTanoBKe 5 aBToőyca, noTOMy hto mm xo- 
TejiH BMecTe exaTb 3a ropon. Tne h3xohhtch ocTaHOBKa 
18 TpaMBaH? 3 to HBepn 2 ayflHTopHH. 

10. Fordítás: 

Barátom jól ismeri Magyarország nagy városait. (Ö) sze¬ 
ret fényképeket készíteni a nagy városok épületeiről. Mun¬ 
ka után felszálltunk a 2-es buszra, és kimentünk az új gyár 
stadionjába. Szovjet barátom elmesélte, hogy az (ő) vá¬ 
rosában nincsenek régi múzeumok, nincsenek sem kék 
buszok, sem földalatti, de vannak modern üzemek és gyá¬ 
rak. Az üzemek munkásai rendszerint az 1-es üzem étter¬ 
mében ebédelnek, mert ott nagyon jó ételeket lehet 
kapni. 


arHáimaTB 


229 



ynpasKHeHHH no TeMe 


í M ondja el a Vauim m0e c. olvasmány tartalmát a vázlat 
alapján! 

Ilocjie paőoTH. 

Ko|e noBHiuaeT HacTpoeHue h paőory cepjma. 
Ko(j)eBapKa He paőoTaeT. 

BHTannö nbéT cok. 


2 Segítsen az elárusítónőnek összeállítani árucikk hirde¬ 
tést az alábbi szavakból! 

Pl. noKynaTb, KpenKnft, pyccmift, uaft, 

rionynaftTe Kpenmift pyccKHft naft! | 

npnxonHTb, b ueTBepr, na, mapenaH, pbiŐa; 

3 aKa 3 aTb, oően, no, rejieipoH; 

nncne DaŐoTbi, He, totobbtu, a, orabixaTb, 

3 aBT P aKaTb, b, Őy^er — axo, 6hct P o, h, He, aoporo, 

eCTb, CBeiKHft, hőjioko; 


3 Mondja el, mit csináltak ismerőseink az Astoria kávéhaz- 
bán! Használja az alább megadott kifejezéseket! 

nauina KO$e, neueHbe, craKan bohm, cxanan Kanao, 
őynouKa, uamKa naio, cxanaH cona, 

Kiiapa h HuiTBaH 3 aKa 3 ajiH no. 

AHjxpaui h erő weHa cbenH no . 

HMpe h AHHa BbinHJin no . 

Jlacno h erő npy3ba b 3 íuih no . 

Bepa n eé Mym xoxenn BbinHTb no. 

CTyaeHTbl H CTyp;eHTKH XOTHT eCTb no ... • 


4. Beszéljen az eszpresszóról, ahol kávét szokott mm! 
őe 3 caxapa, 
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HeBHTBánijan 


5. a) Rendezze mondatba az alábbi szavakat! 

CeroHHH, Hropb, HanaTb, paőoTaTb, paHo. 

B, 6y$eT, oh, npocHTb, npnroTOBHTb, HauiKa, naft. 
ITotom, oh, npoHOJUKaTb, paődTaTb. 
riocne paőoTbi, Hropb, xoTeTb, BtinHTb, HauiKa, Ko&e. 
Oh, peuiHTb, noexaTb, b, őnőjiHOTeKa. 

Ha y>KHH, Hropb, moŐHTb, ecTb, puőa. 

népén CHOM, OH, KOHHHTb, HHTaTb, HJIHHHbIÜ, nOBeCTb. 

6) Mondjon el hasonló történetet önmagáról! 

6. írja le a vendég és a felszolgáló dialógusát az alábbi sza¬ 
vak segítségével! 

Pl. 


pbiöa, napTo^ejib, canaT, cochckh, őyjioHKH, xjieŐ, 
BonKa, nafl, Ko$e, TopT, neueHbe, cnrapeTH, cnHHKH 

7. Fejezze ki a dőlt betűs időhatározót másképpen! Hasz¬ 
nálja az alábbi kifejezéseket! 

yme ron, yme Mecan, yme Henejno 

HéTp peiunji KynHTb HOByro aBTOMauiHHy. Oh Konm 
neHbra yytce daeno! néTp xohht nacmo b Mara 3 HH «Abto- 
MamHHbi» h ocMaTpHBaeT TaM MaioHHbt. nponaBeu naa 
eMy KHHry «ABTOMauiHHa JIana». néTp HHTaeT KHHry 
oőuhho nocne pa6o™. «CHanajia nonyMaií — noTOM 
pemHÍ» — roBopuT eMy erő npyr HnKOJiah. Ohh pa 3 ro- 
BapHBaiOT Ha 3Ty TeMy oneHb nacmo. 

8. Mondja el, hogyan rendel ön az étteremben, a kávéház¬ 
ban, az önkiszolgáló üzemi étkezdében! 


Ocj)nnnaHTKa: Merő bm mejiaeTe? 

TocTb: npHHecHTe, nojKanyűcTa, cyn. 

OtjmimaHTKa: K cojKaneHHio, cyna yme neT. 
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flBAfllHÁTHH yPÓK 


nÉPBblE UBETbl 


3nMá. Be3né jieHmT cHer, nyeT xonónHbiü BéTep. JTióah b 
xénnbix nanbTÓ h mánnax TopónaTCH népe3 nnónjanb. Ho no- 
cMOTpÓTe Ha BiiTpáHy Mara3HHa «U,BeTbi». CKÓJibKO HBeTÓB! 
TaM ymé BecHá! B őéjioft Bá3e cnpáBa MájieHbKHií ŐynéT — 
noncHéjKHHKH, népBbiii npirnéT BecHbi. A pánoM b npyróü Bá3e 
ctoht RBa TionbnáHa. CnéBa b Heőojibmóft nop3HHe (jmáJiKH, 
Tpn — HeT, nerápe őynéTa. A nocepenáHe, b KpacúBoü Báse 
ctoht Tpn pÓ3bi: on,Há pÓ3a őénaH, a jme pÓ3bi KpácHbie. 

B Mara3áne paőÓTaeT mojiohóh nponaBiiiHna, Hpúna. Hépes 
15 MHHyT eit Háno 3aKpbiTb Mara3HH. Ho b bhtphhc ocTáJincb 
eme HBeTbi. CerónHH ohh CBémne, npeKpácHbie. A 3áBTpa? 

Hto eü Tenépb nénaTb? KaK nponáTb óth HBeTú? — nyMana 
Hpíma h neaáJibHo xonájia ot npunáBKa no BUTpíiHU. 

Ho Bnpyr oTKpbiJiacb nBepb h Boumá jKéimuma. 

— fléByuiiía, — CKa3áJia oHá, — náirre MHe KpacÚBbie, ho 
H e óaeHb noporáe UBeTÚ. CKamÜTe, CKÓJibKO ctóht őynéT 
(jmánoK? 

— Bot, noHíáJiyiícTa, coBcéM CBémne, npacÉBbie (jmájiKH. 
ByKÓT (jniájIOK CTÓHT TÓjIbK0 5 (JlÓpHHTOB h 50 (nHTbHeCHT) 
^ánnepoB. 

— OaeHb xopomó! 3HáeTe, óto nioŐHMbie nBerá Moéö ctó- 






ABájm aTli 

pofi npenoHaBáTejibHHpw. Ohó jkuböt ónná. CerónHa y n p e . 
nonaBáTejibHimbi neHb pomnéHiiH, n oHá őyneT pána npeapác' 

HbIM ^HáJIKaM. p 

>KéHiqHHa Kyníuia 4 őynéTa, 3aiuiaTÚJia 22 (nBánpaTb naA 
^)ópnHTa n Béceno yiaaá. ’ 

14 Torná npHiujiá HÓBbie nonynáTejin. Mojionóö Mywqá Ha 
Kymra pÓ3bi. y eró meHM ponájica chh, h MOJionóíl nána to- 
ponájica b őoJibHimy noceTíiTb meHy h ch'ma. Oh őbui óaeHb 
BecéJibiíí. 3a UBe™ Ilpima nonyaájia 45 (cópoK naTb) $ópnH- 
TOB. riOTÓM npHIUJIÍl CTyaéHTKH, HOTÓpbie paccKa3ájiH MpáHe, 
HTO OHH HHyT BCTpeHÓTb COBÓTCKllX CTynÓHTOB H CTynéHTOa’ 

Ohh KyruuiH 3 TiojibnáHa h 3anjiaTájin 21 (nBánnaTb onák) 

(JlÓpHHT. ’ 

Korna noKynáTejiH yuuni, Ilpima őbíná óaeHb pána. ŰHá 
CMÓmeT 3aKpbiTb Mara3im. 3aKpbiTHH ocTájiocb eme 3 mh- 
H> r TbI. OcTájICH TÓJibKO OflHH ŐyKÓT nOJJCHé>KHHKOB. 

— Himeró, — nonyMajia oná. — 3tot ŐynéT a naM Moéil 
MáMe. Ohó őyneT TÓate pána népBOMy npHBéTy BecHú. 

CKÓJlbKO BaM JieT? 

ffÓHKa: CKÓJibKo Teöé JieT, nána? 

Óméi]: MHe ymé 41 (cópoK ohhh) ron. 
ffánna: CKaaíá, nána, rne th ponóaca? 

Óméi]: fl pojjnaca b MáJieHbKoö nepéBiie, HenajieKÓ ot peKá 
BÓJirn. 

ff ónná: A CKÓJibKo JieT MáMe? 

Óméi]: MáMe? Mépe3 3 Mécapa eh őyneT 32 (TphnnaTb nsa) 
róna. 

ffÓHKa: A rne MáMa poníniácb? 

Óméi]: Tsoá MáMa ponánácb najienó. Topon, rne MáMa poná- 
Jiácb, Ha3biBáeTca Bany. 
ffómía: A cKÓabKo JieT nényume? 

Óméi]: EMy 70 (céMbnecai) JieT. A őáőyume TÓJibKO 63 
(uiecTbnecáT Tpn) róna. Ohh ponájracb b ApxáHrenb- 
cne. 

ffőnm: A MHe 4 róna. He npáBna jih? 

Óméi]: ffa, b HHBapé TeŐé őbnio 4 róna. 
ffÓHKa: H ponájiácb TaM, rne MáMa? 

Óméi]: HeT, tm ponanácb b Mockbó. 
ffÓHKa: A CKa'/KÓ, nána, rne mm BCTpéTHJincb? 
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^m aTb 


Qjioeáp & 

goiibHáua nioÖHMbift 


gynéT 

gecHa 


npeKpácHbitt 
neaáiibHbift 


B étep 

flepéBHH 
gaapbiTHe i 
8HMá 
KO p3áHa 

0OnCHé?KHHK 

noKynáTenb 

npHBéT 

npunáBOK 

pó3a 

cHer 

TIOJIbnáH 

^Hánna 

^áJinep 

^ÓpHHT 


KOTÓpblft i 


BXOnÓTb-BOhTÜ 

BCTpeHáTbCH-BCTpéTHTbCH4. 

VTb 110 e ' 

Ha3bIBáTbCH-Ha3BáTbCH COBCÓM 

0 CTaBáTbCH— ocTáTbCH Hepe3+ 1 . e. 

ponáTbca— 1. 

CTÓHTb 

yxonáTb—yfiTH 


21 = nsánuaTb oníiH (onaá, ohhó) 

22 = neánuaTb nea (nBe) 


nBánuaTb naTb 

TpánUSTb 

CÓpOK 
: naTbnecáT 
: iuecTbnecáT 
: céMbnecHT . 

= BÓceMbnecHT 
= neBHHÓCTO 


3anÓMHiime! 

Mto eft nénarb? 

CKÓnbKO CTÓHT? 
neHb pOHínéHHH 
CKÓJlbKO B3M JieT? 


Nyelvtani referenciák 


tfíéHiiiHHa 3annaTHJia 22 $ó- 
pHHTa. 

B Bá3e CToáT Tpn pÓ3bi. 
ByKÓT CTÓHT HHTb (JlÓpHHTOB. 


CKÓJlbKO HBeTÓB! 

OTpy 41 ron, MáMe 32 róna, 
nényiune 67 JieT. 

no 3aKpwTHH ocTájnicb eme 
3MiiHyTbi. OHáxoHHJia ot npii.iaB- 

Ka HÓ BHTpílHbl. 


Tőszámnevek 21-től 
100-ig. 

A birtokos eset használata 
tőszámnevek után. 56, la3 

A CKÓJibKo? használata. 08 

Az életkor kifejezése. 181 


A no elöljárószó használata 
birtokos esettel a hely- es 
időhatározó kifejező- 
sere. 136 
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HBá^axí, 


JIióhh TopónaTCH aépe3 naómajtb. A hely- és időhatározó 
Hépe3 3 Mécaua . . . kifejezése aépe3 elöljáró¬ 

szóval és tárgyesettel. 130 

CTyaéHTti, KOTÓpwe paccKa3á- A KOTÓpbifi vonatkozó név- 
Jih . . . más. 90 


yupasKHemia no rpaMMamne 

1. A) Használja az oahh, OAHa, oaho tőszámnév helyén a 
ma, aae, HBa tőszámnevet (egyes szám birtokos esettel)! 
E) Helyettesítse mondataiban a tőszámnevet Tpn vagy neTbipe 
tőszámnévekkel! B) Ismételje meg a gyakorlatot a naTb vagy 
mecTb tőszámnevekkel, amelyek többes számú birtokos esetet 

vonzanak! 

♦ 

A) Pl. B Ba3e tojibko oahh ~~ ~~ 

gyneT. A b KopaHHe ABa GyneTa. 

B MarasHHe TOJibKo A b KBapnipe. 

OAHH ctoji. 

B KaőimeTe TOJibKo A b KAyőe. 

OAHH CJIOBapb. 

Ha ocTaHOBKe TOJib- A Ha yAHue . 

ko oahh TpaMBaú. 

Pl. B Xlbépe TOJibKO ~ 

OAHa őoabHHua. A b cTojnme ABe őojibHinibi. 

B CojibHOKe TojibKo A b CereAe . 

OAna rocTHHHiia. 

Ha 3aBOAe tojibko A Ha (jmőpuKe. 

OAHa JiaőopaTopna. 

B 3AaiiHH TojibKo A b yHHBepcHTeTe. 

OAHa ayAHTopmi. 

Pl. B KJiacce TojibKo j 

OAHO OKHO. ! A B ayAHTOpHH ABa OKHa. 

B KOMHaTe TojibKo A b KaőimeTe . 

OAHO KpeCAO. 
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3Aecb TojibKo oaho A TaM eme . 

MeCTO. 

HaneBO TOJibKO oa- A HanpaBO. 

ho 3AaHwe. 

pp 1 \ b Kop3HHe TpH hjih neTbipe őyKeTa. 


p] Ab KJiyőe nHTb hjih mecTb cnoBapeü. 


2. Olvassa el, és fejezze be a mondatokat a megadott szám 
névvel! /mm 

B ŐyneTe AsaAUaTb oahh A b Mara3HHe • • • ( 1 

TIOAbnaH. , /qa\ 

Ha noAKe TpnniiaTb OAna A b mKa<py • • • ( )• 

B íSe COPOK OAHO A b ^wnineHHH toabko . . . 

B ctojioboü nHTbAecHT ABa A b KyxHe TojibKo . . . (1). 

B Siax mecTbuecBT A b hm cm tojibko ... (5). 

B “MÍSaecBT aaa OKHa. A b KBapTHpe TOBBKO .. .(6). 
B yHHBepMare BoeeMbAe- A b KOMHaTe . . . (2). 

B ropojwfneBHHOcro hstb A B TpeTbeM paBoHe . . . (3). 

B pecTopaHe cto rapenoK. A »a crone rokbKO ... (4). 

3. Szerkesszen kérdés-felelet párokat minta szerint Hasz- 
náljon tőszámneveket, a szamokat betűkkel írja le. 

$ H aAKa - Basa, 24. npoAaBmnna - MaraanH, 3. 
p 03 a — őyneT, 12. nonynarenb -™m, 37. 
ra3e T a — nojina, KBaprapa — som, 75. 

TOJIbKO 1. 
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HBájmaTi, 


Pl. CnajfiMTe, CKOJibKo H gyMaio, qxo BoceMb 

moctob b Eyganemxe? (8) moctob. 

cxagnoH — Byganeinx, 25. napn — ropog, 89. 
rocTiiHHua — cxonnga, 42. ocxaHOBKa — yjiHua,96. 
ÖHÖjmoTeKa —-paHOHbi, 100. 3gaHne — nnomagb,63 

4. Feleljen a kérdezett időtartam megjelölésével (év, hó¬ 
nap, hét, nap)! A rog főnév többes birtokos estte: neT 
(tőszámnév mellett). 

Pl. Kan gonro amn <1>epeHií b Cobcxckom Coio 3 e? 
(3 r. n 8 m.) 

Oh >khji xaM xpn roga h BoceMb MecageB. 

Kaw gonro yqnnca AneKceü b JleHHHrpage? 

5 (rog) h 2 (Mecau) 

Kan gonro atHnn eé pognxenH b KneBe? 

4 (rog) h 8 (Mecaii) 

Kan gonro őbin Barn gpyr b Byganemxe? 

2 (Hegena) h 3 (geHb) 

Kan gonro oxgbixann gexH b gepeBHe? 

7 (Hegena) h 5 (geHb) 

5. Mondja meg, mennyibe kerülnek a felsorolt tárgyak! 

Pl. CnonbKO cxohx axox cnoBapb? 2 pyő. 55 non. 

33 $x. 15 (jmnjiepoB 



CnonbKo cxohx axox yqeŐHHK? 1 pyő. 51 Kon. 

CnonbKO cxohx axa KHHra? 2 pyő. 10 non. 

CnonbKO cxohx axox anbőoM? 5 pyő. 60 non. 

CaonbKo cxohx axox naneHgapb? 26 <jix. 75 <jmnn. 

CnonbKo cxohx axa xexpagb? 2 |>x. 90 <f>Hnn. 
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6. Tegye a zárójelben levő igét és a főnevet megfelelő alakba 
(írásban)! 


Pl. B Kop3HHe nemax (neíKann) | J ®y KeTa 


B Ba 3 e cxohx (cxoano) I mecxb l xionbnaHOB 

ecxb (őbino) | gBaguaxb J 

®o).h" oth’(BHÍ e™)™ (Kap°TH T «a| 

ícxoaxb ) Ha nncbMeHHOM cxone. y ok n a ( ) 

fnonKa). Ceftqac Ha nonKe (nemaxb) 44 (jnypHan) 

62 (raaexa). CnpaBa (cxoaxb) 15 (cnoBapbb a c 
ÍPTonTbl 84 (KHHra). Bnepa xaM (cxoaxb) 12 (cxaKaH). 
Thm (őbixb) 5 ('íaiima) Ko/e. Ceftqac b KOMHaxe (cngexb) 
2 (cxygeHx). 

7 Érdeklődjék a felsorolt személyek életkora felől 1 A) jelen 
£ múlt és jövő időben! Feleljen a megadott szám- 

névvel! 


xionbnaHOB 


A) Pl. eé őpax — 22 


CnonbKO nex eé őpaxy? 
EMy gnaguaxb gBa roga. 


erő oxeu — 43 
eé MaMa — 41 
erő gaga — 62 
erő cbiH — 26 


eé xéxa 
hx gegyuiKa 
hx őaőymna 
eé goana 


E) Pl. Cepreíí 


■ 301 CnonbKO nex őbino (őygex) Cepreio? 
EMy őbino (őygex) xpHgnaxi. nex. 


HnKonaft — 56 TaHa 18 

Mapna — 44 Haxaiua 9 


xbi — 15 
Bbi — 27 
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8. Használja a no elöljárószót a helyhatározó kifejezésére! 

Pl. IIIecToíí TpaMBan (TpaMBafi HOMep 6) nnéT no (nno- 
maab MocKBbi) 


| IIIecToií TpaMBan (TpaMBan HOMep 6) nnéT no nnomann 
| Mockbh. 

IIIecTHannaTbin aBToőyc nnéT no (ueHTp). BTopoii 
TpaMBaii inén no (moct). YunTejib eneT tojtbko no 
(uiKona). CTyneHT exaji no (cTapbin My3eií), a noTOM 
oh inén neuiKOM no (HOBan ŐHŐJinoTeKa). TypncTaM 
Hano exaTb no (KpacnBan nnomant), noTOM hm Hano 
eme exaTb HBe ocTaHOBKH no (hobbim TeaTp). 

9. Használja a no elöljárószót az időhatározó kifejezésére! 


Pl. H Bac jKnan no (cpena). H Bac mnan no cpenbi. 

naBen őmji y Hac no (btophhk). JJo (3aBTpaic) ynnTejib 
npoHHTaji ra3eTy. flo (ymnn) eeMbn CMOTpena TejieBn- 
3op. Mbi Bac >KnéM no (Benep). Jl,o (BecHa) mm őyneM 
nocemaTb ŐHŐJinoTeKy. flomnb mén no (yrpo). Ponn- 
Tejin nonynaT rincbMO no (pomnecTBo). Cepren őmjt 
őojieH n némán no (HOHŐpb). 

10. Bővítse a mondatot a zárójelben álló helyhatározóval és 
időhatározóval! Használjon a nepe3 elöljárószó után. 
tárgyesetet! 

JIiohh uijih nepea (nnoinanb). Jdem xoTenn nnTn nepe3 
(nec). Moft npyr exan nepe3 (moct), norna nyn HenpnaT- 
hmíí BeTep. Tenepb mm mojkcm hhth nepe3 (ynnua). 
npnxoHHTe nepe3 (nac). Hepe3 (neHb) moh ne™ noenyr 
b nepeBHio. Hepe3 (Henejia) k HaM npnenyT Hamn ponnTe- 
jih. Hepe3 (Mecnn) k HaM npneneT n őaőyiuKa. Ypon koh- 
hhtch nepe3 (10, mhh.). BpaT Tenepb b JleHHHrpane, ho 
nepe3 (2, Henejia) oh npneneT noMoii. H BaM no3BOHio 
aepe3 (3, neHb). 
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jj B á3« aTb 

1t A pontok helyén használja a koto P mh vonatkozó nev- 
’ m ás megfelelő alakzat! Ha BHTpHHe . M m c-be- 

H saKaaana n y J10B í ^' nHTI yT p 0M . Tbi nonynnn ŐnneTM, 

jlH BeTMHHy, ■ • • ^ " PiioBeK, ... a no3npaBHJi, — 

... a Teőe nőnapi. Hobhh BenoB( ; B ’ __ yqe HHKH. 

nnpeKTop uiKOJibi, a monn, ' * * 0 6ewan nncaTb? Moii 
Th yme nncan 3HaB0 “° B ^ BHHX . . H unaero He 3Haio. 

rrsssrsssWm Ha, 

virágkereskedes. Elhataro , v() 1 P már sem piros 
rózsa! sem tolipánngy egy szép csokor ibolyát vet- 
perckor 

Hány órát dolgoztai tegnap a laoor lvet . 

hallgatók szorgalmasan tanuljak az^o 
6 hónap múlva a bátyám 42 eves lesz. 

összefoglaló nyelvtani gyakorlatok 

1 Alakítsa át a mondatokat a minta szerinti ügyeljen a 
helyhatározó átalakitasara 

Pl. riaBen őmji b nepeBHe y otu . C K K0My ? 

Y __-4- - 

B MapTe n h noeny b nepeBHio k orny. | 

Moh TOBapnm 6 hji b „ *0 SirpHH y ? npy raV^na. 

(neTBepr, bm) BnannMnp 6 b, y a enyuiKH. (anpenb, 

(anrycT, tm) Tarnana öbina b w? C Ke v poncTBeHiiHKOB. 

“ VnpaHHe y 

(ceHTHŐpb, őpaT Cepren) t 

coBeTCKHX cTyneHTOB. (moHb, CTyneHT ) 


240 

JJBáflnaT& 

2 ’ esetbe! 3 ZÚrÓjelben Ievő J elzös szókapcsolatot megfelelő 

JXem jiioÖht cnyuiaTb citaaitii (mojiohoü yamejn,) 
nonapwjia (MajieHbKan Hmm) öejiyio manny. Bepe HD ? 
htch penopxanw (BeHrepcKnií mypuajmcx). TaM ctoht 
BueoKoe anaHHe (noBan öojibHmm). Ha n.aomajiH 
ocTaHOBKa (crapoe Mexpo). Jhoim uacxo lOBopai o ( c 7 
BeTCKHn cnopTCMeH). B mone mm oxanxajm Ha Seperv 
(cHHee Mope). IIn H a jijoöht xonnxb b (öejiaa mamcaf 
ChajKii, nojKajiyöcTa, rne ocianoBKa (19 aBToSyc)? ‘ 

3 ' We g tóe s a <! t Z be rtie,be " tómm ' WS kapcsolatot 

MB3H — cxyaeHT (1 Kypc). Anna cxynenxKa (2 kvdcI 
y^HTenb anaex ynemmoB (3 wiacc). Dxo „aep,, (9 avimxo 
pun). Haum xexpaHH Jieraax b iima^y (11 j{„-,acc) ~B 112 

™TVr hl *ri yp0K pyccK0I '° ™"" a - 3ro ocmZ 
(70 xpojijienöyc). Mm cejm na aBxoőyc na (3 ocxanoBK-ií 

h eouuiH na (13 ocxaHOBna). Tm 3naeiub cjiona (22 vport)? 

4 ' bííopavmáT 821 * ,ni "' a SZ,,i,,t ’ * "““AW • “»« 

Pl. Cama, xh He BHne,n moü nopx^ejib? 

[ He x, h Bimejx lojibKo cboíí. 

M0ÍÍ "‘ yp,,aJI? A,,J 'P efr ’ ™ »o Bcxpenaji 
mohx apy3en. TaHH, xh He Cjiyruajia moö pánim? Aaéuia 
xh He öpaa MOH Kapaimaiuii? Mnxan.u llexpoBim bm hc 
BHaexe mohx cxynenxoB? Jliimm IlaBjiOBiia, bm ne cMoxpe- 

y™xeTn‘? 0T0CHHMim? Cepre,t ’ ™ He c »»Pa««BBaji moÍio 

5 ' 4 la Í.L S , a át a , mon(lat °t felszólító mondattá egxes szám 2 
ÜL többes szám 1 . személyben! Támaszkodjék a Sári’ 
m: Lepren nponuxaex cboö noManmee sanamie. 

| Cepreü, iipounra ü cboö noMaiimee 3anamie! 

JJaBan, npiinecéM HBexM. 


Mm npuHecéM hboxh. 
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Tané Hannmer micbMO ÁHupeio. BnanHMHp öyneT ymiTbCH 
aHrJiHitcHOMy H3biKy. Jlwna HaM paccKaHteT o KHHre coBeT- 
citoro nncaxe.in. Jlioöa xoponuxcn b onepy. 3 oh nopapHT 
MaMe nne poan. Mm BcxpexHMCH b Ka<j>e «Actophh». Mm 
B03bMéM nauiH raaeTbi. TypucTbi ocmotphx BHCTaBKy HBe- 
tob Ha ocxpoBe MaprHT. Mbi KynHM ÖHJieTH b khho. Mm 
noejieM homoí) na xpomieftöyce. 

6. Gyűjtse össze az eddig tanult elöljárószókat, és írjon 
azokkal egy egy mondatot! 

7. Mondja oroszul! 

Legyen szíves, hívjon fel holnap 11-kor. Lehet itt do¬ 
hányozni? Sajnos, itt nem szabad dohányozni. Tegye 
a szótárt a polcra, és menjünk a gyár klubjába. Ott együtt 
ebédelhetünk a klub éttermében. 10 perc múlva ott 
leszek. 


ynpajKHOHHH no TeMe 

1. Írjon dialógust a nepBbie ímexM c. olvasmányból e vázlat 
alapján! 

3hmu b ropojie 
Becna b bim pime. 
riponammina n unexbi. 

'hiia.TiKH cxapoii iipeiionaBaxe.iibHHue. 

Po3M Monojioií n<eHe. 

Tiojibmiibi coBexcKHM cxynenxnaM. 

nOflCHCJKIIIIKH MaMe. 

2. Válaszoljon a kérdésekre! 

Ttte BM rKIÍBLXe? 

Jla.iu o ot noMa no paöoxbi? 

Bm xoju xe neuiKOM na paöoxy? 

Kan b i exa.m Bnepa Ha paöoxy? 

Ch’ojibKo Mlinyx bm exaxrn? 

CnojibKO cxoiix öiuiex Ha xpaMBaií? 

Kaimé Mexpo b Bynaneuixe? 

Kan bm enexe ox Mecxa paöoxbi no khho «ITyuiKHH»? 
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—*y‘ 


m 


w 


3. Olvassa el a párbeszédet, és mondja el a tartalmát! 

Tne rocTHHima Mocnea? 

Hhoui: CKamnTe, nomajiyöcTa, rocTHHHua «Moc«- 

Ba» najieno? 

-— yr- ^ —— - MocKeunna: HeT, 3necb H e- 

=av VliTT) ^“Fbx - Hajieno ,b peHt- 

’’ W pe.HjmTenpa- 

. ÍV? MOflOMOCTa. 

J | a z P/ ( YPÍ Hhoui: A noTOM Hano 

' JojvY- \ H3TH HaneBO? 

tnl 2SSSÍ JI MocKemm: HeT, HanpaBo. 

'~Í4^Í3*^w' | YBíSI: \ Hhoui: Hano huth ne- 

ákWO pe3 MOCT? 

Jjjtfiwrj? i |\ MocKBUHKa: /ía. Bbi MomeTe 

_ II TWfcr exaTb Tyna Ha 

■" II Lü nHTOM aBTody- 

Hhoui: A rne ocTaHOB- 

na aBToöyca? 

Mocnemm: TaM nenaneKo, rne ctoht jnonn. 

Hhoui: Ckojibko ociaHOBOK MHe Hano exaTb no roc- 

TIIHHHbl «M0CKBa»? 

MocKeu'wa: Herape ocTaHOBKH. A noTOM Hano hhth 
eme HeMHoro neuiKOM. 

Hhoui: TpaMBaű hjih MeTpo Tyna ne nnyT? 

MocKeuHKa: Her, Tyna He iméT hh TpaMBaft, hh MeTpo. 
Hhoui: Eojibmoe cnacnőo! 


wo 


Hhoui: 

Mockouhkcl: 

Hhoui: 

MocKeuHKa: 


4. A „Budapest” szállónál egy szovjet turista érdeklődik 
Önnél, hogyan jut el a Corvin áruházhoz. Magyarázza 
meg! Használja a következő kifejezéseket is! 

ot rocTHHuubi, n;o MocTa, uepe3 moct, ot rominaim, no nno- 
mann, no ynnubi PanouH, b Byne, b IlemTe 

5. Használja a pontok helyén a következő szavakat: 
rne, nyna, Kan, Hanoii! Majd feleljen a kérdések r e! 

Bbi He CKameTe, . . . hhöt btot Tpojuieiiőyc? 

Bu He cKameTe, . . . ocTaHOBKa TpaMBaa? 

Bbi He CKameTe, . . . aBToőyc un öt b uemp? 


;aTb 
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Bh He CKameTe, . . . Hano exaTb no rocTHHuubi? 

Bm He CKameTe, . . . Hano cecTb Ha aBToőyc? 

Bh He CKameTe, . . . 3 to ocTaHOBKa? 

Bm He CKameTe, . . . xohht cenbMoü aBToőyc? 

Bbi He cKameTe, . . . moíkho KynHTb őmieT Ha TpaMBaii? 

6. Válaszoljon a kérdésekre! 

CKOJibKO B8M neT? 

B KanoM MecHne bh ponmmcb? 
rne bh ponnnHCb? 

Kan nonro bbi íkhjih TaM, rne ponmracb? 

A CKOJibKO jieT meHe (Mymy, poncTBeHHHKaM)? 

Jl,eTH ecTb? Tne h Korna ohh ponmincb? 

CKOJibKO JieT neTHM? 

7. írjon mondatokat, és fejezze ki a helyhatározót az 
ot — no elöljárószókkal! 


OTKyna? 

Kyna? 

Ot uikojih 

no My3en 


yHHBepcHTeT őnőjmoTeKa 

Ot neHTp öojibHima 

3aBon no CTaniioH 

Mara3HH njiomanb 



Kan? 

Hano exaTb 5 ocTaHOBOK 

Ha TpaMBae 

3 

aBToőyc 

9 

Hano exaTb ^ ocTaHOBKa 

Tpojuieűőyc 

MeTpo 

2 

TpaMBaii 


8. Folytassa a mondatokat, és használja a dőlt betűs szavak 
antonimáját! 

Pl. B OKTHŐpe Bepa KynHJia méMHbiü koctiom. 

B OKTHŐpe Bepa Kynnjia tömhhíí koctiom, a b MapTe 
OHa KynHJia CBeTjibiü koctiom. 
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B ceHTHŐpe öbnia ruioxan, Henpusurmasi norona,... 

B Hoaőpe Bepa Kymraa djiuHHyio loŐKy, .... 

B HHBape OHa Hanena népnyio rnanny, .... 

B (JeBpane Bepa pa60Ta.na eigé Ha cmapoM MecTe, ... 
PaHbiue KBapTupa Bepbi őbuia Majienbnan u m'éMHan ,... 
Baepa paöoTajiH Ha KBapTnpe Bepbi cmapue paöoaHe,.. 
IIo 3 aBqepa Bepa nncajia mpydHUü penopTaíK, . .. . 


Összefoglaló lexikai gyakorlatok 


1. Gyűjtse össze az eddig tanult ajándékozható tárgyak 
nevét, és mondja el, mit vesz családtagjainak és barátai¬ 
nak karácsonyra ajándékba! 

2. Szerkesszen kérdéseket az alábbi szókapcsolatokból, és 
feleljen rájuk tagadóan! 

Pl. CnajKHTe, nojKaJiyiícTa, aHrnnücKHÖ MaTepnaji ecTb? 


K comaneHHio, aurjiHücKoro MaTepnana HeT. 


TéMHbie öpioKH, coBeTCKne uacbi, pyccKne caoBapH, 
mohhbih raacTyK, óejibie HBeTbi, BeHrepcKne rnypnajibi, 
népHbie öothhkh, MojtHaa loÖKa, CBeTJioe najibTO, 
Henoporne cyBeHnpbi. 

3. Mondja el, hogyan lehet eljutni (gyalog és járművel): 

— a Gellérthegytől a Parlamentig; 

— a Baross tértől a Margitszigetre; 

— Újpestről a Corvin áruházba! 

4. Alakítsa át a mondatot felszólító mondattá! 

Pl. Cepreű npoHHTaeT HOMaumee 3anaHne. 


HBájwaTb 

OTen HannmeT nHCbMo AHapeio. Jlacjio őyaeT yanTbca 
aHrjiHHCKOMy « 3 biKy. MaMa naM paccKameT o KHHre 
coBeTCKoro niicaTejia. BpaT ToponHTca b onepy. TaHH 
nonapHT TéTe jme po 3 u. Mpima h KaTH B 03 bMyT Hamu 
ra 3 eTbi. TypHCTu ocmotpht BbicTaBKy HBeTOB Ha oct- 
poBe. Kojih h Mimia KynaT ŐMJiera b khho. 

5. Könyvünkben többször olvastunk egy oroszul tanuló 
csoportról. Írjon fogalmazást erről a csoportról, írja le, 
kiket ismert meg, mi a foglalkozásuk, hol dolgoznak stb.! 


Cepren, npouHTafl HOMaumee 3anaHne! 
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JJBÁjmATL nÉPBblH ypóK 


ÍHOUI 0TÍ1PABJISET OTKPbíTKH 

no3«pTHSZaKSSTO“"„lSv‘‘" KHt - Í,H0U ' X0TÖ > 

KDHTKH C Bímaiuw A , - U ^ ÍIH 11 fleBymeK H ÜOCJláTt HM 0T- 

nHCbMÓ. #0 oőéna Hnomfíu! H XOTéjI 0T npáBHTb nocbMKy B 
mén na ° TK ^ a 0H "°- 

TOB H 12 OTKJMÍITOK C BHMmh^™ B3HTB HeCKOJXBKO KOHBép- 
MHÓro OTK P ÚTOK O„fnornp^^ ÓTH ö aa nOHTW noKa3á -^ 
mö aBHanóam^Benb á^cTÓHT B He^^or UI ^rr Tn ^ > ^ BHTt 
P a3roBá P HBajiH. B kohup „ C W I r , 0 ' n ° TOM °»á aónro 
«y KÓ$e UC Hlíom n P«™cón néByumy na uám- 

o Má P í!ax Y BaC B 4 ,acá B Ka $ é <<ríaK0Bafl «áMa». IloroBopHM 

y ^KÓmKa^HH&ia^onotófl naR? ÓUIKy ^PHéM TejxerpáMM». 

"a*-* 4 »« ft " om k,ctp ° 

HanHu.Se Tti"?ptoy T ewrpa3. aaá " a pa6ÖTH ” ua CT P 6 ™- - 
Hhoui flocxán aBTopya K y H a KapMána, bbhji eme ojjhh ónaim 
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pp&W aTb onün 

q MéHneHHO Háuan 3anonHHTb eró. Oh aaMéTHJi, utó pa6ÓTHHua 
cMÓTPHT, Kan oh pHcyeT óyKBM Ha ÖJiáHKe. Koraá ohó yanána, 
qto Hhoui BeHrp, OHá eMy oöbacHiína, Kan hóho ompaBnáTb 
TeJierpáMMM b BynanéuiT. ITotóm Hhoui npiirnacón h eé Ha 
qáiuny KÓ$e. 

— JKay Bac b 6 uacÓB b Ka<Jié «TypaHB,ÓT». IIoóecéjiyeM o Te- 

jierpáMMax. 

Tenépb eme nocwJiKa! B oTjjéne «n P HéM noebinoK» Hhoui 
uepejián cboió nocúnKy HéByuiKe. K eomanéHHio, nocwJiKy 
ynaKOBáJi Hhoui He tűk, KaK HywHo. 

— Ceüuác ynanvio KaK Háno, — CKa3áJia aéByiHKa. — A bu 
6cho h npáBHJibHo HannmííTe ánpec nonyuáxenH h áapec ot- 
npaBÓTean. Hhackc HanHuiúTe Tómé. TaKl Tenépb Bee npá- 
bhjibho! 

Hhoui noSnaronapún fléByuiKy 3a coBéT h npurnacón eé Ha 
uáinKy KÓ$e. 

— }Kny sac b Ka^)é «KapMéH», b 8 uacÓB. 

B 4 uacá Hhoui ymé címén b Ka$é «núK0BaH náMa» h mnan. 
B Kai|>é 6bino MHÓro róHOuiefl h néByuieK. Oh Hanncán Hé- 
CKOJIbKO OTKpblTOK, nOTÓM HéCKOBbKO náceM H nOJIOJKHJl HX 
B KOHBépTH. Ha KOHBépTbl OH HaKHéHH pá3Hbie MápKH. Bee! 
Ho rne néByuiKa? — He npniuná! Hy utó *e? Hhoui cen Ha 
MeTpó h noéxaji npúMO b Kaijié «TypaunÓT». Ho néByuiKa He 
npHumá! Hy h hto »e? Hhoui noéxan b Hatjáé «Ka P MéH» h TaM 
íKjian, JKaaji. Ho néByuiKa Tómé ne npumná! Híanb! núcbMa h 
OTK pwTKH Hhoui 6 P óchji b nouTÓBbift hihhk h noéxan homóh. 

Ha npyrófi nenb Hhoui 3aóonén. Oh némán nÓMa. Bnpyr 
nocryHánH b HBepb. Öto AneKcéü npurnén H3 yHHBepcHTéTa 
nócne ypóKOB. 

— 3npáBCTByft, 

Hhoui! HTe6én P H- 
Héc OTKpbiTKy. Bot 

ohó! 
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ABáaijaTb 


Ha nÓTre 

AjieKcéü: Aáttre, nomájiyücTa, noHTÓByio őyMáry h 3 koh 

Bépia. 

Pa6ómuui\a 

nÓHmu: nojKájiyücTa. Hto eme BaM Hyamo? 

AjieKcéü: CKawúTe, nomájiyöcTa, KaKúe MápKH Háflo Ha- 

KJiéHTb Ha nHCbMÓ b BynanéuiT? 

PaőómHuifa: Ha npocTÓe nncbMÓ HaKJiéöTe Mápny 3 a 4 ko- 
néílKH, a Ha 3aKa3HÓe 3a 12 KonéeK. 

A/ieKcéü: Bot óto nncbMÓ a xoay oTnpáBHTb aBHanÓHToft 

b BynanéuiT. CKÓJibKo óto őyaeT CTÓHTb? 
PaőómHuifa: 5to ctóht némeBo: 6 KonéeK. 

AjieKcéü: Mójkho 3necb OTnpáBHTb h TejierpáMMy? 

PaöómHima: Mótkho. Bbi 3anójiHHJiH ŐJiaHK? 

AjieKcéü: Eme HeT. 

PaőómHuqa: Bot Ha cmaé jiokht mhóto őjiáHKOB. 

AjieKcéü: Kan jjójiro HjjéT TejierpáMMa b BynanéuiT? 

Pa6ómHui\a: 2 nacá. 

C/ioeápb 

áapec HeuiéBbiíi őecénoBaTb—noőecénoBaTb 11. 

CÍJiaHK 3aKa3HÓH HOCTaBáTb HOCTŐTb 8., 6. 

6yKBa noHTÓBbiíi 3aőojieBáTb—3a6ojiéTb 

őyMára npocTÓh 3anojiHHTb—3anójiHHTb 

HHnenc pá3Hbiii HannéHBaTb—HaKJiénTb 

KapMáH noflxoHHTb—noaoöTH k + R. e. 

OKÓIHKO pHCOBáTb-HapHCOBŐTb 11. 

OTKpbITKa COBéTOBaTb-IIOCOBéTOBaTb 11. 

OTnpaBHTeab CTyaáTb—nocTyaáTb 

nojiyaáTeab ynaKÓBbiBaTb—ynaKOBáTb 11. 

nocbiJiKa 

nóaTa 3anÓMHume! 

npwéM MejKjiyHapóflHbiH méHCKHö jjeHb 

TejierpáMMa OTnpáBHTb aBnanóaToíí 

huwk iHiiKOBaa jj;áMa» H 3 -f B. e. 

2KfJIb! HéCKOJIbKO 

ctóht HémeBo/nóporo OTKyaa 

nocTyaáTb b nBepb 
MápKy 3a 4 KonéftKH 


°« ón 

tfyelvlani referenciák 
Oh pncyeT ŐyKBbi Ha ŐJiáHKe. 

OH peiHHJI B3HTb HéCKOJIbKO 
HOHBépTOB H OTpKbITOK. 

^.jieKcéü npHméJi H3 ymiBep- 
cHTéTa. 

OHá nocoBÓTOBajia OTnpáBHTb 
nncbMÓ .... 
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Az -oBa- képzős igék 
ragozása. 96 

A MHÓTO, MájIO, HéCKOJIbKO 

határozatlan számnevek 
használata 59 

A helyhatározó kifejezése 
az H3 elöljárószóval + 
birtokos esettel. 137 

Mondatrövidítés egyes 
igékkel. 185 


ynpajKHeHHH no rpaMMaTHKe 

1. Alakítsa át a mondatokat! Tegye az igéket A) jelen idő 
B) jövő idő egyes szám 1. személybe! 

A) Pl.Bepa jiioőht pnco- B) Pl. Haao HapucoBaTb 
BaTb. KapTy. 

M n nacTo pncyio. Xopomo, h Hapncyio. 

TaTbHHa jiioőht 6e- Hano noőecejioBaTb o Tejie- 
cenoBaTb. rpaMMe. 

Cepreíí jiioőht pn- Hano ynaKOBaTb nocbiJiKy. 
COBaTb. 

JlH3a jiioőht ynano- Hajio HapncoBaTb őyKBbi. 
BblBHTb nOflapKH. 

2. A) Feleljen múlt időben a kérdésekre! 

Pl. Mpa, Koma th HapHcyeuib KapraHy? 

H yme HapncoBajia KapTHHy. 


HHom, Korna th noőecenyeuib o Mapnax? 
Jlacjio, Koraa th ynanyenib nonapmi? 
Cohh, Koma th Hapncyeuib őyKBbi? 
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fluáíínaTt 

Feleljen: A) tagadással, majd felszólítással egyes szám2 
és B) többes szám 1. személyben a minta szerint! 

Pl. Mpa, Korna tm HapHcyeuib KapTHHy? 


3. Használja a mhoto, HecnonbKO, Manó határozatlan szám¬ 
neveket' 

A) Pl. 3;jecb TonbKo ohhh KonnepT. 

A TaM Mlioro KOHBepTOB. 

3necb TonbKo neTbipe őnaHKa. A Ha no<rre. 

Ha nnaTbe TonbKo oűhh KapMaH. A Ha Őpionax_ 

HanoJiKeTojibKOTpHHtypnajia. A b ÓHŐnnoTeKe..'. 
B Knacce TonbKo flBa urnává. A b aane. 

E) Pl. B HeöojibuioM ropone TOJibKo ohhh Myaeft. 

A b MocKBe HecKOjibKo My 3 eeB. 

Ha odaHOBKe TOJibKo ohhh TpaMBaii. 

A Ha nnomaflH . 


R) Pl. 3aecb 4 cjiOBapa. A TaM .... 

3aecb 4 KapaHaama. A b nopT^ene . 

3aecb pyöjib. A Ha CTone. 

3aecb 4 HejioBena. A b Kopnaope . 

3aecb 4 aTama. A b niKOjie . 

4. Alakítsa át a mondatokat, és használja a mhoto, HecKonb- 
ko, Manó határozatlan számneveket! 


A TaM Manó cnoBa- 
peh. 


H He Hapncyio. 

MomeT öbiTb th Hapncyeuib, 
HapHcyfl KapTHHy! 

JXaBaii HapncyeM KapTHHy! 
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jpjá^aTb o«úh 

Pl. lOpHÜ HHTaeT KHHTH. 

(KHHJKHblft lUKa$) 

Ahh BWŐHpaeT nauiKH. Hnnonaft nonynaeT otkpht- 
(KyXHH) kh. (cTon) 

Cohh cmotpht KapTHH- TaHH cnymaeT nnacTHHKH. 

kh. (KHHra) (nonKa) 

Ceprefl nonynaeT Kap- HHom coÖnpaeT MapKH. 
thhh. (KaÖHHeT) (anbÖoM) 

5. Szerkesszen kérdéseket a CKonbKO kérdőszóval, és feleljen 
a kérdésekre a HecnonbKO határozatlan számnévvel! Az 
állítmány igéje egyes számban van! 

A) Pl. B Kop3HHe newaT 

cBeiKHe Hiina. 

B KOMHaTe CTOHT 

Kpecna. 

E) Pl. Ha 3aBone ecTb 
naöopaTopHH. 


B yHHBepcHTeTe 

ecTb aynHTopHH. 

B KHare ecTb yn- 
pajKHeHHH. 

6. írja a pontok helyére a zárójelben levő főnevek megfe¬ 
lelő alakját! Az állítmány igéje A) jelen idő esetén egyes 
számban, B) múlt idő esetén egyes .szám semlegesnemű 
alakban áll. 

A) Ha CTone hokht mhoto . . .(rnypHan) h HeBHTb . . . 
(KHHra). 

Ha nonne ctoht nHTb . . . (cnoBapb) h 43 . . . (yneő- 
hhk). 

Ha cTeHe bhcht uiecTb .. . (KapTHHa) h ojthb . . . 
(napTa). 


CnonbKO naőopaTopnft Ha 
3aBOfle? 

TaM ecTb HecKonbKo naőo- 
paTopHŰ. 

Ha nnoinajm ecTb 3naHHH. 
B TeTpajjH ecTb 3ajxaHHH. 


CnonbKO HHU neJKHTB KOp3HHe? 
TaM neJKHT HecnonbKO hhh. 

Ha CTeHe bhcht 3epnana. 
Ha CTone nemaT nncbMa. 


B erő khhjkhom uiKaijxy MHoro 
KHHr. 
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JJBájjijaTb o^án 

B 3jiaHHH eerb HecKOJibKO .. . (Mara3HH) h 22 . . 
(KBaprapa). 

Ha nonne nemano Manó . . . (mypHan) n MHoro ... 
(ra3eia). 

Ha nnomann ctohjio MHoro . . . (aBTOőyc) h 99 ... 
(cTyneHTbi). 

B ctohoboü BHceno HecKonbKO . . . (KapTima) h 6 ... 
(ij)OTorpa<J)HH). 

B yHHBepcHTeTe őbino ceMb . . . (ayniiTopna) h 38 ... 
(Kjiacc). 

7. Tegye a zárójelben levő főnevet a számnév vonzatának 
megfelelően egyes vagy többes számú birtokos esetbe, 
majd írja le a gyakorlatot múlt időben! 

B paöoHe, rne mbi jkhböm, ecrb HecnonbKo (3aBon). TaM 
HecKOJibKO (naőopaxopHa) h mhobo (nex). B nepBOM 3na- 
hhh MHoro (sTaat). BHH3y paőoTaeT oaeHb MHoro (paőoT- 
mma). Ha btopom sTame HeMano (KaŐHHeT). Phhom abc 
(ŐHŐJ iHOTeKa). B nepBOü HecnonbKo (nepeBoannua) nepe- 
boaht TexHHnecuHe tckctm. TaM Ha nonnax neamT MHoro 
(KHHra, rnypHan h ra3eTa), ho oaeHb Manó (cnoBapb). 

8. A) Feleljen a kérdésekre a minta szerint az H3 és ot elöl¬ 

járószók felhasználásával! 

Pl. OTKyna Tbi nonyann nncbMo Baepa? 

(Bpar b XapbKOBe) 
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B) 


Baepa a nonyaiin nHCbMO H3 XapbKOBa ot őpata. 


OTKyna Hhoui nonynnn btot mypHan? (CecTpa b 
MocKBe). 

OTKyna ílaBen nonynaeT 3TH KpacnBbie MapKH? 
(JÍpy3bH b JleHHHrpane) 

OTKyna TaHK nonyanna 3Ty HHTepecHyio oTKpbiTKy? 
(nonpyra b BynanemTe) 

OTKyna HnbK nonyaaeT sth rpaMnnacTHHKH? (TOBa- 
PHUT BO BnlAHBOCTOKe) 



aTb ° a “ H 

S) írjon minél több helyhatározóval bővített mondatot 
az alábbi szavakból! 

Mama, ŐMTb, Mara3HH, nonra, Knyő 


Tne? 


Mama 

őbin b Mara3HHe. 

Mnxann 

TypucT 

CTyneHTbi 

Jlwna 

MaMa 

Bepa 

HnKonaü 

HBan 

Knyő 

My3eö 

napK 

KOMHaTa 

ŐblTb B KyXHH 

penaKima 

naőopaxopHH 

BeHrpna 


OTKyna? Kyna? 


| H3 Mara3HHa | oh | nőmén | b Knyő. 

Knyő 

My3eií 

napa 

KOMHaTa 

Ü3 KyXHH 

penaKHHH 

naőopaTopna 

BeHrpna 

OH 

OH 

OHH 

OHa 

oHa 

OHa 

OH 

OH 

noiÍTH 

noexaTb 

Mara3HH 
őyijieT 
aynuTopHH 
b noHTa 

KOMHaTa 

Ha uiKona 
KaőnHeT 
MocKBa 


9. Tegye a zárójelben levő igét múlt időbe! Fordítsa le a 
mondatait magyarra! 

Pl. nocne oőena Kocth (npennoawTb) HnKonaio Bbinnrb 
aarnay KO$e. 

nocne oőena Kocth npennoamn Hunonaio BbinHTb 
aainay KO<J>e. 

Baepa a (nocoBeTOBaTb) meHe orapaBHTb őpaTy 
nocbinny. 
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pá^qaTb o^hh 

Flocjie 3 aBTpana JKeHa (nonpocHTb) mchh npHHecTjj 
jKypHaji «CeMba». 

riocjie yjKHHa aeTH (npocHTb) Mainy naTb hm no ko- 
neííKe. 

B nepepbiBe moü eocén (oöeipaTb) HaM nonasaTb cboh 

(jlOTOCHHMKH. 

riocne paöoTbi Bepa (npocHTb) mchh KynnTb 3 ŐHjieia 

B KHHO. 

Ilocjie ypoKa npenonaBaTenb (npenjiojKHTb) Ojibre 
BbiyqnTb HOBbie cjioBa. 

10. Fordítsa oroszra, írásban! A dőlt betűs szavakat nem 
fordítjuk, és a mellékmondatok állítmányát főnévi ige¬ 
névi alakban használjuk! 

Pl. Vera azt tanácsolta Pálnak, hogy divatos öltönyben 
járjon. 

Bepa coBeTOBana IlaBJiy xoHHTb b mouhom KOCTiOMe. 

Fivérem azt tanácsolta (nekem), hogy új öltönyt vegyek. 
Megkértem a fivéremet, hogy menjünk együtt az áru¬ 
házba. Az elárusító azt javasolta (nekem), hogy világos 
nadrágban járjak. György barátom azt tanácsolta (ne¬ 
kem), hogy az öltönyhöz sötét cipőt válasszak. Megkér¬ 
tem az elárusítót, hogy csomagolja be az öltönyt. 


ynpavKHeiiHH no TCMe 

1 . HanmuHTe miaH paccnaaa 1 Hhoui ompaBnaeT otkphtkh! 
HauHHTe Tan: 

а) Hhoui Ha nouTe. d) . 

б) MejKnyHapoflHbiH meH- e) . 

ckhíí neHb. 

6) . mc) . 

z) . 3) Kaiioe Barne MHeHne o 

HHome? 


iuiaH=vázlat, paccita3 = elbeszélés 


255 


jjb á3«aTb oahh 

rioTOM paccKajKHTe! 

а) KaK paccKa 3 biBaeT cogepataHHe 2 paccKa 3 a EnaTepuHa; 

б) hto paccKa 3 aji Hhoui npyry AueKceio o paőoTimnax 

nouTbi? 

2. Állítson össze 3 rövid párbeszédet az alábbiak szerint: 

a) Jekatyerina megtelefonálja Katyusának, hogy János 
nala vásárolt képeslapokat, borítékokat és bélyege¬ 
ké* és meghívta a „Pique Dame” eszpresszóba. 

6) Katyusa megtelefonálja Kátyának, hogy János már 
találkozót beszélt meg Jekatyerinával és vele, két 
különböző helyen. 

b) A három postáskisasszony, Kátya javaslatára, meg¬ 
beszéli, hogy képeslapot írnak Jánosnak a „Don 
Juan eszpresszóból. 

3. OrBexbTe Ha Bonpocbi! 

Bh uacTo numeTe nncbMa? 

KoMy bh oőhuho nnmeTe nncbMo hjih oTKpuTKy? 

Bbi moŐHTe nncaTb nHCbMa? 

Bh jnoŐHTe nojiyuaTb nncbMa? 

JJajieno jih ot Bamero noMa nonra? 

Korfla h KOMy bh OTnpaBHiiH nocujiKy? 

4. Ohhh coBeTCKHii TOBapHiu xoueT 3HaTb Barn anpec. Hann- 
niHTe eMy Ha KOHBepTe Barn tohhhh aapec no-pyccKH! 

5. CnTyaiiHH: 

Bbi HaxoHHTecb b Mockbc h xothtc ornpaBHTb homoh 
nncbMo h nocbuiKy (3 KHiirn). y OKonma chhht paőoTHHna 
nouTH. 

HanHmHTe Barn nnajior. HauHHTe Tan: 

A: H xouy OTnpaBHTb bto nncbMo b. 

B: . 

6 - a) CKamHTe, nomanyücTa; CKoubKo ctoht b BeHrpnH: 

HeőoübmaH OTKpbiTKa c BnnaMH? 
őojibman ornpbiTKa c BimaMH? 


* coaepjKaHae=tartalom 










256 


nuáfluaTb oj;áa 


őejibiü KOHBepT? 

CHI1HÜ KOHBepT? 

ÖyMara h KOHBepT? 

TejierpaMMa b fltép (10 cjiob)? 

TejierpaMMa bo BjianHBOCTOK (10 cjiob)? 
pa3roBop no Tejie<j)OHy (3 mhhjth) 
Mhlukojii>h—B ynaneiiiT? 
pa3roBop no Tejie^ony (3 Mimyrbi) 

Bynanenrr—Moctma ? 

6 ) CmamHTe, nomanyiícTa, Kanyio Mapny Hano HaKjieiiTb 
b Bynaneurre: 

Ha OTKpbITKy C BHnaMH B BepjIHH, B riapHHI 
(aBnanoHToft) 

Ha OTKpbITKy c BHnaMH b Kécer; 

Ha nHCbMO b Ilpary, ropbKHü (aBnanoHToü)? 

7. OTBeTbTe Ha Bonpocbi! CnoBa: mhoi o, Majio, HecKojibKo, 
HeMHoro 

Hanpinviep: 1 Bbi yme KynHjra OTKpbITKy? 

.□.a, Bnepa h KynnJi necKOJibKO otkpbitok. 

Bh KynHJiH Ha no«rre KOHBepTH? 

A MapKH bm Törne KynnJiH? 

Bh noKynaeTe h 6ji3hkh? 

Bh OTnpaBHJiH yme otkphtkh c BHnaMH? 

Bh ynanoBajiH yme nocHJiKH? 

OTnpaBHJiH jih bh yme nőnapra! m3mc ii cecrpaM? 
HanncajiH jih bh yme iracbMa k MemnynaponHOMy meH- 
CKOMy HHIO? 

Bh yme oTripaBHjra TejierpaMMH 3naKOMHM meHmimaM? 

8. Egészítse ki az alábbi mondatokat a nemeBbiii vagy a né- 
rneBo szavakkal! 

Bnepa töth nynujia hőjiokh. Ohh ctoiijih .... IlonapKH, 
KOTopne h Kynnji MaMe h mene, 6 hjih . . ., no ohh hm 

l HanpnMép (Hanp.) = például (Pl.:) 
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oneHb noHpaBHJincb. 3a Maprai h otkphtkh c BHnaMH h 
3anjiaTHJi TOJibKO 9 <|)ophhtob, bto őhjio .... Jlionn pa- 

Hbl . . . KOCTIOMaM. 

9. Használja megfelelő esetben a zárójelben levő sorszám¬ 
nevet és a főnevet (írásban)! 

H oőbiHHo eny Ha paŐoTy Ha (89, aBToőyc). Mbi yme npo- 
nnrajiH (21, ypon). H einé He 3Haio, o hőm mh ŐyneM hh- 
TaTb b (33, ypon). Bh He cnameTe, rne ocTaHOBKa (68, 
TpaMBan). Ha 3 toh ocTaHOBKe Hejib3H cecTb Ha (44, aBTO- 
6yc). noBnéTe npHMO no (45, aBTOŐyc). 

10. nepeBennTe Ha pyccKHk h 3 hk ycrao ! 1 

András feleségét Veronikának hívják. Virágot kell neki 
vinnie. De most tél van, hideg szél fúj, és a virág sokba 
kerül. András hallotta, hogy telefonon is lehet virágot 
rendelni, (ő) rögtön telefonált, és rendelt 4 szál rózsát 
feleségének. Veronika nagyon örült a szép rózsáknak. 
Amikor András hazajött, felesége megköszönte a virágot. 


^ctho = szóban 
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Abátjijatb btopóh ypóK 


HMPE BblJI BblXOJJHÓR 

Bqepá IlMpe 6mji bmxohhóö. Ytpom mená nonpocnna eró 
noim'i b racTpoHÓM Ha nnómann Mápitca, noTOMy hto MaraaáH 
Ha yray hx yjiíinbi HeÓojibiuÓH, nponaBHM TaM HeBénuinBbie 
rvpoMe Toro TaM Májio nponvKTOB. Ohó Hamicájia Ha óyMáre" 
hto Haflo npiiHecTH H3 racTpoHÓMa. ’ 

JH° oöéaa ílMpe OTHbixán, cjiymaji pánno. Bnpyr oh cjimihht- 
12 qacoB! Hano TopomiTbCH b racTpoHÓM. IIo hotomv híuo 
oemaTb Ha nnomanb Mápnca? 3 to najienó! — nonyMan IBine 
h nőmén b Marásán na yrny yjiHUbi. 

3to Mara3HH caMooócnymuBaHHH. Y Bxófla IlMpe bshji 
KO p3HHy, nOTÓM OH IIO.TOHÍHH B Heg 1 KHJIOrpáMM M\ r KH, 2 Kinő 
caxapa, öanny napénba, niiTp mojiokó, 200 rpá MM Mácjia, 
óöö rpaMM KOJiöacbi, KopóÖKy nenéHba h nánny nán. Y npii- 
jiaBKa ctohji Mojioflófi nponaBén b hhctom xajiáTe. 

— OnáTb HÓBbift npoaaBÓH, — nonyMan IlMpe. — Oh Tómé 
He oaeHb BéJKJiHBbiíi! 

Iio nponaBén oócnywHBan Iftvjpe óúcTpo h BémniiBo. Oh nan 
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ejiy" 5 óynoneK, 750 rpáMMOB xnéóa h ynaKOBán xneó b ÓyMáry. 
jIotom oh npennomnn IlMpe B 3 HTb eme HeMHÓro Cbipy. Cbip 
cBémHH.cerÓHHH ohh nonynánH nponyKTbi. IlMpe nynán h 
ÓyTbiJiKy BHHá. Oh nocTán néHbrn H 3 KapMáHa, 3 annaTán 3 a 
npOAyKTbi h noTÓM nőmén noMÓií. 

Korná meHá npnéxana homóh, ohó noönaronapóna IlMpe 3 a 
nóMomb h noxBanána eró. Torna IlMpe paccKa 3 án meHé, hto 
oh xohhji b Mara 3 ÉH Ha yrny hx yjranbi, a He b racTpoHÓM, 
xoth ohó nocoBÓTOBana eMy noíiTÍi b racTpoHÓM Ha nnómanH 
Mápnca. PIpáBna, ótot Mara 3 im Heóojibuiótt, ho 3 necb MHÓro 
nponyKTOB, nponynTbi CBémne, a hóbmh nponaBén b hhctom, 
ÖéJioM xanáTe, óbiCTpo h BémmiBo oócnymHBaeT. 

— Kai? xopoinó, hto He Háno xonáTb b racTpoHÓM, Benb oh 
najienó ot Hárnero nÓMa! — cna3ána meHá. 


IIhhu b racTponóme 

npodaeén: HóÖpbift neHb! Heró bm menáeTe? 

Heán: Hóópbrii neub! UáfíTe, nományiícTa, minorpáMM 

MyKii h nonminó cáxapa. 
npodaeéq: IIományfícTa. Heró bm eme menáeTe? 

HeáH: IJáftTe eme Sánny pijöbi. 

npodaeén: Ilpennaráro B3HTb h xopóuinfl naö. KaKÓii apoMÓT! 

3ra nánna ctóht TÓnbKo 34 KonéiíKH. Henóporo! 
HeáH: Xopouió! JJáírre nánny náio. nócne ymHHa n moó- 

mó BiIinnTb náuiKy ropánero naio. 
npodaeén: EcTb h curapéTbi, niiBO h bhhó, moKonán- 
Heán: CmónbKo ctóht nánna cnrapéT? 

npodaeén: &Ta nánKa ctóht 30 KonéeK. 3 to nérneBo. 

HeáH: Hy, xopomó, B03bMy HBe nánKH. HáiiTe eme 6y- 

Tbinny náBa. 

npodaeén: IIomájiyHCTa, ceftHác mm bcó ynaKjmM. 

Heáu: Ckójibko c MeHá? 

npodaeén: C Bac 5 pyónéft 94 KonéiíKH. 

Heán: Bot 10 pyójiéfi. 

npodaeén: Bo3bMiiTe cnány 4 pyóná 6 KonéeK. 
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C/ioeápb 

6áHKa BélKJIHBMH CJiyuáTbCH-CJiy4HTbCH XOTá 

ÖyTbijiKa 

Bapénbe 

bhhó 3anÓMHume! 

BbixonHÓií 

raCTpOHÓM BblXOHHÓft 101 = CTO OAHH (oHHá, OHHÓ) 

rpaMM KpÓMe Toró 111 = cto oníiHHanuaTb 

KHJiorpáMM 200(rpáMMOB 121 = cto ABÚAúaTb oahh 
(khjió) rpaMM) 200 = abócth 

KopóÖKa Mara3HH ca- 300 = TpúcTa 

jiHTp MooöcjiyjKH- 400 = aeTbipecTa 

MáCJIO B3HHH 500 = ÜHTbCÓT 

Myaá CKÓJibKO c 600 = mecTbcÓT 

liánná c Merni? 700 = ceMbcÓT 

nÓBO C Bac . . . 800 = BoceMbcóx 

üojikhjió 900 = AeBHTbcÓT 

nÓMomb 1000 = Tbicaaa 

nponaBéa 2000 = abc tmchhh 

nponyKTbi t.sz. 

CAána 

cbip 

xaaáT 

moKOJián 


Nyelvtani referenciák 

ílMpe Kynáa nánny náio, ko- Birtokos eset haszná- 
póőny neaéHba, őyTbuiKy bhiiú. lata a mértéket jelentő 



főnevek után. 

20 

Oh xoahji b MáJieHbKHH Mara- 

Az oda-vissza mozgás 


3HH, He B racTpoHÓM. 

kifejezése a xoahtb 
igével. 

119 

Oh CAénaji noKynKH b Mara- 
3HHe, xoth iKená nocoBéTOBa- 

A megengedő mellék- 
mondat. Kötőszava: 

191 

jia eMy noiiTH b racTpoHÓM. 

XOTH 

Oh nojioiKÚJi b Kop3HHy 

200 rpaMM Mácjia. 

A tőszámnevek 100 — 
2000-ig. 

57 


jpjájmaTb a sa 
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ynpaatHeHHH no rpaMMaTBKe 

1 . Használja a mértéket jelentő szavak után a zárójelben 
levő főneveket! 

Pl. Ha cTOJie ecTb nojimijio (xjieő) h jihtp (BOAKa). 

Ha CTOJie ecTb nojiKHJio xjieőa h jihtp boakh. 

B Mara 3 HHe ecTb cto Ha npnjiaBKe jiemaT naaeT 
khjio (KapTo<J>ejib). (mojioko). 

Ha nojiae mhoto naaea TaM newHT nojiKHJio (Kon¬ 
cán). őaca). 

Ha npnaaBKe jicikht B KJiaAOBoft ecTb őaHKa (pbi- 
Kopoőaa (uioKOJiaA). 6a). 

3necb ctoht őyTbiaKa Ha noAHoee ctoht cTaaaH 
(cok). (BOAa). 

Ha CTOJie ctoht xapejina 
(caJiaT). 

2. Kérjen valamit a megadott mértéket jelentő szavakkal 
alkotott szókapcsolattal! 

Pl. CnarnHTe, ühbo ecTb? JJaüTe, noiKajiyiíCTa, 

(őyTbiJiKa) őyTbuiKy nHBa! 

CnaiKHTe, mojioko ecTb? JHaöTe, nomajiyflCTa,. ! 

(jIHTp) 

CKaíKHTe, Macjio ecTb? JUatíTe, nomajiyüCTa, .! 

(nanKa) 

CnarnHTe, mhco ecTb? JHaöTe, noiKanyííCTa,. ! 

(khjio) 

CKaíKHTe, BapeHbe J^aftTe, nomanyücTa.! 

ecTb? (őaHKa) 

3. Használja felszólító mondatokban a többes számú fő¬ 
nevekkel alkotott mértéket kifejező szókapcsolatokat 1 

Pl. npoASBeu npeAJiaraeT Bo3bMHTe Kopoöny neneHba! 
neneHbe. (KopoŐKa). _ _ 


í 
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Oh MHe npefljiaraeT h 6- ŰHa HaM npenJioa«Hjia cochc- 
jiokh. (khjio) kh. (nojiKHjio) 

Oh HaM npemiaraeT B racTpoHOMe npenJiaraioT 
nponyKThi (HeMHoro). <|>pyKTH (khjio). 

Jlioöa npennaraeT noa- Hpa npenJiojKHJia cnrapeTu 
CHejKHHKH (SyKeT). (naana). 


4. Alkosson kérdés—feleletpárokat az alábbi szavak, szó- 
kapcsolatok és összegszerűségek felhasználásával! 

Pl. CnaiKHTe, ckojikko cto- 
HT KHJIOrpaMM COCH- 
COK? (45 (J)T. 50 (jlHJIJl) 


nojiKHJio, KOJiöaca — 32 $t. 40 ({hijiji. 

TpH KHJIO, KapTO({)ejIb - 12 <j)T. 60 (jlHJIJl. 

HBe SariKH, pblöa — 27 <j)T. 20 |hjiji. 

naana, naft — 8 (f»T. 30 <£hjiji. 

200 rp., Macjio — 12 <trr. 80 <|>hjiji. 

JIHTp, MOJIOKO - 5 <f>T.- 


H nyMaio, hto KHJiorpaMM 
COCHCOK CTOHT COpOK nHTb 
<j)OpHIITOB nHTbAeCHT (J)HJI- 
JiepoB. 


5. A pontok helyén használjon értelein szerint megfelelő 
mértéket jelentő szót! A felsorolt jelzős szókapcsolatokat 
tegye birtokos esetbe! 

Pl. Ha 33BTpaK H OÖblHHO nbIO .... (ropHHHH Maii) 

Ha 3aBTpaK h o6hhho nbio cTanaH ropanero naa. 

nocjie oöena HiiKonaft oöhhho nböT . . . (nepHbiH ko- 
<j)e). Ha oöen a CT>eji . . . (BKycHbiií cyn). Ha y?KHH 
HaTama BbinHJia . . . (xojiOAHoe mojioko). nocjie ywn- 
Ha Mbi BbinHJiH . . . (Őejioe bhho). B racTpoHOMe Cepreft 
B3aji . . . (BeHrepcKaa KOJiöaca). TaM moíkho KymiTb 
h . . . (iipacHoe bhho). BjiaAHMiip xoTeji B3HTb eme . .. 
(xopomne curapeTbi). npimecHTe, noHiajiyiicTa . . . 
(CBeiKHH xjieö). 
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6. Használja állítmányként a xoAHTb igét múlt időben a 
minta szerint az oda-vissza mozgás kifejezésére! 


Pl. üaBeji náció SbiBaeT 

B ÖHŐjIHOTeKe. 

Hhoui aacTO öbmaeT 
Ha nőnie. 

Moh Apyaba ÖHBaioT 
b My3ee. 

Tbi náció öbiBaemb 
Ha CTaAHOHe. 

Bbi aacTo öbiBaeTe 
b TeaTpe. 


J4o oöena h a xoahji b 6hö- 
jmoTeKy. 

rio3aBaepa h mh. 

B cpeAy h TypncTKa. 

B BOCKpeceHbe h ÖojiejibuiH- 

.. 

B $eBpajie h Moa meHa. 


7 Feleljen kétféleképpen! Használja írásban a öbrrb es a 
xoAHTb igéket múlt időben, és fejezze be a mondatot ér¬ 
telem szerint helyhatározóval! 


Pl. naBeji, rne th őhji? 


H öhji Ha nőnie. 

H xoahji Ha noHTy. 


Tab 6bui Bnepa TBoh 6paT? CBeuiana, rnc th öbuia 
b neTBepr BenepoM? Tnc öhjih Baum poAHTejin b boc- 
KpeceHbe? Tab bh öhjih no3aBnepa? Tnc öbiJia m3mü 
yTpoM? Tne th öhji b cyööoiy BenepoM? 


8. Feleljen kétféleképpen, és használja a óbiTb és a noöTH igét 
jövő időben! 

Pl. Th öynenib BenepoM jj a> H ö yn y. 

b Kayöe? _ 

J4a, a noüny BenepoM b KJiyö. 

Th öynenib b BOCKpeceHbe Ha CTaAHOHe? Barna ceMba 
öyneT b napne? Bbi öyneie b noHeAejibHHK Ha (jmöpH- 
ne? Bam AnpeKTop öyAeT Torna b uexe? YneHHKH öy- 
AyT nocjie3aBTpa na BbicTaBKe? Bbi öyneie b naTinmy 
Ha KOHuepTe? 
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9. Alakítsa át a mondatok első részét megengedő mellék- 
mondattá, és használja a xoth kötőszót! 

Pl. 3tot Mara3HH Heőojibmon, ho TaM mhoto nponynroB. 

Xoth btot Mara3iiH Heőojibmoíi, TaM Mnoro nponyKTOB. 

üponaBen npejiJiomnji nonynaTemo CBemnií cbip, ho 
oh He xoTen B3HTb erő. 

Mym npHroTOBHJi oően, ho erő meHa He noöJiaroflapH- 
na 3a Hero. 

AneKcaHnp jtioŐht ecTb pwőy, ho oh He Kynnji eé. 
Hobbih noKynaTejib npHméJi b Mara3HH, ho nponaBep 
He oőcjiyjKHJi erő. 

EBa nocemaeT Kypcu HenaBHo, ho OHa yme 3HaeT 
MHoro CJIOB. 

TocTb cTyqaji b nBepb, ho xo3HöKa He OTKpbmajia eé. 
10. Fordítás: 

Tegnap vendégeket vártunk. A feleségem reggel elment 
az élelmiszerboltba, és vett 2 kg kenyeret, 40 deka kol¬ 
bászt és 85 deka virslit. Majd vett még 30 deka vajat, 20 
tojást, 32 deka sajtot, egy kevés csokoládét, 65 deka sü¬ 
teményt, 4 csomag cigarettát, 3 kg gyümölcsöt. Aztán 
tett a kosárba 1 üveg vodkát és néhány üveg bort. Végül 
kivette a zsebéből a pénzt, és fizetett 386 Ft 90 fillért. 
A barátom csak féldeci (50 rpaMM) vodkát ivott. Nem 
szereti a bort, és vacsora után csak vizet ivott. 


ynpa«KHeHHH no TeMe 

1. OrBeTbTe Ha Bonpocbi h noTOM nepecKamHTe 1 coHepmamie! 

Hto nenaeT IlMpe noMa, Korna oh BbixoflHoií? 

Hto npocHJia meHa npuHecm? 

Hanoii Mara3HH ecTb Ha yray? 

KaKHe nponaBHbi paőoTaioT b Mara3HHe Ha yray? 
HoneMy He nőmén IlMpe b racTpoHOM Ha nnomajm 
Mapnca? 


'nepecKajKHTe = foglalja össze 


265 


ff BájwaTb «na 

Kto BCTpeTHJi ÜMpe b ManeHbKOM Mara3HHe? 

Hto jxyMan IlMpe o npojiaBue? 

Kan oőcjiyjKHBaji hobhíi nponaBeu IlMpe? 

KaKHe nponyKTbi KymiJi IlMpe b Mara3nne? 

2. O HéM pa 3 roBapnBann ÜMpe h AHHa yTpoM? HanHmHTe 
cnoBa Ahhm b AHajiore! 

Anna: . 

IlMpe: A a, AHHa, cero«HH h Bbixonnoü. 

Anna: . 

IlMpe: C ynoBonbCTBHeM. Tbi TOJibKo cKamn, hto MHe 
Hano KynHTb! 

Anna: . 

ÜMpe: 3HannT, tw bcö Haimcana Ha öyMare. Xopomo. 

A Tenepb naii eme HeHbrn. 

Anna: . 

ÜMpe: IIoneMy He b Mara3HH Ha yray? Bejm racTponoM 
aaneKo! 

Anna: . 

ÜMpe: Jlanno! Kor«a tbi ripnenemb romoh, bth npo- 
nyKTbi öynyT yme b Kyxne Ha cTOJie. 

3. Fejezze be a mondatokat! 

Hto nonynana Bepa b racTpoHOMe? 

Bepa B3nna Ha ymnH . . . 100 rpaMM — nonőaca 

OHa xoTena B3HTb eme ... 1 nr. —- xneö 

Bnepa Mym Bepbi nymui 2 kt. — höjiokh 

Mym Bepbi jiioőht pbiöy. 

IIoaTOMy OHa pemHJia b3htb . . . őaHKa — pbioa 
Hano B 3 HTb h . . . KopoÖKa cbip 

Aa, HymHO KynnTb h . . . nauKa -— Macno 

A hto ohh őyjxyT miTb nocne 

ymima? Bepa Bbiöpana . . . őyTbíjma — bhho 
M ym Bepbi KypiiT. IIoaTOMy 

Bepa pemiiJia nymiTb h . . . nanKa — cnrapeTa 
A b KOHue OHa B3HJia h . . . Kopoöna — moKonan 
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4. CnTyaipia: 

Horga bh őygeTe b Mockbc, BaM Hágó őygeT KymiTb b racT- 
poHOMe npogyKTbi Ha xojiogHHií yacnH. HannuiHTe gw- 
aaor! 

HaHHHxe TaK: 

npogaBeg: Merő bh meaaeTe? 
fl: . 

5. Pótolja a hiányzó a) npocHTb—nonpocnrb, illetve 6) cnpa- 
uiHBaTb—cnpocHTb igék megfelelő alakjait az alábbi elbe¬ 
szélésben! Ügyeljen az igék különböző jelentéseire: a) kér¬ 
ni ; 6) kérdezni. 

AHHa . . . Myma noflra b racTpoHOM. Ho M-vipe He 3Haa, 
rge racTpoHOM h noaTOMy oh . . . AHHy. B racTponoMe 
ÜMpe BCTpeTHna npogaBmima. Mivipe . . . npogaBmuny 
nocoBeTOBaTb eMy, KaKoíi cbip KyriHTb na 3aBTpaK. 
Oh . . . noKa3aTb, rge naö u KO(|)e. Horga MyatHHHH no- 
KynaioT, ohh Bcerga mhoto .... ÍIoaTOMy ohh Bcerga 
nonynaiOT oaeHb xopomo. 

6. Bbi h Bam Mym (Barna weHa) Baepa őhjjh b racTponosvie. 
PaccKajKHTe, hto bh TaM nynujni h CKoabKo 3angaTnau? 

7. PaccKamHTe o racrpoHOMe, rge bh nonynaeie! 

PígaH: Hanoii sto racTpoHOM? 

HaKne b racTpoHOMe npogyKTbi? 

Horga OTKpbiBaeTca Mara3HH h Horga 3aKpbma- 
eTCH? 

CKogbKo npogaBHOB paőoTaeT b racTpoHOMe? 

A Bame MiieHHe o npogaBuax b racTpoHonie? 

8. írja le egy családtagjának napi teendőit (házi munka, 
tanulás, bevásárlás stb.)! 
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koma xo3áHH-rocTb 


B cpégy h naTHHny Jlácao oTcyTCTBOBan Ha ypónax. 
MóweT őbiTb, oh őóJieH? — nogyMan íbipe BáiiKii h iio3bohhii 
Tipyry no Teae^ÓHy. Ho eró Tene<í>ÓH He OTBeaám IloÓTOMy 
nécKonbKO TOBápumeíi no Kypcy peinmiH noceTHTb gpyra 
nócne paőÓTbi. Ohh nocTynánH b gBepb. Jlácao 6hji tocthm 
óneHb pag. Oh oŐKHCHiin gpy3báM, utó 4 gua eró né őbiao gó- 
Ma . Oh 6bia Ha céBepe h na 3ánage CTpaHbi, b ropogáx IHoripo- 
H e" h b Mniimogbue h TÓnbKO hto npnéxaa goMÓii. Jlácjio 
peiníín npnroTÓBHTb yarnn. 

_y nieHn b xonognnbHiiKe oőhhho ecrb npogyKTH cna- 

3 ág oh, — h noőemáa b Kyxmo. Oh oTKpijn xonogíinbHHK. 
TaM 6 bírni BeurépcKaH Kondacá, KycÓK cúpy, GyTbinna mojio- 
Ká, KycÓK Mácna, Tpn afluá ... a bot eme aeTúpe ahna, oto 
ceMb aim. «Máno, Begb y Merni aeTúpe róCTa, a a náTbiii» 
nogyMan oh. Jlácao 3aKpún xonogiinbHiiK h ŐúcTpo nőmén b 
racTpoHOM. nycTb rócxn neMHÓro pa3roBápiiBaioT, a oh kj hht 

HymHbie npogyKTH. , 

B racTponÓMe öbino mhóto nonynáTeneií, noTOMy hto öbin 
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KaK pa3 «aac miK». y Bxóna Jlácno b3hji Kop 3 ÓHy h Hónán nf- 
MaTb, qTo Háno BbíőpaTb. ripémne Bceró Háno B3HTb khhó co- 

CMCOK HJIH 500 rpaMM BeTHHHbl - B6THHHy TÓCTH JIIÓÖHT_ jj 

HecÁTOK aíín. Küápa h Bépa npitroTÓBHT öyTepöpónbi. Hy, u 
kohóhho, Háno KyníiTb khjió őénoro xnéőa ami 2—3 őaTÓHa 
HJiH őyxepőpónoB. A k náio mó>kho B3HTb nojiKHjió neaéHba 
mn jkóhuuhh. Oh nójiro croan b ónepem h y Káccw. CKÓnbKo 
noKynáTeneíí! HaKOHén, Jlácno nocTán néHbrn H3 KapMáHa 
3anjiaTHJi 3a nponyKTbi h őr.rcTpo nouiéJi noMÓíí. 

Ho Hanoii ciopnpH3! IIoKá oh 6uji b racTpoHÓMe, tócth npn- 
roTÓBHjiH BKycHyio HiiHHHay. Ha CTOJié yíKé ctohjih TapénKH 
cojib h népen, h Knápa ymé nónana j'Híhh. 

Hy, xo3hhh, cam'icb! ^jkiih Ha CTOJié! — cna3án ílMpe. 

Bot BHjwre, npy3bá, KaKáa CHTyámia, —- cKa 3 án Jlácjio. 

CerónHH h He TÓnbKo Báni xo3hhh, ho h Bam roctb. 


Cáma b Mara3ÚHe 

Cáxua; JJóőpbiii neHb, nana BáHa. 
üpodaeéip- 3npáBCTByií, Cáma. Hto tm xóqeuib? 

Cáma: JXhhh BáHa, bh nponaéTe cáxap, naü, áőnoKH? 

IJpodaeéif: KoHémio. A Teőé hto Hágó? 

Cáma: CKÓnbKo ctóht KunorpáMM cáxapy? 

IIpodaeéi{: 94 KonéííKH. 

Cáma: A 100 rpaMM Kó<|íe? 

üpodaeéif: 45 Konéen. 

Cáma: A eme őaTÓH? 

üpodaeéy: 27 nonéeK. 

Cáma: A moKonán, 50 rpaMM? 

Tlpodaeéif: 33 KonéiiKH. 

Cáma: BáHKa pb'iőbi? 

npodaeéy: Pyőnb. 

Cáma: BáHKa népnoö napú? 

JJpodaeéy: HépHOö napú y Hac hct. 

Cáma: A 3áBTpa őyneT? 

IJpodaeéif: y Hac h 3áBTpa He 6yner. Ilnpá TÓjibKo b racTpo- 
HÓMe. 

Cáma: HaKOHéu, eme 2 khhó aőnoa? 

Jlpodaeéy: 2 pyőná 16 KonéeK. 

Cáma: CKÓnbKo áTo őyneT? 
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TTnodaeéu: Ceftnác a caamy. (Oh cmiTáeT Ha őyMáre). — áxo 
1 v Öynex 5 pyőnéö h 15 KonéeK. Ceftnác a Teöe Bee naM. 

ráma: Cnacáőo, nana BáHa, He Háno. H ne xoay noKy- 

náTb óth nponyKTU. 3 to TÓnbKo Moé noMauiHee 
3anáHHe. 


CAoeápb 

ÖaTÓH OTCyTCTBOBaTb —11. 

6yxep6pón nonaBáTb 8.— nonáTb 12. 

BeTMHHá 

neCHTOK 

3ánan 3anÓMHume! 

HKpá 

KycóK cToaTb b onepenn 

óaepenB OTCyTCTBOBaTb Ha ypónax 

népen necáTOK aán 

céBep 

CHTyánna 

COJIb 

cropnpím 

X03HHH, t. sz. X03áeBa 

xononánbHHK 

HHMHHna 


Nyelvtani referenciák 

4 hhh eró hó 6bino nÓMa. A személyes névmások 

birtokos esete. ‘ i 

y MeHá b xononáJibHHKe ecTb Az y Me H á ecTb és az y Me- 

nponyKTbi. HepHoíí napú y hó HeT (hó öhjio, He oyneTi 

Hac Hex. használata. 1/4 

Háno KyníiTb 2 őaTÓHa nna 6y- Az naa elöljárószó 
xepÓpónoB. + birtokos eset. 138 

IIoKá oh 6bui b racTpoHÓMe, ró- Azidőhatározóimellék- 
cth npiiroTÓBHnn BKvcHbiií mondat; kötőszava. 

ywHH. " noKá 18y 


nna -f B. e. 
Kan pa3 
noKá 

TÓnbKO HTO 
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ABájwaTb Tpu 


ynpajKHeHHH no rpaMMaTHKe 

1. A) Tegye a zárójelben levő személyes névmást az elöl¬ 
járószónak megfelelő esetbe! Egyben figyelje meg e 
névmás alakjait birtokos esetben elöljárószó után. 


Kto? 

a 

TbI 

OH, OHO OHa 

y Koro? 

y MeHa 

y Teőa 

y Hero y Heé 

Kto? 

MM 

BM 

OHH 

y Koro? 

y Hac 

y Bac 

y HHX 


Pl. BjiamiMiip 6biJi y (h). BjianiiMiip őmji y MeHa. 

Ceprefi őmji y (tm). Kto 6bm y (bm)? 3iy KHnry a 
B3an y (oHa). Y (oh) xopomne njiacTHHKH. Ceiíaac 
Ham nenyuma HíHBéT y (mm). Y (ohh) őejibie xajiaibi. 

E) Helyettesítse a dőlt betűs főnevet személyes névmás¬ 
sal! 

HnKOJiaü őmji y őpama. Oh apumén őea Bepbi. TaHa 
őbiJia y podcmeeHHUKoe. Ot cecmpbi TaHa nonymijia 
HJiHHHoe nncbMo. Ot podcmeeHHUKoe TaHH nouuia 
Homoh. naBeji mén rio ymue 6e3 naAbmo, a néTp mén 
6e3 uiannu. Mapna nbéT aad Őe3 caxapa. 3to xopomne 
aacbi, 6e3 nacoe a He 3Haio, Korna őyneT sbohok. 
JXo Mocma Tpn ocTaHOBKH. HHHTe no njiomaHH, Korjra 
bm őyneTe y nnoipadu, canbTe Ha aBTOőyc. 

2. Alakítsa át a mondatokat, és alkalmazzon személyes és 
birtokos névmást! 

Pl. H noceTHJi Ónéra. (őpaT) 

H őmji He TOJibKO y Hero, ho h y erő őpaTa. 

H noceTHji nupeKTopa. (nepeBoamina) — Mbi noceTH- 
jih Bepy. (Mym) —Tm noceraji ponHTejieü. (pojjCTBeH- 
hhkh) — Bm noceTHJiH npenonaBaiena. (ciyneHTbi) 
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3 . Fejezze ki a birtoklást y elöljárószóval és főnévvel! 

Pl. Állapéit Kynn.n pbiőy. 

Y Koro ecTb . . . ? 

Cepreft Kymui Beírni- JInna nymuia hojiokh. 
ny. 

IdBaH KynHJT öyiep- HanH Kynmia mojioko. 
^poM. 

<X>epn KyniiJi Cbip. Cohh Kymina Macno. 

4. Tagadja az alany birtoklását! 

Pl. Y MBaHa ecTb őaTOH 

(ŐyjIOHKH). 

Y BnannMiipa ecTb 

KBapnipa. 

y HiiKonaa ecTb xono- Y Mhjim ecTb BapeHbe, 
nHnbHHK. y MapHH ecTb bhho. 

Y Ebm ecTb népén. Y Hhhm ecTb cochckh. 

y Hropa ecTb Beimma. Y HaiaiuH ecTb conb. 
y Miixanna ec r rb őyjion- V Ahhm ecTb aiina. 

na. 


5. Fejezze ki a birtoklást, illetve tagadja a birtok létét! 
Használja az y MeHH ecTb/iieT kifejezést és a zárójelben 
levő névmást 1 

A) Pl. Heti 3to nopujtenb? (oh) 

3to moíí nopnfienb. V mchh ecib nopnjtenb, j 
a y Hero HeT nopT<j>ejia. _ j 

Heft 3to rnypHa-n? (tm) Hbö bto nncbMO? (mm) 
HbH 3to raaeia? (oHa) Hbn bto cnoBapu? (ohh) 
Hbii 3to KapaHnamii? Hba bto- aBTopymia. 

(bm) ( oh ) _ , , 

Hen sto caji? (mm) Hbn a™ nacbi? (oHa) 


y Koro He i.. . ? _ 

y AHnpea HeT öaTOHa 
(őyjioneK). 


y AHnpea ecTb pbiőa. 
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E) Feleljen a minta szerint múlt és jövő időben! 

Pl. Bnepa y Bac őbuia CTyneHTKa? (hobhö). 

J\a, Bnepa y MeHH őbuia HOBaa CTyneHTKa. 

B neTBepr y Bac őmjih tocth? (cobctckhíí) 

B noHejieabHHK y TeŐn őbiji ypoK? (TpynHbiö) 

Bo BTOpHHK y HHX ŐblJI npa3nHHK? (őonbinoö) 

B cpeny y Hac őbuia BbiCTaBKa? (HHTepecHbiö) 

Pl. B naTHHuy y Hero őynyT ypoKH? (nHTepecHbift) 

KoHenHO, b nHTHHuy y Hero ŐynyT 
HHTepecHbie ypoKH. 

B moHe y Heé őyneT 3aHHTne? (npHHTHbiii) 

B Mae y hhx őyneT BCTpena? (MejKnyHaponHbm) 
B HHBape y Bac őynyT Marna? (xopoiunft) 
IIocjie3aBTpa y Hac őyneT 3anaHne? (KopoTKHii) 

6. AJ Képezzen mondatokat a minta szerint! 

Pl. 3 to őpaT CienaH. (hobmh hóm, CBerabie KOMHaTbi) 

y őpaia CTenaHa hobmh hóm h CBerabie KOMHaTbi. 

3tO X03HHKa MapHH. (ŐOJIbUIOÜ XOHOHHJIbHHK, 

npacHBaa Ba3a) 

3to cecTpa JInna. (khhjkhmh uiKa(j>, BeHrep- 

CKaa KO<j>eBapKa) 

3to eocén Hhoui. (nHCbMeHHbiií ctoh umpo- 

naH nojiKa) 

3to HHJKeHep-XHMHK. (HHTepecHaH paőoTa őonb- 

maa jiaőopaTopHa) 

3to CTyneHTbi H3 JIbBOBa. (cHHue TeTpanw, HHTe- 

peCHbie (j)HJIbMbl) 

3to őpaT AjieKceií. (xopomne nacbi, npenpac- 

Hbie cyBeHupbi) 
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3to TéTH BaneHTHHa. (cBewHö xneő, népHan 

HKpa) 

3to nepeBonaHua c $aő- (ciapbie cnoBapH, nopo- 
pHKH. roíi ajIbŐOM) 

B) A gyakorlatot ismételve tagadja a birtoklást jelen, 
múlt és jövő időben! 

Pl. y ŐpaTa CienaHa hobbiú hóm, CBeTjiue KOMHaTH. 

y Hero HeT hoboto HOMa, CBeTJibix KOMHaT. 
y Hero He őhjio HOBoro noMa, cBeraux KOMHaT. 
y Hero ne ŐyneT HOBoro noMa, cBeraux KOMHaT. 


7. Alkosson a minta szerint kérdés-feleletpárokat! 

A) Pl. oHa — cnoBapb TbI He 3H aeuib, őbui hh 

y— y Heé cnoBapb? 

fi nyMaio, hto y Heé He 
ŐblJIO CHOBapH. 

y _ oh — yneŐHHK; y — Mbi — tocth; y — bh — 3ana- 
HHe; y — ohh — npa3HHHK; 

E) Pl. kto — 3 anaHHH — (mm) CKajKHTe, y noro 6y- 

HyT 3anaHHH? 

H Hywaio, hto 3aHamiH 
őynyT y Hac. 

kto — őnjieT Ha MaTH — (oh); 
kto — CBejKne jnypnanbi — (oHa) 

8. Írja le a két mondat tartalmát egy egyszerű bővített 
mondattal a minta szerint! 

A) P1.3T0 MOH XOJIOHHJIbHHK. TaM necHTOK hhu. 

y MeHH B XOJlOHHHbHHKe neCHTOK HHU- 

3to Haui racTpoHOM. TaM oneHb mhoto nponynTOB. 
3 to eé KyxHH. TaM HecKOJibKO őyTbijioK BHHa. 

3to hx cnanbHH. TaM naa 3 epKana. 
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3tO TBOÍÍ KaÖHHeT. TaM ŐOJIbUJOH IIHCbMeUHIjIH CTOJI. 
3 tO KHHJKHblH IUKa<|>. TaM MHOTO KHIIT. 

3to Barna KBapTiipa. TaM Tpn KOMHaTbi. 

E) Bővítse a fenti mondatokat igével a minta szerint! 
Igék: JiemaTb, HaxonHTbca, CTOHTb 

Pl. 3tO MOH XOJIOJTHJIbHIIK. TaM fleCHTOK ff HU. 

I y MeHU B XOJIOnHJIbHHKe HaXOHHTCH JACHTOK Hím. 


9. A) Alkosson mondatokat az alábbiak szerint! 

Pl- Kto? | Hto nenaji? Hro? 

IlH?KeHep nojiy'fHJi coBpeMeimbie Maumnbi. 

Xhmhk KynuTb ŐHJieT na Mám 

JdjupeKTop nojiynHTb aurjiímcKne ntypHajibi 

PaőoHue npimecTH őojibiuoii xojiOHHJibHHK 

Anéuia npHBe3TH HOBbie Jibi/KH 

TtaBeji 3aKaaaTb TexminecKne cJioBapu 

Xo3aeBa nouaBaTb xojioíihoc bhho 

JEih Koro? (nero) 

juih uexa. 

3HaKOMbIÍÍ 
npysbfi H3 

CCCP 

jtjih nmKenep 

CIIOpTCMeHbl 

jiaőopaTopna 

rocTii 

E) Használja a hjih elöljárószót személyes névmások¬ 
kal! 

Pl. Ha CTone őyrbuiKa őenoro Bírna. (őpaT, bh) 

fi npiiHéc 3to bhho hjih nero, a He ujih Bac. 
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Ha nounoce uauiKa nepHoro Koijie. (Bepa, mm) 

Ha CTOJie KopoŐKa cnauKoro nene- (poncraeHHHKH, 
Hbfl. Bbl) 

B KyxHe ŐaHKa BKycHoro BapeHbH. (néni, Bbi) 

B KaŐHHeTe nanna jiérKHx cnrapeT. (rocTb, Tbi) 

10. Egyesítse a két mondatot egy összetett mondattá! Ve¬ 
zesse be az időhatározói mellékmondatot a nona kötő¬ 
szóval, amely mellett folyamatos igét használunk! 

Pl. Xo3HHKa roTOBHJia ymiiH. Tóéra őecenoBajm o My3bme. 

nona xo3HÖKa roTOBHJia yíKHH, rocTH őecenoBanH o 
| My3bme. 

X03HHH XOHHJI B raCTpOHOM. ErO npy3bH rOTOBHJIH 
yíKHH. 

Illeji nojKUb. ToBapiium nrpajin b maxMaTbi. 

Jluna orapaBJiHJia nocbiJiny. H nonynaji Mapnn y 
OKOIHKa. 

HpeiionaBaTenb oőbacnaji HOByio TeMy. Oahh CTyneHT 
yniin BbipajKemiH. 

BaöyuiKa cnymana My3bmy. Jtenymua xohhji no cany. 

11. Fordítás: 

A sarki közértben sok élelmiszer van. Nálunk mindig van a 
hűtőszekrényben friss sonka és egy darabka sajt. Anyám 
szekrényében a polcon van ízletes sütemény és néhány 
üveg dzsem. Ma a szüléimhez megyünk, mert nekik szép 
nagy lakásuk van. Ma vendégeink lesznek. Sajnos nin¬ 
csenek új hanglemezeim, de János azt mondta, hogy ő 
hoz néhány lemezt. Miklós örül, hogy barátai ma nála 
lesznek. 
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JjBáOTaxb Tpjj 

ynpavKHeHim no TeMe 

1. PaccKajKHTe conepmaHiie paccKa3a Kozda xo3huh 

socmb no njiaHy! 

JTacno OTcyTCTBOBaji Ha yponax. 

ToBapmnn no Kypcy npnmnn b tocth. 

HtO B XOHOHHJIBHHKe? 

JTacno b racTpoHOMe. 

Cropnpn3. 

2. Kan BCTpeTnn JTacno TOBapmneö no nypcy? 

3anonHHTe cnoBa npy3en! 

Jlacjio: JJoŐpbin Benep, TOBapnmn! Kanoö ciopnpH3! 

ÍIomanyncTa, b KOMHaTv! 

Hj\ tpe: . 

Jlacjio: HeT, a ne őoneio. ironeMy BbinyMann, hto a ŐoneH? 

Bepa: . 

lÍMpe: . 

Jlacjio: Korna tbi 3Bonnn, HMpe? 

HMpe: . 

Andpaui: . 

Jlacjio: Bbi xoponio peninnn, TOBapnmn, a oaeHB pán, 
HTO BbX npHIUJIH. 

Kjiapa: . 

Jlacjio: H őbin b IIIonpoHe n MnuiKonbne. 

Bepa: . 

Jlacjio: Herape nHa. 

Andpaui: . 

Jlacjio: H TaM paŐoTan. H tojibko hto npnexan aomoíí. 
Krnpa: . 

Jlacjio: JX a HeT, a He xoay OTjjbixaTb! H ceírnac me npn- 
rOTOBJIIO y?KHH. 

3. Korna HMpe BaHKn npnexan homoh, oh paccna3an meHe 
AHHe 06 yjKHHe y npyra. Hto paccna3an HMpe? CnoBa: 

OTcyTCTBOBaTb, 3a6oneBaTb, nyMaTb, noceTHTb, oőbacHnTb, 
npnexaTb, npnrnacnTb, őemaTb, nonynaTb, oTKpbiTb, 
pa3roBapnBaTb, KypnTb, npnroTOBHTb, ecTb, uiyrarb 


jjBáíWaTb Tpn 

4. PaccnarnnTe, o néM roBopnnn Cania n nponaBen? 

5. CnTyanna. Bh xoTme npnrnacnTb Ha ymnH coBeTCKoro 
TOBapnma. HannmnTe unanor! HanHHTe Tan: 

A: Bacnnnn HBaHOBnn, npnrnauiaio Bac .... 

6. Egészítse ki az alábbi mondatokat időhatározóval! 

flnpeKTop őbin b JIoHAOHe. 2, ron; 1, Mecan 

HnKonan paőoTan b BeHrpnn. 5, roa; 3, Mecan 
Hx ynnTenb mnn b Bynanenrre. 10, Mecan 
Ham TOBapnm őonen. 3, Henena; 5, nem. 

^Ba MexaHHKa őbinn b Ilnpenh- 

xa3e. 1, Hejxena; 3, neHb 

Paőonne n paőoTHnnbi oTUbixann 

b ropax Biok. 14, jjeHb 

Ohii CMOTpenn Mám no TeneBH3opy. 2, nac; 20, MHHyTa 

7. Feleljen a kérdésekre a minta szerint! Válaszában hasz¬ 
nálja az ona3HbiBarb—ono3AaTb Ha + tárgyesetet! 

Pl. Tite HanejKfla? Ypon pyccKoro H3bma yme Hananca. 


Hanemna ona3AbiBaeT Ha ypoK. 

Tne HHmeHep KeHne? Pa3roBop b KaőnHeTe nnpeKTopa 
yme Hananca. 

Tae MamnHHCTKa? PaőoTa Hananacb yme b 8 nacoB. 
Tlie AHnpain n erő meHa? Oően yme Haqanca. 

Tne őonenbinnKH? Mám no panno yme Hananca. 
Tae nem KnnMeHKo? npa3nHHK b mnone yme Hananca. 

8. Állapítsa meg, ki honnan maradt vagy marad majd 
távol! 

Válaszában használja a 3HannT bevezető szót és az 
OTcyTCTBOBaTb -f- elöljárós esetet! 

Pl. Bnepa IlniTBaH He npn- 
mén Ha ypoK. 


Bnepa AHuparn He xonnn Ha paőoTy. 
3aBTpa Bepa He noener b peaaKnmo. 


3HaHHT, OH OTCyTCTBOBan 
Ha ypoKe. 
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CeroHHa <I>epH He iineT k npyry Ha y?KHH. 

Mw He xothm exaxb b Kjiyö Ha npa3jjHHK. 

9. Kapcsolja össze a két mondatot a xoth szóval a minta 
szerinti 

Pl. IlIéJi nojKjjb, ho Hhoui noexaji Ha noHTy. 


Xoth mén nomjüh, Hhohi noexaji Ha noHTy. 


Hhohi HíHBéT najieno, ho oh peuiiui noceraTb BbicTaBKy. 
UléJi cHer, ho Mbhh ToponmiCH b na<|)e JjoH-JKyaH. 
Oh jKHBéT b MocKBe TOJibKo ron, ho roBopuT no-pyccKH 
KaK HacToamHH mockbhh. 

Erő oTeií ywe cxapbiií, ho nponomKaeT paÖoTaTb. 


/JBÁJJLÍATb HETBEPTblH YPÓK 


MÁJIEHbKHft XyAÓ)KHHK 


CeMbá Kjihmóhko jkhöt cerÓHHH rocTéft. Xo3áftKa totóbut 
gyTepópÓHbi. Tóhh Tómé noMoráeT Ha KyxHe. Ohó KJianéT 6y- 
TepÓpÓHb] C CbipOM H BeTHHHÓÖ Ha nOHHÓCbl. IlOTÓ.M OHá TOTÓ- 
bht naft c jihmóhom. 

Cáma ch 3 ht b hótckoíí h pncyeT, noTÓM oh paöÓTaeT npác- 
KaMH. A HaTáma ctomt phhom c ÖpáTOM h cmótpht, hto oh 
géJiaeT. 

Xo3hiih nÓMa. HHKOJiáfl BCTpenáeT rocTéií. Ohh npá 3 imyiOT: 
20 JieT Hasán ohh BMécTe 3aKÓHHHJin ymiBepcHTéT. £)to öújio 
naBHÓ. PÓCTH CHflHT B KaÖHHÓTe HhkOJIÓH, paCCKá3bIBaiOT, KeM 
ohh ceftnác paöÓTaioT h neM ohh 3aHHMái0TCH. Hhkojióh pac- 
cKasáJi, hto oh paöÓTaji CHanáJia MexámiKOM na 3aBÓne «Kpác- 
huh OKTé6pb», a ceftnác oh pyKOBOHHT oxnéJioM Ha 3aBÓne. 
Eró meHá paöÓTaeT npoaaBmHUeií. Apyr HmíOJiáa, Onér, 6bin 
CHanáJia TÓKapeiw. IIo, Korná oh no3HaKÓMi«iCH c JneHÓii — iih- 
HteHépoM, oh Háaaji ymíTbCH aájibme. CeiÍHác Onér BMécTe c 
meHóii 3anHMáioTCH CTpóHKaMH Ha BocTÓKe cTpaHbi. Cepréií 
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paccKa3áji, hto oh Bcerná xoxéji CTara xynóíKHHKOM. y>Ké b 
yHHBepcHTéTe oh Hánaji HHTepecoBáracH jKHBonHcmo. Eró 
npy3bá ymé 3HáioT, hto Cepréií — xynójKHHK. Oh flBjiáeTca 
HHpéKTOpOM My3éH. 

Bnpyr BoméJi Cáuia, cwh xo3ÁHHa, CKapTÚHOü b pyKé. Oh 
xotóji noKa3áTb xynómHHKy, náne Cepréio, cboiö KapTHHy. 

— CMOTpúTe, Hpy3bá, -—- cKa3áji Ojiér, — népBan KapTHHa 

MájieHbKoro xynómHHKa. B TaKÓM BÓ3pacie HanHCáTb Tanyio 
KapTÍlHy - ÓTO ÓHeHb xopouió! 

— CKamíí, Cáuxa, neM th phcobóji? — cnpocnji ohhh na 
rocTéft. 

— CHauáJia h xotóji HapncoBára KapTHHy «Bójira yTpoM». 
fl Háqaji paőÓTara KapaHnamÓM h mójiom. Ho mcji cjiomójich, 
h h CTaji paőÓTara KpácnaMH, a KapTHHa Ha3biBáeTCH «EaiíKáJi 
JIÓTOM». 

— Cáuia őyneT xynómHHKOM! — CKa3áji Ojiér. 

TójibKo Cepréií 3Haji, hto érára xynÓJKHHKOM —• óto He- 
jiérKoe hójio. 

Cáma ÖyACT KOCMOHaBTOM 

Tlána: KeM th xoneuib CTaTb, Cáuia? 

Cáma: H CTáHy kocmohóbtom! 

Tlána: Kocmohóbtom? ÓceHbio th eme xotóji paőÓTara hhjk€- 
HépoM y Hac Ha 3aBÓne. 

Cáma: Ötoőmjio ÓceHbio. Ho 3 hmóh h npoHHTÓJi KHÓry o Ta- 
rápnHe, a BecHÓií h cmotpóji b khhó «,Hpy>K6a» (jrnjibM 
o noJiéTe b kócmoc. 

Tlána: Th 3Háeuib Cáma, KeM paőÓTaji TarápHH cHanájia? 

Cáma: 3hóio. CHanájia TarápHH paőÓTaji npoc- 
thm paöÓHHM Ha cÓBepe, Ha YpáJie. Ho 
TarápHH yaiijiCH nájibiue h CTaji jiöthh- 
kom. 

Tlána: TIpáBHJibHO, Cáma. Korná th Háaaji 
HHTepeCOBáTbCH nojiéTaMH? 

Cáma: Korná Ha BbieraBKe h yBáneji Háma 
cnyTHHKH. H pemHji őbira kocmohóbtom. 
Tlána: Tornára, Cáma, npémneBceró 3aHHMáö- 
ch npHJiéíKHo b mKÓJie. Écjih th Synemb 
xopomó CHHTÓTb, TH MÓíKeUIb CTaTb JIÓT- 
HHKOM, a nOTÓM H KOCMOHÓBTOM. 
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BÓ3paCT 3aKáHHHBaTb- 3aKÓHHHTb BMÓCTCC + 

BOCTÓK 3aHHMÓTbCH - 33HHTbCH Eszk. e. 

nÓJIO 3HaKÓMHTbCH-n03HaKÓMHTbCH naBHÓ 

}KHBOmiCb HHTepeCOBáTbCH-nOHHTepeCOBÓTbCH ll.ÓCJIH 

KOCMOHÓBT JIOMÓTbCH CJIOMÓTbCH Ha3Ón 

KÓCMOC npá3nHOBaTb 11. pánOMC + 

Kpácna pyKOBonnTb— 1. Eszk.e. 

jióto CTaHOBÓTbCH—CTaTb 2., 6. Eszk.e. 

jihmóh HBjiHTbca— Eszk.e. 

Mén 

noJiéT 

CTpóüKa 

^rojib 

3anÓMHumel 
20 neT Hasán 

OnÓH H3 rOCTÓÖ 

HanHCáTb KapTÓHy 

Nyelvtani referenciák 

Cáma pncyeT KapaHnamÓM. A főnevek eszközha¬ 
tározó esete. 22 

OH pa6ÓTaeTnHpÓKTopoMMy3ÓH. Eszközhatározó eset 

használata foglalkozás 
kifejezésére (-ként). 24 

CHanájia oh 6hji TÓKapeM, no- Eszközhatározó eset 
tóm oh CTaji HHjKeHépoM. használata a őbiTb, érára, 

HBJIHTbCH igék után (ösz- 
szetett állítmány). 23 

BoméJi Cáma . . . c KapTHHoft A társhatározó kifejezése 
b pyné. Oh no3HaKÓMHJiCH eszközhatározó esettel 
c jKeHÓií. és elöljárószóval. 25 

Écjih th őynenib xopomó chh- A feltételes mellékmon- 
Tára, th MÓmemb CTaTb koc- dat; kötőszava: ecjm. 192 

MOHÓBTOM. 
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20 neT Ha3áa .... 


Az időpont kifejezése 
Ha3an határozószóval. 164 


ynpaaíHeeim no rpaMMaTHice 

1. Fejezze be a mondatot eszközhatározóval! 
HeM? 

I 


HeM? 


Mw nnmeM MenoM. 


Tbi euib cyn jiojkkoü. 


Mh paőoTaeM (hojk). 


Tbi euib MHCO (BHJIKa). 


Mh nnmeM (napaHAarn). Tbi nnmemb nncbMo (aB- 

Topymta). 


Mh pncyeM (yronb). 


Me M ? 


Tbi Moemb jihuo (Bona). 

MeM? 


- r; _— 

Oh HHTepecyeTca íkh- IlaBen pyKOBonnT Jia- 

Bonncbio. őopaTopneií. 

H 3aHiiMaiocb (noBecTb). MpnHa pyKOBonnT (peaan- 

uhh). 


ff) Tbi BbiTnpaembCH (no- /K) 
jioTeHne). HeM? 


MeM? 


Th BbiTnpaembCH rio- 
jioTeHneM. 


AHnpioma nncan 

KapTirny KpacKaMn. 

Ojier paőoTaeT Ha cTponKe 
(MamnHbi). 

Mhkjioui pncoBan hóm (aB- 
TopynKn). 

Cama nncan 3ajraHne (na- 
paHAamn). 

CTyneHTbl 3aHHMaiOTCH 
(3anaHHH). 
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2. Feleljen a kérdésekre az igék vonzatának megfelelően 
eszközhatározó esetben álló főnévvel! 

Pl. HeM bh HHTepecyeTecb? 

I _ 

H HHTepecyiocb My3biKoii. 

rpaMMamna cnyranKH naMHTHHK 

COHHHeHHe UBeTH MOJIOHéJKb 

peKJiaMH TeaTp cnopT 

Pl. MeM pyKOBOHHT HHpeKTOp? 

I 

Oh pyKOBOAHT 3aBOHOM. 

OTJiejI (jiaŐpHKH CTpoÖKa 

My3eíi nex paŐOTa 

ŐnőnnoTeiía jiaőopaTopnH racTpoHOM 

3. Fejezze ki eszközhatározó esetben álló főnévvel a fel¬ 
sorolt személyek foglalkozását! 

KeM oh paőoTaeT? 


Pl. Moh oren paőoTaeT b 

Mara3HHe. Oh paőoTaeT nponaBpoM. 

Bam yHHTenb paőoTaeT (őnőnnoTeKapb) 

B ŐHÖJIHOTeKe. 

Tboíí chh paőoTaeT b uiKOJie. (npenonaBaTenb) 

Hama töth paőoTaeT b racTpoHOMe. (nponaBinnna) 
Eé cecTpa paőoTaeT b penaKmin. (rnypHanncTKa) 
Bainn TOBapnuin paőoiaioT Ha 3a- 

Bone. (TOKapn) 


I 
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4. Használja a minta szerint a őbifb igét A) múlt és E) 
jövő időben, a foglalkozást jelentő főnevet pedig eszköz¬ 
határozó esetben! 

A) Pl. Moií apyr—HHíneHep. KeM oh őhji? 

J_ 

_ I 

HmepecHO, moh npyr őhji TOHte HHjKeHepoM. j 

Moft jihhh — jiöthhk. Ham oiep — xynoiKHHK. 

Erő coce« — 3 koho- Hx aenyniKa — npenoaaBa- 
mhct. Tejib. 

Barna meHa — pe<|)e- Eé nonua — xhmhk. 
peHT. 

E) Pl. Bepa — rnypHajincTKa. (aonKa) KeM OHa őyneT? 

J_ 

_I 

M eé ao'iKa őyaeT rnypHajiHCTKoö. 

K-Jiapa — MamHHHCTKa. (cecTpa) 

Jlnna — nepeBoannaa. (noapyra) 

Töth — npenoaaBaTeabHHua. (cTyaeHTKa) 

5. Kérdezzen a mondatokra KeM oh (oHa) xoneT CTaTb? 
kérdéssel! 

A) Feleljen a megfelelő foglalkozást jelentő főnévvel! 
E) Alakítsa át az előző mondatát a minta szerint, és 

használja a CTaTb igét jövő időben! 

B) Kérdezzen e mondatok kapcsán a fenti ige múlt ide¬ 
jére a minta szerint és feleljen a kérdéseire! 

Pl. Cepreií jiioőht pncoBaTb. KeM oh xoneT CTaTb? 


B) 


Oh xoneT CTaTb xyaomHHKOM. 
Cnopo OH CTaHeT XyaOJKHHKOM. 


aBáahaTb neTbipe 
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B) - 

Kto CTaa xyaomHHKOM? 

Cepreö CTaji xyaosKHUKOM. 

AHapeö jiioőht nepeBO- HHom jiioőht nncaTb noBec- 
aHTb. TH. 

Kojih aioŐHT Hrparb Mjibn jiioőht ctpohtb cnyT- 
B (JtyTŐOJI. HHKH. 

6 . Feleljen a mintaszerint, és használja névszói állítmány¬ 
ként a HBJiHTbca igét és a főnevet eszközhatározó esetben! 

Pl. TbOH ŐpaT XHMHK HJIH MexaHHK? KeM OH HBJIHeTCH? 

I_ 

• _ V 

Moh ŐpaT HBjiaeTCH MexaiiHKOM, a He xhmhkom. 

Tboíi apyr CTyaeHT hjih HmneHep? Barna cecTpa CTy- 
neHTKa hjih npenonaBaTenbHHiia? Bam coceu; bkoho- 
MHCT HJIH ŐHŐJIHOTeKapb? TbOH pOÜCTBeHHHK TOKapb 

hjih cjiecapb? Tboh MaMa MamnuncTKa hjih nepeBoa- 

HHiia? 

7 . Alkosson mondatokat összetett névszói állítmánnyal! 

Pl.-—-- 

ToBapnui naBjioB őhji xyaomHHKOM. 

peijiepeHT 
cnopTCMeH 
JieTHHK 
mypHajiHCTKa 
ynHTejibHHHa 
nnpeKTop 

8 . Alkosson társhatározóval bővített mondatot! 



Kto? 

Hto jiejiaeT? 

C KeM? 

Pl. 

npenojiaBaTejib 

pa3roBapiiBaeT 

c yneHHKOM. 


ŐblTb 

CTaTb 

paőoTaTb 
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AHHa 

CneunaancT 

3kohomhct 

POHIITejIH 

ITpenoHaBaTejib 


hhth b KopHHop noapyra 


TOBOpUTb 

3HaKOMHTbCH 

rynHTb 

3aHHMaTbca 


c TOBapmmi 
co pe<|>epeHT 
cecTpbi 
CTyneHTKH 


9. Adjon a mondatnak ellentétes értelmet! A 6e3 elöljáró¬ 
szó helyett használja a c elöljárószót! 

Pl. Tnőop jiioöht KO(jie 6e3 MOJioKa. 


A lOpnii jiioöht Koijie c mojiokom. 


Jlnna jiioöht naft Öe3 jiHMOHa. Mon cecTpa nbéT Koijie 
öe3 caxapa. IIIaHjtopy HpaBHTca Maii öe3 BapeHba. 
Moíí öpaT Bceraa nbéT bhho öe3 boám. H eM őyjiiíy öe3 
BeTHHHbi. flana Cepreft ecT afina öe3 xjieöa. HaTauie 
HpaBHTca Maco öea KapToijiejia. H minorita ne eM 
KOJiöacy öe3 anu. Tbi Moembca öe3 MbiJia. H Kyniui 
nyjionep öe3 KapMaHa. 

10. Feleljen társhatározóval! Használja a BMecTe c és a 
paaoM c elöljárószókat! 

Pl. C KeM őbui Hropb Ha Beaepe? 


Oh öbiji BMecTe c Ahhoíí. 


C KeM noHfléT HBaH Ha apMapny? C KeM híhböt Báni 
npyr? C KeM Bbi paöoiaeTe? C KeM pagoM inén 3tot 
MaabHHK? C KeM panoM CToajia Barna cecTpa? C KeM 
pagoM Bbi CHHeaH b khho? 

11. A) Fejezze ki a feltételt! Alakítsa át a mondatokat ösz- 
szetett alárendelt mondattá, a feltételes mellékmon¬ 
datot vezesse be a ecjiH kötőszóval, amely után jö¬ 
vő időt használunk! Az h kötőszóra nincs szükség, de 
pótolni kell a mondat alanyát,ha hiányzik. 

E) Kezdje a mondatot a főmondattal! Elsőként a konk¬ 
rét alanyt, ill. tárgyat szerepeltesse, csak aztán mu¬ 
tasson rá 3. személyű névmással. 


Pl. AHHpam xoporno BbiyHHT pyccKiiii H3biK h CTaHeT 
nepeBOHHHKOM. 


Ecjih AHnpaui xopomo Bbiymir pyccKHft H3biK, 
oh CTaHeT nepeBOA’iHKOM. 


Aunpam CTaHeT nepeBonmiKOM, ecjiH oh xopomo 
BbiymiT pyccKHÜ H3MK. 


H pemy 3ananH h noejty Ha CTamiOH. Jlioőa KynHT 
őiuieTbi h mm noHHéM b khho. Bepa npomiTaeT khhtv 
h oua itacT eé Miié. nana noejteT b JleHHHrpait h npn- 
Be3éT HaM ajibőoM o ropone. Y Mena őyaeT mhoto aeHer 
h a rioe/iy b KpbiM. 


12. Fordítás: 

A tanár krétával ír a táblára, a gyerekek pedig tollal írják 
a szöveget a füzetekbe. A tanár diákokkal foglalkozik. 
Péter és Pál barátok voltak. 18 évesek voltak, amikor 
Péter megismerkedett Pállal. Péter fia tanár lett. Pál 
lánya még fiatal, de tudja, hogy fordító lesz. Ami¬ 
kor Péter 40 éves volt, egy nagy gyár igazgatója lett. 
Ma is ő vezeti a gyárat. Mindig érdeklődött a technika 
iránt. 


ynpajKHeHHfi no TeMe 

1. PaccKaiKHTe cojtepmaHHe paccKa3a «MajieHbKHft xyjto?K- 
hhk!» BaM noMomeT njiaH: 

Tocth y ceMbii KjiHMeHKo. 

Tocth npumjiii: Oner, erő meHa, Cepreft 
Cania h erő KapTHHa. 

Kan BaM HpaBHTca MajieHbmift xynomHHK? 

2. CocTaBbTe 1 Hnajiorn: O hőm pa3roBapHBajm 
kocTaBbTe! = készítsen I 
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a) ÜHKOJiaft h erő npyr Ojier? HaaHHTe Tan: 

Omz: HiiKOJiaft, rne th ceftnac paőoTaeuib? 


6) HnKOJiafi h Cepreft? HanHHTe TaK: 

HuKOJiaü: Cepreft, a miTaji b ra3eTe hto th cTan 
AapeKTopoM . . . 


3. Cepreft paccKa3WBaeT b Kjiyőe xynoíKHHKOB o Carne. 
Kan oh paccKa3biBan o Carne h erő Kapumé? 

CaoBa: KapTHHa, HapucoBaTb KapTHHy, Meji, KapaHnam, 
KpacKa, yrojib, BHHMaTenbHo; 

4. PaccKajKHTe conepmaHne Awanora Cauia 6ydem kocmo- 
HaemoMl 

5. CrnryaniiH. Bbi BCTpeTHnn CTaporo TOBapnma. Cnpocme 
erő, rne h KaK oh jkkböt, rne h mm oh paőoTaeT? PaccKa- 
jKHTe, rne h KeM bh paőoraeTe! HanHuiHTe nnanor! 
HaaHHTe TaK: 

A: 3npaBCTByö, noporoft npyr! H naBHo BHnen Teöa. 

KaK .... 

B: .. 

6. a) OTBeTbTe Ha Bonpocbi! 

KeM bh paöoTaeTe ceftaac? 

KeM bh páöoTajiH paHtuie? 

HeM bh 3aHHMaeTecb Ha paőoTe? 

MeM bw HHTepecyeTecb nocjie paőoTH? 

6) PaccKajKHTe o meHe (o Myme) h o poncTBeHHHKax 
TOHHO TaK »e! 

7. írja a pontok helyébe a megfelelő igét! 

yHHTb /BbiyHHTb-HTO, Koro, aeMy; yHHTbca/ HayaHTbca-ae- 
My; H3yqaTb /H3ynHTb-HTo; 3aHHMaTbca/ 3aHHTbca-neM 

B yHHBepcHTeTe CTyneHTbi. . . pyccKHft h3bik. Ohh .. • 
ceftaac. HOByio TeMy no rpaMMaTHKe. TpaMMaTHKe . . . hx 
npenonaBaTenb Baun. Flocjie ypoKOB ohh . . . b jiaőopa- 
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TopHH. JTacao . . . oaeHb npnjiemHO. Oh ... h noMa. 
PaHbuie MmTBaH . . . aHrjiHftcKHM H3biKOM. Ho ceftaac 
oh . . . pyccKOMy H3HKy. nocae paŐOTbi oh . . . cnopTOM. 
Kjiapa npHJiejKHaa cTyneHTKa: bo btophhk h b aeTBepr 
oHa . . . b 6ii6jiHOTeKe. CHaaana OHa xoaeT xopouio . . . 
H3HK, a noTOM MHTaTb pyccKHX nHcaTeaeft. OHa jiioőht . . . 
HHTepecHbie pyccKHe BbipameHHH. OHa . . . h My3bme. 
A c KeM bh . . . pyccKHM h3hkom, c npenonaBaTeneM hjih 
c npenonaBaTejibHimeft? HeMy oh (oHa) . . . Bac, rpaMMa¬ 
THKe? H Jiioőmo . . . b jiaöopaTopHH, TaM thxo, h mohího 
xopomo .... 


8. JJafiTe oTBeT Ha Bonpocbi! CjiOBa h BbipameHHH: 


ron 


róna 


neT 

MeCHH 


nBa/nse Mecniia 


MecHueB 

neHb 

Haaan 

Tpn HenejiH 

Haaan 

naTb Henejib 

Henejiio 


neTbipe nHH 


nHeft 

nac 


maca 


aacoB 

MHHyTy 


MHHyra 


MHHyT 


Ha3aa 


Korna bw HaaanH H3yaaTb pyccKHft H3bm? 

Korna bh npnmjiH b nepBbift pa3 Ha btot Kypc? 

Korna bh cnbimajiH nepBoe pyccKoe cjiobo? 

Korna bbi HHTajiH nepBbift pyccKHft poMaH Ha BeHrepcKOM 
H3WKe? 

Korna bbi cMOTpenH b nepBbift pa3 pyccKHft <|>HJibM? 
Korna bm cnymajiH pyccnyio My3bmy? 

Korna bbi őbuiH b CoBeTCKOM Coio3e? 

Korna bbi pa3roBapiÍBajiH c npyroM? 

Korna bbi 3bohhjih meHe? 

Korna bm BCTpeTHJiH cTapbix TOBapumefi? 

Korna bh oTcyTCTBOBajiH Ha yponax? 

Korna bbi oTnbixann b ropax MaTpa hjih Ha BajiaTOHe? 
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KOMA APTHCT 60JIÉET 



ítSvi'" V ^yc .*-» 



H3BéCTHMÖ apTHCT 6bIJI 
Bcerná óaeHb ycTájibiM. Oh pa- 
öÓTaji óneHb MHÓro. PáHo yx- 
poM oh nacTO ctohji népen 
KáMepoÖ B KHHOCTyHHH. B 10 
qacÓB y Heró öbuiá peneTií- 
HHH B «TeáTpe KoMénHH». 
A b 12 qacÓB oh ymé 6hji b 
cTyUHH 3aBófla rpaMnnacTH- 
hok. ITócjie oóéna oh BbicTy- 
nán no pánno hjih no TeneBH- 
A BénepoM, Korná oh ymé 

eMy Háao ÖblJIO CHHTb CBOÍÍ 


fleHHIO. 
ycTán, 

MÓflHWH nnnwáK, HaaéTb koctióm ^öii 
íftyáHa n paccKá3biBaTb 3pnTejiHM b 
TeáTpe, hto HtHTb — npeKpácHo. 

Ho erő jkh3hb óbíná TpynHoií. K co- 
HtajiéHHio, Haui apTHCT Bcerná n Be3- 
né oná3m>iBaji. OflHámau oh pa3roBá- 
pHBaji c zwpéKTopoM TeáTpa. J^npéK- 
Top CKa3án eMy: 
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— floporóö npyr, TaK nánbine Hejib3ó. #rpoM bm oná3iibi-. 
eaeTe n TOBápmnaM no paBóre Háno mnaTb. Tan mm c bómh ne 
jíóJKeM paóÓTaTb. 

ApTácT paccKa3áJi CTpóroMy nnpéKTopy, hto oh óbraáeT 
Bcerná óneHb ycTánMM n nácTo nyBCTByeT ceóá óonbHbiM. 
Hónbio oh cnnT njióxo. Ho yTpoM oh cnnT Tan Kpénno, hto He 
cjimuiht, Korná 3bohiít óyníiJibHHK. flnpéKTop npenjiojKHJi 
apTHCTy cpÓHHo noííTH k Bpany n n ocob éTOBaTbCH c hmm. 

nócjie oóéna apTHCT no3BOHHJi Bpany. Tót népe3 nac npn- 
hhji eró nmócne ocMÓTpa Bbinncan apTiícTy «HynécHbie TaójiéT- 
kh»- Bpan CKa3án, hto apTHCTy Hyamo BénepoM, népen chom, 
npHHHMáTb no TaónéTKe. Hónbio oh óyneT xopomó cnaTb n 

^rpoM óyfleT CBéiKHM. 

népen chom apTHCT npÓHHJi TaónéTKy. Ha bchkhü cjiynaü 
oh nocTáBHJi Ha ctoji ókojio KpoBá™ cboü CTápbiö óynnnbHHK. 
népe3 20 MHHyT apTHCT ymé Kpénno cnan. Korná oh yTpoM 
oTKpbiJi rjiá3a, oh cennác *e nocMOTpén Ha ÓynnjibHHK. 
9 nacÓB! ApTHCT Béceno 3acMeHJicn, b3hji ÓynánbHHK n Ópócnn 
eró b yroji KÓMHaTbi. 

— Tenépb q Mory BCTaTb ymé h 6e3 óyuHJibHHKa! 

nócne sáBTpaKa apTHCT oTnpáBHJica b TeáTp Ha peneTHinno. 
Hépe3 10 MHHyT oh 6hji ymé népen 3náHHeM TeáTpa h póbho 
b 10 nacÓB Bőmén k nnpéKTopy. 

— Hy, -hto bm CKámeTe, TOBápnuj nnpéKTop? 10 nacÓB, ce- 
rÓHHH h npnéxan tóhho. 

— no3npaBjiHio! Ho rne bm ómjih Baepá? 


CTynéHTW iiayT b khhó 

Ajiencéü: Hhoiu, tm Kyná? 

Éhoui: B khhó «Pocchh». 

AjieKcéü: Ha BTopóií ceáHC? 

Éhoiu: HeT, Ha TpéTHií. 

Ajiencéü: Korná HanHHáeTCH TpéTHií ceáHC? 

Éhoiu: B 20 nacÓB. 

Ajiencéü: C KeM tbi nnémb? 

Éhoui: H nny c BeHrépcKHMH npy3bóMH. ,II,aBáfl, noiínéM 

BMécTe, npnrjiamáio Teón hhth c hómh. 

AjieKcéü: A hto nnéT b khhó? 

Éhoiu: BeHrépcKHií (JmjibM «3ónTaH KápnaTH». 
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«nájmaTB narj. 


AAeKcéü: Aa? H mmui poMáH micáTena Hónán. Ohjikw 
HBeTHÓft? M 

Hhoui: Aa, HBeTHÓft. A Be cépaa. OnjibM ayöjiápoBaH Ha 

PyCCKHft H3bIK. 

Ajiencéü: A kto árpáéi? 

Hhoui: ÓneHb xopóniHft BeHrépcKiift apTHCT, o hőm h Teőé 

y>Ké paccKá3biBaji, iiotóm HrpáeT Mojionáa, Kpacá- 
Baa apTíícTKa, o Heft h eme He cjib'iiuaji. Apyrfte ap- 
TíícTM TÓJKe xopóuiHe, o hhx náinyT cerónna b ra3éTe. 
AjieKcéü: Torna h h nny. BcTpéTHMca népen ceáHCOM b khhó. 
Hhoui. TójiijKo őb'rcTpo! HaM Háno KynáTb Öhjiótm h 3aHÁTb 
MecTá. H He xony oná3nbraaTb Ha 


Cjioeápb 

apTHCT 

apTHCTKa 

ÖyUHJIbHHK 

Bpan 

HfH3Hb 

3páTejib 

KáMepa 

KpOBáTb 

HOHb 

OCMÓTp 

nnniKáK 

peneTHHHH 

ceáHC 

CépHH 

CTyUHH 

HHHOCTyUHH 

TaöjiéTKa 


BbimtcbiBaTb—BbinncaTb ókojio -f-B. e. 
BbiCTynáTb—Bb'rcTynHTb 2. népen +Eszk. e. 

3aHHMáTb-3aHHTb 13. 

nojKHTbca—jienb 13. 
npHHHMáTb—npHHáTb 13. 

CHHMáTb-CHHTb 13. 

cnaTb 2. 

öojibHÓü 3anÓMHume! 

H3BÓCTHblft K , , 

yCTáJIblii yCTáJIMM/CBémUM 

HBeTHÓft I eaT P KOMénHH 

nvaécHbríí BMCTynáTb no pánHo/no Tene- 

nr>RH “ BáneHHK) 

1 HH HyBCTByer ceöá öojibHbiM 

na bchkhíí cjiynaö 
KHHÓ PoCCÚíl 

nyÖJIHpOBaH Ha pyCCKHft H3b'lK 
o hhx nnmyT b ra3éTe 


Nyelvtani referenciák 

Tan mm c bómh He mójkcm 
paöÓTaTb. 


A személyes névmá¬ 
sok eszközhatározó 
esete. 78 


^m arb nHTb 


jlÓ^bK) 


oh cnHT nnoxo. 


tJ-ójkho npHHHMáTb no TaónéTKe 

népen chom. Oh 6mji ywé 
népen snáHHeM TeáTpa. 

'Oh nocTáBHJi Ha ctoji ókojio 

KpOBáTH CTápblft ÓynHJIbHHK. 


Az időhatározó kife¬ 
jezése eszközhatározó 
esettel elöljárószó 
nélkül. ^65 

Az idő- és helyhatá- 
rozó kifejezése esz¬ 
közhatározó esettel és 
népén elöljárószóval. 148 

Az ókojio elöljárószó 4- 
birtokos eset. 139 


ynpajKHeHHH no rpaMMaTHKe 

1 Feleljen a zárójelben megadott szavak helyett személyes 
névmásokkal! Figyelje a táblázatot! 


Kto? 

KeM, 

HeM? 


oh,oho QHa 


MHOfi 


C KeM? CO MIIOH C T 

1 Tkc>m?~ 060 Mii é_° 1 

Kto? _ mh _ 

KeM? h3mh 

HeM? 

C KeM? c naMH 

~Őkom? I o Hac 


TOŐOft 

C TOŐOft 
o Teőe 


C HMM 
0 HéM 


c Heft 
o Heft 


BHMH 


C BHMH 
o Bac 


C HHMH 
O HHX 


Pl. Bpan pa 3 roBapHBaeT Bp aq pa 3 roBapHBaeT co mhoíí. 
c (h). --- 

X03HHH paőoTaeT BMecTe c (tm). ynHTeabnmibiBami- 
M3IOTCH C ÍMblj. AnpeKTOp UIKOJIU n 03 HaK 0 MHJICH )■ 

T« xo”em t 4paT P b c <& C (™) h ee 6y»y ™opaT‘I 
JlHtta, CMOTPH KapTHHbl BMfiCTe c (hm)! fi Iiay »Ma , TC 
C (Bbl). 





flBáauaTb ria-pt 

lye S e, Smtoí| éSekrel A fÖ " eVeket he| y ette “* ««*. 


Pl. JIiihhh HBaHOBHa py- 
KOBOHHT 3aBOHOM? 


Ra, OHa pyKOBonHT hm. 


rpuropHö HHTepecyeTCH (pyrőojioM? 

Kocth paőoTaeT MauiiiHaMu? 

CTyaeHTBI 3aHHMaK)TCH CnopTOM? 

MajibHHK öepéT xjieö pyKoíl? 

EjiH3aBeTa ecT mhco biijikoü h hojkom? 

' méíyes'névmássaf/* be “ S Vagy sz6ka P ra “ latot 
Pl. 1 lane.’i paaroBapHiia.r I 

c Bepoü. | llaBejl paaroBapHBajx c Heií. 

Ojier paGoTaex mpaudauiOM. rio3aBHepa a cnneji b re- 
arpe panoM c Tamil. H roBopmn c CepeeeM. Oh hh- 

To!f CyeTCH Mi:U(ÍOT,urb, °- A h HHTepecyiocb (pymőojioM. 

aHa wypaajiHCTKa h aacTo 3aHHMaeTca eonpo- 
COMU WCU3HU. Mnuia H03HaK0MHJiCH C Ahhoü u Kanieü. 


4. Feleljen röviden személyes névmással A) egyes szám 1. 
személyben, majd E) többes szám 1. személyben (írás- 


Pl. C B3MH BCTpeTHJICH flaBejI? 


O Bac roBopuji IléTp? 

Ot Bac nonyHHJia y B ac mnajia Bepa rnypHa- 
Oabra ŐHjxeTbi? jihctob? V 

BaM no3BOHHn IlaBeji? Bac yanjia Hima IleTpoBHa? 
BaM npimiéji AjieK- C bbmh 3aHHMajica npenona- 

ceH • BaTejib? 
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jjaáítuaTb nHTb 

5 Feleljen röviden a He TOJibKO . . hoh.. - kötőszóval es 
személyes névmással A) egyes szám második es B) töb¬ 
bes szám második személyben! A személyt jelentő fon 
vet cserélje fel személyes névmással! 

PLTbixoTennoHrpaTb A) 

B maxMaTbi c öpaTOM? c to6oö 

^ He TOJibKO C HHM, HO H 
C BaMH. 

Tbi xoxeji paccKa3atb 06 apTHCTe? 

Th xoTeJi KynHTb nojiapoK nnn TaHH ! 

Tbi xoTeJi BCTpeTHTbcn c xynomHHKaMH 1 
Th xoTen noaynHTb KHnry ot naBJia l 
Th xoTen cHjieTb panoM c AneKceeM? 

Tbi xoTeJi B3HTb mypHaabi y iiepeBOjrmiibi / 

Tu xoTen cnpauniBaTb Mapmo? 

6. Képezzen időhatározót az alábbi szavakból, és írjon azok¬ 
kal mondatokat! 

pl . 3 hm oA y nac nacTQ nnér cHer. _ 

3üMa — BecHa — JieTo — oceHb. 

YTpo — neHb — Benep — Honb. 

7. A) Használja a népén elöljárószót! 

Pl. népén (a) jiemHT KapTa CCCP. 

nepeno mhoö aeiKHT KapTa CCCP. | 

Mbi chhhm b miTajibHOM 3ajie, népén (mbi) nemaT khh- 
rn. nepeno (h) JiemHT yaeŐHHK, a népén (th) TeTpanb. 
PnnOM C H 3 MH 3 aHHMaiOTCH néTp H JlH3a, rieTp MHT , 
népén (oh) Jiemar eme nsa mypHana, a Jlnna nepeBo- 
nnT, népén (oHa) ctoht nsa cjiOBapa. H npy™e nnra- 
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HBájwaTb HHH, 


TejiH HHTaiOT, népén (ohh) nemaT khhth h ra3eTbi. Kto 
chuht népén (bei)? H 3aHaji CBOŐonHoe MecTo népén 
(oh) nna cecrpu. M 

E) Használja a népén és a nocjie elöljárószókatl 

népén (ypoK) IlaBeji noBTopan rpaMMaTHKy. Flocne 
(ypoKH) oh noméJi b CTojioByio. ITepen (o6en) mm Bcer- 
na MoeM pyKH. ITocne (oöen) mm oTHMxaeM. Flepen 
(ocmotp) öojibHOö chhji najibTo, a nocne (ocmotp) oh 
onejica. ŰTyneHTM BCTpe-rajiHCb népén (ceaHc), a nocne 
(ceaHc) ohh nouiJiH b Katjie. 


8. Alakítsa át a mondatokat, és a zárójelben levő főnév 
előtt használja az okojio elöljárószót birtokos esettel! 

A mondatot kezdő helyhatározószó elmarad. 


Pl. B cany nepeBbH h (hóm). Okojio noMa nepeBbH. 


Ha CTOJie nncbMo h 
(jiaMna). 

B cTpane ropM h 
(peKn). 

B aynHTopHH Meji h 
(nocna). 

B XOJIOHHJIbHHKe CMp 
h (aöna). 

B pecTopaHe neBymKH 
h (mm). 


B napne chhht neTH h (oTeu) 

B KJiacce ctoht CTyneHTH h 
(npenonaBaTejiH). 

B KOMHaTe chaht xo3neBa 
h(h). 

B uiKatjiy bhcht xanaTbi h 

(ŐpiOKH). 

Ha npHJiaBKe ctoht nauiKH h 
(nonnoc). 


9. A) Feleljen múlt időben! 

Pl. Bh nOHHJIH 3 T 0 T Bon- 
poc? 

Bh 3aHHJiH MecTo? Bh npHHHJin rocTeft? 

Bh chhjih najibTo? Bbi 3aHHJincb nepeBonoM 
Bbl npHHHJIH TaŐJICTKH? CTaTbH? 

E) Egészítse ki a végződéseket! A npiiHHTb, CHHTb, il¬ 
letve a 3aHHTb, noHHTb lényegében azonos típusú 


HBaH noHHJi, a h He noHHjia. 


ppánuaTb nitTb 297 

igéknek eltérő a hangsúlyozása! (Lásd: Útmutató 
13. pont). 

H CHHM . . . CBOK) one>K- H nOÜM . . . 3T0T TeKCT. 

«y. 

Mm npHM . . . tocth Ohh 3aftM . . . HOByio KBap- 
H3 JdOCKBH. THpy. 

BojibHoh npHM ... Bapa 3aüM ... hjih Hac Me- 

TaŐJieTKH. CTa. 

CocenH chhm . . . najib- IIoöm . . . jih bh mockbh- 
to. ueü? 

B) Feleljen a kérdésekre felszólítással (befejezett igé¬ 
vel) ! (A kérdésben a ne után folyamatos igét hasz¬ 
nálunk!) 

Pl. noneMy bh He cimMaeTe najibTo? CHHMHTe erő! 

IloHeMy bh He npHHHMaeTe tocth? 
noneMV bh ne 3aHHMaeTe 3TOT 3aji? 
noneMy bh He upHiiHMaeTe TaÖJieTKH? 

10. F'orditás. 

Bevettem egy tablettát, mert nem tudtam aludni. Vegye 
le a kabátját, nem fog megfázni. Mikor rendel (fogad) az 
orvos? Foglaltam helyet számotokra is. — Nem értet¬ 
tem meg, amit (ön) mondott. — Meghívtuk Verát és a 
férjét, de ő a férje nélkül jött el. Szeretem őket, és szeretek 
velük beszélgetni. Mindent tudok róluk és az életükről. 

Munka után a klubban voltam. Ott néztem a TV-t (adást), 
majd találkoztam Szabó elvtárssal. Már régen meg akar¬ 
tam ismerkedni vele és a feleségével. A felesége technikus 
volt, de most már mérnök, és a gyáruk 2. számú laborjá¬ 
nak a vezetője. Azt ajánlottam, igyunk egy csésze feke¬ 
tét. Bár még csak 5 óra volt, a klubban már sok ismerős 
mérnök volt, akiket a kiállítás érdekelt. Mi is beszélget¬ 
tünk róla, míg a kávét vártuk. 
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HBájroaTb UHTb 


összefoglaló nyelvtani gyakorlatok 

1. Olvassa el a mondatokat, majd fejezze be azokat szemé¬ 
lyes névmásokkal! A) egyes szám és EJ többes szám 3 
személyben! 

Pl. 3to Kocth h Bepa. 

A) 

E) 


3to Mropb h TaTbHHa. Bm xoTHTe cnneTb phhom c... 
3 to Cepreö h HaTarna. Bm roBopium o .. . . 

3to AjieKceii h Knapa. Bm noegeTe k . . . . 

3to Ojier h JIionMHna. Bbi ŐoneeTe 3 a . .. . 

3to MuiTBaH h Bepa. Bh npHHecjiH nnacTHHKy 

HJIH .... 

3to HiíKOJiaö h Mapna. Bm CMOTpenn Ha . . . . 

2. Feleljen a kérdésre és tagadó válaszában helyettesítse a 
mondat főneveit személyes névmásokkal! 

Pl. Bepa, tm nonyunna uioKonan ot OTua? 

HeT, a erő nonyunna He ot Hero. 

Cohh, tm noayHHJia oTKpbiTKy ot K)pna? Hana, th 
nojiyaaemb nnacTHHKH ot TaTbHHM? Knapa, th noay- 
aaeiub nncbMo ot npy3eö? HnHa, tbi nonyuHna cnoBa- 
pn ot npenonaBaTejia? MapHa, th nonyunna Kpacnn 
ot BnKTopa? Onbra, th nony«mna xonoannbHHK ot 
poHHTeaeh? 

3. Mondja oroszul! 

Tegnap elmentem az étkezdébe. Vologya a postára ment. 
Reggel Mária a büfébe ment. Tegnapelőtt Kólja a könyv¬ 
tárba ment. A szurkolók tavasszal mérkőzésre jártak. 
Lida éjjel az orvoshoz ment. Este a férjek kávéházba 
mentek. Olga fivérei és nővérei nyáron a Dunára jártak. 


Bh no3HaKOMHJiHCb c hhm hjih c neü? 
Bbl n03HaK0MHJIHCb C HHMH? 


jjpájtnaTb HHTb 
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4 Használja a zárójelben levő főnevet A) nocne és birtokos 
esettel, majd E) népén és eszközhatározó esettel! 

Pl. ... (peneTHUHH) Konnern noinjiH b KJiyő. 

AJ 
B) 

. . . (Mám) ŐojienbmHKH mnaJiH cnopTCMeHOB. . . . 
(yjKHH) MH nOHHÖM TyjIHTb. . . . (HOJKHb) CBeTHJIO 
cojiHue. HuKOJiaií npnexan k HaM . . . (npa3HHHKn). 
CTyjteHTbi npnenyT b cTonnuy . . . (pownecTBo). OT¬ 
KpbiTKy cecTpu h nonynnn . . . (oően). 

5. Fordítás: 

Tegnapelőtt elmentem egy nagy élelmiszerboltba. Oda¬ 
mentem az elárusítóhoz, és kértem egy friss zsúrkenye- 
ret, 20 dkg sonkát, 1/4 kiló sajtot, 2 liter tejet, 10 tojást, 
5 üveg gyümölcslét. Megkérdeztem az elárusítót, kap¬ 
hatok-e egy kevés (nem sok) kaviárt? Az elárusító azt 
felelte, hogy balra a kis dobozban 5 dkg van. Az ára 
24, —Ft. Csak kevés papírt adott a kenyérhez (számára), 
és nem csomagolta be az élelmiszert. Az ajtóban talál¬ 
koztam a szomszédaimmal. Elmondtam nekik, hogy eb¬ 
ben a boltban az elárusítók nem udvariasak. 


yiipajKHeHIlH IIO TPMft 

1. OTBeTbre Ha Bonpocbi! 

IloHeMy H3BecTHbiü apmcT Őbui Bcerna ycTanbiM? 

Hto oh nejian paHO yTpoM? 

HeM oh 3aHiiMajicH no oőena? 

Hto oh nenan b 12 nacoB, Korna monn oőmhho oőenaioT. 
Tne oh BbicTynan nocne oőena? 

A no3nHO BeuepoM? 

KaKoíi coBeT nan apTHCTy nnpeKTop TeaTpa? 


Flocne peneTHUHH Konnera nouinn b Knyő. 
népén peneTHUiieü Konnera noinnn b KnyŐ. 
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HBájwaTb nari, 


KaK«e TaÖJieTKH Bbinncaji apTHCTy Bpan? 

Kan BCTpeTHJi HiipeKTop apmcTa nepea peneTHiniefi? 

2. CocTaBbTe pa3roBop fliipeKTopa TeaTpa h apmcTa. 
HaBHHTe TaK: 

JJupenmop: floporoö npyr, Tan najmnie nejTban! 
Apmucm: M3BHHHTe, TOBapmn HHpeKTop, 

3. PaccKamiiTe conepataHHe paccKa3a Kozda apmucm őojieem. 

а) ot Jinqa 1 gnpeKTopa TeaTpa; 

б) ot jimja Bpana. 

4. CocTaBbTe npeHJioHteHHH 2 (BHCTynaTb—-BHCTvnHTb = fpl 
lép, felszólal). 

ITotom nepeBezuiTe 3 th npejuiojKeHHH Ha BeHrepcKHö 

H3bIK! 

Pl. H3BecTHbiö, apTHCT, BHCTynaTb, Ha, Benep; 

| M3BecTHbia apTncx~ | ni,icTynaeT~] Ha j Beaepe^ ( 

mojiohoü apTHCT nepea 3pnTejiH 

HnpeKTop 3aBona no panno «Ko- 

uiyT» 

Hamu cnopTCMeHbi BHCTynaTb no TejieBH3op, b, 

BbicTynnTb MocKBa 

H3BeCTHbIH XyHOHÍ- B aygHTopHH, 

HHK yHHBepcHTeT 

nnweHep 3alsóba na Benep, b necTb, 

TOCTH, H3 

CCCP 

5. PaccKa?KHTe cogepjKaHHe unajiora CmudeHmu udum e 

KUHO. a 

CHTyannn. B Mockbc bh xothtc nocMOTpeTb HHTepecHHÜ 
qmjibM. rioajinTe b khho «Pocchh»! BaM Hago KynnTb 
onjieT. HannuniTe pa3roBop c geByniKoíí b nacce! HanHH- 
Te Tan: 


’ot JiHna = személyében 
’npejuiojKeHHe =mondat (nyelvtan) 


jjBáwaTb HHTb 
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A: CKaHtHTe, noraanyficTa, Hanoii $njibM HgéT cerogHH? 
B:. 

7. XlocTpoHTe npaBHJibHbie npegjiojKeHHH. (npHHHMaTb 
npHHHTb = fogad vkit; bevesz gyógyszert, tablettát). 

JJnpeKTop TeaTpa KOMegHH b 11 nacoB. 

npHHHMaeT 

H3BecTHHií apTHCT 3aőoJieji 

h npnHHMaji cTynenTOB nepe3 10 MHHyT. 

Horga TaHH no3gHO Bene- 

poM paboTaeT, OHa npn- HtypnajiHCTOB b KJiyoe. 

HHMaeT 

IlpenonaBaTejib npHMeT TaőjieTKH. 

Apthcth H3 CCCP npH- TOJibKO nocjie peneTHUHH. 

HHJ1H 

Bpan őygeT npHHHMaTb nepeg chom no TaojieTKe. 
geTefi 


Összefoglaló lexikai gyakorlatok 

1. Olvassa el a szöveget a megfelelő igével! 

paöoTatb, ecTb, no3HanoMHTbca, HHTepecoBaTbcn, 
3aHHMaTbcn, cTaTb, pyKOBOHHTb, pa3r0BapHBaTb, nncaTb, 
pHC0B3Tb; 

Mbi... Ha gocne MegoM. Mh . . . jiohckoíí hjih bhjikoh h 
howom. Bbi.. . KpacnaMH hjih yraeM? H . . . KapaHgama- 
mh. Kto . . . jiaőopaTopneií? Bh . . . nnmeHepoM Ha CTpoií- 
«e MeTpo? Tbi. . . My3biKoö, a h . . . ntHBonncbio. Tbi. . . c 
TypHCTaMH HJIH CO CTygeHTaMH? Bbl . . . C rOCTHMH H3 
MoCKBbI? J^eTH . . . JléTHHKaMH HJIH, MOJKe.T ŐblTb, H KOC- 
MOHaBTaMH. Moö őpaT . . . BpanoM. 

2. Fordítsa le szóban! 

A szomszédaimtól megkérdeztem, bogy hol van a XX. 
kerület. Gyakran gondolok kedves rokonaimra. Néha 
trolival megyek munkába. Az apa tanítja a fiát oroszra. 
Tegnap gyakran hívtak fel. Én fizettem a barátaim va¬ 
csoráját, ők pedig megköszönték nekem azt. Ne késsetek 
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flBáflUaTb IIHTb 

soha az órákról! Szeretek oroszul tanulni. Hol szállsz 
fel a villamosra? Ezt nevezik meglepetésnek! Ki hiány¬ 
zik ma az óráról? Sportolok, hogy ne legyek beteg. Gra¬ 
tulálok Önöknek a magyar mondatok jó fordításáért. 

3. Olvassa el a mondatokat, majd mondja el jövő időben! 
A Bnepa szót helyettesítse a 3aBTpa szóval! 

riaBeji b3hji 3Ty KHnry b ŐHŐJinoTeKe. Buepa oh BCTpemji- 
ca c IleTpoM. Őhh Bbinnjin nauiny Ko$e n cejin 3aHHMaTB- 
ca. B naTHHuy mm nonrjiH b Mara3HH n KymiJiH KopnuHe- 
BMe, HOBMe Ty<j)jiH. CneunajmcT 3aKpbui HBepb h OTKpbui 
OKHa KOMHaTbi. Cepreií HanHcan HOManmee 3anaHne n 
iio3bohhji AneKceio. TaHH nana cboü CTapbin yueŐHiiK 
HaTame. Ypon HauHHanca b BoceMb nacoB. Oh kohhhjich 
b neBHTb nacoB. AnencaHnp KjianeT mypHanbi Ha nonwy. 
Onbra BemaeT KapTiiHM Ha CTeHy. Bnepa k naM npnexan 
Haui nana. Th y3Han, Korna CTyneHTM ocMOTpenn apMap- 
Ky? riepen nBepbio Cama cnan nianay. CeronHa oh hhm 
paccKasan o MaTHe. 

4. Mondja oroszul! 

Valentyina, pontosan 8 órakor telefonálni fogok neked. 
Mondja kérem, a vonatok mindig pontosan érkeznek? 
Az én órám pontosan jár. Nálunk az órák pontosan kez¬ 
dődnek, és pontosan fejeződnek be. Otthon minden reg¬ 
gel pontosan 6 órakor megszólal a telefon. Hány óra? 
Pontosan 11 óra. Igazad van, ez pontosan így van. 

5. írjon fogalmazást a „Klimenkó család” címmel! Az ed¬ 

digi olvasmányok alapján (7., 8., 17., 18. és 21. lecke) 
a család minden tagját mutassa be; írja le, hogyan ismer¬ 
kedtünk meg velük, és milyen embereknek ismertük meg 
őket! s 


Abáauatb niECTón ypóK 


3HMÓB B rOPÁX 


0 Kjiápe bh 3Háeie noaá Máno. Ohő Táxaa, cnpÓMHaa áé- 
svuiKa. B BocnpecéHbe oná CToana b uéirrpe BHHMáHHH : Kjxápa 
Bbiurpajia copeBHOBáHHH no JiáwaM. Bth copeBHOBánna op- 

raHH30Bájm b ropáx Máxpa. , 

JKypHajincT ra3éTbi «CnopT» xoTen cnejiaTb c Hnapoti pe- 
nopTá>K. Oh nonpocnn Knápy, utóőbi oHá paccKa3ájia o ceoe. 

_Bto Hananócb 3 róna Ha3án, — CKa3ána Knapa. • Iot 

ron, Ty 3ÚMy a HHKorná ne 3aőyny! Torná ii 3 MeHHJiacb moh 
H<H 3Hb. Bto cnyunnocb Tan: moh őáőymKa nonapnaa miic k 
pomnecTBy Tennbiü, wénTbiö nynÓBep. Ho nyna mojkho 
noftxn b cnopTHBHOM nynÓBepe? Kan manb, hto h He yiueio 
KaTáTbCH Ha Jibimax! Moh ponúTejra nocoBéTOBajiH Mne, htoom 
a noéxana b óinyca b rópni. TaM a Mory HanéTb ótót nynecnbiH 
cnopTÍiBHHií nynÓBep. 

B ÁeBpané b npoij>coró3e h nonymina nyTeBKy b hóm oTHbixa. 
H noéxaaa b rópbi MáTpa b cnopráBHOM nynoBepe, —- ho öe3 
nbiw. B oraycKy a qyBCTBOBana ceőá npeapácHO. n no3HaKO- 
MHJiacb c BeceJiMMH HÓByuiKaMH h róHoinaMH H3 npyrnx HOMob 
ÓTH bixa. B ropáx őbin CHer, 5 rpánycoB Mopo3a. Ytpom mm 
K aTáJincb Ha cáHKax. A BéuepoM a xoHH.ua BMécTe c hoboh non- 
pyroü TaHueBáTb. Mi* TaHneBánn co 3HaKÓMbiMH miiomaMH. 
Ho Koraá MeHá cnpáinHBaHH, rne moh jimjkh, a oTBenána, utó 
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h Ha Jibimax He KaTáiocb, noTOMy hto h He xoay cnoMáTb hu 
pymí, hh Horn. 

B nocjiéflHHö Béaep h cnnéjia c xopóniHMH npy3baMH b Knv 
6e. Mm BMéde yjKHHajm, rnyrájiH, TaHueBáJiH. riÓ3flHo HÓHbio 
Korná mw uijih homóíí, h ynájia h cnoMána Hóry h pyny. MeHá* 
OTíipáBHJiii b 6ojibHHpy. TaM h nemána uiecTb HenéJib. 3aáTo 
BpéMH BpaH MeHH BbuieHHji. B cjiényiomeM roHy h onáTb no- 
éxaaa b rópbi, — ho Ha ótot pás h B3aná c co6óft HÓBbie jimjkh. 
H yaánacb KaTáTbca Ha jibiwax. Ho yMéTb KaTáTbca Ha jiú- 
®ax — áTO Hejieraoe néno. H KaTáaacb, nánana, onáTb KaTá- 
aacb, onáTb riáaajia. Híméről B KOHijé ÓTnycKa a yMéna yaté 
xopornó KaTáTbca Ha jibimax. A bot Tenépb a Bunrpana copeB- 
HOBáHHa no jihimaM. 


3 hmóíí h jiéxoM — enopT 


Ajiencéü: BüKTop, th HHKorná He óonéeiub? 
Búnmop: HeT, a mméM ne öojiéio h He óonéji. 



AMKcéü: Karáé ayaédibie TaöJiéTKH th npn- 
HHMáeuib? 

fíÚKmop: TaöjiéTKH a HHKorná ne iipuHHiwáa 
h npHHHMÓTb He 6yny. H 3aHH- 
MálOCb CnÓpTOM. 

Ajiencéü: Tne? 

Búnmop: B cnopTHBHOM Kjiyóe. 

AjieKcéü: A kokhm bhhom cnópTa th Taiu 33 hh- 
Máeuibca? 

BúKmop: R 3aHHMáiocb pá3HbiMH BánaMH 
cnópTa. 

A/ieKcéü: Hy, HanpHMép, 3 hmóh k3khm bhhom 
cnópTa th 3aHHMáeuibca? 

BúKmop: 3 hmóh a KaTáiocb Ha Jiúmax hjih 
naáBaio. 

Ajiencéü: A jiótom? 

BúKmop: JIótom a 3aHHMáiocb aTjiéTHKofl, 
Hrpáio b (^yTÖón b KOMáHne 3aBÓHa, 
Ha KOTÓpoM a paöÓTaio. A eme c 
Hpy3báMH mh aácTo Ó3 hhm 3á ropoH- 

Ajiencéü: A c neM th saHHMáeuibca? 
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BúKmop: C TOBápHiyaMH. C népBbiM a naTárocb 
Ha JlÓHKe, CO BTOPHM Mbl BMÓCTe xó- 
Hhm naáBaTb; 3 HánnT, Hurné a He 
OHÍIH. 

AMKcéü: Tenépb a ymé noHHMáio, noaeMy y 
Te6á Bcerná xopómee HacTpoéHne. 



CJioeápb 

aTJiéTHKa riocjiéHHHft BbuiéaiiBaTb—BbiJieanTb htóÖh 

BHH CKpÓMHblíí é 3 HHTb 

BHHMÓHHe caényiouiHíi 3a6biBáTb-—3a6biTb 

BpéMH CnopTHBHHÖ 0 praHH 30 BáTb 11 . 

rpányc nánaTb—nácTb (ynácTb) 13 . 

Koaéu TanneBáTb 11 . 

nÓHKa ceöá yMéTb—cyMéTb 

M 0 pÓ 3 HyBCTBOBaTb - nOHyBCTBOBaTb 11 . 

Horá 

ÓTHHX 

ÓTnycK 

npoi|)cojó 3 

nyTéBKa 

CáHKH t. SZ. 

copeBHOBánne 


3anÓMHiime! 

copeBHOBámie no niIimaM 
Kan jKaab! 

KaTáTbca Ha jibimax (cáHKax, 
jiÓHKe) 

Hóm ÓTHbixa 
b oTnycny 


b nocjiéHHHíi Beaep 
3a 3T0 BpéMH 

b cnényiomeM rony 

Ha 3TOT pa3 
3aHHMáTbCH cnópTOM 
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Nyelvtani referenciák 

fl no3HaKÓMHJiacb c BecéjibiMH 
lÓHOiiiaMH. C népBbiM h KaTá- 
iocb Ha HÓHKe. 

H He yMéio KaTáTbca Ha jiMmax. 

OHá paccKa3ájia o ceőe. 

fl OTBeaájia, q-ro h Ha jibimax 
He KaTárocb. 

PojtHTejlH nOCOBéTOBaJIH, HTÓ- 
6h h noéxana b rópu. 


A melléknév és sor¬ 
számnév eszközhatá¬ 
rozó esete. 43 , 6 § 

Az yMéTb ige haszná¬ 
lata (3HaTb, MOHb) 121 

A ceőa visszaható 
névmás. 79 

Az egyenes és függő 
beszéd. Kötőszava: 

HTO, HTÓŐbl. 184 


ynpaameHHH no rpaMMaTnae 

1. Helyettesítse az eszközhatározó esetben álló jelzős fő¬ 
nevet a felsorolt jelzős szókapcsolatokkal! 

KaKHM 33 B 0 H 0 M? 

1_ 

I 

___ Y 

I JUnpeKTOp pyKOBOHHT COBpeMCHHblM 3aBOflOM. j 


HOBblÜ Hex 

MeHtHyHapoHHbiü oTaeji 
öojibuioü Mara3HH 
TexHunecKHü My3eft 

KaKHM COHHHeHHeM? 

I_ 

_i_ 

Ham TOBapnm 3aHHManca hobbim coanHeHHeM. 


HHxepecHoe 3ajiaHHe 
flJiHHHoe ynpamHeHHe 
TpyaHoe copeBHOBaHHe 


KaKOÜ My3HKOÖ? 


BauiH npy3ba HHTepecyioTCH pyccnoü My3biKoü. 


HHTepecHan TeMa 
nérKaa auieTHKa 
coBpeMeHHaa CTpoftna 
HOBaH KHHOCyHHH 

Mu HHTepecoBajiHCb CTapoü Meöenbio. 

pyccnaa amponucb 
coBpeMeHHaa >KH3Hb 

2. Fejezze be a mondatot többes számú jelzős szókapcso¬ 
lattal ! 

Pl. fl jiioŐjiio pa3roBapnBaTh c (HHTepecHbie xynoíKHHKH). 

C KaKHMH XyaOJKHHKaMH? 


fl nioőjno pa3roBapHBaTb,c HHTepecHUMH xyjuontHHKaMH. 


Mbl J1IOÖHM TOBOpHTb C (yMHbie MyjKHHHhl) 

HnHa no3naKOMHJiacb c (HacroaniHe őojiejibiHHKH) 

YHHTejibHHua Hrpana b 

napne c (Bec&ibie MajibHHKH) 

Bbi xohhjih Ha BbiCTaBKy c (coBeTCKiie TypncTbi) 

3. A) Kapcsolódjék a közléshez múlt időben. Az összetett 
állítmány névszói része eszközhatározó esetben áll! 

Pl. Knapa — cnpoMHaa neByuiKa. 


OHa Bcerna öbina CKpoMHoií neByiHKoii. 


Cohh —• KpacHBan neBoana. Carna h lOpa — yMHbie 
MajibHHKn. Tboh MaMa — npnjiejKHaa meHimma. 
flana BaHH — HacTOHmHfl öojienbiimK. 

E) Képezzen a dőlt betűs határozószóból melléknevet, és 
használja azt jelzőként a minta szerint! 
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Pl. 3TOT MajIbHHK yHHTCH xopouio. (CTyneHT) 


Oh őyneT xopouiHM CTyjjeHTOM. 

Tboh cecTpa xopouio totobht ( xo 3 HHKa ). Baui cmh 
Pmho oTBe'iaeT (MyjKHHHa). 3 tot MajibHHK eeoicmeo 
roBopuT c jiionbMH ( qejioBeK ). Tboh nonna ckpomho 
pa3roBapHBaeT c nonpyraMH ( neByuiKa ). 
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TaHH . . . wrpaTb Ha rHTape. K coíKajieHHio, h He . . . . 
Hamu SpaTba ... nrpaTb b maxMaTbi, a moh cécTpbi He ... . 
Bu... HHTaTb no-aHrHHHCKH? — HeT. Mbi yme ... KaTaTb- 
ch Ha caHKax. MajieHbKaH Cohh . . . roBopnTb h no-pycc- 
kh h no-BeHrepcKH. Moh MaTb . . . BKycHO roTOBHTb. 

7. Egészítse ki a pontok helyét a ceŐH visszaható névmás 
odaillő alakjával! 


4. A következő személynevekkel és főnevekkel alkosson 
kérdés-feleletpárokat! Használja állítmányként a őlitl 
vagy a HBJiHTbca igét jelen vagy múlt időben! 

Tojictoh, JleBHTaH, TynojieB, MepecbeB, TarapHH, 
PaÖKHH, EblKOBCKHŰ, HuiHH, 

HHHteHep, XHMHK, 3KOHOMHCT, XyHOJKHHK, HHCaTejIb, 
apTHCT, K0CM0H3BT, JléTHHK, CnopTCMeH; 

Pl. Bbi 3 HaeTe, neM őmji 
PenHH? 


KoHenHo 3Haio, PenHH őmji 
H3BecTHbiM pyccKHM xy- 
HOHiHHKOM. 


5. Fejezze be a mondatot sorszámnévvel és főnévvel! 
Pl. B ceHTHŐpe Mbi 3aHHMajiHCb ... (4, ypon). 


B ceHTHŐpe Mbl 3aHHM3JIHCb qeTBépTbIM ypOKOM. 

B OKTHŐpe TbI 3aHHMajICH . . . (10, TeKCT). 

B nenabpe Bepa 3aHHMajiacb . . . (19, ypon). 

B KOHne Mán Mbi őyneM 33 hh- 

MaTbCH ... (9, ynpawHeHHe). 

Herape HenejiH Ha3an mm 3aHH- 

MajiHCb . . . (20, ypoK). 

Illecxb MecHueB Ha3an Haui 

KJiacc 3aHHMancH ... (8, ynpamHeHHe). 

Hepe3 ceMb MecnueB h őyny 3a- 

HHM3TbCH ... (2, KHHra). 


Koro? 

Ha Koro? 

KOMy ? 

y 

Koro? 

1 huh Koro? 

C KeM? 

ceŐH 

na ceŐH 

ceőe 

|y 

ceŐH 

Hjih ceŐH 

c coőoíi 


0 KOM? 

o ceőe 


Moh npyr lOpnií xopomo 3HaeT He TOJibKO . . ., ho h mchh. 
Koraa oh nonynáji hjih . . . KHnry o KOCMOHaBTax, oh b3hji 
Tanyio KHHry h hjih Merni. Oh Bbiőpan h ima rnypHajia, 
OflHH HJIH . . . H OJTHH HJIH MCHH. ÍKypHajIbl H KHHTH OH 
npHHéc c... b KJiyő. lOpnií He MomeT nyMaTb TojibKO o ... . 
Korna h cjiOMaji pyny, lOpnö b3hji na ... h moio paőoTy. 
Bnepa oh npHrjiacHJi mchh k . . . . Mbi nacTo pa3roBapn- 
BaeM o lOpnH, ho oh HHKorna He roBopnT o . . . . 


8 . A) Alakítsa át az egyenes beszédet függő beszéddé, és 
használja a hto kötőszót! 

Pl. TpHropHH CKa3aji: «IlHKOJiaH HHTepecyeTCH cnopTOM». 


rpHropnü cKa3aji, hto HnKOJiaü HHTepecyeTCH cnopTOM. 


Bpan o6t.hchhji: «Knapa őpocnna KaTaTbCH Ha jim- 
?Kax». Moh npyr MHe CKa3aji: «CopeBHOBaHne bh- 
Hrpana MOJionaH BeHrepKa». Kjiapa oTBeTiuia mypHa- 
jiHCTy: «CnopTCMeHbi no3iiaKOMHJiHCb b noMe 0THbixa». 
HíypHajincT CKa3aji: «CeiíHac b ropax ecTb mhoto 
cnopTCMeHOB». Oh nncaji: «CeroflHH npnexajin Bpavrn 
H3 KneBa». 

E) Végezze tovább a függő beszéddé való átalakítást a 
hto kötőszóval a minta szerint! Az egyes mondatré¬ 
szek értelemszerű változtatása szükséges. 


6 . Egészítse ki a pontok helyét az yMeTb ige megfelelő alak¬ 
jával! 


Pl. Kjiapa Hanncajia ponnTejiHM: «H Hanejia cboű hobbih 
nynoBep». 
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Knapa Hamicajia pomixenHM, hto oua Hajjena cboíí 
HOB biö nyjioBep. 


Híypiianncx oőbHCHim: «H He yMeio Kaxaxbca Ha jibi- 
?Kax». TaHH Hanncajia őpaxy: «Y nac b ropax oxnbixaex 
MHoro TypiiCTOB». Cepreü cna3an MHe: «Ko MHe npn- 
exajiH rocTH H3 BynaneuiTa». Knapa oxBexnna MHe: 
«Moh ponnxenH noexann b Ceren». nana CKa3an Caiue: 
«H KynHJi hjih xeőn KonHJiKy». üaBen CKa3aji npyry: 
«H no3BOHio xeŐe BenepoM.» IlBaH oxBexHn: «H uacxo 
paöoxaio b naŐHHexe oxna». 

9. Alakítsa át írásban a felszólító mondatot függő beszéddé a 
HToőbi kötőszóval, amely után megismételjük az alanyt, és 
az igét múlt időben használjuk! (Az udvarias uoHíanyíicxa 
szót el kell hagyni!) 

Pl. JKypnajiHCT npocnn Knapy: «PaccKa>KMxe, noHtanyft- 
CTa, O COpeBHOBaHHH». 


/KypHajiHCT npocnn Knapy, uxoőbi oua paccna3ana 

O COpeBHOBaHHH. 

Moh apyr ciía3an MHe: «Kynn ŐHJierbi Ha copeBHOBa- 
HHe!» H npeHnoHíHJi eMy: «BbinbeM no Hamué Ko$e!» 
Paőo t iHenonpocHJiHHH>KeHepa:«06'bHCHHTe, noHíanyü- 
CTa, Kan paőoTaeT axa MauiHHa!» ToBapHiim nonpocHJin 
Ónéra: «rioMorHTe HaM BbinonHHTb 3 to 3anaHHe!» 
MHHteHep nocoBeTOBan paőoHHM: «npoHHxaiíxe 3Ty 
CTaTbio b jKypnane!» H npennoHmn TOBapnmaM no 
Kypey: idloHiiéM h nocMoxpiiM BMecTe axox hobbik 
(J iHnbM o néTUHKax h KocMOHaBrax!» 

10. Kapcsolja össze az I. és a II. pontban levő mondatokat 
a HTOőbi kötőszóval! A nycTh szót elhagyjuk! 

I. II. 

Pl. MaMa xoTena,. . . nyers Amia ocTaHeTca noMa. 


MaMa xoxena, nxoőbi AHHa ocxanacb HOMa. 


npenonaBaxenb, npo- 
chji, . . . 

ToBapnm H3 npo(J)coio- 
3a wenaex, . . . 
CnopxcMeHH xoxhx, ... 

XyAOíKHHK ntenan, . . . 

flupeKxop uiKonu xo- 
neT,... 


nycxb cxyneHXH paccKawyx 
06 CCCP. 

nycxb Monunbie ynaxcn pyc- 
CKOMy H3bIKy. 

üycxb ManbMHKH 3aHHMaioxcH 
cnopxoM. 

nycxb aeBOHKH n03HaK0MHX- 
CH C My3bIKOH. 

nycxb yneHHKH OCMOXpHT Bbl- 
cxaBKy. 


11 . A) Folytassa a mondatokat a nxo vagy a nxoŐbi kötőszó¬ 
val kezdődő mellékmondattal! Fordítsa le a monda¬ 
tokat magyarra! 

Pl. HüKonaií CKa3an,nxo . . . Kona nőmén b uiKony. 
hxoőh. . . 


ÜHKonaii CKa3an, hxo Konn íiomén b uiKony. 


HnKonaft CKa3an, hxoőm Konn nőmén b mnony. 


Mnxann HanHcan b 
nncbMe, . . . 

MaMa xoxena, . . . 

YHHxenbHHua coBexo- 
Bana Came, . . . 

Moh npyr npenno- 
?KHn, . . . 


IOpa ii03B0HHn b 20 nacoB. 

nana Bcxpexnn eé b 19 nacoB 
Ha ocxaHOBKe. 

Cama pncoBan napxHHM Kpac- 
KaMH. 

Mbi noexann BMecxe cmox- 
pexb Maxn. 


E) Alakítsa át a közvetlen kérdést függő kérdéssé, és 
használja a nn módosítószót! Ügyeljen a szórendre! 

Pl. IKypHanncx cnpocHn: «Bbi yMeexe xojjnxb Ha nbUKax?» 
rKypHanucx cnpocun: «Bepa uacxo oxflbixaex b ro- 
pax?» 


/KypHanHex enpoenn, yMeio nn n xonnxb Ha nbimax? 
JKypHanncx enpoenn, uacxo nn Bepa oxflbixaex b ropax? 

CnopxcMeH cnpocun: «Ecxb y Bac xopomne nbi»H?» — 
üaBen náció cnpamHBaeT: «IOpHH nioÖHT 3aHHMaxbca 
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cnopTOM?» —- H cnpocHJi Ceprea: «Tbi nojiro őyneiiib 
WHTb b MocKBe?» — Ilropb cnpocHJi: «IIaBeji xopomo 
nrpaeT b maxMaTbi?» — Őreit cnpocaji y Bpaua: «Mo>k- 
ho MHe KypiITb?» 

12. Fordítás: 

Barátom felesége (azt) kérdezte, megkaptam-e már a be¬ 
utalómat az üdülőbe. Tudta, hogy Szocsiba kell utaz¬ 
nom. Megkérdezte, hogy repülővel utazom-e. Anna, a 
kolléganőm (arra) kért, hogy küldjék neki Szoesiból ké¬ 
peslapot. Megkérdeztem, gyűjti-e a képeslapokat. (Arra) 
gondoltam, hogy ezt nem szabad elfelejtenem. 

Vera barátnőm (arra) kért, hogy nézzük meg együtt az 
új képkiállítást, (ő) azt mondta, hogy riportot akar írni 
a fiatal művészekről, és el akar velük beszélgetni. Este 
Vera felhívta a munkatársát, és (azt) mondta, hogy a 
riportot megírta. Egy óra múlva a szerkesztőségben lesz, 
várjon rá. 


yiipasímcniffl iio Tente 

1. CocTaBbTe njiaH no paccKa3y 3umoü ö zopax. Haumrre 
Tan: 

а) Knapa. z) wc) . 

б) IIoHapoK. d) 3) . 

e) . e) u) KoHeu oTnycna. 

2. PaccKajKHTe conepmanue paccKa3a! 

3. 3amunnTe cjiOBa Kjiapbi b pa3roBope c őaőyuiKoü, otuom 
h MaMon! 

Eaóyium: Cmotph, Kjiapa, h npnBe3Jia Teőe nottapoK — 
nyjioBep. 

Kjiapa: . 

Omep: BepHO, KpaciiBbiü n nojie3Hbift nőnapon. 

MaMa: Kanod oh Ténjibiü! 

Knapa: . 

MaMa: Ha paőoTy? Hejib3H, Benb bto cnopTHBHbiü 

nyjioBep! 
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-Kjiapa: . 

Eaöyuina: Jfa, tm jnoőnmb ennem noMa n miTam HHTe- 
pecHbie poMaHbi. 

Kjiapa: . 

Omey: Knapa, Teőe Hano noexaTb b OTnycn b ropbi. 

K.aapa: . 

4. Alkosson mondatokat összetett igei állítmánnyal írásban! 

Ham eocén HBjmeTCH H3BecTHbiM xynojKHnnoM. 

. HaCTOHUlHH cnopTCMeH 

.őbiTb xopomaa nepeBonuHua 

.CTaTb HHTepecHbift nncaTejib 

.HBJIHTbCH yMHblií MyjKHHHa 

.paőoxaTb npenpacHaH xo3HÜKa 

5. PaccKamiiTe conepmaHHe pa3roBopa «3 hmoü h neTOM — 
cnopT». 

6. CnTyamiH. noiiHTepecydTecb y TOBapnipa no nypcy, 

K3KHM BHUOM CnopTa OH 3aHHMaeTCH, K3KHM CITOpTOM OH 
3aHHMancH panbme, noueiay oh 3aimMaeTCH cnopTOM! 

HannmuTe nnajior! Hamurre Tan: 

A: IIIaHHop, Bbi 3aHHMaeTecb cnopTOM? 

B:. 

7. SanojiHHTe nponycnn! 1 CjiOBa: 3HaTb, y3naTb, MOHb, 
yM«Tb; 

Knapa . . . xopomo micaTb no-pyccKH. Ho ceronna OHa 
He . . . micaTb, noTOMy utó OHa cnoMajia pyny. 

Bbi. . . nrpaTb b maxMaTbi? Ecjiii bh xoTHTe, mbi . . . 
CbirpaTb b maxMaTbi cenuac me. 

I ÍHKOJiaü . . . npnexaTb homok TOJibKo no3nno BeuepoM. 
H BaM . . . noMoub BbinojiHHTb noMaumee 3anamie. H . . ., 
kuk erő Hano pemiiTb. 

Hamu CTyaeHTbi . . . pyccnim h3hk xopomo, ho imorna 
ohii He . . . BbinojiHHTb 3ajraHHH. TaHH . . . xopomo nrpaTb 

1 3anojiHHTe nponycmil = pótolja a hiányzó szavakat! 
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Ha riiTape. OHa xoneT . . . caoBa My3MKH Konaíía. HBan 
noaro He Bimeji CTaporo npyra. Bnepa ohh BCTpeTHancb, 
ho HBaH He .. . erő. 

8. BuöepHTe npaBHjibHoe cjiobo! 

IIpenoHaBaTejibHHHa CKa3aaa HaM, (hto—htoöh) mh 
npoHHTajiH 3 tot paccKa3. 

OHa CKa3ajia, (hto—htoöbi) 3tot paccKa3 HHTepecHbiö. 
Knapa Hanncaaa Bpany, (hto—htoöbi) OHa npujieacHo 
KaTanacb Ha abimax. 

OHa Hanucajia, (hto—htoöbi) eé npyr aeTOM npneneT 
b BynaneuiT. 

Bpan CKa3an Kaape, (hto—htoöm) OHa npHHHMaaa no 
TaöjieTKe. 

Oh He xoTen eft CKa3aTb, (hto—htoöm) OHa ocTaHeTca 
b öonbHHue noaro. 

9. 3aKOHHHTe npennomenHH! BaM noMoryT BbipameHiia: 

HrpaTb Ha rirrape; HrpaTb b <J)yT6oji 

b uiaxMara 

B BOCKpeceHbe apTHCTbi h rnypHanncTbi HrpajiH . 

MojIOfléHib JHO0HT HrpaTb. 

Knapa ynHTca HrpaTb . 

3hmoh mh nacTo HrpanH . 

10. HannuiKTe penopTam 06 oTnuxe 3 hmoü b ropax! 


ABÁJmATb CEflLMÓn YPÓK 


nÉPBAJI KyKJIA 


3Ta HCTÓpHH cjiyHíuiacb c OnéroM, KOTÓpbiü nenáBHO no- 
gbiBán b BynanéuiTe. C yTpá oh paóÓTaa, a BénepoM oh nőmén 
b KJiyö MOJionéíKH 3aBÓfla, nyná eró npiirnacún ozyin 3HaKÓMbin 
BeHrp. Tan oh no3HaKÓMHnca c néByniKoíi, KOTÓpan xopornó 
roBopnjia no-pyccKH. 3HaKÓMbiíí BeHrp paccKa3án, hto Hívnia 
yhhtch pvccKOMy H3biKy Ha Kypcax ynté nBa róna. 

Onér nonpyniiíncH c BeHrépcKoíi aéByuiKOH. BénepoM ohh 
peuiíijiH noHTií b Ka(f)é, nocHnéTb neMnóro, noóecénoBaTb. 
3a HámKoi! i«ó$e Hí.yma paccnasána, hto oná híhbct c ponáTe- 
jihmh b KíminemTe h paÓÓTaeT nponamimnen b Mara3íine, 
KOTÓpbiü naxóniiTCH b néHTpe rópona. Ilnorná OHá XÓflHT B 
ŐHÖnHOTény, rne móhíiio hiitútb pvccKHe HíypHÓJibi íijih cny- 
maTb rpaMnjiacTHHKii. 

Ohh noóecénoBann noHTií nac. Hotóm Onér npennonión né- 
ByuiKe BCTpéTHTbCH na npyróií aenb. Oh xotóji, htóÖm Hívnia 
6uná eró 3KcnypcoBÓnoM no rópony. Híynia c pánocTbio coraa- 
cáaacb. 

Ilépen OTbé3noM Oaéra Ha pónnny, ohh peiinian eme pa 3 
BCTpéTHTbCH. Ohh noroBopíinHCb : BCTpÓTHTCH b 6 nacÓB, népen 
Mara3HH0M na npocnéKTe JlémiHa, rne Híyma paóÓTaeT. 

Oaér xoTén cnéaaTb Híynié non<ápoK h noáTOMy oh Kyni'ia 
eő KpaciiByio nynay b 
BeHrépcKOM HapónHOM koc- 
TióMe. B 5 nacÓB 50 MHHyT 
Oaér ynié CTona népen Ma- 
ra3HHOM «CyBeHi'ipbi». Oh 
CTaa ocMÓTpiiBaTb BiiTpíi- 
Hy. Bnpyr oh 3aMéTHa b 
Mara3íiHe — Híynty. Ohó 
CToáaa 3a npnaáBKOM h 
nponaBáaa TypíicTne onHy 
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naánnaTb ccmi. 


KyKny, a TypiícTy HBe KyKJibi b BeHrépcKOM HapónHOM koctkj- 
Me. 

— A Kan 9To a páHbrne He cnpocnn, hto íiMeHHO nponaer 
IKyma, — nonyMan Oaér. — Bot Kauáa HenpaáTHaa CHTyá- 
Uhh! 

IloTÓM JKyma pa3roBápHBana eme c ouhhm TypácTOM h c on- 
hóö néByiHKoií. B 6 aacÓB 5 Mirnyr JKyma CToána népen Oaé- 
tom b naabTÓ h rnánKe. 

— Pa3peuiiiTe nepenáTb BaM HeöonbHióft cyBemip, — CKa3áa 
Oaér thxo. 

•—- 3to MHe? — cnpocána Béceao TKyma. — Kanáa Kpacn- 
Baa nyunal 

— M3BHHHTe, a He 3Han . . . 

Ho Híyaía 3acMeánacb h CKa3ána: C yTpá no Béaepa a npo- 
naró BeHrépcKHe kvkjih. Ho eme HHKorná He noayaána KyKny 
b nonápoK. 


Pbi6áu;KHH ÖacTHÓn 

TKyytea: CMOTpáTe, Oaér, népen HáMH PbiöáuKHÖ öacTHÓH, a 
3a h4mh coöóp «MáTHUI». 

O/iéz: ÓaeHb HHTepéCHo! Korná nocTpÓHnn PbiöáqKHH 

ÖaCTHÓH? 

fflywca: 70 aeT Ha3án. FIocMOTpíiTe! népen BáMH — IleuiT. 

Ojiéz: BépHo! C öacTHÓHa oTKpbiBáeTca npeKpácHbiií bhh 

Ha rópon. A CKamáTe, aeMy caymHT PbiöáuKiiH 
ÖaCTHÓH? 

fflyMca: Ymé pánbrne PbiöánKHíí öacTHÓH öhin HHTepécHbiM 
MécTOM CToanubi. A cerónaa 3necb ecTb Ka$é h pe- 
CTOpáH. 

0/iéz: roTÓBHT 3nect BeHrépcKHe önróna? 

ffiywca: KoHérao. 3necb móhího xopornó noécTb. BénepoM 
nrpáeT My3biKa, móíkho h noTaHijeBáTb. 3necb Bcerná 
MHÓro monéö. 

Oaée: MHe óaeHb HpáBHTca Pbiöáiíraiit öacTHÓH. H xoay 

cnéaaTb HécKoabKO (Jiotochhmkob. IKyma, ocTáHbTecb 
3necb! Tan. Baaronapró Bac. 


jjBánaaTb eeMb 
Cjioeápb 
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BCTÓpna noroBápHBaTbca—noroBopáTbca o + El.e. 

0TT>é3n npyJKHTbca—nonpyíKHTbCH c + Eszk. e. 

npocnéKT pa3pemáTb—pa3peuiHTb 

pónHHa cnymiÍTb-bEszk. e./R. e. 

3 KCKypcoBÓn coraamáTbca—cornacáTbcn c + Eszk. e. 


3anÓMH.ume! 

0TT>é3n Ha pónHHy 

PHÖáUKHil ÖacTHÓH HapÓnHblH 

nrpáeT My3bma 


Nyelvtani referenciák 

Ohó pemáaH noHTÉ b Kaij>é, 
nocnnéTb HeMHÓro, noöecé- 
HOBaTb. 

C yTpá no Béaepa a nponaró . .. 


C öannÓHa OTKpbiBáeTca npe- 
KpácHbiíí Bnn Ha rópon. 

JKyma pa3roBápnBaaa c onm'iM 
TypácTOM h c onHÓii néBym- 
KOH. 

3necb Bcerná MHÓro aionéíi. 

OHá CToáaa 3a npnaáBKOM. 

3a náinnoM KÓ(j)e ÍKyma pac- 

. CKa3áaa . . . 

Oh no3HaKÓMHaca c néByuiKOÍí, 
KOTÓpaa xopornó roBopána 
no-pyccKH. 


HMeHHO 
3a + Eszk. e. 
c+B. e. 


A no- igekötős igék 
használata a rövid egy 
ideig tartó cselekvés ki¬ 
fejezésére. 116 

Az időhatározó kifeje¬ 
zése a c elöljárószó¬ 
val és birtokos eset¬ 
tel. 145 

Helyhatározó kifeje¬ 
zése a c elöljárószó¬ 
val és birtokos esettel. 146 

Az ohhh tőszámnév 


ragozása. 60 

A aenoBéK (arónn) fő¬ 
név használata. 28 

A 3a elöljárószó hasz¬ 
nálata eszközhatározó 
esettel. (I.) 129 

A jelzői mellékmon¬ 
dat. Kötőszava: 188 

KOTÓpblÖ. 
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HBáHuaTb cenit 


ynpavKiieniui no rpaniMaTiine 

1. Szerkesszen mondatokat rövid ideig tartó cselekvés el¬ 
végzésére vonatkozó felszólítással! 

Pl. Moh Hpyr nacTO rynnex no yjinuaM Eynaneurra. 

J^aBaÖTe h mii norynaeni! 

Moh TOBapnm aacTo chhht b napne. 

Ham cneunanHCT nacTo HHTaeT BCJiyx. 

Harnn 3HaKOMbie nacTo nrpaioT b maxMaTbi. 

Bamn cocenn náció cnymaioT My3biKy. 

Hauin rocTH nacTo őecenyioT. 

Hx cecTpu náció TamiyioT b nnyőe. 

Erő hohkh nacTo 3aHHMaioTCH nepeBonaMH. 

2. A) Fejezze ki az időhatározót c elöljárószóval és birtokos 

esettel! 

Pl. HHOm JKHBéT b MocKBe c (ceHTHŐpb). 

HhOUI ÍKHBéT B MoCKBe C CeHTHÖpn. 

MapHH 3aHHMaeTCH pyCCKHM H3bIKOM C (HHBapb). 
Mbi őyneM noBTopHTb HaniH ypoKH c (nepBbiii, Maii), 
y cocena c (yTpo) nrpaeT My3biKa. C (cyöőoTa) y Hac 
őyneT oraycK. Mnxann paőoTaeT b uexe c (cpena). 
HnHa őyneT xonHTb b ŐHŐnHOTeny co (cnenyiomufi 
BTOpHHK). 

E) Mondja meg, hogy mettől meddig tartott a mondat¬ 
ban közölt cselekvés! Használja az c. .. no elöljáró¬ 
szókat birtokos esettel! 

Pl. CTyneHTbi nocemaioT Kypcw c (ceHTaőpb) no (hiohb). 
CTyneHTbi nocemaioT nypcbi c ceHTnőpn no hiohh. 

Moh őpaT őbiji b CapaTOBe co (btophhk) no (cpena)- 
Mhth paőoTaeT Ha ijiaőpHKe c (noHenenbHHK) no (naT- 
HHÜa). B nexe paőoTaioT c (yTpo) no (Benep). Ha nonTe 


jjb ánh aTI > ceiib 
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bm MomeTe oTnpaBjiHTb TenerpaMMbi c (yTpo) no (Honb). 
Mbi ŐyneM npnjieíKHo 3aHHMaTbca c (Hobbiö ron) no 
(npa3nHHKn). CopeBHOBaHHH no araeTHKe őynyT c 
(yTpo) no (oően). Ha Ypane nyeT xojionHbiit BeTep c 
(oKTHŐpb) no (Maii). 

3. A) Helyettesítse az állítmány igéjét a B3HTb igével, és 

változtassa meg ennek megfelelően a helyhatározót! 
Használjon v elöljárószót és birtokos esetet! 

Pl. JlbUKH őbuiH Ha CTyne. 

(naBen) | naBen b3hji nbUKH co CTyna. 

rie? 

OTKyna? 

nynoBep őbin Ha KpoBaTH (JTroőa). CnoBapb ctohji Ha 
nonne (Bepa). Ba3a Őbuia Ha CTone (KaTa). Tasera 
nemana Ha Kpecne (Anéuia). Kapra BHcena Ha CTeHe 
(Oenn). nanbTo BHceno Ha BemanKe (Kocth). 

E) Egészítse ki a második mondat kipontozott helyét 
értelem szerint odaillő helyhatározóval! 

Pl. CnopTCMeHH őhjih Ha 
Benepe. 

Mbi őbijih Ha rope TejiJiepT. C . . . mm npHiujiH Ha oően 
b 14 nacoB. 

Moh B3pocjibie 3HaK0Mbie őmjih Ha ^aőpHKe. Ohh 
T onbKo hto npnmjiH c . . . . 

PoHHTejiH TaHH OTHbixanH Ha KaBKa3e. C . . . ohh 
noexann k Mopio. 

Cepreít paőoTaeT Ha Ypane. Bepa nonynnna ot Hero 
nncbMo c .. . . 

HneHbi ceMbH cnnenn Ha CTynbHX. nocne yjKHHa ohh 
BCTann co . . . . 

4. Helyettesítse a dőlt betűs melléknevet az ohhh, onHa, on- 
ho, onHH tőszámnév megfelelő alakjával! Előtte nézze 
meg a nyelvtani összefoglalóban az onnH ragozását! 

K HaM npHrnén noebiü TOBapnin. H 3Haio xopouiezo Mexa- 
HHKa. Cepreö no3BOHnn cmapoMy TOBapnmy. H xony 


B 12 nacoB ohh nomnn c Be- 
nepa homoh. 
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ABájmaTb ccsib 


BCTpeTHTbCH c HoebiM npyroM. Bac cnpaimiBajia Mo/iodaa 
jKemmma. H xony nocoBeTOBaTbca c yMHoü cTyneHTKoii. 
IlocMOTpHTe paöoTy hoboü paőoTHimbi! OenaH roBop«a 
06 iwmepecHOü KHnre. rio3BOHHTe hoboü MamiiHiicTKe! 
H Bánén nydecHijK) jioflKy. Cama aacTo roBopiiT 06 imme- 
pecmix aacax, KOTopbie oh bhhcji na yjinue. 

5. A) Használja a 3a elöljárószót rne kérdésre eszköz¬ 

határozó esettel helyhatározóként a minta szerint! 

Pl. Bae ropa? (pena) Topa 3a peKoft. 

Tae khho? (rocTHHHna) rne napK? (őacTHOH) 
r^e napn? (cTannoH) rne napnaMeHT? (JJyHáü) 

Tae can? (hóm) rne 03ep0? (cTannoH) 

Bue yHHBepMar? (npocneKT)rne ocTaHOBKa? (őojibHHua) 

E) írjon mondatokat a megadott szavakkal, és hasz¬ 
nálja időhatározóként a 3a elöljárószót eszközhatá¬ 
rozó esettel Korna kérdésre! 

Pl. 3a, oően, ohh, pa3roBapnBaTb; Korna? 

A 

_T 

__i___ 

3a oőenoM ohh pa3roBapHBajin. 

3 a, CTanaH, bhho; Oh, cnymaTb, panno, 

3a, ymHH; Ohh, CMOTpeTb, TejieBH3op, 

3a, HauiKa, aan; HjieHbi, ceMbH, roBopHTb, o, cnopT, 

3a, 3aBTpaK; CecTpa, pa3roBapiiBaTb, o, mohhbih, onemna, 

6. Kapcsolja össze a két mondatot összetett mondattá a 
KOTopbift vonatkozó névmással! A második mondat ala¬ 
nyát elhagyjuk. 

Pl. 3to moü 3 HaKOMbiü. Oh npnexaji H3 KneBa. 

3to moíi 3HaKOMbiH, KOTopbiö npnexaji H3 KneBa. 

3to Haui eocén. Oh /Khböt pnnoM c HaMH. 

3to CTyneHTKa. OHa jiioőht 3aHHMaTbcn b ymiBepcH- 
TeTe. 


jpánuaTb ceMb 
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Bot npacHoe npecjio. Oho őmjio b BHTpHHe. 

Bot HOBbie khmth. Ohh őynyT ctoht b ŐHŐJiHOTeKe Ha 
nojinax. 

Bot coBeTCKHe rnypHajiu. Ohh JiemaT Bcerna 3necb 
Ha CTOJie. 

Bot njiacTHHKH. Ohh BaM noHpaBHJincb. 

7. Helyettesítse a dőlt betűs szavakat a KOTopuö odaillő 
alakjával! 

Pl. H HHTaio mypHaji. 9mom Mcypnaji h KynHJi b Mara3HHe. 

H HHTaio mypHaji, KOTopbiö h nynuji b Mara3HHe. 

Mae HpaBHTCH Jionna. 9my jiodny h Kynnji ot őpaTa. 

H 3naio Tpynubie cjiobp. 9ma cnoea n HHTaji b Tencre. 
Bbi 3HaeTe TOBapHma? 9mozo moeapuufa h npHrjiacnji 
k naM b KJiyő. 

Kan 30ByT CTyneHTa? 06 dmoM cmydenme pa3roBapn- 
BaioT nperionaBaTejiH. 

Bbi no3HaKOMHJiHcb c rocTHMH? 9mux zocmeü mu 
npurjiacHJiH Ha ymHH. 

8. Használja a rne helyett a KOTopbiií névmást elöljárós eset¬ 
ben (írásban)! 

Pl. Bepa, Bbi 3HaeTe hóm, rne jkhbct moű npyr? 


| Bepa, bm 3HaeTe hóm, b kotopom jkhböt moö npyr? 

TaHH, Bbl ŐblJlH B ayHHTOpHH, Tfle OHH 3aHHMaiOTCH? 
3oh, bm paőoTaeTe b ŐHŐJiHOTeKe, rne h őepy khhth? 
Cohh, tm őbuia Ha 3aBOHe, rne paőoTaeT tboö nana? 
3nHa, bw HHTajiH CTaTbH, rne nnuiyT o hobmx yenexax? 
TaTbHHa, bm 3HaeTe HcpeBHH, rne ponmnncb Bánni 
poHHTejin? 

Mapnn, tm fKHBénib b pafloHe, rne ctoht HOBbie noMa? 

9. Helyettesítse a dőlt betűs személyes névmást vonatkozó 
névmással! Kapcsolja össze a 2 mondatot! 
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Pl. H xony no3HaKOMHTbca c TOBapnmeM; bh őhjih y Hezo 
Bnepa. 


H xony no3HaKOMHTbCH c TOBapiimeM, y KOToporo 
bh őhjih Bqepa. 


Kan 30ByT Barny cocenny ; 
IlaBeji cnpocHJi o MexaHHKe; 
TaHH Kynwjia HOByio 
rHTapy; 

riocnymaöTe moh rpaMnjia- 
cthhkh; 

ÜOCMOTpHTe Moé HOBOe 
njiaTbe; 

Bot HOBbie CTynenTbi; 

J^aBaftTe, noryjineM no 
yjiHue; 

J^aBaft, nocHflHM b napne; 
MHe HyntHO no3BOHHTb HHme- 

nepy; 

H mny cBoero npyra; 

Tae HaxojiHTca My3eö; 

Kan Ha3biBaeTCB ocTaHOBKa; 


y Hee őhjih Bnepa tocth? 
y nezo mh őpajiH hojkh. 
6e3 Hee OHa He xoneT 
noÖTH k noapyre. 
o hux h BaM yme ro- 

BOpHJI. 

6 HŐM H XOHy noÖTH B 
TeaTp! 

djia hux a nojiyqnjia 

KHHTH. 

no Heü bh eme He ry- 
jihjih. 

OKOJIO HeZO HaXOflHTCH 
KBapxnpa Mropa. 
k HeMy MHe Hano noftTH. 

c hűm h xony noroBo- 

pHTb! 

neped hűm mh xothm 
BCTpeTHTbCH? 
do Hee BaM Haao e3HHTb? 


10. Használja a dőlt betűs személyes névmás helyett a koto- 
pHfl vonatkozó névmást megfelelő esetben. Ügyeljen arra, 
hogy a birtoknak meg kell előznie a birtokos helyét elfoglaló 
KOTopbiií névmást. 

Pl. H npHrnacHJi lÍBaua; erő cTaTbio th HHTaji b mypHajie. 

H npnrjiacHJi VLaaiia , CTaTbio KOToporo th qHTaji 
l b mypHane. 

Pl. H nocemaio KJiyő; b erő ŐHŐjiHOTeKe h jiioőjik) miTaTb 
ra3eTH. 

H nocemaio KJiyő, b ŐHŐjiHOTeKe KOToporo h jiioőjiio 
HHTaTb ra36TH. 

Mh noceTHjiH HriKOjiaa; erő ceMbio bh yme 3HaeTe. Cepreií 


no3BOHHJi Bepe; eé penopTamn Teőe noHpaBHjiHCh. Mh jkh- 
böm b őojibmoM 3jiaHHH; erő onna bhxohht Ha napn. H bhh- 
MaTenbHO cnyinaji TypiiCTOB; hx cnoBa mh xopomo hohh- 
MaJiH. 3to moh npy3ba; hx <j)OTorpa(j)HH bh yme BimejiH. 
fl ynycb b HHCTHTyTe; o erő jiaőopaTopnH bh yme cjibima- 
nn. Moii ŐpaT paőoTaeT Ha (jiaőpHKe; o eé ycnexax aacTO 
roBopar no panno. Tenepb a no3BOHio npenonaBaTejno; 
c erő cTyneHTaMH a nojimHa BCTpeTHTbca. 9to Ham eocén; 
c erő meHoií bh y Hac no3HaKOMHjiHCb. noíifléM b Mara3HH; 
népén erő bhtphhoh th Bnepa nojiro cTOHJia. Híny Teőa 
b naTb aacoB népén TeaTpoM; 3a erő 3namieM iiaxonnTca 
napn HaöKOBCKoro. 

11. Feleljen a kérdésre, és használja a aejioBen főnevet szám- 
névi szerkezetben a zárójelben levő számnevek alapján! 

Pl. CnonbKo HeaoBeK ctoht Ha ocTaHOBKe? (2); (8); (mhoto) 


Ha ocTanoBKe cToam HBa nejioBeKö. 
Ha ocTanoBKe cto um BoceMb nejioBeK. 
Ha ocTaHOBKe cto um mhoto juodeü. 


CKonbKo aeaoBeK ynHTCH y Bac Ha Kypcax? (96) 
CKoabKo aeaoBeK paőoTaeT y Bac b racTpoHOMe? (33) 
CnoabKO aejioBeK őhjio Ha KOHnepTe? (mhoto) 

CKOJibKO aenoBeK pncyeT KapTHHbi? (TOJibKO 3) 

Ckojibko aejioBeK nojiyqnjio TenerpaMMy? (tojibko 1) 
CmojibKO aejioBeK 3aHHMaeTca b ŐHŐjiHOTeKe? (Manó) 
CnonbKo aenoBeK cMOTpeno BbicTaBKy? (HecnonbKo) 

12. írásbeli fordítás. Utána mondja el a megoldást zárójelben 
levő nőnemű főnévvel is! 

Katalin már elolvasta azt a folyóiratot (könyvet), ame¬ 
lyet tőled kapott. Ő meg akarja látogatni Moszkvában 
azt a házat (utcát), amelyben Puskin lakott. Gyakran 
beszélgetünk az írónak azon regényéről (elbeszéléséről), 
amelyet a rádióban hallottunk. Katalinnak olyan albu¬ 
mot (gitárt) akarok ajándékozni, amelynek örülni fog. 
Hogy hívják azt a szovjet fiút (lányt), akinek ezt a tollat 
vetted? Akarok beszélni azzal a férfival (asszonnyal), 
akivel nálatok ismerkedtem meg szombat este. 
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asáAnaTb eeM t 


ynpa;Kneniia no Teaie 

1. PaccKamiiTe o 3HaK0MCTBe Oaera h JKyaíH! 

а) ot jiuua Ojiera, KOTopbiíi pacch-a3biBaeT apyry MuiTBa- 
hv; 

б) OT unna 5-KyíKH, KüTopan paccKa3ajía o 3HaKOMOTBe 
c OaeroM noapyre Bepe! 

IljiaH: Oner oiiHTb b ByaaneniTe. 

Benep b Kjiyőe. 

HoBOe SHaKOMCTBO. 

Hi'yiKa — aKCKypcoBoa Ojiera. 

BeHrepcnaa KyKJia. 

2. 3ano.iiHKTö cxioBa dKywii b ejieayiomeM aHanore! 

O.ie?: TKyma, Taiw no3a«n cBoőoaHbiíi ctoji. ^aBaöTe 
caaeM Tyaa. 

IKyMca: . 

O.iez: riocaaHM Heiwnoro, iioSecegyeiw, noKypHM. 

Bbr Kypare? 

IKywca: . 

Ojiez: ÍKywa, paccKarnnTe hcmhoto o ce6e! 

PKyma: . 

Ojiez: Bbi Towe paöoTaere hjih ymiTecb? 

}Kywa: . 

O.iez: Tae bbi paGoTaere, Törne b KHinneurre? 

?Kyma: . 

Ojiez: Bbi aaBHo noremaeTe önőjiHOTeKy? 

Myotca: . 

Ojiez: Kaimé y Bac imaHw c pyccKHM h3mkom? 

Híywca: . 

3. OTBeTbTe na Bonpocbi no oGpaapy. 1 

Hanp. ToBapninn aonro nrpajin b uiaxMaTbi? 

HeT, ohh nonrpajm b inaxMaTbi nesiHoro. 
B3pocjibie aonro ctohhh y naMHTHHKa? 


1 no o6pa3ny = a minta szerint 
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MocKBHiKa aonro cnaena b napne? 

MajibBHKH aonro KaTanncb Ha Jibimax? 

JíeByuiKH aonro TauueBanH b KJiyöe? 

Hiúmnak aonro HHTan mypnanbi? 

4 PaccKanurre coaepíKamie ananora Ha PbifíapKOM öacTH- 
one. 

= CnTyauHH. IIory.iHftre c cobctckhm TOBapumeM no ocTpo- 
gy MaprHT H OÖBHCHHTe OMy, HTO OH T8M BHJtHT. 

fi CKa'/KHTe no-apyroMy cneayiomHe npeanoweHHH. BaM 
noMoryT Bbipamernia: 3a 3aBTpanoM, 3a oöenoM, 3a ywn- 
hom, 3a nauiKofi naio, 3a CTanaHOM BnHa; 

Hanp. Koraa Ojier h TKyma nnjiH KO<j>e, ohh pa3roBapn- 

Bann o MocKBe. _ ___—- 

Ojier h iKyma paaroBapHBann 
o MocKBe 3a aauiKOH KO$e. 

Koraa THMO^eií h erő meHa 3 nempmami, ohh roBopHjra 
o rioaapnax. 

Koraa mbi hhjjh vau, mbx iioroBopunH o cnopTe. 

Koraa BuTanHíí oóedaem, oh oGhuho nmraeT raaeTy. 
Koraa OoMa h erő apy^ba unna eimo, ohh paccKasbiBann 

o Mame. . 

Koraa aeTM yytciiHa.m, ohh mhoto cupauiHBajiH o enne. 

7. Egészítse ki a mondatot a nejioBen (t. sz. moan ) főnév 
megfelelő alakjával! 

Ha ocraHoBKe ctoht TonbKo obhh .... — Kto btot . . . ? 
Bbi 3HaeTe 3Toro Mojioaoro . . . ? 3 to ra3eTbi cTaporo • • • • 

.— Bbi roBopHJin c . . . , KOTopbik BaM aan a™ KHH ™ 

_o KaKOM . . . Bbi paccKa3HBaj!H? B KBapTHpe HOMep 23 

íkhbyt HHTepecHbie .... — Bbi 3HaeTe sthx • • • " Ha 
CTaanoHe Bceraa MHoro .... — HíypHanncTKa Bepa jiio- 
őht pa3roBapHBaTb . . ., h Koraa Hyamo, oua noMoraeT hm. 

8. Hamum! re commcHHe 06 obhom HCTopHnecKOM MecTe 
b BaiueM ropoae. 

HanHHTe Tan: B ropoae, rae n HtHBy ecTb .... 
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ABÁ^UATb BOCbMÓH ypóK 


HHK0J1ÁH H /lOMÁimWfl PABÓTA 






Korná b ra3éTax cooőiuhjíh o TpéTbeM 
nOJíéTe B KÓCMOC, KÓ>KHbIH COBÓTCKHÍÍ HejIO- 
BéK rOBOpHJI TÓJlbKO 0 HálHHX KOCMOHáBTax. 
MyjKBHHbi — repóxx! MyjKHHHbi CTpÓHT Ma- 
IHHHbl, CaMOJléTbl, CIiyTHHKH. MyjKHHHbl 
JieTHT B KÓCMOC. A HíéHlUHHbl? OhXI JKflyT 
Myméíí-jiéTqHKOB, chhht y pánno, BHHMá- 
TejibHo cjiyuiaiOT Káatnoe H3BécTne. Ho moh 
JKencá Mapáa CKa3ájia MHe, hto HacTyniiT 
HeHb, Korflá h JKéHiuHHa nojieráT b kócmoc. 

— Écjih 3TOT aeHb pa3 HacxynHT, — cna- 
aáji a a<ené, oöeiuáto BxIinojiHHTb Káat- 
noe tboc JKejiánne. 

—- Jíaíi accTHoe cjióbo! — npocnjia 
moh weHá. 

— HécTHoe cjióbo! — CKa3áJi a. 

M bot aacTynájio BOCKpecéHbe. Korná no 
páflHO nepejiaBáJiH, hto b kócmoc nojieTéJia 
BajieHTÓHa TepeujKÓBa, moó meHá Haaajiá 
roBopÓTb o MoéM oóemáHHH. OTKa3áTbca 
ot CBoeró oöemáHaa a He Mór, TÓJlbKO no- 
3aB<iepá naji aéCTHoe cjióbo. y Moéíi meHM 
öb'uio TÓabKo oflHÓ HíeaáHHe: nycTb b óto 
BOCKpecéHbe xo3hhkoíí 6yny a. 

H HHKorná b >KH3HH He 3aöyny, Kanóe 
6wao óto BOCKpecéHbe! C yTpá no hóhh h 
6bui Ha Horáx. Póho yTpoM a npnroTÓBHJi 
aáBTpaK. IloTÓM Háaaji roTÓBHTb oöén flJifl 
Háuieií ceMbó. J],o oöéna eme yönpáji KBap- 
Tópy. B cboöm KaÓHHéTe h b KÓMHaTe Há- 
iiihx aeTéíí a bmhhcthji KOBpbi. B aac a 


jjsájmaTb BÓceMb 

y^té nonaBáJi o6én Ha ctoji. nócjie oöéna, 

noKá moh meHá c hóiummh neTbMH HeMHÓro 
oTHWxáJiH, MHe Háno 6buio yÖpáTb KyxHio, 
nornánHTb moh pyóáuiKH h KopáMHeBoe 
nJiáTbe Moéft hóhkh HaTáuin. B 4 aacá aóth 
xoTéJiH ecTb. H npHroTÓBHJi aaft, npenJio>KHJi 
KáWílOMy anéHy Háuieft ceMbá no aáuiKe aáio. 

Ilócjie aáa meHá CKa3áJia, hto ohó xóaeT hhtií b TeáTp. MHe 
Háno 6 biJio HanéTb ráacTyK h HÓBbie aepHue óothhkh. 

B TeáTpe moh meHá ayBCTBOBajia ceöa npeapácHo, a a njió- 
xo. Ho meHé Henb3á 3 aMéTHTb, hto a ycTáJi ot noMáuiHeft pa- 
6óth. 

Bbiao noiTH 12 aacÓB, Korná mu npnéxajiH noMÓö. Ha cjié- 
nyxomeíí Henéne a xohhji Ha paöÓTy KáxKnbiö neHb. Ho a öojién 
ot paóÓTbi b BOCKpecéHbe. M a Bcerná h Be3né nyMaJi TÓJibKO 
o HáuiHX méHuiHHax ... 

(no paccKá3y B. JlácKHHa) 



3,OMámHHH paöÓTa — He paSÓTa 


ÁHdpaui: Bépa, nofinéMTe, nocHnxiM 3a náuiKoíi KÓiJe. noroBO- 
pHM O TÓM, HTO HÓBOTO B MHpe! 

Bépa: Hejib 3 á, Áxinpaui! H Toponjirócb noMÓft yönpáTb 

KBapTÚpy. 

ÁHdpaui: Hto bm roBopíÍTel y Kámnofl ceMbá ecTb ceroHHa 
CBOH MaUIHHbl, KOTÓpbie paÖÓTaiOT BMéCTO HtéHmHH. 
Háno TÓJlbKO xopomó 0 praHH 30 BáTb HOMáUIHlOIO 
paöÓTy. 

Bépa: Kan Háno opraHH30BáTb paöÓTy? fláöTe cobót! 

ÁHdpaui: noKá bu hhcthtc bóuih kobpiíi, — cjiyuiaiíTe pa3ro- 
BÓp no MarHHTO(J)ÓHy. Tan bkx MÓateTe Bi.iyaHTb cjio- 
Bá h ypÓKl 

Bépa: A Korná uibio öpiÓKH naa Moeró CbiHa ixan npixuin- 

Báxo nyroBHUbi K róÓKe Moéft nóaKH, hto Mory néjiaTb 
euxé? 

ÁHdpaui: CjiyxnaiiTeMy3biKy! A Korná bki CTnpáeTe öeabé bjih 
rnánnTe, Bbi MÓaxeTe cnpocixTb ypÓKn y BáinHx neTéii. 

Bépa: CKaatHTe, ÁHnpaui* bm nÓMa Tómé xaK nocTynáeTe ? 
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ABáwaTb BÓeeMt 


Cjioeápb 

őejibé Kátttnwft rjiá^HTb—norjiájmxb 1. BMécxo 

repóö HécTHHft nexéxb—nonexéTb 4. 

wejiáHHe HacTynáTb—Hacxynnxb 2. 

H3BéCTHe OTKá3bIBaTbCH-0XKa3áXbCH OT + B.e.3. 

MarHHTO(|)ÓH 

MHp nocTynáTb—nocxynáxb 

oöemáHHe npHHiHBáxb—npHüiHTb+T. e.-fK.+R.e. 

nyroBHua cooőmáTb—cooöiyÓTb—R.e. +o + El.e. ' 

pyÖáuiKa cxiipáxb—Bbicxnpaxb 

TeáTp yőnpáxb—yőpáxb 

nyjiKH t.sz. ycTaBáib—ycTáTb 8., 6. 

IUHTb-CUIHXb 7. 

3anÓMHume! 

6htb Ha Horáx 
Ha cnényiomeft Henéjie 
no paccKá3y ... 
náuiKa náio 
Rxo HÓBoro? 


Nyelvtani referenciák 

fl BÓrnaHHH nnáxbe Moéfl 
HÓHKe. 

H BűnoaHro Káwnoe xboö me- 
JiáHHe. 

MauiÓHbi paöóxaiox BMécTo 
WéHmHH. 


A birtokos névmások bir¬ 
tokos, részes, eszközha¬ 
tározó és elöljárós esete. 84 

A KáJKflbik általánosító 
névmás. 89 

A BMécro elöljárószó hasz¬ 
nálata birtokos esettel. 140 
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jjpánna™ B °cem> 

ynpaasHeHHH no rpaMMaTHKe 

*• 

Pl. CxenaH noexan k moeapuiyy. 


Oh noexan k MoeMy nnn k TBoeMy xoBap mHy? 


Oh noexan k HaiueMy hjih k BameMy xoBapnmy? 


BnaaHMnp nonaBan zocmio nan. 

Mapiífl no3BOHHJia nodpyze. 
naBen noHHxepecoBanca cmamb'eu. 

AHjipeíí no 3 HaKOMHJicn c dpyeoM. 
lllypa B3«na ra3exy y nepeeoonum. 

AneKceft 3aHHMancn b máimeme. 

TaHfl noiiraa k cecmpe. 

2. A pontok helyén használja a cboü birtokos névmás meg¬ 
felelő alakját! 

Anna yfáipaeT ... no^nary. Ona ctoht ““’ ac x 0K 3 0 ; c o Kyp : 

coboh T n0J10 ?KHn . . . KHiirn b nopx$enb? 

Baépá ^Hanncan nnebMO . . . SpaTy BnaanaoCTon. 0» 
noJiymiJi npeMHio sa L . . xopomyio paőoxy. C őannoH . . . 
HOMa OH BHJJHX HOBBIH MOCT. 

3. Pótolja a hiányzó birtokos névmást! 

CnajKH Mhth, rae WHBéx . . . Hpyr IKyKOB? — H eaa " ei i° 
.x VaBona we H a aacTO paccKasbmaex o . . . non- 

p^é HaT « o : . . HHxepecHoh 

Ha 'oDn e i P S " 6 »™LT°. Ho y BÓMMarHmo$o»e,noTopHfl n 
rOBOpHJI C •. • My vHHJIOCb C ... HOBBIM MarHHT0<j>0- 

ÍiomT OH^e pa6oTaeT° Ü^Tor^a noaBOHH... TexHHHy nnn 
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HBáflijaTi, Bócem t 


... CMHy. H y?«e őmji y ... TexHHKa b ... KBaprape. Ho oh 
noexaji c . . . jKeHofi b oxnycK. Ho u nonpomy . . . Hpyra 
KOTopbiií jkhböt b . . . noMe Ha uiecTOM axame. Oh vjkp 
xoporno 3HaeT Bee MauiHHbi b KBapTHpax Ha . . . yjiHue- 
panHO . . . cocena Ha BTopoM aramé, TejieBH3op . . . ctv- 
HeHTOB B KJiyöe «Kocmoc», MauiHHy ... cocenKH c xpexberö 
aTama, nawe KoqfieBapKy . . . pohctbchhhkob, kotopvio 
h no«apHJi. . . cecTpe ko hhio pomneHHH. 

4. Helyettesítse a dőlt betűs szavakat a Kamnbifí általánosító 
névmás megfelelő alakjával! 

Pl. 9mom nepeBonHHK xoporno nepeBOflHT Ha pyccKHft 

H3LIK í 


KamnHií nepeBonHHK xoporno nepeBonnr Ha 

pyCCKHÖ H3bIK? 

9ma CTyaeHTKa chhhx Ha cboöm MecTe. nexp cnparnn- 
Bajx smy neByuiKy. ^npeKTop 3aBona roBopHJi o meom 
3 a«aHHH. Bepa őbina pana penopxamy mojioöozo koji- 
Jiern. Xo3hhh npejiJio/KHji ceoejuy rocno craKan Bírna. 
Mapna noőnaronapHJia 3a Kpacuebiü nőnapon. Ojibra 
no3BOHHJia Moeü cxyneHXKe. Mym bhhojihhji mojibKo 
ooho JKenaHHe CBoeű jkchm. Ahhb xoTejia no3HaKO- 
MHTbCH C H060Ü apXHCXKOH. OlCOJIO emopoÜ OCTaHOBKH 
nponarox ra3exbi. ybHxejibHHiia nojiyHHjia OTKpbiTKy 
ox ceoeeo yaeHUKa. Phhom c hosmm xeaxpoM ecxb Mara- 
3hh, rne nponaioT ímexu. 

**■ J e 8y e a zárójelben levő főnevet a BMecxo elöljárószó után 
birtokos esetbe! 

Pl. Oenop nnji BMecxo ~ -- 

(bhho) nHBo. ^énop műi BMecxo bhhh nnBo. 

Aexn jiioőhx min BMecxo (mojioko) Kanao. H b3hji 
BMecxo (Bona) naK. BMecxo (caxap) a oŐhvho KJiany 
b naii BapeHbe. BMecxo (cbip) Cepreíí nonojKHJi b nop- 
3HHy Macjxo. BMecxo (xjieő) mh KynHjin őyjionKH. 
BMecxo (bhho) h őyny nnxb cok. CeronHH mm 3 aKameM 
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BMecxo (cochckh) aftua. B M ecxo (BeXHHHa) MM 6yae.M 
ecxb Koaőacy. 


6 . AJ Szerkesszen mondatokat és kérdéseket a minta sze¬ 
rint ! 


Pl. Hano cuinxb óeiibé. 

(TaHH) 


Momex őbixb, TaHH couibex. 
A bm He coiubéxe? 


Hano npHiHHXb nyroBHuy. (őaőyuiKa) 
Hano Bbinnxb mojioko. (cmh) 


EJ Feleljen a múlt és jövő idejű állítmánnyal! 

Pl. TaMapa^tbi^eme^ j ^ euíé He BÚnHJia , ho Bbinmo. 

Jlioőa, xbi eme He cumuia roŐKy? 

Hpima, xbi ne npHiimjia nyroBHuy/ 


B) Kapcsolódjék a közléshez többes szám 1. és 3. sze¬ 
mélyben ! _ 


Pl. TaMapa BÚnbex mm. j 
Jlioőa combéx ibőny. 
Mpmia npumbéx axy 
nyroBHuy. 


Mm eme He BbinHJiw, ho 
B binbeM. 

Ohh eme He bmhhjih, ho 
Bbimox. 


D Használja az igéket felszólító módban egyes majd 
többes szám 2. személyben! 

P1 ' nP uTHMap" B ) yr ““‘ Ma „ P y To'aSE»r" 

SSS íqJ np r„T^°u “ yBCTa ' 

Hbl! _ L— _ 

7 Használja a saőbmaxb ige befejezett párját: a aaóbixb 
igét A) egyszerű jövő és B) múlt időben a minta sz 
xfnt! A iiHKorna helyett mondja: saBxpa, illetve k coma- 
jieHHio! 
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Pl. H HHKorna He 3a6biBaio KynitTb nponyKTbi. 

A) --, 

3aBTpa h He 3aőyny KymiTb nponyKTbi. í 

E) j- 

H coHtajiemno, n 3a5brn KynuTb nponyKTbi. 

Tm HHKoraa ne 3a6biBaeinb KynuTb <j)pyKTbi. 

Mh HHKoraa He 3a6biBaeiw npiiroxoBHTb Kotjxe. 

Bh HHKoi’Aa He 3aőbiBaeTe npimiacnTb rocTeíi. 
Haum apy3ba HHKorjia He 3a6biBaioT nepenaTb HaM 
npuBeT. 

IÜypa HHKoraa He 3a6biBana B3HTb gna Hac őmreTbi. 
Cepreíi HHKoraa He 3a6biBaji őpocnTb ríHCbMo b huiuk. 

B) Alkalmazzuk az előző mondatokból a 3 aŐbiBaTb— 
3aŐbiTb igét tiltásként (felszólító módban)! 

Pl. H HHKorfla He 3aőbiBafo KynuTb nportyKTbi. 

He aaőyab KyiiHTb nponyKTbi! 

8. Fordítás: 

Tegnap szabadnapos voltam. így szombaton házi mun¬ 
kával foglalkoztam. Inget vasaltam, azután kivasaltam 
a régi barna nadrágomat is. Felvarrtam néhány gombot 
a gyerekek ruháira. 

A nagylányom korán jött haza, így ő takarította ki a 
lakást, és elmosogatott. Megígértem a férjemnek (fele¬ 
ségemnek), hogy este színházba megyek vele. Reggeltől 
estig talpon voltam, és estére nagyon elfáradtam. Meleg 
vacsorát készítettem családom minden tagjának. 


ynpasKiieHHH no Teste 

1. HannmitTe nnaH paccKa3a «HnKOJian h noMaumnH paőo- 
Ta» • 

a) IIojiéT b kocmoc. e) . ytc) 

6 \ . 9 ;. a/ . 

e ) . e) u ) HnKOjraft őojieeT. 
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2 lTepecKa>KHTe coHepmamie paccKa3a no naaHy. 

а) ot unna Mapnw; 

б ) ot jutna HnKonan. 

o KaKoít pa3roBop Őhji b ceMbe KmiMeHKO b tót HCHb, 

3 - “ coo6m«m 0 bobom noafcre B kocmoc? 

3annnmTe b nnanore cnoBa HnKOJiaa. 

Caiua: Ilana, nana! Tbi cnwinan, mto b KOCMOce HaxojwrcH 
BOCTOK—5? 

Ilana: . 

MaMa: HenoBeK b KocMOce r 

Ma n m: Ho'cnyman, HttKonan! HacxymtT IteHb, Koma h 
jKemuHHa noneTiiT b kocmocI 

nana: . 

MaMa: Aan nectHoe c.hobo1 

nana: . 

4. PaccKaJKHTe conepwamte nnanora «floMaiHHHH paőora — 
ne pa6oTa!» 

BaM noMoryT BbipaweHvm: yöHpaxb KBapxnpy, opramt- 
paöOTy, MHCTHTt KOB P B,, MT* 

RaT b nvroBHuy, crapaTb Sejtbe, rnannTb 6 P roKH ’™™ 

BHTb ymHH, HHCTHTb Ty^H, DOMBBTE y* H H, MblTb 

nocyny; 

* rwTvauHH B cyőőoTy nocne oőena Bepa h Anita Bamm 
5 - B?T P y c,r„cB b WBepa HH T epecyeTcB, ,to 6y»er „e- 
naTb Ahhh b BOcnpeceHbe. HanninnTe hx paaroB p. 

R PncTaBbTe npejbTioweHHH c BbipaweHHHMH CHanana . . ., 
Som , " P KOHue.HTO nesiaioT oCShoho b BocpeceHBe 
HjieHbi ceMbn Kjihmchko? 

HnKonan: BcraBaTb — saBxpaKaTb — cnyiuaTb hsbccthh 

Mapna: BCTaBaxb — roTOBiiTb oően — rnaflHT^őenbe; 

Tann: yőnpaTb KBapTnpy — hhcthtb non m 

őpiokh őpaxa; 

Cauia: saETpanarb - itenarb noMaumee sananne - 

3 aHHMaTbCH CUOpTOM; 
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aBáanaTi, bogcme 


HaTama: un™ b Mara3HH h KyiiHXb cbokhc 6yjioHKn_ 

noMorarb Ha nyxHe — nrpaxb Ha raxape; 

7. OTBeTbTe Ha Bonpocw! 

4xo bh nenaexe oömhho b BocKpeceHbe? 

Koraa bh BCTaéTe? Kto nonaéx o6en? 

Korna bh 3aBTpaKaeTe? Oxnbixaexe jih bm nocne o6e- 
4xo bm nenaexe 3a 3aB- na? 

TpaKOM? 4xo bh nenaexe no yjKHHa? 

4eM bh 3aHHMaexecb no A nocne yjKHHa? 

oöena? 4eM bm 3aHHMaexecb népén 

B kotopom nacy y Bac 6 h- chom? 

BaeT o6en? 

8. CocTaBbTe npennojKeHHH, b KOTopbix 6ynyx cnenyiomne 

Bbipamemin! 

BbinojiHHTb—BbiriojiHHTb jnenaHHe; öonexb ot paöoxbi 

aanamte; b cany; 

nnaH; öoaexb 3a KOManny; 

paőoxy; nnneM He őonexb; 

öonbHoíí; 
öoneHj 

9. Ilocxpoííxe npenaoHíeHHH no-npyroMy! Bmccto «nacxo» 
nocTaBbTe BbipajKeHna: 

ron 

MecHU i Henejuo KajKnoe 

Kawnbiíi neub Kamnyio { MHHyxy BocKpeceHbe 

qac 1cpeny 

noHenenbHHK 

Pl. AHnpaiu nacTo nonynan khhth. 

AHnpaui Kamnbiít Mecnu; nonynan khh™. | 

aj Knapa nacxo nocemaex ponuxeneíi. 

Jlnna nacTo nnuieT nncbMo nonpyre. 

K ceMbe KnHMeHKo nacxo npnxonax roexn. 
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ppánaaTbBÓCCMb 

HMpe aacTO cmotpht Maxn na cTanHOHe. 

Jlacno nacxo e3nnx 3a ropon- 

6) HMpe nacTO paőoxaex b naöopaxopHH. 

Oh aacTO 3aBxpaKaex b 6 y$exe. ^ 

Erő npyr Jlacno nacxo nbéx MépHMft Ko$e. 

Ha erő cxone nacxo 3bohht TenecpoH. 

10. Hamumrre coHMHeHue: Moh noMaiuHHH paöoxa! 
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.HBÁJJIUTb AEBHTBIÍI ypólí 


OilHH HEHb HA CTPÓÜKE 


AécflTb HacóB yTpá. Paúómtt. nepepbiB. H náBeji, mojiobóí* 
HJieH öpnraHH, kóhhhji cboió paöÓTy a ceji Ha KáMeHb ókojio 

St^rr” « W * 0H n ° CM ° T P éjI BBe P X > H3 BhlCÓKIlft KpaH. T 3 M CMfléjí 
^ H y n PaBJiÓJi paöÓToíí KpáHa. YnpaBJiáTb KpáHo\t! 

KanaH ára npeKpacHaa paóÓTa! p 

A bot BacíijiHft oh cnycrajica bhhs. Ckó P o e M y 6v«er 50 

?0 eT A~- flyM , a í naBeJI ' ~ KaKÓe ceró «»« tocjió? CerójXHH 
29-oe MapTa! Ceroíwa eMy 50 jictI Jj^a! CerónHH-v Bacóiran 

AeHb poHífléHHH. IláBeji 3HáeT, hto paSóane OpHráabi mhóto 
TOBOpmiH O TÓM, HTÓ HáflO HOflapHTb BaCHJíHK). 

BpHraniíp h paöóHHe cójih 
na JiécTHHuy h HáaajiH 3áB- 
TapnaTb. Ohh pa3roBápHBajiH 
o norófle, o paöÓTenpyrótf 6pw- 
ráflbi h o (j)yT0ójie. TójibKo o 
BacójiHH h eróflHe pojkhóhhh 
H e roBopiiJiH. Ohh 3aóbuiH, 
hto 29-ro MápTa neHb poJKné- 
HHH BaCHJIHH? 

— riáBeji, 6epá aaií,— cna- 
3áa ÓpHram'ip, — 6epá Sb'iCTpo 
h neü 1 

Ho róHorna OTKa3ájica ot 
ropáaero HamiTKa. Oh noóe- 
>k4ji Ha jiyr ókojio CTpóiíKH. 
T aM JiemáJiH MáJieHbKHe óéjibie 
kómhh. riáBeji Háaaji HocáTb 
KáMHH C OflHOTÓ MÓCTa Ha 

apyróe. 

Hto TaM HáBeji aéjiaeT? 
— cnpocHJi öpHraaóp. 
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ff Báa«aTb hOmiti. 

CKÓpo nepepbiB KÓHHHji n a h paSóane noJHKHbi 6 mjih nájibuie 
paóÓTaTb. riáBeji ymé npHuiéJi c Jiyra, htóóbi HaaáTb paöÓTaTb. 
i}épe3 MHHyTy paóóane ycjibmiajiH cnrHáJi, KOTÓpbiM BacúJinii 
oöbiHHO naBáji öpwráae yKa3ÓHHH. Ho óto ynasáHHe 6 i>ijio He 
IJOHÓTHO. PaÓÓHHe HOCMOTpéJIH BBepX. 

—• Ejiaroaaptó Bac, TOBápHmn! EjiarojiapióI — CKa3áji Ba- 
c4anö h nonasáji pyKÓü Ha jiyr. 

Hto yBiiaeji BacAjiHM Ha jiyry? PaóóaHe He 3 h4jih. IIoáTOMy 
ohó noÓewánH no jiécTHnue BBepx. Ha iuhpókom Jiyry 6pocá- 
nHCb b nia3á 6é.iibie SyKBu: 

n03APABJTHEM 

50 

— 3to cnéjiair IláBeji, Korná óbui nepepbiB, — 33 móthji 6pn- 
raaóp thxo. A rpÓMKO oh CKa3áJi: 

— no 3 apaBJineM Teóá c hhöm poaíflémia! 

A b 5 aacÓB Béaepa, Koraá ajiéiibi Gpnránbt huih homóíS, ohh 
npomáJiHCb c HáBJioM Kan c apyroM. 


MojioflpJKb iiainiiáeT paöÓTaTfr 

JJáeeji: 3npáBCTByii, IléTp! JJaBHÓ a He Báaeji Teóá! 

Ilémp: IIpHBéT, IláBeji! Kan aejiá? 

JJáeeji: Hnaeró! Becnóö a aójjro óojióji, ho a y?«é 3aopÓB h 
paöÓTam Ha cTpóüKe. 

IJemp: Pá3Be? Beab ra xotóji yaáTbca nájibine, Kai? h a. 

Iláeeji: Tbi npaB! Ilócjie cpéaHeíí uikojim a xotóji nocTyiniTb 
b yHiiBepcHTÓT. Ho 1-ro hióhh öbijih 3K3aMeHbi h npeno- 
naBáTejw TpéóoBajiH ot Hac ciaeiib mhóto! OnaáMeH 
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h He cnaji. fl nójimeH Őhji nokTú paŐÓTaTb. 2-ro hiöhh 
a ymé nocTynán Ha paőÓTy Ha CTpókKe. PaőÓTa He 
Tpy«Há. 

Ilemp: CKÓJibKO th 3apa6áTbiBaeuib? 

IJáeeji: Moh 3apnjiáTa noná He Bbiconá. fl 3apa6áTbiBaio 120 
pyőnék. fl nónHíeH noMoráTb őpHragúpy. 

Ilemp: A KaKÓB oh? 

Iláeeji: Oh TpéőyeT nopúHKa. Oh, Kan paőÓHHk, óaeHb xopóui 

H KaK HejIOBéK-HéCTeH. 

Ilemp: Hiénára ycnéxa b paőÓTe. 

Iláeeji: Bynb 3 nopÓB! 


CJioeápb 

őpnranúp BbicÓKHü 3apa6áTbiBaTb—3apa6óraTb BBepx 

3apnjiáTa 3n;opÓBbiö HocÚTb— 10. bhh3 

KáMeHb nOHHTHblh npomáTbCH— 

npocTHTbca c -f-Eszk. e. 5. pá3Be 

KpaH cpéHHHft cnycKáTbca—cnycTHTbCH c -f-B. e. 5. 

jiécTHHua TpéöoBaTb—noTpéőoBaTh -f B. e. 11. 

Jiyr HÓJiHíeH ynpaBJiáTb +Eszk. e. 

nopnHOK KaKÓB 

CHrHáJi npaB 

yKa3áHHe 
HHCJIÓ 

3K3áMeH 3anÓMHume! 

HécHTb aacÓB yipá 21 
öpocáTbca b rjia3á 22 

Kan aejiá? 23 

cnaBáTb-cnaTb 3K3áMeH 30 
nocTymiTb Ha paőÓTy 40 
Byflb3HopÓB! 50 

KaKÓe ceróflHH hhcjió? 60 

70 
80 
90 
100 


= HBáwjaTb népBHfl 
= HBáHUaTb BTOpÓH 
= HBánuaTbTpéTHH 
= TpHfluáTHft 
= COpOKOBÓii 
= nHTHfleCHTblft 
= HieCTHneCHTblíí 
= ceMHaecHTbiő 
= BOCbMHHecáTblft 
= neBHHÓCTblft 
= CÓTblÜ 


jpájWaTb íjénHTb 
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Hgelvíani referenciák 

ftfoú 3apnJiáTa He BbiocKá. fl aóji- 

A melléknév rövid 

44 

>KeH BbinojiHHTb njiaH. 

alakja. 

Oh TpéőyeT nopóana. 

Igék vonzata. 

124 

J^BájwaTb neBHTbik ypón. 

A sorszámnév 21-től 
2000 -ig. 

67 

CerÓHHH 29-oe MápTa. 

JlépBOrO HIÓHH 6HUH 3K3áMeHbI. 

A dátum kifejezése. 

180 


yiipa'.KneuHH no rpaMMaTune 


1. A) Alakítsa át a mondatot, és használjon rövid alakú 
mellékneveket! 


Kanok? 3nopoBbiii; nanan? 

KanoB? 3aopoB; KanoBa? 

KaKoe? 3nopoBoe; Kaimé? 

KaKOBO? 3HOpOBO; KaKOBbI? 


3nopoBaH; 

3nopoBa; 

3«opoBbie; 

3H0p0BM; 


Pl. MnxaHJi — BecéJibiú 
ioHoiua? 


^a, ceroHHH oh oneHb Be- 
ceji. 


Cepreh — őonbHok fl,a, Buepa oh 6wji onenb . . . 
MajlbHHK? 

AHHa — CKpoMHan JJa, h HyMaro OHa oneHb . . . 
jKeHimma? 

9to TpynHbie Bbipame- ^a, h nyiwaio, hto ohh 
hhh? oaeHb . . . 

9to noHHTHoe 3aaaHHe? J\a, hjih Hac oho oneHb . . . 
9to HHTepecHaa nepe- ,H,a, hjih Hac OHa oneHb . . . 
nana? 

E) Tegyen fel kérdést az 1) gyakorlat bal oldali, majd a 
jobb oldali mondatainak melléknevére! Használja a 
jelző kérdéseként a Kanok? az állítmány kérdéseként 
a KanoB? kérdőszót! 
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jjKánijaTi. jjéBHTt 


jlBŐnnaTb AŐlUfTi, 


Pl. MHxaHJi — BecéJiHíí J\a, ceronHH oh oneHb 

lOHoma? 4 Becen. 

I-' t 


KaKOB oh ceronHa? 


2. Olvassa fel a szöveget, és használja a zárójelben levő 
melléknevet teljes vagy rövid alakban! 

Pl. Mbi nojiyHHJiH (hobhh, npeKpacHbiü) KBapTHpy. 3Ta 
KBapnipa (ynoÖHMü) hjih Hameii ceMbH. 


Mbi noayqH^H HOByio npeKpacHyio KBapTHpy. 
9ta KBapTHpa ynoÖHa nJm Hameii ceMbH. 


Mbl KynHJIH (ÖOJIbUIOH, BblCOKHÜ) UIKatj) H (CBeTJIhlH 
nHCbMeHHbiö) CTon. Ho stot iuKaij) (bcjiukhü) nna 
Hameö KOMHaTH. M nHCbMeHHbiü ctoji oaeHb (iunpoKiiü) 
HJiH Hamero KaÖHHera. B (hobmü khh>khhh) uiKatjiy 
öynyT CTOHTb (HHTepecHbifl) paccKa3bi. H nponnTaji 
3TH paCCKa3bI, HJIH MeHH OHH ÖblJIH (HHTepeCHblÜ). 
B KOMHaTe Harneü Tárni öyneT CTOHTb (cTapbiii) KpoBaTb. 
ŰHa eme He (njioxoü). 

Y TaHH HBe ioökh: Onwa (KpacHBbiü, uinpoKHü) roÖKa, 
a npyraa (chhhíí, KopoTitHü). H nyMaio, hto KpacHaa 
roÖKa TaHe (nJiHHHbiü), a chhhh eü (kopotkhü). A ho- 
Boe najibTO TaHe oneHb (mnpoKHü). Bnepa OHa Kynajia 
(mohhhh) rnanny. K comajieHHio, manKa eii (bcjihkhíí). 
TyijuiH öyneT HOCHTb HaTama, eü ohh (He bcjihkhü). 

3. A) Használja a Hano állítmányi határozó helyett a noa- 
>KeH, rövid alakú melléknevet, amely mellett a cselek¬ 
vő személyt kifejező szó alanyesetben áll! 

Pl. Ojibre Hano yHHTbca aHrjiHücKOMy H3biKy. 


Ojibra noJimHa yHHTbca aHrjiHücKOMy H3biKy. 

PaöoneMy Ha CTpoüKe Hano BbinojiHHTb nnaH. EMy 
Hano HanaTb paÖOTy b 6 aacoB yTpa. Phöohhm Han° 
CTpoHTt moct Hámé ecaH 2—3 rpanyca Mopo3a. >KyP* 


Jll 

HajiHCTKe Hano 3aKOHHHTb penopTam no Benepa. CTy- 
neHTaM Hano npaBHJibHO OTBenaTb ypoií. IlMHano mh- 
TaTb no-pyccKH Kamnuü neHb. Mhc Hano iioííth na 
ypoK b 5 nacoB nna. A Tenepb, k comajienmo, Ham 
Hano npomaTbca. 

E) Ismételje meg az A) gyakorlatot múlt vagy jövő 
időben! 

Pl. Ojibre Hano ynHTbca aHrjiHücKOMy H3biKy. 


Oiibra noJDKHa öbuia (öyneT) yHHTbca anr- 
JIHÜCKOMy H3bIKy. 


4. Illessze be a pontok helyébe a többnyire rövid alakban 
használt melléknevek egyikét értelem szerint! 

noöp, -a, -o, -bi, pan, -a, -o, -bi, 

Hymcn, -a, -o, -bi, npaB, -a, -o, -w, 

BynbTe . . ., oÖTmcHHTe nme sto BbipameHne. 1 lanemna 
oaenb . . . BameMy nonapny. Mm Bee . . ., hto hm Hac 
noceTHJTH. TaTbHna, öynn..., noMorn mhc! Bm iipaBHJibiio 
peuiHJiH stot TpynHbiii Bonpoc, bm . . . . Bee, hio (.Tenan 
roBopnji, npaBna CTenaH . . . . H KynjuoaTy khhtv, ona 
MHe .... 3 th cnoBapH CTyneHTaM .... 

5. Hogy hangzik a felsorolt -o, -e hangbetoldással képzett 
rövid alakú melléknevek többi alakja? Alkoss >n velük 
5—8 mondatot! 

Pl. CBoöoneH, CBoöonna, cboöohho, CBoöonnbi; 


AynHTopHH nocae oöena CBoöonna. 


KopoTOK, cjianoK, jieroK, KpenoK, Maron; 
őojieH, xojioneH, nojie3eH, npenpaceH, H.mccien, 
HymeH, npiiHTeH, h-bhuch; TpyneH, ynoöen, cupoMOH, 
TÖMeH, yMÖH, BHHMaTCJICH. 


KaKoü lOHoma MHxanji? 
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HBáauaTb néujiTb 


6. Feleljen a jelzős főnév birtokos esetével! 

Pl. Hero TpeőoBan öpnrasnp Ha CTpofiKe? (TOHHas paőoTa) 

Epnrasnp TpeőoBaji tohhoíí paőoTti. 

Hero JKejiaioT mososhö njieHti őpuranw? (xopouiaa 
3apnjiaTa) Ot nero 0TKa3ajiCH IlaBen? (ropasHií sah) 
C nero cnycTHJTca Bacnjinfi? (bbicokhíí npaH) y Koro 
bbi őyneTe cnpamnBaTb o paőoie Ha CTpoöKe? (cTapufl 
őpurasnp) Hero nontejian Mnxans npy3bHM nepes 
oőesoM? (npiiHTHbiH anneTHT) Ot sero ycTan HnKOJiail 
(íüOMauiHHH paÖOTa) 

7. Fejezze be a mondatot eszközhatározó esetben álló jel¬ 
zős főnévvel! 

Pl. Bpnrasnp ynpaBjmeT (coBpeMCHHbiíí KpaH). 

Epnrasnp ynpaBsaeT coBpeMeHHbiM KpaHOM. 

Cepreií BacnnbeBHa pyKOBosnT (MejKsyHaposHbift ot- 
sen). HauiH 3HaK0Mbie HHTepecyioTCH (coBeTCKne Ma- 
mHHbi). Moh npyr 3amiMaeTca (TpysHbift nepeBos). 
H ayMaio, hto riaBea CTaHer (aecTHbiií aenoBeK). 
riéTp npomanca c (xopoume spyaba). BacnaHH Cep- 
reeBHH BCTperajica c (mojiosoh cjiecapb). AjieKceii 
IlaBJioBHH cnaea paaoM c (HOBaa yaHTesbHHHa). 

8. Alkosson mondatokat az alábbi vonzatos szókapcsola¬ 
tokkal AJ elöljárós esettel és B) tárgy esettel! 

A) 3aőbiTb o iiepBOö E) 3 aŐbiTb TeTpaab b cpeaaeM 

BCTpeae amimé 

ayMaTb oő HHTepecHOM ősarosapuTb TOBapnma 
3aaaHHH 3a cobct 

cooőmaTb MHe 06 no3apaBJiaTb apyra c 

3KCKypCHH B OaeCCy npa3aHHK0M 

nrpaTb Ha ncrape HrpaTb b (jiyTŐoji 
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JjfláaflaTb aéBHTb 

9. Írjon kérdés-felelet párokat a megadott szókapcsolatok¬ 
kal (részeshatározó eset)! 

Pl. cooönjHTb poanTejiHM o nepBbix ycnexax b paőoTe; 

KoMy cooBrana IlaBea o nepBHX ycnexax b paöoTe? 
Oh COOŐmHH O HHX CBOHM poaHTejIHM. 

yaHTbca aHraHHCKOMy h pyccKOMy H3biKaM; no3BO- 
HHTb COBeTCKOH apTHCTKej rOTOBHTbCH KO BTOpOMy 
3K3aMeHy; noMoraTb apy3baiv^ b paöoTe; 

10. Feleljen a nap és a hónap meghatározásával! 

Pl. KaKoe au cső cerosHa? 

CerogHH 25-oe Mapra. 
CeroAHH seassaTb naToe 
Mapra. 

Kanoe ancao Őbuxo Baepa? 24 (MapT) 

Kanoe ancao öyseT 3aBTpa? 26 (MapT) 

KaKoe hhcjxo 6hso Hesesio Ha3as? 18 (MapT) 

Kanoe hhcjio SyseT aepe3 4 HesesH? 22 (anpeab) 

Kanoe ancao őyseT aepe3 12 Hesesb? 17 (hiohb) 

KaKoe ancao őyseT aepe3 10 Htiefl? 3 (anpeab) 

11. A) Feleljen a Kórsa? kérdésre, és fejezze ki az időpontot 

birtokos esettel! 

Pl. Kórsa BbipoHHJiHCb? 

Hposnscal7-roseKaőpal941 r. 
H posnaca ceMHajmaToro se- 
Kaőpa racaaa seBaTbcoT copoK 
nepBoro róna. 

Kórsa ponHJiacb Barna cecTpa (soana, MaTb)? 

Kórsa posHJica Bam őpaT (cbih, OTeu)? 

Kórsa Bbl 33KOHHHSH IHKOJiy? 

Kórsa Bbi Haaaan noceisaTb Kypcbi pyccKoro H3bma? 

E) Feleljen a zárójelben megadott dátumokkal! 

Pl. Kórsa jkhji lOpnfi b KneBe? (1/IX 1969 — 30/VI 
1971) 
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HitájmaTb HCBiiTt 


Oh TaM híhji c nepBoro ceHTflőpa Tbicnqa neBHTbcoT 
uiecTbnecHT jieBUToro róna ao TpiíjmaToro hiohh 
T bicana AeBHTbCOT ceMbnecHT nepBoro roAa. 


Koraa AHnpaui yqnncH b JleHHHrpane? 
(15/X1972—20/1 1975) 

Kor^a paöoTan JleoHHA llBaHOBHq cjiecapeM? 

(2/11 1931—28/XI 1946) 

Koraa noceiuajxa JleHa yHHBepcHTei? 

(1/IX 1963—17/VI 1968) 

D) Mondja oroszul a következő dátumokat! Korna? 1526. 
aug. 29; 1789. júl. 14; 1848. márc. 15; 1908. márc. 8; 
1917. nov. 7; 1919.márc.21; 1945.ápr.4; 1977.szept. 1. 

12. Fordítás: 

Tegnap András barátom beteg volt, megfázott, de ma 
már egészséges. Tíz perc múlva felhívom őt. András és 
Tatjána már 7 éve házasok. Tatjána okos, középkorú 
asszony; szavai számomra mindig érthetőek és érdeke¬ 
sek. Tanácsai Andrásnak is hasznosak. Ezt a folyóiratot 
András számára vettem, mert neki szüksége van rá. Örü¬ 
lök, hogy András a barátom. Már régen ismerem őt. 
András mindig segít nekem. 


ynpaatneHHC no xeiwe 

1. IlocTaBbTe BonpocH 1 k paccKa3y Odún dem Ha cmpoüne. 
riOTOM OTBeTbTe Ha hhx! 

2. PaccKaíKHTe coAepmaHue paccKa3a a) ot jrnna őpnraAHpa, 

6) ot Jinna BacHJiHH. 

3. RanHuiHTe pa3roBop qneHOB őpnraAbi b paőoqnü nepe- 
pbiB. BbipameHHH: 

‘IlocTaBbTe Bonpocu! = Tegyen fel kérdéseket! 


ABáAúaTb aóbíiti. 

a) cerojjHH xojioaho 
Bnepa mén aoíkab 
H a ropax eme CHer 
e) npyraa őpurana 
paőoTaTb xopouio 
BbICOKHe KpaHbl 
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6) hto Ha 3aBTpaK? 

CTanaH cnaAKoro qan 
őepH ŐbiCTpo! 
z) KOMaHaa «CnapTaK» 
őojieTb 3a . . . 

Mám Ha nepBeHCTBo CCCP 


4. PaccKamHTe o mojioaom paőoqeM üaBJie no TeKcraw! 

FljiaH: IlaBJiy 18 JieT. — 1-ro hiohh őbui sKsaivieH. — 
PaőoTa Ha cipóimé. 3apnjiaia. —• BpHrajmp h 
qjieHbi őpnraAbi. —FlpHHTHaH paőoia. ynpaBJiHTb 
KpaHOM — npenpacHaH paőoia! 


5. 3aKOHHHTe npeAJiojKeHHH! 

Hanp. BacnjiHÜ paőoiaei Ha cipoüKe. Oh HauMHaei 
paőoTaTb b (5 q. neHb) 


BacHJiHíí paőoiaeT Ha cipoüKe. Oh HaqnHaei 
paőoiaib b 5 qacoB ahh. 


BacHnníí oTnpaBJiHeTCH Ha paőoiy b . . . (4 q. ACHb) 

BacHJiHíí yiKHHaeT b ctojiohoh b . . . (9 q. Beqep) 

BacHJiHH KOHHaeT paőory Ha npaHe b . . . (12 q. Hoqb) 
BacHJiHH AOMa b . . . (5 q. yipo) 


6 . PaccKaíKHTe o BarneM Apyre hjih TOBapume no paőoie. 

CaoBa: mojioaoö, ciapbift, Bec&ibiü, cKpoMHbift, KpacHBbift> 
AOŐpbIH, qeCTHMH, yMHblH, BblCOKHÜ, BeHíJIHBblft, 
CTporníí, jhoőhmmh; 

7. PaccKamme o ceőe! 


8. HannmHTe coqHHeHHe Ha TeMy Ha cmpoüne. 

IkiaH: KanaH 3to cipoiíKa? 

KaKHe paőoque paőoiaioT b őpnrane? 

KtO pyKOBOAHT CTpOHKOÜ? 

KanaH 3apnnaTa paőoqnx h HHmeHepoB ? 

Koraa HaqHHaeTCH h norAa KOHqaeTCH paőoia? 
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TPHJUJÁTblíl ypóK 


nAnA, MÁMA, OH H 51 


Korjrá b BocKpéceHbe BéaepoM <Dépn 3bohhji b Hárny KBap- 
THpy, Mbl C MáMOÍi KÓH 0 HJIH TOTÓBHTb y>KHH. OépH BOIH&I 0 

nepefláji MáMe KpacÚBbie pÓ3M. Ho oTén BCTpéTHJi eró xójiohho. 
A H BOJIHOBájiaCb H ÖOHJiaCb népBOÜ BCTpéHH MOerÓ 3H3KÓMOro 

C pOHHTeJIHMH, nOTOMy HTO OT ÓTOrO 3aBHCHT BCé - BCH MOÓ 

>KH3Hb! 

Mh céJiH b KaŐHHéT OTíiá h HáqajiH pa3roBápnBaTb. <Dépn 
paccKa3áa HaM Becb nyTb CBoéö jkh3hh. Mm y3HáJin, hto oh 
paöÓTaeT Ha 3aBÓae, rne npoH3BÓnaT TejieBH3opM. Bea Hárna 
ceMbá ceftaác me Haaajiá HHTepecoBáTbca paöÓToö OépH. 
MáneHbKHö 6 paT JjKipna thxo 3aMéTHJi, hto TejieBH3op He pa- 
öóTaeT. Móhíct öbrrb, <Dépn nocMOTpén 6 bi eró? BéaepoM óyaeT 
BHKTOpÓHa MOHOfleJKH: «HtO TbI 3Háeuib O COHHajIHCTHHeCKHX 
CTpáHax?» «Écjih 6 bi TejieBÓ3op paóÓTaji, to mm nocMOTpénn 
6 bi BHKTop«Hy,» — CKa3án JírópKa. Oépn noHHHHJi TejieBH3op. 
Totóbo! Hto eme hóho noHHHÍiTb? — cnpocáji oh. Moií 3Hanó- 
Mbift óneHb noHpáBHjica BceM HjiéHaM Háiueü ceMbó. Oh öbicTpo 
nonpyjKHJiCH co bcómh. 

Koraá b 7 HacÓB h xoTéjia npenjiomáTb CBoeMy 3HaKÓMOMy 
BKycHbie öjiróna mómm h bhhó h3 cána Hámero othó, a 3aMé- 
THJia, hto Oépw nocMOTpén Ha cboh aacbi. Eró BecéJioe jihuó 



ij-pónnsTi* 

0 3 MeHÓaocb. Oh Háaaa npomáTbca. Mbi npocíuin eró ocráTbca. 

Ho HanpcáCHo! <I>épH BéauiHBO npocTHJica h yui&i. 

IloTÓM J^iópKa bkjuohíih TeaeBimop h Hónán cMOTpéTb 
(jpHJibM o Po6HH3ÓHe. Hépe3 20 MyHyT flrópKa 3aKpwHán: 

— riána, MáMa, lÖTKa! EbiCTpo! Bee cioná! CMOTpüTe nepe- 
jjáayl Bot TaM —■ €>épn! 

BépHo! üo TeaeBH3opy nepenaBánn BHKTopíiHy Mononeam. 
Bot, BTopótt cnéBa — Oépn! H oh yaácTByeT b BHKTopíiHe! 
Bot noaeMy oh ymén. Bee mm óaeHb BonnoBánncb h Óonénn 
aa Oépn. 

B pocTopáne «Ap6áT» 

AMKcéü: fléByiuKa, móhkho Bac? 

fléeyuim: nományftCTa. }KenáeTe nooÓénaTb? Bot Memó, bm- 
önpáííTe! 

Ajiencén: TáHa, Bbióiipátt, 

nományücTa. 

Tóha: Ha népBoe a xony 

ecTb cyn H3 obo- 
méü, a Ha BTopóe 
a B3HJiá óm raápe- 
Hoe MHCO. 

JjéeyuiKa: C KapTÓ^eneM íi.th 
píieoM? 

1'úha: C Kapró$ejieM. 

fléei)uina: npuHeeiá bbm 
orypubi? 

Tóha: npimecHTe MHe orypmi, nományiicTa, a Ha TpéTbe 

(JtpyKTbi: HepéuiHH hjih nópmno hójiok. 

AAeKcéü: H B03bMy Ha népBoe ma, a Ha BTopóe mápeHoro 
ryca c KpácHOH KanycTofi. 
fíéeyuiKa: A Ha TpéTbe TopT? 

Ajiencéü: HeT, npHHecHTe HaM eme nBe nópirnn MopómeHoro. 

A iiotóm eme no aáuiKe aépHoro KÓ$e. 
fíéeyuiKa: IIományiíeTa, ce.öaác npnHecy ójnóaa. 
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Cjjoeápb 

BMKTOpHIia 

BCTpena 

rycb 

Kanycia 

MopomeHoe 

ÓBomn t. sz. 

orypéu 

lIÓpUHH 

nyTb 

p«c 

CTpana 

nepéiuHH 


öoHTbcn-b B. e. 

BOilHOBaTbCH — B3BOJlHOBáTbCH 11. HanpáCHO 
3aBHceTb ot + B. e. To 

KpwqaTb—sabpHHáTb 
npOH3BOHl'lTb— IipOH3BeCTH 1. 

yaácTBOBaTb b + El. e. 11. 

HHHÍíTb—HOHHHHTb 

SanÓMHume! 

OT 3T0T0 

roTÓBbiií Móhího Bac? 

COHHajIHCTHUCCKHÍÍ 


Becb 


Nyelvtani referenciák 
Oh nocMorpéJi őr.i erő. 

OH HOapyíKÍlJICH CO BCéMH. 

Oh pactKa3áJi nyTb cboóíi 

JKH3HI1. 

Mbl C MáMOft rOTÓBHJIH yHÍHH. 

Écjjh 6 bi rejieBH3op paőÓTaji, 

TO Mbl HOCMOTpéJXH 6 hl BHKTO- 
pány. 


Az igék feltételes 
módja. 113 

A Becb általánosító 
névmás. 88 

A nyTb főnév. 29 

Az alany és társának 
kifejezése. 154 

A écjin ... to ... pá¬ 
ros kötőszó haszná¬ 
lata. 192 


ynpa;Kiieuii>i no rpaMMaruKe 

1. Reagáljon feltételes módban a minta szerint a zárójelben 
levő tulajdonnév felhasználásával! 

Pl. HaBeji He ynacTBonaji b BHKTopriHe. (IléTp) 

fléTp c panocTbio ynacTBOBaa 6bi b BHK'ropHHe. 


Cepreö He nouHHHJi KO<j>eBapKy. (AjieKceft) —■ Jlnna He 
npHmHjia nyroBHuy. (Bepa) — MnxaHJi He 3 bohhji 
M ropro. (HriKOiiaií) — Ojibra He cjiymajia nepejjany. 
(Mapna) — TaHH He npnrjiacH.ua AjiencaHnpa. (Ah- 
Ha) — MapTa He hhöt KaTaTbcn na Jibiatax. CeöHac b 
ropax 15 rpanycoB Mopo3a. (HacToamnö cnopTCMeH) 

2. Olvassa el a kérdést, és feleljen feltételes módban, felté¬ 
teles mellékmondattal (a zárójelben megadott feltétel¬ 
lel)! 

Pl. Pa3Be Bbi He nymiJiH tót TeneBH3op? 

(Y MeHH ecTb MHoro aeHer.) 


H Kynnji 6bi tót TejieBH3op, ecjin őbi y mchh őhjio mho- 
ro neHer. 


Pa3Be Bbl He CMOTpeJIH BHepa BHKTOpHHy? (Y MCHH ecTb 
TejieBH3op.) 

Pa3Be JTnua He 6bma Ha KOHijepTe? (y Heé ecTb őnjxeT.) 
Pa3Be TOBapHiiiH He xoíihjih Ha CTannoH? (üoroíia 
öbuia xopomaa.) 

Pa3Be IlaBeji He 6 mji Ha BbiCTaBKe crapbix aBTOMa- 
uihh? (Oh HHTepecyeTCH aBTOMamHHaMH.) 

3. Fejezze ki óhaját, hogy a szóban forgó cselekvést elvé¬ 
gezné! Használjon feltételes módot és a mondat utolsó 
tagja helyett csak névmást! 

Pl. Cepren fleTpoBHH, bbi He xoraTe npouHTaTb 3 tot 
paccKa3? 

H c panocTbio npoHHTaji 6bi erő. 


JleB MBaHOBHH, Bbl He XOTHTe nOCMOTpeTb BHKTOpHHy? 
MaprapHTa lOpbeBHa, bbi He xothtc yuacTBOBaTb 
B COpeBHOBaHHH? 

Oéflop MiixaiíJioBHu, bh He xothtc no3HaKOMHTbca 
C MOHM ŐpaTOM? 

AHHa OéflopoBHa, bh He xothtc őpocHTb nypiiTb? 
Ahtoh Ahtohobhh, bh He XOTHTe H3ynaTb 3Ty TeMy? 



ábU tpííjíuhtb, 

4. Írja le a feltételt, amely mellett Ön is elvégezte volna az 
említett cselekvést ! Válaszát kezdje a feltételes mellék¬ 
mondattal! 

Pl. Cepreii jiohhhhji cboö panno. (őbixb MexamiKOM) 

Ecjih 6bi a 6bui MexamiKOM, to h a nomiHHji 6bi 
CBoé pánim. 

JleHa npuroTOBiijia BKycHbiii ymiiH. (őbixb xopoineft 

X03HHK0H) 

CBeraaHa cnrnjia npeKpacHyio 6jiy3Ky. (yMeTb iunib) 
lOpna yaacTBOBaji b BiiKxopiiHe. (mhoto 3HaTb o cxpa- 
Hax EBponbi) 

JInna npHrjiacmia cbohx npy3eö. (y mchh ecxb Őojib- 
rnaa KBapxupa) 

MnxaHji c Ahhoű oőenajiH b cxojioboíí. (y MeHa őmjio 
B peMfl) 

5. Írja a pontok helyére a Becb névmás megfelelő alakját, 
amelyet A) időhatározóként és E) valamilyen tárgyra 
(annak egészére) vonatkozóan használ! 

Pl. CxyneHxw npiineamo paőoxajin . . . 3 imy. 

CxyneHXbi npnjiejKHo paőoxajm bck> 3HMy. 

A) Mbi őyneM 3aHHMaxbca . . . neHb. H CMOTpea xeneBH- , 
3op . . . Benep. népén 3K3aMenoM IlaBeji piicoBan . . . 
Honb. TaHH nncajia nncbMo . .. yTpo. Cepreíí őmji ... 
Henejno b ropax. 

E) Cepreh/nponnTaji . . . paccKa3. H xony nepeBecxn.. • 
cxaxbio. rioBxopnxe . . . npenjiomeHiie! Hhoih H3y- 
hhji . . . rpaMMaxHKy. Mbi ocMoxpejm . . . ropon- 3xoro 
xynojKHHKa 3Haiox bo .. . cxpaHe. JJeBoaKa cx.ejia .. • 
cbip h Bbinnaa ... mojioko. noaeMy bm necx>ejin ... iuh? 
idexn Bbinnjin . . . cok h cx>ejin . . . BexmiHy. 

B) Ismételje meg az A) gyakorlatot, és helyettesítse a 
Becb névmást a Kamnbin megfelelő alakjával, majd 
fordítsa le magyarra a mondatait! 
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Kan nonro? 

l 

Y 

Pl. CxyneHXbi npmiejKHo paőoxann bcio 3 HMy. 

Kan aacxo? 

l_ 

l 

__Y_ 

CxygeHXbi npnnejKHO paőoxajin Kamnyio 3 HMy. 

6. Cserélje fel a Kamnuö névmást a Becb névmás többes szá¬ 
mával ! Közben vesse egybe mondatait a magyar fordítás¬ 
sal. 

Pl. BaCHJIHH OXKpbIJI na*- ‘ ~ 

Hoe okho. BacHJiHö oxKpbm Bee oKHa. 

Tmviyp 3Haex KajKnoro rocxn. Mapna őbiJia pana Kam- 
flOMy nonapny. Báni eocén HHxepecoBanca kajKnoö 
KapxHHoö. B KamnoM pecxopaHe xopomo toxobhx. 
Cepreö nocnan otkphxkh c BHnaMH KamnoMy pon- 
cxBeHHHKy. IlepeBonHHK Kynnn ŐHJiexbi Ha Mara hjih 
K amaoro xypHcra. TaMapa nocnymana Kamnyio rpaM- 
njiacTHHKy. H nocMoxpena Karnntiű KapMaHl 

7. A) Használja a pontok helyén az önálló jelentésű bcö= 

minden névmást! 

Pl. Carna xoxen 6 m . . . anaxb. Cama xoxejiöbiBcé anaxb. 

H nyMaio, hxo Iléxp . . . cjibiman. — Ojibra öbuia pa- 
na . . . . — Bnaronapio Bac 3a .. . . — Mbi noroBopn- 
jih oőo .... — Hropb Hanan 3aHHMaxbca .... — /Je- 
xh nojiojKHjiH ... Ha MecTO. Ceflaac . . . jie?KHx Ha 
CBoéM Mecxe. 

E) Olvassa el a kérdéseket, és feleletében használja az 
önálló jelentésű Bee névmást egy semlegesnemű 
főnévvé vált melléknévvel! 

Pl. Hxo xm o6hhho nnxaemb? (HHxepecHoe) 

H HHxaio Bee HHxepecHoe. 



352 


T Pó»uaTt 


Hto Tbi KyiiHJi b yHMBepMare? (iione 3 Hoe) — HeMy 
őhji Kocth Tan pan? (npacHBoe) — Hero tbi nomejiaa 
TBoeMy npyry ko hhio pomneHHH? (xopomee) — O 
bh pa 3 roBapHBajiH? (HyíKHoe) — HeM oh HHTepecyeT- 
CH?(noBoe)—OTHerooTKa 3 ajiCHTBoií jühah? (cjiaHKoe). 

8, Egészítse ki a nyTb hímnemű főnév végződéseit! 

Bam noe3jx ctoht Ha nepBOM nyT.... Bnepa mh exana Ha 
aBTOMauiHHe no HOBOMy nyT. . . b Ofleccy. üo nyT. . . mh 
pa3roBapnBajm. CKamHie, mojkho jih BbiynHTb rpaMMaTHKy 
pyccKoro H3biKa nyT. . . nepeBona? 

9. Alakítsa át.a két vagy több személyt megnevező alanyt 
eszközhatározói szókapcsolattá! 

„ Mbi c nanoű BCTpemjin 

Pl. Tlana un BCTpemjiH rocrn na BapmaBH. 

tocth H3 BapmaBbi. _ r _ 

rocmb u n nocnymajin HOBbie njiacTHHnn. FIotom mümü 
u n npnroTOBHJin no$e. Moh ponméjm nnim naö, a 
socmb un — no<í>e. Becb Benep n u mou podumenu cjiy- 
majiH, hto hoboto b BapuiaBe. Moű 6pam, cecmpa u 
n xoporno nyBCTBOBajin ceön, h nyMaio, Ham toctb 
Törne npHHTHo nyBCTBOBaji ceön y Hat 

10. Fordítás: 

Tegnap a barátom és én egy érdekes „Ki mit tud”?-on 
akartunk részt venni. Igaz, későn indultunk el a munká¬ 
ból, és ezért izgultunk, hogy ne késsünk el a „Ki mit 
tud?”-ról. A barátom kocsiján mentünk. Ha azonban a 
régi úton mentünk volna, úgy nem késtünk volna el, 
mert az új úton sok autó haladt. — Amikor megérkez¬ 
tünk az ifjúsági klubba, a fiatalok már minden helyet 
elfoglaltak. 
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összefoglaló nyelvtani gyakorlatok 

1. Folytassa a mondatot értelem szerint! 

Mh nacTO roBopuM o ropojie, KOTopHÖ . 

O KOTOpOM . 

OKOJIO KOTOporO. 

. . . KOTOporo . 

Bh xoporno 3HaeTe cTyjjeHTKy, y KOTopoli. 

C KOTOpOÜ . 

6e3 KOTOpofl. 

. . . KOTopoli . 

CajtHTecb b Kpecno, KOTopoe.! 

B KOTOpOM.! 

BMeCTe C KOTOpHM .! 

3a KOTOpHM .! 

CnpocHTe TOBapnmefi, KOTopne.1 

HJIH KOTOpHX.I 

pHHOM C KOTOpHMH .! 

. . . KOTOpHX.! 

2. Fejezze be a mondatot az ige vonzatának megfelelő bő¬ 
vítménnyel ! 

JlnpeKTOp pyKOBOHHT. 

HHKOJiaÜ cooőmHJi . 

IlpenonaBaTejib TpeőoBaji. 

HHíKeHep ynpaBjiHeT . 

Hazjewna yraTCH . 

Mapnn npocTHJiacb . 

Kto H3 Bac HHTepeeyeTCH.? 

Jlnna nomenajia. 

3apnnaTa 3aBHCHT. 

BopHC OTKa3ajlCH. 

H He őoiocb. 

TaHH He 3aŐHjia. 

Mh xoTejin no3jipaBHTb . 

lOpHft ynacTBOBaji . 

Xo3HÖKa noőJiarojtapHJia .... 

ArHeca nocTynHJia . 


-3 ~3 -3 
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3. írja át a mondatot úgy, hogy tiltást fejezzen ki! 


Pl. H no3BOHio IlaBJiy. 

H 3annaqy 3a MopomeHoe. 
H nomjiio oTKpwTKy. 

H OŐbHCHIO BbipaJKeHHH. 
H nonpoiny nepeBomnmy. 
H npnuibio ary nyroBHiry. 
H Bbinbio cTanaH Bírna. 


Tbi eMy He 3 bohh! 


H nocemy tbohx npy3eft. 
H npoHHTaio btot poMaii. 
H Kynjiio $pyKTbi. 

H cnpomy IleTpa. 

H npniwy ara TaöJieTKH. 

H noiíny b khho. 


4. Alakítsa át a mondatot alárendelt feltételes mondattá 
A) a ecjiH...To és E) a ecjra 6m szavak segítségével! 

Pl. H Kynmo TeneBH3op h ne Őyny xonHTb b khho. 


aki jól ismeri az orosz ételeket. Ennék orosz hússalátát és 
scsit, amelyről gyakran olvastam. A felszolgáló tud majd 
jó (ízletes) bort ajánlani. 


ynpasKHeHHH no Teine 

1. PaccKa>KHTe conepmaHHe paccKa3a «rtana, MaMa, oh h h» 
no njiaHy: 

CeMbH IOtkh BCTpenaeT <I>epH. 
cDepn — o CBoeft >kh3hh. 

TejieBH3op. 

y?KHH. 

BHKTOpHHa. 

2. 3anonHHTe nponycKH 0TBe±aMH CDepn. 


AJ 


B) 


Ecjih h Kynmo TejieBH3op, to h He őyny xohhtb 

B KHHO. 


Ecjih 6h h Kynnji TejieBH3op, to h He xojihji 6h 

B KHHO. 


Cama xopomo 3HaeT cboh ropon h őyneT ynacTBOBaTb 
b BHKTopuHe. Y MnxaHJia 6yneT cboh KBapTnpa h oh 
npnrjiacHT cbohx TOBapnmeií Ha naö. Y Hac őynyT 
neHbrn h mm noeneM b KpbiM. TaHH noeraHeT ŐHJieT 
h oHa noHjtéT Ha KOHnepr. CeronHH HeT Mopo3a, nera 
ryjimoT. 


5. Fordítás: 

Miklós barátunk gyakran beszél a szüleiről. A szülők 
Nyinával együtt Szibériában laknak, nem messze Szverd- 
lovszktól. Vacsora előtt együtt voltunk a presszóban. 
Megígértem az évfolyamtársaimnak, hogy egy estet szer¬ 
vezek (nálunk) a lakásunkon, ahol mindenki beszámol¬ 
hatna a családjáról. 

El akarom Önöknek mondani, hogy nyáron a Szovjet¬ 
unióba szeretnék utazni. Moszkvában egy kis étteremben 
akarok vacsorázni. Meghívnám régi jó barátomat Igort, 


lOmm: nana, bot moh 3 HaKOMbiii, OepH. 

Oepu: . 

Ilana: OueHb npHHTHo! 

JOmna: MaMa, cmotph, rocTb npHexaji. 

Oepu: . 

MaMa: Kamié KpacHBbie po 3 bi! Enaronapio Bac! Elpomy 
b KOMHaTy, caHHTecb! 
nana: Bbi JKHBéTe k EynaneuiTe? 

Oepu: . 

nana: A rne bbi paőoTaeTe? 

Oepu: . 

MaMa: A CKOJibKo bm 3apaőaTbiBaeTe? 

Oepu: .. 

nana: A Kamié BauiH nnaHbi? 

Oepu: . 

K>mm: H oneHb pana, <J>epH, Tbi nonpaBHJiCH bccm HJie- 
HaM Hameií ceMbH! 

3. CocTaBbTe npenJioíKeHHH! (nepenaBaTb — nepeaaTb = köz¬ 
vetít, átad) 

CeronHH nepenaBajiH no TeneBH 3 opy npenpacHHe po 3 bi. 
üepeBOHMHua nepenana cjiOBa nw- 

peKTopa HHTepecHbiö <j)HJibM. 

rocTb nepenan xo 3 HÜKe noMa BHKTopHHy o My 3 biKe. 

BeuepoM őynyT nepenaBaTb no panno tohho. 
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4. PaccKamHTe, hto CKa3an b noHenejibHHK: 

а) <X>epn CBoeMy npyry o BCTpene c pohhtcjihmh K) TKíj . 

б) MaMa IOtkh o hobom 3H3komom CBoeft eocénné; ’ 
fi) JJlOpKa CBOHM npy3hHM 0 TÓM, KaK TOCTb nOHHHHjr 

TejieBH3op? 

5. PaccKamHTe 06 oóene AaeKcea h TaHH b pecTopaHe 
«Ap6aT»! 

HaBHHTeTaK: Ha npocneKTe KajiHHHHa HaxonnTCH coape- 
MeHHbift pecTopaH . . . 

6. CHTyaiiHH. Bbi peiuium nooöenaTb b pecTopaHe, BMecie 
c meHoft (MyweM), cbihom h hohkoíí. 3ana>KHTe o6eg| 
HaBHHTeTaK: 

0(J)HunaHTKa: Jtoöpbifl neHb! noHtanyttcTa, 3necb ecTb 

CBOÖOflHOe MeCTOl 


7. OTBeTbTe Ha Bonpoca! BaM noMoryT BbipameHHa: 

CKOJIbKO 1 

nepe3 HecKojibKo> MHHyT, nacoB, HHeíi, Henenb, MecaueB, 
MHoro J jieT; 

Koma npHHéT k IOtks rocTb? 

Koraa öyaeT y>Knn? 

Koma 6yayT nepenaBaTb BHKTopHHy? 

Koma npHraacHT lOTKa CBoero 3HaKOMoro onam? 
Koma npnnyT tocth k BaM? 

Koma Bbi noeaeTe b Cobctckhíí C 0103 ? 

8. PaccKaiKHTe, neM HHTepecyroTca 

а) CTyaeHTM, C KOTOpHMH BH I103HaK0MHJIHCb B Hauieií 
KHHre! (AHHpaui, HMpe, Bepa, Knapa, Jlacao, HuiTBaH) 

б ) HBaH h HaeHbi ceMbH KnHMeHKo! 

BaM noMoryT cjioBa: cnopT, (JtyTÖoji, (JiHJibM, bhktoph- 
Ha, My3biKa, TexHHnecKne khmth, HHTepecHbie rnypHa- 
jih, uiaxMaTbi, MOHHoe nnaTbe, KpacuBaa nyírna; 

9. PaccKaatHTe, hto 6bi bh a) ecjiH 6bi Bbi motjih HanaTb 

nena.nn: H?H3Hb eme pa3; 

6 ) ecjiH 6 h bh BbiHrpaaH 
oneHb MHoro neHer! 


^póíWaxb 

jq HanHimrre coHHHeHne no nepBOMy TeKCTy! IljiaH: 

... Oepn no3BOHHJi b Hauiy HBapTnpy . . 

Mh cejm b KaÖHHeT oTua . . 

ManeHbKHft 6paT ^lopna thxo 3aMeTHJi, . . . 

Koma b 7 nacoB . . 

.. . fliopKa 3anpHnan: 

összefoglaló lexikai gyakorlatok 

1. Pótolja a ctohtb és a cxoHTb igék ragjait! 

Ohhh KOHBepT cto. . . 2 noneünH. Cepreft cto. . . y onoin- 
Ka. Bnepa BaanHMHp cto. . . y OKoniKa HOMep 5 h B3nn 
TaM MapKy, noTopan cto. . . 10 KoneeK. Bot 10 ÖnaHnoB, 
ohh cto. .. 10 KoneeK. Ha noHTe monn He chhht, a cto. . . . 
Ha ocTaHOBKe cto. . . mhoto nioneíí. Cnonbno cto. . . oh- 
neT Ha TpaMBafi? 

2. Szerkesszen mondatokat az alábbi szókapcsolatokkal, 
úgy hogy a kto? vagy hto? ragozott alakjával tudjon 
kérdezni a szókapcsolatra! 

Pl.xopouine npy3ba . . . 


H pa3roBapHBaa c HaniHMH xopomHMH npy3bHMH. 

C KeM bm pa3roBapHBanH? 

HOBbiíí npenonaBaTeab, CTapwft hhhh, coBeTcnne néT- 
hhkh, BeHrepcKHe nncaTenH, Mononan HtypHanHCTna; 

3. Alkalmazza egy-egy mondatban az. alábbi kifejezéseket 
és szókapcsolatokat! 

nenaTb nonynKH, k cojnanemno, MHe oneHb majib, na hóm, 
öoJibuioe cnacnöo, hto 3to 3a .. ., CTOHTb b HBepax, hhth 
B TOCTH, ÖblTb B TOCTHX, CMOTpeTb B OKHO, OflHH H3 CTyHCH- 
tob, Ha bchkhü cnynaií, 6pocaTbCH b rna3a, nenaTb nona- 
poK, nocTynnTb Ha paöoTy; 

4. Használja mondatban az alábbi idöhatározói kifejezése¬ 
ket! 

bo BTopHHK, b cpeny, b anpene, b Mae, ceftnac me, nepe3 






qac > pa3 b HenejiK), b 3to BpeMa, 3a 3 to BpeMa, Ha cjierrv, 
meft Henejie; 

Beszéljen egy tavaszi kirándulásról, amely nagy élmény 
nyújtott Önnek! Használja az alábbi szavakat és kifpio 
zeseketis! J e ' 

BecHa, b BocKpeceHbe, noroaa, B03flyx, cojiHue, jiohítti 
HAéT, TeMnepaTypa, TypucT, 3aHHMaTbca cnoninM 
aBTofíyc, nyTb, ropa, pena, Jiojma, nec, ímeTbi, MenBerm’ 
JtepeBo, rpaayc, Mopo3; A > 

írjon fogalmazást Hama CTOJinpa — BynaneniT címmel! 
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TPflALíATb nÉPBblH ypóK 


HÓBOE CÉPAUE 


— ÜBáH HBáHOBHu, onepánHa ynanácb óaeHb xopomó! 
— Öto eKa3áji rjiáBHbift Bpau, KOTÓpbiü nouoiuéJi k Moéö npo- 
sáTH. fl TÓJibKo Tenépb 3aMéTHJi, hto h nemy Ha öénoö KpoBára 
b öonbHÓpe. MHe óbuio Ternió. Mémay KpoBáTbio h okhóm 
cTOÚJia Me^cecTpá, h phhom c Heü ctohjih erűé ima Bpaaá. 
rnáBHbift Bpau MHe oóbacHHJi, hto nócne HecaácTHoro cjiyaaa 
co mhóh Ha yrjiy npocnéKxa KyTy30Ba, moh chhhh aBTOManm- 
Ha «Mockbhh» pa36áitacb. Mmjihuhohóp Bbi3Baji MamíiHy ckó- 
poö nÓMOIHH, MeHH npHBe3JIH B ÓOJIbHHHy, H H nOJiyHHH HÓBOe 
cépupe. 

H uyBCTBOBaji, hto ot cjiob rnáBHoro Bpaaá MHe CTáno xó- 
jiorho, h náme iiánan óoáTbca eró. 

— A hto c mohm CTápbiM cépimeM, — noHHTepecoBánca 
H THXO. 

— C BáuiHM CTápbiM cépaueM? C hhm nánbme jKHTb óbino 
Henb3H. 

— M3BHHHTe, TOBápnm nÓKTop, ho pa3peuiHTe y3HáTb, abé 
cépaue óbéTCH b Moéii rpyan ? 
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TpáauaTb oflóa 

— B Bárneft rpyná? B Heé h nonoawn Kpénnoe cépnne mo- 
nonóft HíéHmuHbi. H óneHb noBÓneH onepánneft. 

— Enaronapió Bac, TOBápnin HÓKTop. Écnn bh HOBÓnbHtr 
mhók), 3HanHT Bcé b nopanKe. H xoTéji BCTaTb. Ho KaK y MeHá 
6 ojiht pyKá! 

Bnpyr a oTKpúji rjia3á. Y Moéft KpoBáTH CToána MencecTpá 
h naná MHe nnTb. IIotóm OHá OTouiná ot KpoBáTH h ko Mae no- 
HoiujiH TpH Bpaaá. Ohhh H3 hhx cen Ha óénuft CTyn ókojio Kpo¬ 
BáTH h cnpocáji: 

— KaK bw ceöa ayBCTByeTe, HbAh MBáHOBHH? 

— Cnacóóo, xopornó. 

— Ilócne Báuiero HecnácTHoro cnynaa mm BaM cjjénann He- 
öojibuiyK) onepáuHio. 

— ToBápnm HÓKTop, CKamHTe MHe, hto c mohm cépnneM .. 
— cnpocftn h MénneHHO. 

— Bárne cépnne Kpénnoe, 3nopÓBoe, — OTBéTHJi rnáBHbift 
Bpaq c cepbé3HMM nnnÓM. — A népes HBe Henénn h nnenó 6y- 
neT b nopanne. 


y Bpaqá 


Bpm: Ha hto bh HíányeTecb? 

EoAbHÓü: Y MeHá 6 ohht rópno h ronoBá. 

Bpan: Bená y Bac TeMnepaTypa? 

EosibHÓü: JJa, 6 biná, Bnepá BénepoM. Ymé no 3 aBnepá a nyB- 
CTBOBan ce 6 á nnóxo. 

Bpm: OTKpóüTe poT! Xopornó. A Te- 

népb Mbi cnénaeM ocMÖTp. Y 
Hac nopánoK TaKÓft: CHanána 
MencecTpá H3MépHT KámnoMy 
öojibHÓMy TeMnepaTypy, noTÓM 
nocMÓTpuM, KaK paöÓTaeT cépn¬ 
ne SojibHÓro. 




xpánaaTb onáH 

Ilócjie ocMÓTpa 

Bpm: Y Bac rpnnn. BaM HyjKHO no- I 

nemáTb Henénio. 

BoJlbHÓÜ: KypHTbMÓHÍHO? 

Bpm: Hejib3á! BaMHáno ÖpócHTb Ky- 

! pHTb. CoBéxyK) B3M nOÜTÓ H K 

ayÖHÓMy Bpany, y Bac nnoxfte 
ayÓH. Bot h bsm BÚnncan pe- 
ilénT Ha neKápcTBO. óto ne- 
KápcTBO ot rpftnna, npHHHMáft- 
Te no TaÖJiéTKe 2 páaa b neHb, 
a óMeHHo: Mémny aáBTpaKOM 
h oÓénoM, a noTÓM Mémny o6é- 
HOM h yjKHHOM. Hépe3 nenénio 
BaM SyneT onáTb xopornó. 

Éomhóü: Cnacáóo, TOBápum HÓKTop. 


B 




fla.0 


CAoeápb Mémny+Eszk.e. 

aiITÓKa raáBHHft BbI3bIBáTb BbI3BaTb 

ronoBá noBÓnbHbift jnánoBaTbca—nojKánoBaTbca 
rópno HecnácTHbift Ha + T. e. 11. 

rpunn cepbé3Hbift H3MepáTb H3McpHTb 

rpyjXb OTXOHHTb—OTOÖTH OT + B. e. 

HÓKTop pa3ÓHBaTbca pa3ÓHTbca 

nenápcTBo ynaBáTbca ynáTbca 8. 

MencecTpá 

MHnnuHOHép 3anÓMHume. 

onepánna u 

nnenó, t. sz. nnénn HecnácTHbift cnynaft 

penénT cépnne óbéTca 

p ox MauiHHa cKÓpoft nÓMoinn 

cnynaft 3yÓHÓft Bpan 

TeMnepaTypa neKápcTBO ot . . . 


Nyelvtani referenciák 

Ko MHe nonouinft Tpn Bpaná. A nonxonáTb—-nonoftrá; 

OHá OTOUiná OT KpoBáTH. OTXOHHTb OTOÍÍTH 

igék vonzata. 
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TpÉflUaTb Oflújj 


MHe CTájio XÓJIOHHO. Az állapotot kifejező ál- 

lítmányi határozószó. 17 ^ 

OHá CToána MémHy okhóm h A Méatny elöljárószó alkal- 


nsepbio. 

IIpHHHMáiíTe ... Mé>K«y oőe- 
AOM H yjKHHOM. 

MeHá npnBe3jiá b őojibHi'my. 


mazása hely vagy idő 
megjelölésére. 149 

Az általános alanyú mon¬ 
datok. lse 


ynpaHJHeHHn no rpaMMaTHKe 

1. Egészítse ki a mondatokat értelem szerint odaillő igé¬ 
vel, tetszés szerinti igeidőben! Használja a következő 
igéket: 

nOflXOHHTb-nOJTOÖTH OTXOnHTb-OTOÜTI1 • 

k neMy?, 0T qero? 

CKaHtHTe, MOJKHO . . . K OKHy? IlojKanyfíCTa. fl ŐbICTpo 
* • • k OKHy KOMHaTM. MencecTpe Hejib3a . . . ot Kposa- 
th ŐoJibHoro. ... Bpan ... k őojibiioMy, ... a MencecTpa 
. .. ot erő KpoBaTH. OHa nacTo ... k őojibHbiM, h Koma 
eü 3BOHHT, oua .. . ot hhx. 

2 . írjon mondatokat a következő vonzatos igékkel és meg¬ 
adott szavakkal! 

Pl. npomaTbCH c KeM (c hcm). 


TypHCTbi, ropon 


TypHCTbi npomajiHCb c roponoM. 


HpaBHTbCH KOMy, HTO 

yaaTbca KOMy, hto 
nyMaTb 0 hőm 

cnpauiHBaTb y Koro 

H3MepHTb TeMnepaTypy 
KOMy 

wanoBaTbCH Ha hto 
ynacTBOBaTb b hőm 
H e őoHTbca nero 


TOBapHUíH, (jíHJIbM «XoJIOflHHe 
HHh» 

őpaT, nonuHHTb KOfjieBapKy 
repon poMaHa, KpacHBbih 
nyTb 

H, BbICOKHH Bpan, MOJKHO 
KypHTb 

MencecTpa, őöjibHaa a<eHmn- 
aa 

töth AHHa, raa3a 

TBOH ŐpaT, COpeBHOBaHHe 

3K3aMeHbI B HIOHe 
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o Olvassa el a példákat, majd egészítse ki a pontok helyét 
az állapotot, hangulatot kifejező állítmányi határozószo- 
val! 

xojiohho, xenno, npHHTHO, Beceno, ynoŐHO, HHTepecHO, 
nerno, thxo: 

Pl. BoJibHOMy TpyaHo. Bojibhoh neBOHKe TpynHO ch- 

nexb. 

Bnepa eMy Őhjio TpynHO. Eil TpynHO őbino BCTaBaTb. 
3aBTpa eMy He ŐyneT Eü TpynHO őyneT xonnTb. 
TpyHHO. 

3hmoü Ha yjiHHe.... BecHoö őhjio .... JleTOM 
ŐyneT .... Torna ne ŐyneT . . . JiemaTb na cojiHii,e. 
y Hac HOBHe Kpecjia, b hhx cnneTb .... CnneTb Ha 
CTapoM CTyjie őhjio .... Mm noiínéM b My3eö bbto- 
MaiUHH, TaM ŐHBaeT .... IIpOHHTaTb 3T0T ypOK ŐHJIO 
. . ., a nanHcaTb coHHHeHHe 0 BecHe őynex .... 3necb 
HnéT nojKAb, BaM He ... ? HnHTe ciona, 3necb .... 

4 Használja az állítmányi határozó mellett a zárójelben levő 
' szót részeshatározó esetben. Közben fordítsa mondatait 
magyarra. 

(Bhktop) HHTepecHO HHTaTb 3 tot paccKa3. (Cepreft ) npn- 
htho roBopHTb o My 3 biKe. (Bepa) Jierno HsynaTb HHOCTpaH- 
Hbie H 3 BIKH. (3oh) oneHb TpynHO HOHHMaTb BeHrpoB. 
(CTyneHTbl) HyjKHO HCnpaBHTb OUIHŐKH B TeKCTe. (yHH- 
TejibHHiia) He jierno cjiyuiaTb nnoxne otbcth. (Bbi)ynoőno 
cnneTb anecb? CnacHŐo, (h) ynoőno anecb nncaTb. HaBen 
ynHJicH b Kne B e, (oh) He Tpynno paccKasHBajb 06 3tom 
ropone. JlnnHH npenpacHO roBopHT no-aiirjiHiicKH; (OHa) 
BecejIO C TypHCTUMH H3 JIOHnOHa. (Tbl) BCé nOHHTHO? Mo- 
weT ŐblTb, (bh) He nOHHTHO, HTO H MHTaiO? (H) ŐblJIO XOJIOn- 
ho ho ceönac (a) CTajio Tenjio. Hepe3 nac (mm ) ŐyneT 
npHHTHO. y Bac B ropax (Bee) ŐHBaeT Beceno. 3necb (Kaw- 
•nbift) xopouio. (Mh) őnno HHTepecHO paőoTaTb c bhmh. 

5. Feleljen az ismert állítmányi határozószókkal a minta és 
értelem szerint! 
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Pl. JlHűa, TH noesenib k Mopio? 

I_ KoHeHHO > noe W> segb xa M Öysex npaaxHo. ~j 

no^ZZlT.M Z y L xs SZZTZ ? 

fleuibnepeBo;inTb bHHT ajibHnvr5 ap ín ? Hima, tm 6y. 
B ropeíV, xoTHTe őXa?" sZ cv/ffi ™ " 0e “i 
CTaaHOH? B Jiec y ‘ ™ noegexe H a 

6- Olvassa el a kérdéseket és fpip]ptzb u 

»y elöljáróazót e S z k 8 z háttro Z felX^^ fl e a /^éfer e ’ i, • 

A> PL r " e CT0,,r Bam ctqji? (ok„„ „ MBaH) 

l °“ CT °“ T M ™gy OH HOM H nBBaHOM."! 

fíe C „T T Bam HIIBaH? (Te«eBH3op h nojiKal 

««c„a a „r"™ Ka6 ”” eT H ™™» 7 (Sósa, „ 

fszzxts* ( ilí y ;tzr oBapi> 

Í* P °” na ""™„„? (cp«L n mK0 . m „ 


■rpésn aTI > 03 hu 365 

Pl. Kor^a Bpaa nocexmi cbohx öojibHbix? (3aBTpaK h o 6 es) 


Oh nocexus ux Memsy 33BTpaK0 M h oöesoM. 

Kórsa BoJibHbie sonambi oTSbixaTb? (o 6 es h y?KHH) 
Kórsa y Bac 6biBaex nepepbre? (nepBbift ypoK n ypon 
b Jiaöopaxopnn) 

8 . A) Rendezze a felsorolt szavakat általános alanyú mon¬ 
dattá! Az állítmány igéje többes szám 3. személyben 
áll, tetszés szerinti időben! 

Pl. Cepreö, aacTO, npuraamaxb, b, rocxn 


| Ceprea aacxo npurnainaiox b rocxn. 
Ceprea aacxo npurjiaiuann b tocth. 


3secb, ne KypHTb; 3oh, npHBe3 XH, b, GonbHHija; 
TeMnepaTypa, H3MepaTb, nocae, oöes; b, SoabHHua, 
thxo, roBopHTb; tsm, npHHHMaTb, c, yxpo, so, nosb; 
3secb, roBopHTb, no-pyccKH; 

B) írjon néhány hasonló szerkezetű mondatot! 


kérdésre is Só^haSrozó^sIttel ám™* elöl ' aröszó "vna? 
Pl - u,Ka * ? 


7. 


j 

vZnrTp™™ CB ° Ö Ka P a ™ ? (*e OT b IÖ H(yp H aJi 

h'^ oxorpa^im MaMbi) B0I ° rHTapy? ( m «POKaa Kapxima 
Kysa Bbi CH«exe? (BeauiuBaa Tana h cxporan JInsa) 

rószótl ’ dőiiatarozóva l> és használja a Memsy elöljá- 


9. Alakítsa át a mondatokat -ch végű igével, de őrizze meg 
az eredeti általános alanyú mondat értelmét! 

Pl. 9xy cxojiOByio oxKpbiBaiOT b 11 sacoB shh. 


dra cxoJioBaa oTKpbiBaexca b 11 nacoB shh. 


Hamy őnőjmoxeKy 3aKpbiBaroT b 8 nacoB Benepa. 9 xh 
SOM a cxpoHT yjue 3 rosa. Ha noaxe npHHHMaiOT xeae- 
rpaMMbi c yxpa so hohh. IIocbiJiKy oxnpaBJiaiox s»a 
pa3a b seHb. Hxo cxpoax b bxom napne? 3secb oxapo- 
iox HOByio CTaHUHio Mexpo. B HameM xeaxpe noKa3bi- 
Baiox h ^HJibMbi. Tse nposaiox őmiexbi b khho? B Ha¬ 
meM KJiyőe opraHH3yiox HHTepecHbie BCTpemi. CKopo 
KOHnaT ypoK. O hőm cooőiyaiox b ra3exax? O kom pac- 
CKa3biBarox b 3 tom xeKCTe? 06 sxom aacTo roBopax. 
O hőm micajrn b mypHane? Kan nnmyx axo csobo? 

KaK HHXaiOT 3XH ŐyKBbI? 


-X 
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TpáwaTi, ojtó„ 


10. Fordítás: 

Műtét után apámnak nem volt könnyű. Nehéz volt fel. 
kelnie és járnia. Meglátogattam beteg apámat, bár ma 
nem volt könnyű eljönnöm. Bementem a szobájába, és 
odamentem hozzá. Amikor meglátott, elmosolyodott 
A szobában csend volt, mi is csendesen beszélgettünk 
Elmeséltem apámnak, hogy tegnap a vásáron voltam! 
0 megkérdezte, érdekes volt-e. Számomra nemcsak érde¬ 
kes, hanem hasznos is volt. Amikor azt mondták, hogy 
a betegeknek pihennie kell, eljöttem az apámtól. Elin¬ 
dultam haza. Az utcán hideg szél fújt, mínusz két fok volt. 

yapaumeHHn no TCMe 

1. OTBeTbTe Ha Bonpocu. 

Kto Jiemaji b öonbHupe? 

IIoneMy orapaBUJin fÍBaHa b 6 ojibiiimy? 

Kan oh HyBCTBOBaji ceóa nocne onepaumi? 

Mto paccKa3an Bpau 06 onepaunH? 

Ot nero CTa.no MBaHy xojiohho? 

MeM HHTepecoBajicH PÍBaH noTOM? 

2. PaccKa>KHTe o HecnacTHOM cjiyqae KBaHa 

а) ot jiHua MencecTpw; 

б) ot JiHua HBaHa MBaHOBHna! 

3. Hammimre pa3roBop spana h HBaHa. HauHHTe Tan: 

Bpan: lÍBaH HBaHOBnu,. . . 

Hean: Onepauna? . . . 

Bpan: j^a! Ha yray . . . 

Hean: A utó c mohm «Mockbhhom»? .. . 

Bpan: Barna chhhh, . . . 
ílean: A a? H . .. 

Bpan: Bac npnBe 3 jin .. . 

Hean: Hto bh . .. 

Bpan: Mbi . . . 

4. HannuinTe b (jiopMe paccKa3a conepmaHHe nnajiora 
«Y Bpana»! BaM noMoryT BbipameHHa: 
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tpóítuaTb onáH 

g 0JieTb —3a6oJieTb, nyBCTBOBaTb ceöa njioxo, iKajioBaTbca 
Ha v MeHH 6 ojiht, n 3 MepflTb TeMnepaTypy, cneJiaTb 
ocMOTp, cepnue paóoTaeT nnoxo, SpociiTb nypHTb, Bbimi- 
caTb peuenT, npuHHMaTb JieKapcTBo; 

e CHTyapufl. Barna weHa 3a6onejia. Hohbio oHa qyBCTBOBa- 
na ceöa mrioxo. IIo 3 BOHHTe yTpoM Bpauy h paccKamHTe 
o öonbHOft. HamiHaüTe TaK: 

A: JJpöpoe yTpo, TOBapnm noKTop, moh weHa 3a6onejia. 
B: Ha hto OHa manyeTca? 


6 CocTaBbTe npejjJioJKeHHa co cjiobom: HOBOJieH (noBOJibHa, 
HOBOJIbHH), a noTOM co CnOBaMHt HOBOJieH H DblTb! 

Hanp. ripenoaaBaTejib, noBOueu, hobbim, CTyneHT; 


IlpenojiaBaTenb noBonen hobbim CTyneirroM. 
npenoaaBaxenb 6 mji ROBoneH hobbim cxyneHTOM. 

Bpan, HOBOJieH, öonbHoft, Majmaim; 

HOKTop, HOBOJieH, TpyjiHBift, onepaunH; 

Meacecxpa, HOBOJieH, paóoTa, b, óoJibHiiua; 

ÓOJIbHOÜ, JKeHIHHHbl, He, HOBOJieH, HOBBIM, jieKapcTBo; 
cnopTCMeHbi, HOBOJieH, cboíí, ycnex; 

CTyneHTKa, noBOJien, cTapbiű, aBTopyuKa; 

7 3anoJiHHTe nponycKHl (öojieTb, óoJieeT = beteg, beteges¬ 
kedik; saóoJieTb = megbetegszik; öojieTb, öojiht - xaj, 
öoJieTb neM = betegségben szenved) 

no 3 aBHepa h hhhcm He . . ., ho ceronHH a . . . - y MeHH • • ■ 
roJioBa, . . ayöbi. Baepa a óbui y Bpaaa. TaM h BCTpeTHJi 
Hpyra. Oh paccnasan, hto oh 3 hhh ..., ho Tenepb yme 
ne . . . . y Hero . . . Hóra, noTOMy hto oh nrpaa b ipyTöoji. 

_Tlpvr nocoBeTOBaji MHe noiiTH k erő 3yÓH0My Bpany h 

aaBTpa y Merni 3 y 6 bi... He ÓyHyx. Ohhh h3 mohx npy- 
3eft ...rpunnoM. 
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TpáauaTb ojtéa 

8. OTBeTbTe Ha Bonpocn! BaM noMoryT BHpameHHa: 

(ohhh) pa3 | 

wsa pa3a> b toh, b Mecau, b Hejjejiio, b jjeHb; 
nflTb pa3 J 

а) Bbi aacTo xojjHTe k 3yŐH0My Bpany? 

Ckojibko pa3 bh hojijkhh hjjth Ha ocmotp k Bpaay, 
ecjiH y Bac öojibHoe cepjme? 

Ckohbko paa b neHb Haao H3MepHTb y öojibHux TeMne- 
paTypy? 

Korna ÖoHbHoű nojimeH npuHHMaTb jienapcTBo? 

б) Ckohbko pás b «eHb bh ejjHTe? 

bh nbéTe népHHö Ko$e? 
bh saKypHBaeTe? 
bh MoeTe pyKH? 

bh eneTe Ha TpaMBae (Tpojuieft- 
6yce)? 
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TPftJJUATB BTOPÓH yPÓK 


HflEÁJlbHblfl iKEHHX flJlfl TÁHH 


B cy66ÓTy, pÓBHO b 12 nacÓB, k ceMbé KnHMéHKo npuuién ohóh 
MOJ ionóít qeaoBéK. BcTpéTHJi eró HHKonátt. Oh 6hji bhxohhóíí. 

— 3npáBCTByftTe, HnKOJiáil BaanóMHpoBHHl 

— JHóBpnö neHb! 

— MeHá 30 ByT AjieKcéö Ky3HeHÓB. fl xotóji 6h noroBopnTb 
c bómh no óneHb BámHOMy néjiy. 

— riojKáJiyöcTa, nporny Bac b KaÖnHéT. 

— Ejiaronapró Bac. 

— Caa.HTecb. Qiymaio Bac. 

— HHKOJláfi Bna«HMHpoBHH, h ymé neTÚpe Mécnua yxáfflH- 
saio 3 a Bárneö hóhkoíí, TáHeft. Mu no 3 HaKÓMHJiHCb b hh- 
Bapé, noHpáBHjmcb npyr apyry h nojnoSÚJiH apyr npyra. 
Écjih He B 03 pawáeTe, to népe3 móchh mh noméHHMCH. 

— IloHeMy Tan öbicTpo, mojiohóh nejioBéK? J],o Toró KaK ot- 
BÓTHTb, MHe XÓHeTCH 3anáTb BaM HéCKOJIbKO BOnpóCOB. 
üpéjKne Bceró: neM bh 3 aHHMáeTecb? 

— H Bpan. IIIecTb MécnueB Ha3án h cnaji 3K3áMeHbi, Bee no 

OAHoró. 

— rio 3 íipaBjiHio! A paöÓTa y Bac ymé ecTb? 

— EcTb. B KOHué MápTa h Hánaji paöÓTaTb b SojibHÓue, 
3 aecb b Mockbó. Moh 3apnjiáTa noKá TÓJibKo 150 pyÖJiéft, 
KpÓMe 3apnnáTH h nojiynáio eme pyönéö 50, ócjih nemy- 

piO no BOCKpeCéHbHM. 

— c)to Hennóxo. A KBaprapa y Bac ecTb? 

— Jla, ecTb. H nonymíji MáJieHbKyio KBapTÓpy c Heöojib- 
UIÓÍI KyXHeÖ H BáHHOH. 

— Hy, xopornó. MHe xoTénocb 6bi y3HáTb eme bot hto: 
MÓmeT 6biTb, bh HHTepecyeTecb i^yTŐÓJioM ííjih JiróÖHTe 
HrpáTb B KápTH? 

— HeT, $yT6ón h He jik>6jii6, b KápTbi He nrpáio. 

— A BÓKKy íijih apyrne HannTKH bh Tómé He nróÖHTe? 

— Bóíiny? TónbKO Korjxá npá3HHHKH h to HeMHÓro. 
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—• 3HáqHT, bm xoTÓTe CKa3áTb, bto bm őyneTe HneánbHbim 
menHxÓM nna Hámén TáHH? 

— JíyMaio, «a. 

—' K cojKajiéHHio, Mojionóft qejiOBéK, Bcé-Taim h hójukch Báni 
OTKa3áTb. 

— Pa3peuiHTe y3HáTb, noneMy? Bto bm HMéeTe npÓTHB 
MeHH? 

— llpÓTHB Bac — imáéról Ho, h nypró, nioőnió BÓHKy B 
óneHb HHTepecyiocb tpyTŐónoM. Écnn bm CTáHeTe moíim 
3ÍTeM, to moh meHá őyner CTáBHTb Bac MHe B npHMép. 

B rooT n uh ne 

TáHH npnéxana co cboíim mojiohmm MymeM b Cóbh. ^TpoM 
őbíná hx CBáHbÖa. A Tenépb ohíí ŐynyT oTHbixáTb b rocTHimqe 
«OnáJiKa», qépe3 nne HenénH ohh noéHyT oőpáTHo b MocKBy. 

B rocTHHHue hx BCTpenáeT anMHHHCTpáTop. Oii cnpáuiHBaeT 
y HHX HX $aMHJIHK>, HMH H ÓTBeCTBO. Oh XÓBeT eillé 3HaTb, 
CKÓJIbKO HHeÖ OHH XOTHT OCTáTbCH B rOCTHHHIie. IIOTÓM aHMH- 
HHCTpáTOp COOÖmáeT, BTO BHH3^ HaXÓHHTCH pCCTOpáH. OHH 
3a6buiH B3HTb c coőóh khiob ot HÓMepa, noároMy AneKcéií nő¬ 
mén OÖpáTHO 3a KJIIOHÓM. 

HÓMep, b KOTÓpoM MonoHbie cyripyrn ŐynyT JKHTb, HaxóflHT- 
ch Ha neTBépTOM aTamé. TáHH ceiiBác ?ne oTKpbmáeT HBepb Ha 
öajiKÓH h bhhht MÓpe. Ohó b népBMií pa3 y MÓpn! ITépen tocth- 
HHHeíí CTOHT BblCÓKHe HepÓBbH H Be3Hé MHÓTO HBeTÓB. IIOTÓM 
TáHH KJianéT Ha nojiKy cboh Bénin h BémaeT b niKatj) cboh 
nnáTbH h KOCTiÓMbi CBoeró Myma. Ohó HaneBáeT npacHBoe, 
nérKoe őénoe nnáTbe. TáHH h AneKcéií nnyT ynmHaTb b 
pecTopáH. 

Cjioeápb 

aHMHHHCTpáTOp BáHíHblH B03pamáTb- B03p33HTb 13 

Bemb HHeánbHbiH nernypuTb—• KpoMe+B.e. 

meHÓx -—nomeHáTbCH npoTHB+B.e. 

3HTb HMéTb- 

KniOB OTKá3bIB.aTb-OTKa3áTb 

ÓTqecTBO yxámHBaTb 3a +Eszk.e. 

CBáHbÖa XOTÓTbCH— 

cynpyrn t.sz. HÓMep 

(|)aMHJIHH 
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TpHjtpaTb Hsa 

3anÓMHume! 

roBopíiTb no BámHOMy nény Bee no onnoró 

nporny Bac b KaŐHHéT nrpáTb b KápTM 

Hpyr npyra Bto bm HMéeTe npÓTHB MeHH? 

HO TOTÓ KaK OTBéTHTb CTáBHTb B npHMép 

3 aHasáTb Bonpócbi kjiioh ot HÓMepa 

Nyelvtani referenciák 

MHe xoTénocb y3HáTb bot bto. Személytelen kifejezés a 

xoTéTbCH igével. 173 

Mm noHpáBHJiHCb Hpyr npyry. Anpyr npyra használata. 176 

MamHHa noexana 3a hóm. A 3a elöljárószó haszná¬ 
lata hely-és célhatározó¬ 
ként eszközhatározó eset- 


AneKcéö nőmén 3 a khiobóm. tel II. 129 

KpÓMe 3apnnáTM h nonynáio A KpÓMe és npÓTHB elöljáró- 
pyönéh 50. Bto bm HMéeTe szók használata birtokos 

npÓTHB MeHH? esettel. 141 

H nonynáro pyőnéft 50. A körülbeliiliség kifeje¬ 
zése. 68 

R paöÓTaio no BocKpecéHbHM. Az időhatározó kifejezése 

no elöljárószóval és részes¬ 
határozó esettel. 133 


yupaviiHcmin no rpaMMaTinte 

1. Feleljen, és használja a naBHo xoneTCH kifejezést! 

E segédige mellett befejezett főnévi igenév jelöli a cselek¬ 
vést. 

Pl. Bm He xoTHTe 3aKypHTb? 

KoHenHO, MHe naBHo xoneTCH 3anypHTb. 
Bbi He xoTHTe nonrpaTb b KapTbi? Bbi ne xothtc noro- 
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BOpHTb 0 HailIHX (JíHJIbMaX? Bbl He XOTHTe nOCMOTpeTb 
cpenHioK) KOMHaTy? Bbi He xoTHTe noftTH nooőejiaTb 
b pecTopaH? Bu He xothtc BbinHTb CTanaH BHHa? Bbi 
He xoTHTe noneTeTb Ha lor? Bu He xoTHTe noexaTb b Ty 
CTpaHy? 

2. Fejezze ki, hogy a zárójelben megjelölt személyek¬ 
nek is hasonló volt a kívánsága! A cselekvést most is 
befejezett főnévi igenév jelzi. 

Pl. riaBeji noneTeji k Mopio. (Cepreft) 

H Cepreio xorejiocb nojieTeTb k Mopio. 

AHHpeíí nrpaji b KapTbi. (Hane>Kna) — Oner h Hhko- 
Jiaft Hrpajin b (jtyTŐoji. (lOpuft) — ToBapnum exaroi 
Ha CTaanoH. (mm) — íl&rp yxaníHBaji 3a Hhhoh. 
(Khphjiji) — CynpyrH ocTajmcb 20 HHeft y Mopa. 
(TypncTu) — T«Myp Bbinnn CTanaH cjiajiKoro BHHa. 
(h) — Unna eaa mapenyio puőy. (th) — Xo3HftKa 
nocrajia cok H 3 xojiOHHJibiiHKa hjih rocreft. (xo 3 hhh) 

3. Használja a pontok helyén a npyr npyra kifejezést az 
ige vonzatának megfelelően! 

Pl. JlHua h HaTajiHH pa3roBapHBajiH. (c kcm?) 

JlHUa h HaTajiHH pa3roBapHBajin npyr c npyroM. 

3th HBe neByuiKH jiioőht . . . (noro?). Mu c cecTpoií 
He 3aőbiBaeM . . . (o kom?). Mu aacTo nuuieM nncbMa 
(KOMy?). Korna npnexaji Cepreft, mu c pajjocTbio 
CMOTpeaH . . . (Ha Koro?). IdHorna BeuepoM mu jiojiro 
pa3roBapHBaeM . . . (c KeM?). Cepreft h AjieKcaHjip 
nacTO xohht ... (k KOMy?). Mnuia h Kojih uacTo wajiy- 
iotch ... (Ha Koro?). 

4. Fejezze be a mondatot helyhatározóval 1 Használja a 3a 
elöljárószót Kyna? kérdésre tárgyesettel és r«e? kérdésre 
eszközhatározó esettel! 
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Pl. Tocth cejiH 3 a (ctoji). Pl. Ohh Becb Beuep cnaejiH 3 a 
Kyaa? (ctoji). 

_ f _ 

Tocth cejiH aa ctoji. Ohh Becb Benep cnnejiH 

3a CTOJIOM. 

rne? 

MauiHHa noexajia 3a Ceftuac OHa jkhöt Bac 3a (hóm), 
(hóm). 

HouiKa noőeiKajia 3a Hotom OHa nojiro CTOHJia 3a 
(HBepb). (ílBepb). 

Mu nomjiH ryjiHTb 3a Mu OTjtoxHyjiH 3a 
(pena). (pena). 

5. Használja a xoTeTb B 3 HTb helyett a noftTH igét és cél¬ 
határozóként 3a -f eszközhatározó esetben álló főne 
vet! Végezze el az egyéb értelemszerű alakítást is! 

Pl. ToCTb XOTejI B 3 HTb y aHMHHHCTpaTOpa KJUOH. 

rocTb nomeji k anMHHHCTpaTopy 3a kjiiohom. 

naBeji xoTeji b 3 htb y cnennajiHCTa mypHajiu. HnHa 
xoTena B3HTb y HaTanin ra3eTy. Amipaui xoTeji B3HTb 
y npenonaBaTejiH cjioBapb. TypncT xotcji B3HTb npoc- 
neKTU y 3KCKypcoBojia. MaMa xoTejia B3HTb b racTpo- 
HOMe xjieő h Macjio. H xoTeji B3HTb b Mara3HHe npo- 
IiyKTU. Mu XOTejIH B3HTb B ŐHŐJIHOTeKe KHHTH. 

6. Mondja oroszul! 

András elmegy a postára bélyegekért. Ki megy el a 
gyógyszertárba a gyógyszerért? Szívesen elmennék 
hozzátok az albumért. Legyen szíves, jöjjön be hoz¬ 
zám a könyvért és a füzetekért! Menj le az üzletbe 
gyümölcsért és zöldségért! Megyek a hálószobába a 
fehérneműért. Trolival mentem a színházjegyekért. 
A gyerekért mentem az iskolába. 

7. Használja a mondatokban a KpoMe elöljárószót birtokos 
esettel! 
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Pl. H paöoTaio KamnHft neHb KpoMe (cyööoTa h boc- 
KpeceHbe). 

H paöoTaio najKHMH neHb KpoMe cyőŐoTbi 
H BOCKpeceHbfl. 

y CTygeHTOB . öbiBaiOT ypoKH KajKHbift neHb KpoMe 
(BTOpHHK H nHTHHUia). 

EonbHoro TOBapama nocerann Bee, KpoMe (Cepreü h 
T aTbHHa). 

Cepreü npHHéc H3 racTpoHOMa BCé, KpoMe (cup a 
cochckh). 

KpoMe (HyjKiibie npoayKTbi) oh KynHJi h ŐyTbuiKy BHHa. 

8. Használja a npoTHB elöljárószót birtokos esettel! 

Pl. KoHCTaHTHH He JIIOŐHT CHHeTb npOTHB (OKHO). 

KoHCTaHTHH He JIIOŐHT CHHeTb IipOTHB OKHa. 

llpoTHB (öojibHHua) naxonHTcn SojibuiOH napK. OcTa- 
HOBKa TpaMBaa Kan paa npoTHB (Haui hóm). Ojibra 
xoTejia CHHeTb npoTHB (moh Héra). H xony cnneTb npo¬ 
THB (OHH). npoTHB (h) CTOHJI MHHHUHOHep. 

9. Feleljen a rendszeres ismétlődést kifejező időhatározóval! 
Használja a no elöljárószót részeshatározó esettel töb¬ 
bes számban! 

Pl. Korna Bbi oőbinno cMOTpnTe TejieBH3op? (neTBepr) 

Oőbihho no neTBepraM. 

Korfla Tbi HHTaeuib cBewyio ra3eTy ? (yTpo). — Korna 
bm őbiBaeTe b KJiyőe? (cyőőoTa) —• Korna bbi őbiBaeTe 
Ha ypoKax pyccnoro H3biKa? (noHenejibHHK, cpena, 
naTHHna) — Korna y Bac ŐMBaeT Benep? (npa 3 HHHKH) 

10. Fejezze ki a cselekvés ismétlődését! Helyettesítse a dőlt 
betűs kifejezést no elöljárószóval és főnévvel! 
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Pl. H xorny Ha ypon e cpedy. 

H xomy Ha ypon no cpenaM. 

3tot cnecapb paőoTaeT eenepoM. Mm 3aHHMaeMcn a 
eocKpeceme. YmpoM moh nera hhctht 3yŐM. B npa.3d- 
huk Haiua ceMbn oTnuxaeT 3a roponoM. BojibHoü npn- 
HHMaeT neKapcTBo h hohöio. Y Hamero KJiacca eo emop- 
HUK HeT ypOKOB. 

11. Feleljen írásban időhatározóval, a zárójelben levő szó 
vagy számnév felhasználásával! Használja a ron» MecHn, 
HenejiH, neHb, nac, MHHyTa főneveket,illetve a múltra 
utaló Ha3an szót! Induljon ki a jelenlegi időpontból, és ah¬ 
hoz viszonyítsa a megadott időpontot! Példánk időpontja 
1977. április. 

Pl. Korna őbin MHxaHJi b CapaTOBe? (neKaŐpb, 1965) 

Oh 6 bm b CapaTOBe neTbipe Mecnna Ha3an. 

Oh őbui b CapaTOBe neBHraanúaTb JieT Ha3an- 

Korna őbui EBreiiHH b KneBe? (1967) -— Korna őhji 
Báni nenyuina y Bac? (1971) — Korna őuna HnHa 
neTpoBHa b Hameií cTpane? (nioHb) — Korna bm Hana- 
jih H3ynaTb pyccKHű H3biK? (ceHraőpb) — Korna őbina 
Amia b khiio? (2, Henejin) — Koma Tbi őmji b TeaTpe? 
(4, neHb) — Korna tm őmji Ha Marae? (6, Henejin) — 
Korna y sac őhjih rocra? (5, neHb) —- Koma JKnana 
MeHH oHa y TeaTpa? (2, nac) — Koma tbi Hanaji őpHTb- 
ch? (3, MHHyTa) 

12. Fordítás: 

Az esküvő minden ember életében nagy nhp. Tánya nagy 
napja május 2. Reggel 9 órakor Tánya fehér ruhában 
várta vőlegényét, Alekszejt. De a vőlegény késik a saját 
esküvőjéről! Egyszerre csak csengett a telefon. Alekszej 
kollégája telefonált. A kórházba hoztak egy beteget, és 
Alekszej operál. Az operáció sikerült. Alekszej az utolsó 
percben érkezett meg. Az esküvő gyönyörű volt. A ven¬ 
dégek és a rokonok egy vendéglőben ettek és ittak egy 
nagy asztalnál. Az esküvő után a fiatal házasok két hétre 
a tengerhez utaztak. 






376 


TpáauaTb aua 


ynpaHtHeHHH no TeMe 

1. PaccKamHTe conepmaHne nnanora «HneajibHuíl meHHx 
HJiH TaHH» no nnaHy: 

AneKceö Ky3HenoB n HnKOJiaö Kjihmchko 3HaKOMaxca. 
AneKceii n TaHH xotht nojKeHHXbca. 

Ajienceft roBopnT o ceőe. 

Oxeij TaHH nojiHieH 0TKa3aTb meHHxy. noaeMy? 

2. 3anojiHHTe cjioBa AneKcea b cnenyiomeM pa3roBODe! 

(roH, 3 = róna 3) H 

Maiwa TaHH HHxepecoBajiacb paöoxoft AjieKcea. 

~ _ i _ 


MaMa: CnajKHxe, AjieKceft, bu naBHo JKHBéxe b Mockbc 

AjieKceü: . (ron, 5) 

Mümü: Kan nonro bu paöoxaexe b öojibHHpe? 

Ajienceü: . (Mecaij, 4) 

MaMa: HeM bu 3aHHMaexecb no oöena? 

Ajienceü: . (ocMoxp, öojibHue) 

MaMa: Cnojibno öojibHux bu npHHajiH ceronHa? 

AjieKceü: . (aenoBeK, 10) 

MaMa: A nocjie oöena bu paöoxaexe nanbine? 

AjieKceü: . (eme, aac, 3) 

MaMa: Ckojibko SojibHux jiearax ceiíaac y Bac? 

Ajienceü: . (nexH, 20) 

MaMa: KaKyio 3apnnaxy bu nonyaaexe 3 a Bauiy pa- 
6oxy? 

Ajienceü: . (pyöjib, 150) 


3. CKa?KHxe no-npyroMy! 

Hanp. H nojiyaHJi nncbMo ox npyra, Koxopuü yaHJica 
b Harneii uiKOJie. 

H nonyann nncbMO ox xoBapnma no uiKoae. j 

IIo3aBHepa MHe 3bohhji npyr, Koxopuü paőomaJi 
paHbiue Ha 3aBone. AjieKcea no3npaBHJiH cxyjxeH- 
xu, c KoxopbiMH oh nocemaji yHueepcumem. TaHH 
npHrjiacHJia k ce6e nonpyry, c Koxopoö oHa 33 HH- 
Manacb Ha Kypcax. Eé 6pax Carna xohhx b ÖacceüH 
c MajibHHKaMH, Koxopue yaaxca b erő KJiacce. 
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CeronHa OoMa BcxpexHji xoBapnma, c KoxopuM 
OH yHHJICH B lUKOJie. 

4. OnniuHxe 1 nneanbHoro menuxa, hjih nneajibHyio HeBecxy! 

CnoBa: mojiohoö, bucokhü, yMHufi, 3nopoBuö, aecxHuö, 
BejKnHBuii; paőoxaxb, 3apa6axuBaxb, yMexb, HHHHXb, 
yÖHpaxb, noMoraxb, cxnpaxb, roxoBHXb. 

5. CHxyanHH. Bu npnexajin b CoBexcKHü C 0103 . B Mockbc 
bu xoxHxe nojiyHHXb HOMep b rocxHHHue. Hxo bu öynexe 
oxBeaaxb anMHHHCxpaxopy? 

Ahm.: floöpuö nenbl Hero bu mejiaexe? 


Ahm.: Ilomajiyöcxa. Ecxb HOMep Ha BxopoM hjih Ha neBH- 
xom axajKe. 


Ahm.: 3xo HOMep c BaHHoíl, 

Ahm.: fla. B HOMepe ecxb h xejie<|> 0 H. 

Ahm.: HoMep cxohx 10 pyöjieií b neiib. CnojibKO flHeíi bu 
ocxanexecb b rocxHHHiie? 


Ahm.: fla, y Hac ecxb pecxopaH, 3necb BHH3y. 
Ahm.: Barna (jmMHJiHH, hmh h oxaecxBO? 


Ahm.: nojKajiyficxa, Bam kjuoh ox HOMepa. 

6. Buöepnxe npaBHJibHoe cjiobo: nejio hjih Bemb? 

népén oxx>e3noM b Cohh, TaHH nojiojKHJia b cyMKy Hym- 
Hue .... 

Kyna xu Hnéuib? — Y mchh .... 

3xo . . . oaeHb BaaiHoe. 
népén chom h yöpajia cboh .... 

Bee HauiH . . . yme b nopx<|)ejie, nomjin! 

PaccKamHxe o TaHe — axo He xpynHoe .... 


‘omnuHTe! =írja lel 
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7. OTBeThTe Ha Bonpocbi! 

Bbi 3aMy>KeM (jKeHaTu)? 

Kan 30ByT Barnero Mywa (Baiuy weHy)? 

Tne h Korna Bbi no3HaKOMHjiHCb? 

Kan BCTpeTHJiH BauiH poHHTejiH Barnero 3HaKOMoro (Baiuy 
3HaKOMyK))? 

Korna Őujia CBanböa h Kyna bh noexajiH nocjie CBanbSbi? 
KanoBo MHeHue y BauiHX ponHTejieii o BarneM Myme 
(Bauieö jKeHe)? 

y Bac ecTb neTH? CKOJibKO hm jieT? 

8. HanHuiHTe paccKa 3 no BTopoMy Tenciy: «TaHH h Anenceft 
B rOCTHHHUe.» 


TPÍIJHHATb TPÉTH Pl yPÓK 


ABE BCTPÉHH 


HaKaHyHe npá 3 HHHKa ocBoöomnéHHH BéHrpHH Ha 3 aBÓne b 
Hénene cocToónocb coópáHHe. Ha ótom coöpáHHH yqácTBOBa- 
na h nejieráHHH coBéTCKHx TOBápHmeö. Ohh npnéxajiH H3 
CoBéTCKoro Coró3a Ha ótot npá3flHHK BeHrépcKoro Hapóna. 

IlÓCJie COÖpáHHH MH y 3 HájIH, HTO OHHH H 3 MJIÓHOB 3 T 0 Ü jjejie- 
ráuHH, lÖpHö Ahtóhobhh HíyKOB, 6 hji cpeníí Tex coBéTCKHx 
COJináT, KOTÓpbie BO BpéMH BTOpÓÖ MHpOBÓÖ BOÖHbl ÖOpÓJIHCb 
3 a ocBoöojKnéHne Háuieö cTpaHbi. JínpéKTop Hárnero 3 aBÓna 
nonpocHji TOBápnma HíynoBa paccKa 3 áTb o népBoft BCTpéae 
c BéHrpaMH. 

Öto cjiyMHjiocb 2-ro OKTHÓpn 1944-ro róna, — Hónán lÖpnö 
Ahtóhobhh. Mh c HanájibHHKOM CepréeM CepÓBHM h TOBápn- 
meM Mbóhom Ky3bMHHbiM éxajiH Bnepenn Ha aBTOMamÓHe. 
3a aBTOMauiHHoíí éxann hóuih connáTbi. Ha BeHrépcKoö rpa- 
HHne HenajieKÓ ot nepéBHH Eótohh Hac BCTpéTHJia rpynna 
BÓHrpoB. Ohhh MOJionóö BeHrp H3 rpynnu c öénuM <j>nároM 
b pyKáx nonomen k aBTOMamÓHe h CKa3aji Ha pyccnoM H3biKé: 

— Mópy MHp! 

Mm nonenoBánn npyr npyra h Hánann 3HaKÓMHTbCH. Hépe3 
nepeBÓHHHKa mh y3Hájra, mto Mononóii BeHrp paöÓTan no boö- 
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hú Ha 3aBÓne b Hénejie Ky3HenÓM h eró $aMHJiHH 3HáuHT 
no-BeHrépcKH TÓJKe — Ky3Héu. Eró hmh h ymé BcnÓMHHTb 
He Mory. MőmeT öhtb, ótot BeHrp h cerónHH paőÓTaeT 3necb, 
b Hénejie?„H 6h xotóji BCTpéTHTbcn c hhm. 

PaccKá3 TOBápnma JKynoBa Hac Bcex óueHb B3BOJiHOBáji. 
Mh nÓHHJIH, HTO (jiaMHJIHH TOrÓ BÓHrpa, O KOTÓpOM OH paCCKá- 
3biBaji, — KÓBaa. ToMy KÓBauy MőmeT Őhtb ceftuác jieT 50. 
Ho KaK eró HaöTíí? Bnpyr hóhh JlyKau, KOTÓpHö 3HáeT Bcex 
paÖÓHHX, BCnÓMHHJI, HTO OHHH KÓBaU paCCKá3bIBajI OHHájKHH 
Ha coópáHHH o BCTpéne c cobótckhmh cojináTaMH Ha BeHrép- 
ckoö rpaHHqe. MnHyT uépe3 10 népen JKyKOBbiM ctohji Ky3- 
Hép Oépemj KÓBaa. KopÓTKoe BpéMH ohh CMOTpéjiH npyr Ha 
npyra, noTÓM KpénKO nonejioBájracb Tan, Kan MHÓro JieT Ha3án 
Ha rpaHÓpe. 

J^Be BCTpéHH - flBe CTpaHHHbl H3 HCTÓpHH Háuiefl PÓHHHbl. 


PenopTásK na sasodé 

Bépa: H xoTÓJia 6bi HanHcáTb penopTájK o «uyHécHoö Taő- 

jiéTKe Bnp». Mójkho jih noroBopÚTb c TeM HHwené- 
pOM, KOTÓpblfl CÓ3HajI 3TH TaÖJléTKH? 

ÁHdpaui: OnHy MHHyTy! C hhm Kan pa3 coBÓTyeicH Ham hh- 
péKTop 3a toö HBépbio, TaM, cnéBa. Ceftuác hhöt 
KOHT pÓJIb 3T0H TaŐJIÓTKH. 

Bépa: IIoKá hhöt KOHTpónb, paccnajKÉTe, nojKájiyiícTa, 

hto óto 3 a TaöJiéTKa? 

ÁHdpaui: áia TaőjiéTKa noBbiuiáeT paŐÓTy cépnna. Ohó óyneT 
óneHb noné3Ha TeM jhóhhm, KOTÓpbie hojtjkhú MHÓro 
paöÓTaTb. 

Bépa: 3HÓHHT ohó noMÓweT h MHe! KaKÓü nyTb npoxÓHHT 

Tanán TaÖJiéTKa ot jiaöopaTÓpHH no anTÓKH? 

Ándpaui: Otot nyTb hjihhhmö, noTOMy hto TÓHHbiö KOHTpÓJIb 
jienápcTBa óueHb BámeH. 

Bépa: IloHeMy? OöbHCHírre óto Ha npnMépe! 

ÁHdpaui: HanpHMép, CKámeM, xhmhk xóueT cosnáTb TaőJiéTKy 
OT TOJIOBHÓH ŐÓJIH, HO OH CHéjiaJI OHIHÖKy — h nony- 
hhji jieKápcTBo, KOTÓpoe noBbimáeT anneTHT. 
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CJioeápb 


anneTHT mhpobóü 

őopÓTbcn— 13. cpeHH+B.e. 

BOÜHá 

BCnOMHHÓTb- 

rpaHápa 

BcnÓMHHTb+T.e.+o+El.e. 

rpynna 

3HáHHTb- 

jiejieráuHH 

HaXOHHTb-HaÖTH 

KOHTpÓJIb 

npoxoHHTb—npoflTH 

Ky3Hén 

C03HaBáTb-C03HáTb 8. 

Hapó« 

-—COCTOHTbCH 

HanáJibHHK 

HejioBáTb(cH)—nonejioBáTb(cH)ll. 

OCBOÖOJKÍléHHe 

MHp 

OIHHÓKa 

3anÓMHume! 

nepeBÓHHHK 


npHMép 

BO BpéMH BO0HÚ 

coópáHHe 

Mópy MHp! 

COJIHáT, 

uépe3 nepeBÓHHHKa 

t.sz.B.e: 

KopÓTKoe BpéMH 

cojihót 

OHHy MHHyTy 

$jiar 


Nyelvtani referenciák 

Mójkho noroBopirrb c TeM hh- Az ótot, tót mutató név- 

JKeHépoM? 

mások birtokos, részes¬ 


határozó, eszközhatározó 


és elöljárós esete. 87 

Mm c CepréeM CepÓBHM éxajin Az utó-, apai és (főnévi) 

Bnepenn. 

vezetéknév használata. 9 

Bo BpéMH bohhú ohh 6opó- A -mh végű főnevek rago- 

JIHCb . . . 

zasa. 33 

Oh Őbui cpenn Tex cojihót. A cpenó elöljárószó hasz- 


nálata birtokos esettel. 142 
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YnpajKHeHHH no rpaMMaTHKe 

1. Feleljen az 3tot—tót mutató névmásokkal és a zárójelben 
levő szókapcsolattal (részeshatározó esetben)! 

Pl. KoMy bw oőemajin HHTepecHyio KHnry? (stot ho- 

Bbiö CTyneHT) 

H eé oőeuian 3TOMy HOBOMy CTyneHTy. 

KoMy Bpan He pa3pemaeT KypnTb? (3Ta őojibHaa 
HteHmnna). — KoMy th coBeTOBaji nocMorpeTb tjmjibM 
no TeneBH3opy? (tót mojiohoü uejioBeK). — KoMy 
no3BOHHJi coBeTCKHü HauajibHHK? (Te BeHrepcmie 
TOBapHUlH). 

2. Tegye a zárójelben levő szókapcsolatot birtokos 
esetbe! 

Hhoih Hámén <jioTorpa(jí>HK) (btot rjiaBiibiíi repoíi). 
Mu npouHTajiH penopTam (3Ta BenrepcKaa mypHa- 
JiHCTKa). MHe nonpaBHjmcb noBecTH (sth coBeTCKHe 
mícaTejiH). Ohh paccKa3biBaioT o jkh3hh (Te Mononwe 
cynpyrn). 

3. Bővítse a mondatot a zárójelben levő szókapcsolat¬ 
tal az elöljárószónak megfelelően! 

Ham aBToőyc ctohji népén (3to őojibiuoe 3HaHne). 
Mm BCTpeTHjmcb Ha (3Ta ocTanoBKa), a He Ha (Ta). 
HHorna nenyuma paccKa3bmaeT o (Te hhh), norna oh 
ŐopOJICH OKOJIO (3TOT MajieHbKHH Topon). Mbl BCe XO- 
thm ynacTBOBaTb na (sto coőpaHHe). IlaMHTHHK Haxo- 
Hhtch népén (to KpacHBoe 3naHHe). 3a (sth HOBbie 
(jjaőpuKH) HaxoHHTca őojibmoH CTannoH. 

4. Fejezze be a mondatokat a megadott szavakkal! 

A) TOBapnm JKyKOB; nepeBonraK 3hhhcb; höthhk Eap- 
Hhh; 

Az eszközhatározó esetben a férfit jelentő vezetéknév 
-hm, (hm) ragot kap! 

E) CTyneHTKa HiyKOBa; nponaBiimua 3nHueBa; nepeBon- 
HHua BapnHHa; 
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A női vezetéknév az alanyeset és a tárgyeset kivéte¬ 
lével melléknévi ragot kap! 

3to .... Bbi yme 3 HaeTe Ham . .. ? Kan BaM noHpa- 
bhjich paccKa 3 . . . ? MHe xoneTca eme noroBopHTb 
c . . . . H noJimeH no 3 BOHHTb .... JlmpeKTop xoueT 
noroBopHTb c toŐoíí o . . . . 

5 . A) Fejezze be a kérdést, majd feleljen rá tagadóan a 

megadott férfit jelentő utó- és apai névvel! 

Pl. 3 to . . . ? HeT, 3 to .. • 

3to Cepreft CepreeBHU? HeT, sto lOpnö Ahtohobhh. 

Bh 3 HaeTe . . . ? HeT, n 3 Haio TOJibKO .... 

TaHHHHTananHCbMO...? HeT, 0 Ha HHTajia nncbMO .... 
Tbi cooőumn oő 3 tom ... ? HeT, h cooőman 06 stom .... 
Bbi roBopHTe oő . . . ? HeT, n roBopio o . . . . 

Tbi nocoBeTOBancH HeT, h coBeTOBancn c . . . . 
c...? 

Th CHnen nporaB . . . ? HeT, h cnnen npoTHB .... 

E) Végezze el a feladatot írásban nőt jelentő utó- és 
apai nevekkel! 

AHHa naBnoBHa, 3 oh HmconaeBHa; 

6 . A) Egészítse ki a mondatokat az hmh főnév megfelelő 

alakjával! 

B Eynanemre HaxonnTCH yHHBepcHTeT .. . Kapjia 
MapKca. Moh eocén Ha3Ban CBoero Cbma . . . CBoero 
őpaTa. Hy, a chh — pan 3T0My . . . ? MHe HHTepecHO 
H 3 yuaTb pyccKHe . . . . H yme 3Haio HecKOJibKO pyc- 
ckhx .... Ceimac mh roBopnjiH o pyccKHX . . . 

E) Használja a pontok helyén a BpeMH főnév megfelelő 
alakját! 

H HHTaji o Tex . . ., Korna monH jkhjih eme nnoxo. 
HauHHaioTCH HOBbie . . . ! CKonbKO . . . HymHO Teőe? 
ManbHHK co . . . őyner connaTOM. Y MeHH HeT.... 
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7. Használja a zárójelben levő főnevet a epeim elöljárószó 
után birtokos esetben! 

Ham rocTh ennen epeim (paSonne n paőoTHHimi). Ynn- 
TejibHnua CHnena epeim (yneHHKH h yneHnnu). 
HanajibHHK ctohji epeim (connaTbi). J^om Moero Henymun 
HaxoimTCfl epeim (uBera). Cpeim (Hapon) Miipa őopioTca 
3a MHp H HapoabI COimajIHCTHHeCKHX CTpaH. 

8. Fejezze ki a helyhatározót a következő elöljárós szókap¬ 
csolattal ! 

uaneKO ot, HeaajieKo ot, cnpaBa ot, caeBa ot; 

Pl. CKawmTe, rne nponaioT rasera? (bxoh) 

Fáséra nponaioT Henajieno ot Bxona. 

CKamHTe, nomanyüCTa, rne ocTaHOBKa TpaMBaa? 
(noHTa) 

Bu He cKameTe, rne HaxonHTcn ŐHŐnHOTetta? 
(yHHBepcHTeT) 

Th He 3Haemb, me híhböt npyr őpaTa? (Ham noM) 

Tae 3HHByT BaniH ponHTejiH? (ueHTp ropona) 

Bu He 3HaeTe, rne ocTaHOBKa aBToőyca N°15? 
(njiomaab 3nrenbca) 

9. Bővítse a mondatokat a megadott szavakkal! 

CeroimH aaioT npeMHio TonbKo . . . paŐoHHö 

Cepreü no3BOHHJi CBoeMy cTapoMy . . . 3HaK0Mbift 

rjiaBHHh Bpan noMor . . . őonbHoü 

Ha ŐojibmoM 3aBoae monn enaT b. . .. CTonoBaa 

TaHH nocemaeT KonuepTbi co CBoefl . . . 3HaK0Maa 

no cyőőoTaM y Hac Bee nneHbi ceMbH .. . BMXoaHon 
B MaaeHbKHX CTapbix KBapTnpax HeT . . . nepenHHH 
J^eTH nojiynHJiH no nopimn . . . MopomeHoe 

í(Ba 3epKana bhcht b 3toü . . . BaHHaH 

10. Fordítsa le a kérdéseket, majd feleljen rájuk írásban! 

Hány óra? Hány órakor kezdődik a mérkőzés? Mely na¬ 
pokon vannak az oroszórák? Kinek van most szabad 
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ideje? Mikor lesz az Ön születésnapja? Hányadikán indul 
a szakszervezeti delegáció Londonba? Hányszor voltál 
ebben az évben a Balatonnál? 


ynpajKHeeHH no Tente 

1. ÖTBeTbTe Ha Bonpocbi! Hotom paccKamirre conepmaHiie 
paccKa3a 

а) ot HMeHH TOBapnuia HíyKOBa, 

б) ot HMeHH Ky3Heua KoBana. 

Hto npa3HHyeT BeHrepcKHÜ Hapon 4-ro anpejin? 
Kanoe coőpaHHe őbino HaKaHyHe npa3HHHKa Ha 3aBone 
b Henene? 

Kto ynacTBOBaji Ha btom coŐpamiH? 

O hőm paccKa3biBaji ohhh h 3 eoBeTCKHx rocteft? 

Kan npoxojtHJia BCTpena eoBeTCKHx connaT h BeHrpoB 
Ha rpaHHue? 

KaKoe menaHHe 6bmo y TOBapnma JKynoBa? 

Kan Hamun paőonne Oepeima KoBana? 

2. CocTaBbTe imanor TOBapnma JKyKOBa h nnpeKTopa 3aBo- 
na! BaM noMomer nnaH: 

— 2-oe oKTHŐpa 1944 róna 
— Ha rpaHHue mnéT rpynna BeHrpoB 
- 3HaKOMCTBO c BeHrepcKHM Ky3HeiI0M 

3. HannmiiTe npennomeHHH co cnenyromiiMH BbipameHHHMH: 

I Ha 3aBone paőoHHü 

b KaőimeTe Mamima 
Ky3HeuoM Ko$eBapKa paőoTaeT 
moőHTb Mara3HH 

HanaTb paőoTaTb Tene<j)oii 

npononmaTb ycTaTb ot paőoTbi 

KOHHHTb eanHTbCH 3a paőoTy 

4. PaccKajKHTe, Kan npa3HHyioT 4-oe anpena Ha Bamex Mec- 
Te paőoTbi. 

nnaH: — 4-oe anpenn 1945 r. 
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— PaöoTa Ha 3aBonax népén npa3nHiiKOM. 

— ComiamiCTHaecKoe copeBHOBaHHe. 

— Coöpamie. 

5. PaccKamHTe conepmaHHe nnanora «PenopTa?K Ha 3aBone.» 


6 . 


CocTaBbTe npennomemifl npaBHJibHo! (huth = menni, ha¬ 
ladni, végbemenni) 

FlepeBenHTe npennomeHHa Ha BeHrepcKiift h3bik. 


3tot TpaMBaft nnéT 
CTyneHTbi HnyT 
Mx ypoK HnéT 
ABTOÖye HHéT TOJTbKO 
KoHTpojib MamnHbi méJi 


B yHHBepCHTeT. 

Kancnbift aac. 
aepe3 Becb ropon- 
oaeHb flojiro. 
b ayniiTopHH HOMep 9. 


7. npoHHTafiTe h nepecKamHTe conepmamie. 

Ha coSpamra 

3to CJiyaHjiocb bo Bpena coöpaHHH Ha 3aBone b XapbKOBe. 
Coöpamie öbuio oaeHb nniiimoe. Oho Haaanocb b 4 aaca. Ho b 
7 aacoB TOBapnum eme BbiCTynajm, roBopníin, npennarann h 
B 03pamajiH. Cjiobom, ohh cnopinra o njiaHe. Bnpyr onna meH- 
mHHa nonomna k nBepn. 

— Kyna bh, MpnHa <I>éHopoBHa? — cnpocnn HaaajibHHK Ha- 
mero oTnena. 

-—• Y MeHH noMa MajieHbKne ne™. 

Hepe3 HBajmaTb MHHyT noinna k nBepn npyran JKeHiHHHa. 

— A bm Kyna, JleHa, Benb y Bac HeT neTen? 

— Bot HMeHHO! Ecjih h Tan nonro öyny CHneTb Ha coöpamiHX, 
y MeHH neTeft HHKorna He öyneT. 

8. HanninnTe coHHuemie o íkh3hh b BeHrpHH. 

njiaH: -no BTOpofl MHpOBOÍÍ BOHHbl 

- BO BpeMH BOHHbl 

— nocne ocBoöoíKneHHH CTpaHbi 

— ceronHH 

BaM noMoryT cnoBa h BbipameHHH: 

ropon h nepeBHH, Hapon, BoiiHa, connaT, ocBoöomneHue 
cTpaHbi, TpynHbie BpeMeHa nocne bokhm, HOBaa ?KH3Hb, 
BbICOKHe HOMa, MHOrO TOBapOB, CJiyjKHTb, CTpOHTb, 
3apa6aTbiBaTb, OTnbixaTb; 


TPIlflUATB HETBEPTMH YPÓK 


HÓBAÍI POJlb 


OnHÓHínbl BenHKHH COBéTCKHH nHCáTejlb AneKCÓH MaKCHMO- 
B«a r ópbKiift npjiéxan b rópon BepÓHy b llTájiHH. Oh ocTaHO- 
bhjich b rocTHHime «J],HíyJibéTTa». 3 to öbíná öónee cnpÓMHaH 
roCTHHHua, aeM rocTHHHHbi b néHTpe rópona. 

CjiényiomiiH neHb rópbKim nónro xonán no rópony. Bnpyr 
oh yBánén atjiámy. rópbKHtt ocTanoBHJiCfi h npoamán ee. 


[ Ceeódufi 

MATB 

ribéca no poMÓHy MancáMa rópbKoro. 
Hócne cneTáKJiH áBTop BbiöneT Ha cuény. 


rópbKHÍÍ ynHBHJICH. KtO 3Han, aTO OH cefiaác HaXÓnHTCH B 
BepÓHe? nncárenb pernán nonin BéaepoM b TeáTp. Korná 
cneKTánnb HaaancH, rópbKHÖ noHHJi, hto HCTÓpmo eró poMáHa 
b nbéce H 3 MeHánn. MómeT 6wxb, nbécy xoTéjm cnénaTb öónee 
HHTepécHoií? FlHcáTejiK) nocTanÓBKa ne noiipáBimacb, n oh 
yuien H3 Teáxpa. Bnpyr oh BcnÓMHHJi, hto nócne cneKTáKJin 
áBTop nbécbi nónmeH bbiKth Ha cuény. Oh peuián öbiCTpo Bep- 
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HyTbca b TeáTp. Korná oh nouiéji ao TeáTpa h onáTb Bouiejj 
b 3pHTGjibHbiH 3aji, 3áHaBec Kan pa3 cnycTiuica. 3píiTejiii an- 
JionópoBajiH h KpunáJin: ÁBTopa, áBTopa! rópbKoro! 

Ha cuéHy Bb'mieii «rópbKHH». ApTiiCT b Mácne nncárejiH 6bui 
óneHb noxÓJK Ha rópbKoro. Tcuibno Manci™ rópbKiin Stia 
Bbiuie h CTápiue, a aprácT HeMHÓro Hinne h MJiájime. AjieKcéft 
MaKCHMOBHH peiHHJI n03HaK0MHTbCH C HHM H nOHléJI B rapAe- 
póó apTHCTa. 

— 3npáBCTByfiTe, cHHbóp rópbKiiíi, — CKa3áji AaeKcétj 
MaKCÍÍMOBHH Ha HTajIbÁHCKOM H3bIKé. Oh nOAOUléjI K apTHCTy. 

ApTHCT BHHMáTenbHO nocMOTpéji Ha áToro aejioBéna. FIotóm 
oh 3aKpb'ra jihuó pyKáMH. ApTiicT nÓHHJi CHTyámno h tííxo 
CKa3áJi: 

— HeyíKéjiH óto bh? 

- H -OTBéTHJI rÓpbKHÍÍ. 

- M3BHHHTe. H ceftnác OÓbHCHíÓ BaM BCé. 

ApTiicT paccKa3áJiTópbKOMy o ce6é. nncáTe.Tib y3náji, hto 
aprácT nrpáji CHanáJia MáJieHbKHe h óójiee nopÓTKue pójin, aeM 
Apyrire apTiicTbi, h 3apa6áTbiBaji óaeHb mAjio aéHer. 

- H BOT, B 3TOM TOAy H HaUICJI HÓByiO pOJlb, H HrpálO ÓBTO- 

poB nbec. Tenépb a 3apa6áraBaio b AécaTb paa óÓJibiue. 

—• A KTO BaM nOCOBéTOBaJI HrpáTb pOJlb áBTOpOB? 

-rójxon-OTBéTHJI apTHCT. 

— MójKeT öbiTb, bh npáBbi! — CKa3áa tííxo Topban ií. 

(ITo paccKá3y rópbKoro) 

ÍThoiii noKvnáeT 

i j 

ŐHJléTM B TeáTp 

finom : CKajKirre, noatá- 

jiyflcTa, y Bac ecTb 
ÓHJléTbl B BojIblUÓH 
TeáTp? 

Réeymna: EcTb. Hto Bac hh- 
TepecyeT? 

finom: H xoay nocMOT- 

péTb óajiéT Xaaa- 
TypáHa «CnapTáK». 



JJéeymm: K coniajiéHHK), Ha 
«CnapTáK» ÓHJié- 
tob y>Ké HeT. 

finom: Kan jnajib! 

JJéeymna: A npyróft TeáTp 

Bac He HHTepe- 
cyeT? H Mory 

npeAJIOHIHTb BaM 
ÓHJIÓTU B TeáTp 

HMeHH MaaKÓB- 
CKoro. Tenépb TaM 
HAéT nbéca Tórojia 
«PeBH3Óp». 

Rhoui: MómeT öbiTb, yBac 

ecTb ŐHJiéTbi Ha 
ónepy HailKÓBCKO- 
ro «OHérHH»? 

ffédyuiKa: JJa, ecTb. JIóhcko- 

TO nOéT H3BéCTHblft 
neBéu H3 JleHHH- 
rpáaa. 

}1houi: fláfiTe, noHiájiyöc- 

Ta, TpH ÖHJlÓTa B 
«Bojibuióií» Ha aeT- 
Bépr. 

fféeymm: B jiónsy hjih b nap- 
Tép? Ho ecTb h 
óóaee AeméBbie Ha 
ÖajIKÓH. 



finom: ftáöTe napTép, nBeHámiaTbift pán, MecTá TpéTbe, 

neTBépToe h náToe. 

ÍÍHOIH OTOUléJI OT KáCCbl ÓHeHb HOBÓJIbHblM. 


Ciioeápb 

áBTop 

a^iHiua 

SajiéT 

rapnepóó 

rójioA 

3áHaBec 


HTajibáHCKHfi annoAÍipoBaTb-f-R.e.ll. ÖÓJiee 

HH3KHH -BepHyTbCH HeyjKÓJIH 

nOXÓJKHÖ BbIXOAHTb-BblÖTH HeM 

neTb— nponéTb 13. 

OCTaHáBJIHBaTbCH- OCTaHOBHTbCH 2. 

yUHBJIHTbCH-yAHBHTbCH +R.e. 2. 
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3pHTenbHbiö 3aji 
PlTájIHH 

néma 

MácKa 

ónepa 

napTép 

neBéq 

nocTaHÓBKa 

nbéca 

pojib 

pnu; 

cneKTáK^b 

cuéHa 


3anÓMHume! 

CHHbÓp 

b aécHTb pa3 őójibiue 
rapnepóö apTHCTa 
«CnapTáK» 

«PeBH 3 Óp» 


Nyelvtani referenciák 


ribécy xoTéjiH cfléjiaTb öónee A melléknév összetett 
HHTepécHoö. középfoka. 45 

rópbKHö öbui Búmé h CTápiue. 8 melléknév öónee nélküli 
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yiiparKHeinni no rpaMMaTiine 

1. Fokozza a melléknevet a öonee szóval a minta szerint! 

Pl. 8 to neméBbiii koctiom. I ^- 

A MHe HyníeH öonee nerne- 

BHH koctiom. 

3to nnHHHbiü nnn>KaK. 3 to Ténnaa manna. 

3to nérnoe nanbTo. 3 to mnpoKHe öpioKH. 

3to KopoTKaa loÖKa. 3to MonHbie öothhkh. 
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2. Tegye a melléknevet középfokba! Ügyeljen a ragozásra! 
C/renaH 3anHMancn HHTepecHbiM BonpocoM. lOpHü . . . 

lOpnü 3aHHMancn öonee HHTepecHbiM BonpocoM. 

Bnepa mbi iiijih no miipoKoii ymme. A ceronna . . . 

Mm CHnenH b ynoÖHbix Kpecnax. A bm . . . 
ripenonaBaTenbHHHa öbina noBonbHa kopotkhmm couHHe- 
hhhmh. A npenonaBaTenb . . . 

Tm roBopmn 0 coBpeMeHHOM 3aBone. BnanHMHp . . . 

3th ÖpioKH H3 neméBoro MaTepnana. A bot ÖpioKH . . . 

3. Használja a zárójelben levő melléknevet középfokú alak¬ 
ban ! Az alábbi mellékneveket a öonee szó nélkül fokozzuk! 
Ezek középfoka: Mononoü—Mnanumü, CTapbiü—cTapuiHü, 
öonbinoií—öónbiuHü, ManeHbKHfi—MeHbmuii, xopomun 
—nynuiHÜ, nnoxoü—xynuiHü. 

Pl. H nacTO pa 3 roBapiiBaio 0 TeaTpe c MymeM Moefi 
(cTapbift) cecTpbi. 


Bhktop — moü (Mononoii) öpaT, a JleHa — moh (cTa- 
pbiii) cecTpa. BnanHMnp — Bam (CTapbiü) öpaT, a 
Onbra — Barna (Mononoü) cecTpa. Mbi c Bhktopom h 
B nanHMHpoM jkhböm b (öonbinoü) KOMHaTe Hameü 
KBapTHpbl, a MOH CéCTpbl JKHByT B (ManeHbKHÖ) KOM¬ 
HaTe. Bnepa mbi c öpaTOM KynnnH hbh KOCTioMa: ohhh 
H 3 (xopomnií) MaTepnana nnn ceöa h npyroü neméBbiü 
H3 (nnoxoü) MaTepnana nnn BHKTopa. 

4. Bővítse a főneveket melléknévi jelzővel értelem szerint! 

Melléknevek: HHTepecHbiü, ynoÖHbiü, CBerabiü, KpaciiBbiü, 

TpynHblÜ, COBpeMeHHblH, nnHHHblH, MOHHblH, KOpOTKHH. 

Pl. 3to MHrKoe Kpecno Ta- 

Koe we . . ., nan Harne. 

Barne MHrnoe Kpec¬ 
no .. ., neM Harne. 


3to MHrKoe npecno Tanoe 
HteynoÖHoe, Kan Harne-. 
Bame MHrnoe Kpecno őo- 
nee ynoÖHoe neM Harne. 


H uacTO pa3roBapHBaio 0 TeaTpe c MymeM Moeü 
CTapmeü cecTpbi. 





TpújmaTb HCTŰpe 

ToBopaT, hto «riHTb HHeö b KOCMoee» TanaH »e . . 
KHiira, naK poMaH «riepBaH ponb». Ho a ayMaro, hto 
« riflTb aHeft b KocMoce» . . . KHiíra, aeM «riepBaa pojib» 
Hropb 3aHHMajica TaKiiM me . . . ynpamHeHHeM, Kan a. 
Ho Cepreíi 3aHHManca . . . ynpamHeHHHMH, aeM a 
EaeHa Kymiaa ana MaMbi. .. cyMKy, aeM una ce6a. 
CeroaHa paőoTaioT . . . MauiHHbi, aeM TpaauaTb jiet 
aa3aa. Ceiíaac mbi híhböm b . . . KBapTHpe, aeM 2 roaa 
Ha3aa. 

5. Bővítse a mondatot középfokú melléknévi jelzővel és 
összehasonlító szókapcsolattal, a zárójelben levő névmás 
felhasználásával (írásban)! 

Pl. y Teőa CBerabiü naőn- v 

H6T / x y Teőa őoaee CBeTnuft 

‘ ' ' KaőnHeT, aeM y MeHa. 

Y Hero innpoKHít nncbMeHHbia ctoji. (bh) — y hhx co- 
BpeMeHHaa KBapTnpa. (a) — y Hac HHTepecHbie myp- 
Haaw. (th) — y Bac aoporne őnne™. (oua). — y Heé 
TpyaHaa ponb. (oh) — y Bac TéMHaa aBTOMauiHHa. 
(mm) — y MeHa coBpeMeHHaa nocyaa. (ohh) — y Teőa 
Ha KocTioMe aaHHHbie KapMapbi. (a). 

6. Olvassa el a szöveget, majd helyettesítse a neveket más 
nevekkel, például az alábbiakkal! 

BjiaflHMHp BjiaHHMHpOBHH MaHKOBCKHÖ 
HnKonaíí AaeKceeBHH Octpobckhh, 

Mnxann BacHJibeBHa McaKOBCKHü; 

AjieKCeÜ MaKCHMOBíIH ropbKHÜ ŐblJI BejIHKHM pyCCKHM 
HHcaTejieM. Kto H3 Bac He 3HaeT Ajiencea MaKCHMOBnaa 
TopbKoro? y Hac oaeHb jiioőht paccKa3bi Ajiencea MaK- 
CHMOBHaa TopuKoro. Jltojm annonmpoBanH nncaTejiio 
Ajienceio MaKCHMOBHay ropbKOMy. ApTHCTKa HHTepecHo 
paccKa3aaa oő Anencee MaKCHMOBnae ropbKOM. Bee xo- 
Tenn no3HaKOMMTbca c AnenceeM MaKCHMOBnaeM Topb- 

KHM. 

7. Olvassa el a szöveget, majd helyettesítse a híres táncosnő 
nevét más, szintén melléknévi ragozású névvel! Ilyen 
például a következő: Hhhu BnuiHeBCKaa, Oabra Jlene- 
oiHHCKaa; 


y Teőa őonee CBeTjiNfi 
KaőnHeT, aeM y MeHa. 
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^ xpú^naTb acTbipe 

í 

CMOTpare, ceroHHa TaHnyeT b KHeBe Maa ILiHceuKaa. 
Pa 3 Be Bbi eme He BHjienH Maio nnHceimyio? Bot $oto- 
rpa^HH Mán nnncepKofi. 3pHTenn nonapMnn Mae ÍIjih- 
ceuKofl őyneT KpacHUx po3. IOhoiuk roBopHHH o Mae 
nanceuKoö. Bbi He 3HaeTe, kto TaHueBaa b BoabmoM Te- 
aTpe c Maeü IlaHceuKOö? 

8. írja a pontok helyére az odaillő elöljárószót, és tegye a 
zárójelben levő szavakat megfelelő esetbe! Fordítsa le a 
mondatokat magyarra, és figyelje meg az igekötők jelen¬ 
tését! 

Ilocae ypona mbi yiunn . . . (őoabiuan ayanTopnH). H no- 
méa . . . (nouTa) orapaBim, nncbMa. Hepe3 5 MHHyT h bh- 
mea . .. (3naHne) noaTbi h xoTea 3aöTH . . . (MaaamHÜ 
őpaT HHom). H őbicTpo oőoméa 3naHne, népemén . . . (nm- 
poKan nnomanb) h Honomén . . . (ocTaHOBKa). floMa y 
Maajjinero őpaTa h y3Haa, hto HHom yme 3 aaca Ha3an 
yrnéa . . . (hobbh őoabHnna). Oh nonmeH . . . (aecHTb MH¬ 
HyT) npHHTH. H nman MHHyT 10, nona HHom npHméa . . . 
(cboh Bpaa). Oh npHmén homoö . .. (oően.) 

9 . A) Pótolja a pontok helyén az odaillő igekötőt! 

OjmaHmbi Cania KaHMeHKO peuma . . .hth k CBoeMy 
apyry. B 9 aacoB oh . . .mea H3 noMa,. . .mén no yanne 
IlymKHHa, rae oh cea Ha aBTOŐyc. A okoho KHHOTeaTpa 
«3Be3na» oh . . .mén c aBTOőyca. Oh . . .mén 3naHne 
KHHOTeaTpa «3Be3na>> h . . .mén aannme k pene. 
Koraa oh . . .mén aepe3 moct, oh . . .mén k n,0My, rae 
jKHBér erő TOBapnm. Cama . . .mén b hóm h no3BOHnn. 
Id3 KBaprapbi . . .urna MaMa TOBapnma Carnn h cooő- 
mnna eMy, hto eé cmh . . .mén ima aaca Ha3an. Ho oh 
H onmeH . . .üth aepe3 HecnonbKO MHHyT. 

E) Pótolja az állítmányt a exaTb ige odaillő igekötős 
alakjával! 

B BocnpeceHbe HaM xoTenocb ... 3a ropom B BoceMb 
aacoB yTpa Mbi cenn b aBTOMamirny h . . . . Mbi nonm- 
Hbi őbinn . . . aepe3 moct, noTOM . . . H3 ropona. 
Mnxann He 3Han, KaK . . . k noMy oTHbixa. 3 to 3Han 
TonbKo Cepreö, ho oh yme Mecau Ha3aa . . . b Mp- 
KyTCK. Korna Mbi. . . k pene, MauiHHa ocTaHOBunacb. 
J^omoh Mbi. . . TonbKo BeaepoM. 
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10. Fordítás: 

Ma érdekesebb cikkeket olvastunk a folyóiratban, mint 
egy héttel ezelőtt. Ebben az újabb gépekről írnak, a nehe¬ 
zebb kérdésekre is felelnek. A mi üzemünk sajnos nem 
olyan korszerű, mint a „Vörös Október” gyár, de a gé¬ 
pek, amelyeket Ön is ismer, éppen olyan jók, mint a 
szovjet gépek. Kérdezze meg erről Jurij Ivanovics Popo- 
vot. Ő egy moszkvai küldöttség tagja, és éppen most 
Anna Nyikolajevnával beszélget a folyosón. Tegnap ér¬ 
kezett Szegedről, de 2 nap múlva el kell utaznia Mis¬ 
kolcra. 


ynpasKHoniin no Tenie 

1. PaccKa?KHTe conepwaHHe paccKa3a «HoBaa poab». BaM 
noMomeT nnaH paccKa3a: 

1. ropbKHft b Bepone. 

a) rocxHHHua. 6) ropon e) atjmma z) TeaTp 

2. ITbeca «MaTb». 

а) n3MeHHJin conepmaHHe 

б) nocTaHOBna He nonpaBHJiacb 

e) Ha yjiHHe nncaTeab BcnoMHHJi oő «aBTope» 

3. riocjie cneKTaKJiH. 

a) 3pHTejiH h «Abtop» 6) b rapnepoőe apTHCTa 
e) apmcT oő-bHCHHeT CHTyamiK). z) oTBeT ropbKoro 

2. HanniUHTe pa3roBop nncaTejia ManciiMa TopbKoro h 
HTaitbHHCKoro apracTa nocne cnenTanjia. HanHHTe 
Tan: 

ApTHCT: CHHbOp TOpbKHÜ, pa3peUJHTe OŐT>HCHHTb BaM 
CHTyaixmo. 

ropbKHÍi: H Bac cnyuiara. 


3. 3anojiHHTe nponycnn! BbiőepnTe npaBHJibHoe cjiobo: 
H3BeCTHbIH HJIH 3HaKOMbIH. 

ITo panno BbicTynaaa . . apTHCTKa. Obhh . . . apTiicx 
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nojiapHJi Oepenny őhjict b TeaTp. Btot . . . apTHCT 
BbicTynan h b BepnHHe. B TeaTpe OepeHU BCTpeTHJi . . . 
TOBapumeü. Ohh paccKa3biBajiH o(6) . . . pyccnoM xynoat- 
HHKe, MaKOBCKOM. PenHH - ... pyCCKHÍi XyHOJKHHK. 

4. CHTyauHH. Bbi HaxonnTecb b Mockbc h xothtc nocMOTpeTb 
pyccKyio onepy b BojibuiOM TeaTpe. Bbi xoTHTe KynHTb 
ÖHJieT. HanuuiHTe Bam pasroBop c neBymnoii b Kacce. 

5. OTBeTbTe Ha Bonpocbi. 

Bbi moŐHTe Őojibuie TeaTp hhh khho? IIoHeMy? 

Hto hböt ceronim b onepe? 

Bbi nacTo xojjHTe b TeaTp? 

Hto bbi jiioŐHTe őojibme — onepy, őajieT hjih nbecy? 
rioneMy? 

Hto Hp,éT b TeaTpax y Bac b btom Mecnue? 

CKOJibKO ctoht ŐHJieT b onepy H B KHHO? 

Bbi BHjxejiH y>ne pyccnyio nbecy? Hányra h rne? 

Bbi cjiymajiH yme pyccKyro onepy? Hányra h rne? 

6. Használja a zárójelben levő neveket odaillő alakjukban! 

Hama Bepa yanaacb b yHHBepcHTeTe hm. (JIomohocob) b 
M ocuBe. TaM oHa mnaa Ha naomaan (CBepnaoB). Bepa 
nacTo xoflHJia b TeaTp co CBoeií nonpyron (Hana YjibHHOB- 
Ha). nonpyrn oaenb jiroőHJin pyccnnx xynoamHKOB 
(BepemarHH, PemiH, PyóJiéB). Hana HHTepecoBajiacb 
paccna3aMH (naycTOBcnnü). OnHawnbi Bepa npurjiacnjia 
b Bojibmon TeaTp cboio coceany (TaHH JKynoBa). 3 to noab 
TOBapmua (HíynoB). Bepa oaeHb noaroÖHjia (TaTbHHa 
HnnojiaeBHa). Ohh BMecTe cMOTpenn őajieT (nponoijtbeB) 
«PoMeo h J4?KyjibeTTa» c (njincennaa) h (BacnjibeB). 
y Hac b Bynaneurre h yme cayinaji onepy (HaíínoBCKHÜ) 
«EBreHHH OHerHH». B 3 toh onepe (EBreHHÍi OHerHH) neji 
coBceM mojiohoíí apTHCT. Mhc oaeHb noHpaBHJiacb poab 
(JleHCHHÖ). 

7. Pótolja a hiányzó BpeMH főnevet! 

CnajKHTe, cnonbno . . . ? Ha nanoe . . . npnexana 3Ta ne- 
jierannH? 3a sto . . . ohh xotht no3HanoMHTbcn c Hauieü 
mH3Hbio. B Harne . . . memuHHbi Törne HHTepecyroTCH no- 




TpámiaTt HeTúpe 

jiéTOM b kocmoc. Bo . . . oTnycKa Hauia ceniba óbiBaeT 
b aepeBHe. Mofl 6paT — cojijjaT, co . . . oh xouet CTaTb 
HaaajibHHKOM. Haui nenyuiKa aacTo roBopHT o Tex 
Korna oh 6bui cojigaTOM. B Te ... oh öopojica 3 a ocbo- 
6o>K«eHHe Hauieii CTpaHbi. y mchh He óbuio ... y eae 
ecTb . . . ? Mbi npnuijiH Ha coópaHne BOBpeMa, ho PlaBeji 
ono3ji,aji h cnpocna: «CKOJibKO . . . hhőt co6pamie?» 
C KaKoro . . . bh öyaeTe 3aBTpa Ha 3aBone? /Jó Kanoro ... 
Tbi xoaeuib H<naTb Bepy? 

8. CoöepHTe caoBa h Bbipa>KeHHH, KOTopbie bbi 3HaeTe Ha Te- 
My «TeaTp h onepa», noTOM HanHuiHTe coaHHeHue: Ozihh 
Beaep b TeaTpe. 

ünaH coHHHeHHH: 3pHTejibHbiií 3aji. 

Ilbeca. 

B 6y<|teTe. 


TPtíflUATB nATBin ypóK 


nÉPBblH üEHb B YHHBEPMÁrE 


— Haui yHHBepMár cnpoMHée, ueM «KÓPBHH», ho y Hac 

eCTb Bee OT HyjlÓK H ÖOTÍ1HOK JJO KOCTIOMa H UlánKH!-TOBOpHT 

jjHpéKTop yHHBepMára «,H,om MÓnbi» hóboíí nponaBiuúue Pljib- 
jíhko. Oh oötHCHáeT eme, hto b yHHBepMár npHXÓflHT MHÓro 
HHOCTpáHHblX TypílCTOB H TypiICTOK, KOTÓpbIX OHá HOJlJKHá 

SyseT oBcjiywHBaTb. Benb IIjibnuKO xopornó roBopÓT no-pyc- 
ckh. ITotóm jinpéKTop paccKá3biBaeT o nopáaKe b yHHBepMáre. 
Oh tóhho cooöiuáeT, utó Ha nÓJiKax caéBa JiemáT 6ÓJiee nerné- 
Bbie, ho MéHee npacáBbie TOBápbi, a cnpáBa HaxÓHHTca öójiee 
KpacíÍBbie h 6ÓJiee noporúe TOBápu. FIotóm awpéKTop yHHBep¬ 
Mára coBéTyeT IIjibflHKO nocnyiuaTb, Kan o6cjiy>KHBaeT noKy- 
náTejieö hx ónwTHbift nponaBéu. Oh CTáprne tájibnnKO, h y Heró 
mójkho HayHHTbCH, KaK náno BéatJiHBO o6cjiy>KHBaTb noKyná- 
Tejieíí. 

ÍIjibflHKO BHHMáTejibHO cnyuiaeT, Kan ótot nponaBéu npen- 
jiaráeT mojiouóíí HtéHiHHHe aérnoe najibTÓ cÚHero uBéTa. 

— c)to MaTepnán xopómero KáuecTBa h naabTÓ no nocnéu- 
Hefl MÓae. Ohó KpaciÍBee Bcex apyn'ix, —- roBopáT nponaBéu 








398 


TpópuaTb naTb 


xpóaiíaTb nnTb 
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HtéHmuHe. Bámeiwy Myaiy ohó, HaBépnoe, óueiib iioiipáBirrca. 

— y MeHH HeT — B03paj«áeT méiiuuiHa. 

— Ho b áTOM aynécHOM najibTÓ bw o6a3áTenbHO HaiinéTe 
ceöé My?Ka. 

JKéHinnHa pemíuia nyníiTb áTo címéé najibTÓ. 

A bot h HÓBbie noKynáTejin: coBéTCKiie TypíiCTKii! ÍI;ii>hhko 
noji;xÓHiiT k hhm. TypácTKH xotht KynÚTb iiouhyio pyöáiuKy. 
HÓBaa nponaBiuúua noKá3bmaeT CHauáua hohhyio pyöáuiKy 
3ejiéHoro UBéTa, a noTÓM öójiee ueiuéByio pyöáiuity, ueM 3eaé- 
Haa. OHá cíiHero UBéTa. Ho áTa pyöáuiua TypúcTuaM He noHpá- 
BHJiaCb. 

—• Mohm népBbiM noKynáTejiHM xóueTca, HaBépHoe, öóaee 
KpaciiBbiH TOBáp, ueM ótot, — uyMaeT ílabfliiKo h npeiyiaráeT 
hm öónee noporíie pyőáuiKH öéuoro HBéTa. Oiiú nopóme cimeK 
pyőáuiKH, ho 3aTÓ ropá3flo KpacÚBee. Moaouáa TypúcTKa ro- 
BopHT, hto öéJiaa pyöáiuiía eft BejniKá h umpoKá. 3HÓHHT, eft 
Hy?KHá pyőáuiKa MÓHbuiero pa3Mépa? — ny MaeT ÍIJibjwKo. 

— Bbi npáBbi! — roBopÓT PIjibUHKO. — IIocMOTpíiTe, nomá- 
jiyftcTa, bot áTy pyöáuiKy KpácHoro UBéTa. Oná KpacíiBee, ueM 
öénaa, h Tanóro we xopóuiero KáuecTBa, Kan h öénaa. H ubct 
B aM óueiib k JiHuy. Eónee KpacitBbix pyőámeK búi He HaünéTe 
bo bcöm rópone. M Bámeíi MáMe OHá nonpáBiiTca. Oná noxBá- 
jiht Bac, écjiH bbi KvuHTe áTy pyöáuiKy. 

TypácTKa nyníuia HouHyio pyöáuiKy, 3a óto BpéMa rpynna 
TypúcTOB TÓaie cnéuajia noKynKH, h Bee ohíi yiujiú noBÓJibHbie. 


b rym-e 

YHHBepMár ryM HaxójiHTca Ha KpácHofl njiómaun. B ot- 
UÓji «KocTiÓMbi» npuxóuiiT noKynáTejib. 

IloKynámejib: ByubTe uoöpw, noKajKÚTe MHe koctióm móhhoto 
( fiacÓHa. 

IJpodaeéif: nojKájiyiícTa. y Hac öojibiuófl Bbiöop koctiómob. 

BaM nonopóaie hjih noueméBJie? 

IloKijnámejib: MHe HVJKeH neuoporóü koctióm tcmiioto uBéTa. 
Ilpodaeéy: Bot, noHíáayficTa, koctiómw uepHoro h 3 eueHoro 

UBéTa, Bam pa3Mép. 

JJonynámejib: Mójkho npiiMépiiTb? 

IIpodaeéy: KoHéuHo! noftueMTe b npiiMépouHyio. 

rionynámeAb: H ny Mai0 > HT0 íihujkúk HeMiióro CBOöóneH H 

ÖpiÓKH UIIipOKÚ. 


jjpodaeéy: Torna npHMépb- 

Te ÓTOT cnopTÚB- 
Hblíí KOCTIÓM.Oh, 
HaBépHoe, öyneT 
cnnéTb Ha Bac 
xopouió H UBeT 
BaM k jihuv. 

jJoKynáme.ib: J],a, ÖpiÓKH He 
UIIipOKÍI h He y3- 
KÚ.CKÓJIbKOCTÓ- 
HT ÓTOT KOCTIÓM? 

IJpodaeéq: HeHá ótoto koct- 

ióMa 123 pyÖJia. 

JJoKynámeAb: Xopouió, a B03b- 
mv eró. Bbinn- 
uiHTe, noiKá- 
jiyiíCTa, ueK. 

Ilpodaeéq: nojKányficja,— 

ueK. Koctióm bbi 
noayuHTe b ot- 
uéjie yuaKÓBOK. 



Cjioeápb: 


Bwőop 

KáuecTBO 

MÓna 

upHMépouHaa 

pa3Mép 

TOBáp 

TypúcTKa 

ynaKÓBKa 

$acÓH 

ubct, 

t.SZ. UBeTÚ 

ueHá 

ueu 


3ejiéHbiii 

HHOCTpáHHblft 

HOHHÓH 

ÓnblTHWii 

V3KHM 


npHMepáTb—npHMépHTb ropá3uo 

we 

3aTÓ 

MéHee 

HaBépnoe 

OÖH3áTeUbHO 


3anÓMHume! 

y Heró mówho HayaÚTbca, Kan oöcnyauiBaTb 
UBeT BaM k jihuv 

ryM (rocynápcTBeHHbiíí yHHBepcájibHbui 
Mara3ÚH) 

koctióm chuút Ha Bac xopouió 


BbinuuiiiTe ueu! 
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Tpá^uaTB natt 


Nyelvtani referenciák 

Oná ropá 3 «o npacÚBee. A melléknév egyszerű 

középfoka. 47 

Ham yHHBepMár CKpoMHée, Összehasonlítás mel- 

qeM «KÖPBMH». léknévvel. II. 50 

Ohó npacíiBee Bcex npyrnx. 

BaM noHopóme úim noneméBJie? A melléknév közép¬ 

fokának használata 
no- előképzővel. 4 g 

Eö HymHá pyőámna MéHbmero A nem egyeztetett 

pa3Mépa. jelző. 172 


ynpasHHCHUH no rpaMManiKe 

1. Használja a melléknév középfokát a minta szerint! 

Pl. 3 to KpaCHBblH KOCTIOM. 

A bot 3To eme npacnBee. 

3to BemjiHBbiii nponaBen. 3to Tmnénoe nanbTo. 
3to CKpoMHan npoflaBujHna. 3to ynoőiibie öotuhkh. 
3t° Ténnaa manna. 3to MOflHoe nnaTbe. 

2. Fejezze ki egyetértését, és használja a ropa 3 ao szót! 

Pl. Bbiöop b «XIoMe MOAbi» öojibmoH, őojibme aeM b HameM 
Mara3HHe. 

JUa, Bbiöop b «,IIoMe MOHbi» ropa3flo öojibme. 

nanbTo nérnoe, neme, neM nanbTo Ojibrn. BeHrepcnne 
curapeTbi npennue, npenae, neM coBeTcnne. Mohhhü 
rancTyn nopoTKHH, nopoae, neM 2 róna Ha3a«. 3to 
bhho cnaanoe, cname, neM BeHrepcnoe. Koctiom Tiiőo- 
pa noporoft, Hopome, neM koctiom TaMama. Tboh Ty<j>- 
jih y3Kne, yme, neM Ty<juin AHTana. 3tot KOBép xopo- 
mníi, jiynme, neM tót. 
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3. Tegye a melléknevet középfokba, majd folytassa a mon¬ 
datot összehasonlítással a neM szóval, illetve birtokos 
esettel (írásban)! 

Pl. Moh nynoBep Kpacn- ~Z I “ 

BbiH. (tboíí) Tboh n y n0Be P npacHBee, 

v ' neM moö. 

Tboh nynoBep KpacHBee 
Moero nynoBepa. 


Tboö nnnJKak MonHbiít. Tboh öpionn öbijih CTapbie. 

(erő) (erő) 

Erő nanbTo jjjiHimoe. Moh nacbi őmjih TOHHbie. 

(Bam) (eé) 

Eé ŐJiy3Ka némán. Barna aBTopynna xopo- 

(tboíí) maa. (moh). 

Eé manna Ténnaa. HxcHrapeTbiöynyTnpennne. 

(moh) (Ham) 


4. Használja a melléknév összetett középfokát 'a MeHee szó 
segítségével! 


Pl. TyT nemaT neméBbie 
TOBapbI. 


TyT jiemaT MeHee neméBbie 
TOBapbI. 


CnpaBa bhcht ioöhh mohhoto (jiacoHa. HaBepxy nernnT 
TéMHaa manna. BHH 3 y bh yBiinHTe CBembie ópionn. 
CneBa HaxoflHTca CBeame ra 3 eTbi. 


5. Rendeljen a felszolgálónőtől udvarias felszólítással a 
minta szerint! 

Pl. 3tot cyn H3 oBomeii HpHnecHTe, nomanyncTa, 

H e ropaHHH. noropanee! 

3tot cok He cjiaanHű. 3Ta őynonna He CBejnaa. 
3th cochckh He ropanne. 3Ta Bona He xonomiaa. 
3tot noijie He npennHű. 

6. Használjon a dőlt betűs egyeztetett jelző helyett hasonló 
vagy azonos értelmű, nem egyeztetett jelzőt, amit a nneT 
szó segítségével fejezünk ki. 






402 


TpúnnaTi, nam 


P]. CnopTCMeHbi oöbiHHo HajjeBaioT őejibie manna. 

Kanoro uBeTa? 

1 

T 

CnopTCMeHbi oöbiHHo HaneBaiOT manna őejioro UBeTa. 

CeronHH joHouiH Hanem! méMHbie nynoBepbi. K aép- 
HOMy nynoBepy mh HaneBaeM nepHbie őpiomi. Tbi uacTo 
HaneBaeuib cunue Tyijijra. Hano HajieTb ceem.iyn man- 
Ky. KTéMHOMy KOCTioMy a Bbiöpan KpacHbiű rancTyn. 
H nyMaio, bto k 3ejimoMy najibTo nojixoimT 6e.mn 
pyőamna. Hamu meHuraHH xohht b cuhux najibTo. 

7. Feleljen nem egyeztetett jelzővel! Fordítsa le mondatait 
magyarra! 

A) Pl. Hanoii OTjjeji HaxojmTca Ha 3-eM aramé? 
(cnopTHBHbie TOBapbl) 

TaM HaXOUHTCH OTfleJI CnopTHBíIblX TOBapOB. 

KaKoii koctiom Bbiőpana TaHH? (mouhhíí (jiacoH) — 
Kamié őpiomi Bbiőpana EBa k 6jiy3ne? (jiynmee na- 
necTBo) — B Hanoii oTfleji bh xoniTe noiiTii? (roTOBoe 
nname) — B nanoM OTnene bh őyneTe nonynam? 
(jieTcnoe njiaTbe) — Kamié őpiomi BaM HymHbi? 
(Heőonbmoii pa3Mep) — Kanne jijohh paőoTaioT b 
3TOM oTaejie? (pa3Hbiii B03paCT) 

E) Pl. Kanoe najibTo npiiMepmna AHHa? (6e3, nyroBimbi) 
AHHa npHMepnjia najibTo 6e3 nyroBim. 

Kanoe njiarbe nynuna Harajma? (c, nyroBimbi) —• 
Kanyio roőny hocht Ojibra? (no, nocnejmaa Mojia) — 
Hanoii hoctiom b3hji IlaBeji? (h 3, xopouinií MaTepiiaji) 

8. Fordítás: 

Ivanovo kis város a Volga partján a Szovjetunióban. 30 
évvel a háború után itt találkoztak azok a szovjet kato¬ 
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nák, akik harcoltak a felszabadításáért. Nyikolaj Kli- 
menko is eljött a találkozóra. Nem ismert rá a kisvá¬ 
rosra, amely ma szebb, mint 30 évvel ezelőtt volt. A vá¬ 
ros központján át ma széles utca vezet a Volgához. A vá¬ 
ros új iskolát és modern színházat kapott. Itt található 
egy nagy áruház is, ahol a cipőtől a nyakkendőig és a vil¬ 
lától a gitárig — egyszóval mindent lehet kapni. Ebben 
az áruházban nagyobb a választék, mint a város többi 
üzletében. Ivanovo szép, modern város lett. 


összefoglaló nyelvtani gyakorlatok 

1. írja be a pontok helyébe a zárójelben levő szókapcsolat 
megfelelő alakját! 

Baepa a nonymui nncbMO ot . . . . 

H nacTO pa3roBapHBaio c . . . . 

H xony rio3BOHHTb .... 

H npnrnamy b tocth .... (moíí CTapbiií eocén) 

3to <j>oTorpaií>HH . . , 

Aima nacTo BcnoMHHaeT o . . . . 

ÜHorna OHa mmieT nncbMO .... 

3Ty nnacTimny Amia nynHJia nna .... 

Buepa oua BCTpeniJiacb c . . . . 

Buepa a BCTpeTHJi .... (ojma 3HanoMaa neBymna) 

Eopiic aacTO roBopHT o . . . . 

Cepreü He 3HaeT.... 

CnennajiHCTbi oueHb pajibi.... 

PanOM C . . . CTpOHT HOBblÜ HÓM. 

OcTaHOBna MeTpo HaxojmTca onono .... 

(bto coBpeMeHHoe 3jiaHHe) 

Kto BCTpeTHJI . . . ? 

Bm 3HanoMbi c . . . ? 

K noMy npnexajiH . . . ? 

Kto HaM paccnamer o . . . ? 

Bbi UHTajin penoptamH . . . ? (Te coBetcnHe rnypHajmcTbi) 
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2. Feleljen a zárójelben levő szókapcsolattal! 

Pl. Heü jKypHaji jieauiT-Ha nojme? (tboü coBeTCKirü rocTb) 


Ha nőimé nemiiT mypHaji TBoero coBe-rcnoro tocth. 


Heü ypoK BaM noHpaBHJica? (Haui cTapbiü npenonaBa- 
Tejib) — Hsa Máimmá ctomt Ha yjinne? (hx hobhü 
nnpeKTop) — Heü npyr ymiTCH b JleHHHrpage? (moh 
xopoiimü TOBapnm) — Hbn KapraHbi Mbi yBHgejiH Ha 
BbiCTaBKe? (BenrepcKne coBpeMeHHbie xygojKHHKH) —. 
Hbn neTH noenyT OTnwxaTb b Ham hóm ombixa? (bcc 
Harna paőonne h paőoTHHnbi) — Heü pogcTBeHHHK 
JKHBeT b MocKBe? (tboh pyccKaa nepeBogmma) 

3. Használjon birtokos névmás helyett személyes névmást, 
de ne változtasson a mondat értelmén! 

Pl. Haiajinfl ymiTCH b HaineM ymiBepcHTexe. 


HaiajiHH ynnTCH y Hac b yHHBépcHTeTe. 


Cepreü paőoTaeT Ha BameM 3aBone? fla, oü paőoTaeT 
cnecapeM b HameM nexe. B TBoéM khhhíhom mnacjiy 
MHoro KpacHBbix khht. B Moeü KOMiiaTe ctoiit 6onb- 
maa KHHJKHaa norma. B ee KBapTHpe HaxonHTca cob- 
peMeHHaa Meőenb. B hx gepeBiie ecTb cnopTHBHbiü 
CTanHOH. B Hameü KBapTHpe Tpn KOMHaTbi. TejieBH3op 
ctoht b erő KaÖHHeTe. 3 hmoü b Hameü CTpaHe őbmaiOT 

M0p03bl. 

4. Egészítse ki a mondatokat odaillő személyes vagy bir¬ 
tokos névmással! 

3to npenonaBaTejibHHna AHHa naBjioBHa. H 3Haio . . . h 
nacTo HHTaio . . . penopTamu o neTax. y . . . ecTb mhoto 
yneriHKOB. 

Bot TypHCTbi H3 CCCP. Mbi cnymaeM . . . h noriHMaeM . . . 
cjiOBa. HHom Kynnji gna . . . őruiera Ha Mám. 

9to moü npyr Marxaim. Mbi jiioőhm . . . h . . . meHy Cohio. 
MirxaHJi — HHjKCHep, o . . . nacTo roBopaT Hamu npy3bH. 


5. Fejezze be a mondatokat háromféle (helyet jelölő) elöl¬ 
járós szókapcsolattal rne? Kyna? ornyna? kérdésre! 
Használja a következő elöljárószókat: b, Ha, H3, c, y, 
ot, k! (Egy mondatnál ugyanazon elöljárószó nem is¬ 
métlődhet!) 


lOpnü eme He npnméji 


Cerogna oh BbixogHOü h no- 
exan .... 


H nyMaio, hto oh őbui 


Ceüaac a yme 3Haio, hto oh 
xohhji ... 


6. Válassza ki a megfelelőt a következő elöljárószókból, és 
vonzatúknak megfelelően használja a jelzős főnevet! őe3, 
BMecTe c, BMecTo, HJia, go, 3a, H3, k, KpoMe, Memgy, 
Ha, HananyHe, o, okojio, népén, no, nocne, npoTHB, pagoM 
c, cpegír, nepe3 

B nmone őygeT Benep. CTyneHTbi őynyT nerb. . . (nygec- 
Haa BecHa). Ojibra 3annarajia 600 <j)opiiHTOB ... (xopo- 
maa rHTapa). . . . (MejKgyHapogHbiü npa3gHHK) ohh őynyT 
BbiCTynaTb . . . (onwTHbie 3pHTejm). CTyneHra. . . (3HaK0- 
Mbie cTyneHTKH) roTOBHTca . . . (nocnegHHÜ Benep) b 3tom 
rogy. Ojma . . . (HOBbie yneHimbi) ctoht . . . (jnoŐHMbiü 
npenogaBaTenb), KOTopbiü pyKOBognT hx paőoToü . . . 
(cTapaa npenonaBaTejibHHna). . . . (lOnHeü), . . . (nocneg- 
hhü Benep) ohh őynyT h TamjeBaTb. Ho .'. . (nnoxaa 
My3biKa) Henb3H TaHnenaTb. neTH őyneT nrpaTb . . . (ho- 
Baa rHTapa). lOHomn őynyT ctohtb . . . (npacnBbie ge- 
Byman). Mononémb yme nponaéT őnneTbi. . . (Becénbie 
ponHTenn). . . . (npHHTHbiü Benep) ocTanocb TOJibKO He- 
CKonbKO nneü. . . . (BeHrepcrare Tamibi) ohh őynyT noKa- 
! 3biBaTb h pyccKHe TaHHbi. Korna ohii őynyT neTb Ha cne- 

" He, Jlnna xoneT ctohtb . . . (ManeHbKiiü 3onTaH h bmco- 

KHülIIaHnop). . . . (Becénbie cTyneHTbi) őyny h a, — cna- 
3an Jlami. . . . (HHTanbHbiü 3an) HaxoniiTca Kjiyő, rne 
i őyneT Benep. A . . . (coBpeMeHHbiü Knyő) ecTb őyifeT. . . . 

1 (npHHTHbiű Benep) ohh ŐynyT rynaTb . . . (jhoőiimmü ro¬ 

pog). 
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7. Tegye a zárójelben levő szavakat többes szám birtokos 
esetbe, amely a felsorolt főneveknél megegyezik az egyes 
számú alanyesettel! 

B BoiíHe ynacTBOBano mhoto (mojiohoü connaT). H BaM 
3To CKa3aji yme HecKonbKO (pa3). Y Hac b rpynne yuHTca 
18 (nenoBeK). H 3Haio, hto y Heé HeT (uépHbiíí rna3). 
Ha 3 toö BHTpHHe mm BHflejiH HeMa/ro (nyjioK). Y neuyuiKH 
yaíe HeT (bojioc). 

8. Használja a Me?Kny vagy a cpenn elöljárószót és annak 
megfelelően a zárójelben levő szavakat! 

Ctoji ctoht . . . (okho h jjBepb). 

YnnTe.TibHHna cTonjra . . . (ynemma). 

3pHTejibHbiö 3an HaxoHHTcn . . . (rapnepoő h cneHa). 
BaőymKa BCTana c KpoBara . . . (Horn,). 

H ceji. . . (meHHX h 3HTb). 

BonbHoö ocTaHOBHJicn . . . (Bpan h MencecTpa). 

06 3tom mohího roBopHTb . . . (npyr, noapyra). 

9. Fordítsa szóban! 

Az emberek tükör előtt próbálják az új ruhákat. 

Fel fogod próbálni a zöld szoknyádat? 

Már holnap visszajövök a hegyekből, ha ott fagyni fog. 
Te mindig énekelsz, amikor mosogatsz? 

Állj meg, jön egy autó! 

Csodálkozni fogtok ezen! 

Hirtelen a barátaira gondolt. 

Gyakran visszaemlékezem az iskolatársaimra. 

Hallod? A szomszédom fia elvett egy olasz lányt! 

Ne mondd, pedig csak újév előtt kezdett udvarolni neki! 

10. Fordítás: 

Tavasszal és nyáron sok a turista Budapesten. Ök szíve¬ 
sen vásárolnak nemcsak a nagy, hanem a kisebb áruhá¬ 
zakban is. A nagyobb áruházban nagyobb a választék. 
Az a turista, akinek több pénze van, szebb és drágább 
árut vásárol. A nők divatosabb ruhákat akarnak venni, 
mint a barátnőjük ruhája. Néha azt kérdezik, hol kap¬ 
ható jobb áru? „Melyik cigaretta olcsóbb?” — „Holkap- 
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hatnék jobb minőségű nyakkendőt?” Én pedig minden 
kérdésre örömmel felelek, mert örülök, hogy a turisták¬ 
nak tetszik a magyar áru. 


YnpajKHeHHa no TeMe 


1. 3anojiHHTe nponycnn b nnaHe paccna3a üepebiü dem 
e ynueepMaze. 

а) YHHBepMar «J],om mohbi» — KaKOB oh? 

1 . 3. 

2 . 4. 

б) HoBaa nponaBiuHua — Kan oHa paöoTaeT? 

1. 

2 . 

3 . 



e) CoBeTCKne TypncTKH — hto ohh noRynaiox? 


2. 4. 

PaccKamiiTe o cnynae hoboíí nponaBimmbi c TypHCTKaMH 

а) ot jiHua HHpeirropa yHimepMara; 

б ) OT JIHHa HíIbHHKO. 

HanHuiHTe b $opMe nnanora pa3roBop anpeKTopa vhh- 
BepMara c hoboíí npoHaBiuHueü. BaM noMoryT cnoBa: 
nyHinnií, öonbumíí, MeHbimm, aoporoü, neinéBbiií, BejK- 
jihbhíí, onbiTHbiií, MOHHbiü, ot . . , go . . ., ... KanecTBa, 
. . . HBeTa, . . . tjjacoHa, . . . pa3Mepa; 

PaccKamHTe b (j>opMe paccnasa mianor «B yHHBepMare 
rYM.» BaM noMoryT cnoBa: xotctb, KynHTb, HHTepeco- 
BaTbCH, BblÖHpaTb," OCMaTpHBaTb, npOCHTb, npHMepilTb, 
noKa3aTb, noAxonHTb, 3annaTHTb; 

CnTyauHH. Bh xoTHTe KynHTb hjih ceön ynoÖHbie TytjwiH. 
HannmHTe pa3roBop c npoflaBinnueíí. HanmiTe Tan: 

A: JJeByiHKa, noKanurre, nojKanyücTa, xopomne Ty<j>JiH 
Hjih MeHH. 
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B: KaKoö Baiu pa3Mep? 


6. 3aKOHHHTe npeojiomeHHa Bbipa?KeHHeM . . ho 3aTo 

BaM noMoryT cnoBa: ynoŐHbiü, Monnbiíí, xopouiHíi, 
KpacHBbiö, ToaHbiü; 

Hanp. ABTopyaKa Kapajuia nopome, aeM moh, . . . 

ABxopyHKa KnpHjma nopoaie, aeM moh, ho 3aio 
ropa3no nyarne. 

riopT(|)enb AHnpama öojibiuero pa3Mepa, qeM 
tboü,. 

lOÖKa Knapbi nyninero KaaecTBa, aeM eé najib- 
to. 

Koctiom Ahhh nopome, aeM koctiom Haneaínbi,... 

HoBbie Ty<|)jiH HeMHoro rnnpe, aeM CTapbie,. 

Moh aacbi őojibiue, aeM aacbi aíeHbi,. 


7. Hto KynHJi MurrBaH b yHHBepMare «MYJKHHHBI»? 


1. MyjKHHHa HaíieBaeT. 

2. K KOCTioMy Hy?KeH 

MOHHblH. j 

3. Hhoui Haneji cnop- 

THBHblÖ . 2. 

4. MonHbift HBeT ce- 3 

roHHH: . 

5. H JIIOÖJIIO KOpHH- 

HeBbie . 5. • 

6. Korna nnéT nomnb, & 

HymeH . 

7. Bee moh pyöaniKH 7 . 


• M 

• Y • 
■X’ • 

• • • 

• M 

• H • • 
. b/ . 
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összefoglaló lexikai gyakorlatok 

1. Használja az ynaTbca igét állítmányként a) múlt időben 
és 6) jövő időben! 

Pl. Bpaay (ynaTbca) 3Ta onepauna. EMy (ynaTbca) Bbijie- 

HHTb ŐOJIbHOrO. ' 

a) 


6) 


HíypHanncTKe (ynaTbca) 3 tot TpynHbrö penopTa>K. 
Eö (ynaTbca) nepeBecTH erő Ha pyccKHö H3biK. Ciy- 
HeHTaM (ynaTbca) nepeBon. Hm (ynaTbca) npaBHJibHO 
nepeBecTH TeKCT. Xo3aüKe He (ynaTbca) npHroTOBHTb 
bto ÖJiiono. Eft (ynaTbca) cuiHTb ceőe HOByio ÖJiy3Ky. 
HaM (ynaTbca) noKa3aTb Ha BbiCTaBKe Hamu HOBHe 
TOBapbi. 

2. nocTaBbTe BMecTo cnoBa doJiMceu (nonjKHa, nonjKHbi) —• 
Hado, nyoteno, a BMecTo cnoBa MOHb — momcho, mjib3si! 

Hanp. CeroHHH hhöt CHer, HBaH nonaseH HaneTb manny. 

CeronHH nnéT CHer, IdBaHy Hano HaneTb rnanny. 

Ceronaa nnéT nomnb, HnKOJiaií nojiíKeH HaneTb nanbTo. 
Erő nonna TaHa őoneeT, noaTOMy oHa nonaxHa aemaTb 

B KpOB 3 TH. 

OHa He MOJKeT hhth Ha paőoTy. 

Carna He ŐoneeT, oh mojkct noexam b JlyíKHHKH KaTaTbca 
Ha caHKax. 

Ho oh h erő cecTpa HaTarna nonambi őbiTb noMa aepe 3 
2 naca. 

BenepoM ohh MoryT nrpaTb no yjKHHa, a b 8 aacoB ohh 
HOJIJKH bl HHTH CnaTb. 

3 . JJaírre oTBeTM Ha Bonpocbi! BaM noMomeT BbipaateHHe 
BCé ot . . . no . . . . 


Bpaay ynaaacb 3Ta onepauHa. EMy ynaaocb 
BbineHHTb őojibHoro. 

Bpany ynacTca 3Ta onepaima. EMy ynacTca 
BbmeaHTb őojibHoro. 
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Hanp. Hto mojkho KynHTb b oTgege «HíeHmiiHbi»? 
(nyjiKH—MoaHan ioÖKa) 

B OTnejie «/KeHuuiHbi» mojkho KynHTb BCé ot nygon 

HO MOgHOlí ioókh. 

__ 

Hto mojkho KymiTb b OTgege «My>KHHHbi»? 
(rajiCTyn— mohhwh koctiom) 

Hto mojkho KynHTb b OTgege «HauiH geTii»? 
(rnaiiKa—KpacHBbie najibTo) 

Hto mojkho KynHTb b OTgege «Ba6yuiKH»? 
(Ténaaa pyóaniKa—KpacHBbie ngaTbn) 

Hto mojkho KynHTb b OTgege «3geKTpoTOBapbi»? 
(jiaMna—TejieBH3op) 

Hto mojkho KymiTb b OTgege «Me6enb»? 
(npocTbie CTyjibH—Marnoe Kpecjio) 

Hto mojkho KynHTb b OTgege «npogyKTbi»? 
(xopouiaa BeTUHna —CBejKee mhco) 

4. Használjon állítmányként ellentétes értelmű középfokú 
melléknevet a minta szerinti 

Pl. Hama Honná yjne TBoen. Pa3 Be yjKe tbo 

Majia, hto uinpe. 

Topog JdeÓpeneH öojibme CogbHona. Topog IIIonpoH 
CTapme Mumnogbua. Eegoe Mope mupe HépHoro Mopn. 
Topbi MaTpa Bbime rop Biok. IlyTb nepe3 gec Kopone 
nyTH nepe3 ropbi. CurapeTbi «TypncT» Kpenne curapeT 
«ÁBa». 3to bhho gemeB.ge cgagKoro Bírna. 

5. írja a pontok helyére a helyhatározót, amelyet elöljárós 
szókapcsolattal fejez ki, éspedig a) Kyga ő^OTKygaés e) 
valamely eset kérdésére! Használja az alább következő 
elöljárókat: b, Ha, 3a, go, c, nog, k, H3, ot! Egy elöljáró 
csak egyszer fordulhat elő ugyanazon értelemben! 

a) fOpHö Bomég .... 6) EpaTbH Bbmign .... 

BaM Hago exaTb Togb- BogegbimiKH BepHygncb . • 
ko , . . . Oh 6big y Menn h yuién 

Jlnga noBecnjia Kapm- paHo .... 

H y . . . . 
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Ebino yTpo h mm no- e) MnjiHnHOHep nogoineg . . . 

mjIH .... 3gecb BaM Hago coűth . . . 

A Koinna cega .... TpaMBaö oToinég .... 


6. CouHHeHne. HanHuiHTe nncbMo coBeTCKOMy 3HaK0M0My, 
c KOTopbiM bm no3HaKOMHgHCb b BeHrpHH. Hanumme h 
o tóm, KaK npa3gHOBagH 4-oe anpega Ha BarneM MecTe 
paöoTu. 
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TPÍlAUATb IHECTÓH YPÓK 


3HAKÓMCTB0 B I1ÓE3AE 


Ha B 0 K 3 án fliuTBaH npHéxaa Ha Tanén. V Heró ocTájiHCh 
tójibko TpH MiiHyTU ao oTxóaa CKÓporo nóe 3 aa Ha EanaTÓH. 
Oh öemáji k Kácce nymiTb ónaéT, a noTÓM k nóe 3 ay. Yaaaócb! 
Tenépb Háao HaftTíí Tnxoe mócto, rae mójkho nocnáTb ao OÓHbo- 
aa. IlépBoe Kyné ómjio 3 áHHTo. A bo btopóm nyné ób'ian TÓJibKo 
BBa naccamápa: b yray cnaéa tójicthíí MymnnHa h HHTáji 
poMáH. PáaoM c MyjKHHHoii cnaé.ria Mojioaáa méHinnHa. Y eé 
Hor aemáaa coóáKa. 

— 3aecb ecTb cBOÓóaHoe mócto? — cnpocna MuiTBaH Bém- 

JIMBO. 

— EcTb, nowáayiicTa! — oTBéTHJia jKéHmnua. TójicTbin 
My)KHHHa npoaoJimáa HHTáTb. ííuiTBan peumji no3HaKÓMHTbca 
c MOJioaóíi HtéHmHHoii. Oh npeanojKÍui eft cnrapéTbi. Bo BpéMa 
pa3roBÓpa íluiTBaH y3Háa, hto Moaoaáa méHmHHa paóÓTaeT 
bkohomhctom Ha jKejié3Hoii aopóre h Tenépb éaeT b Eóraap. 
TaM y eé othó ecTb aána c óo.TbiunM cáaoM, noáTOMy OHá 
aácTo é3aHT Tyaá. Bot nacTynnjia BecHá, h ohó peuinjia no- 
éxaTb Ha aáay. B caay óyaeT mhóto paóÓTbi, Beab hx caa 
cáMbiö óoabuióií b ÓTOÍI aepéBHe. Ohó Be3éT c coöóíí cáMbie 

Hy>KHbie BémH aaa paóÓTbi b caa 5 '- 
"— JlyHuie óbiJio 6 bi Kym'iTb óth Bémii b Bórjiape, neM B03ÓTb 
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hx H3 EyaanéuiTa, — B03pa3HJi 1'luiTBaH. Mxpa3roBÓpy noMe- 
máa TÓabKO KOHayKTop, KOTÓpuíi 3améJi npoBepáTb ónjiéTbi. 

I4óe3a npi'ióbiji Ha cTáHHHio Eóraap. HuiTBaH Tómé pemím 
cohth c nóe3aa b Bóraape, 3HámiT Ha oany ocTaHÓBKy páHbuie 
qeM OÓHboa. Oh xotóji npoBoaÓTb ÁHHy Ha aány. Beab y?Ké 
aéBHTb aacÓB Bénepa h ao aánn Háao naTH eme KimoiiéTpa Tpn 
neuiKÓM, noTOMy hto TaM TaKCíi Hé óbiao. CKÓJibKo y Heé neMO- 
aáHOBÍ Kto me BCé 3 to noHecéT? ÁHHa? HeT, Hejib3á! ÁHHa 
cHanána B03pamáiia, ho, HaKOHéu, ohó coraacíuiacb, htóóm 
M uiTBaH noMÓr, h ohh BMécTe comjin c nóe3aa. B Bóraape 
MyjKHi'ma c KHiiroíi b pynáx ompáBHacH 3a hhmh. népea HÍIMH 
óemáaa coóáKa. 

J^opóra Beaá Baoab Óépera. Ham repóií Héc neMoaáHbi Áhhm 
H HVBCTBOBaa, HTO OHH C KámablM KHaOMÓTpOM CTaHÓBHTCH TH- 

meaée. 

ÁHHa Beaá lluiTBaHa no yanuaM Eóraapa. Bapyr OHá ocTa- 
HOBÓaacb y BopÓT Heóoabiuóií aánn. Ho bot k aáne noaouiéa 
h TÓacTbiíí MyjKHHua. Oh npoméa Bnepéa, orapbia BopÓTa aánn 
h CKa3áJi l4mTBaHy: 

— EaaroaapóM Bac, Monoaóii nenoBéK. Mbi c meHÓfi ymé 
aÓMa. 

Ha BOKsájie 

Rmui: CKaíKHTe, nomáayficTa, Kamié noe3aá nayT b ro- 

poa Táannn? 

Cjiyvcauiuü: B TánaHH nayx Tpn nóe3aa: páHO yTpoM b 5 na- 
cób 23 MHHVTbi nacca/KÍipcKHü nóe3a, b 11 nacÓB 
55 MHHyT BHH CKÓpblií nÓe3a H pÓBHO b 7 nacÓB 
Bénepa eme oanH CKÓpbiíí nóe3a- 
Éhoui: A HÓHbK) nóe3a He orapaBnáeTCH? 

CjiyMcaiyuü: EcTb eme oVih CKÓpbift nóe3a b nac hóhh. 
SÍhoui: 3 to npaMÓií nóe3a? 

CnyMcaiyuü: HeT. Bbi aoamHbi caéaaTb nepecáany b JleHHH- 
rpáae. TaM BaM Háao maaTb non™ Becb aeHb. 
SJhoiu: A CKÓpbiíí nóe3a b 7 nacÓB Bénepa npHMÓíí hjih 

c nepecáaKoií? 

CAfjMcauiuü: npHMÓö, 6e3 nepecáaKH. 

SÍhoui: C Kanóro BOK3áaa orapaBnáeTCH ótot nóe3a? 

CjiyMcaufuü: C JleHHHrpáacKoro. Oh óyaeT CTOHTb Ha TpéTbeM 
nyrá. 
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Csioeápb 


B0K3ájl CáMblft 

BOpÓTa t.SZ. TOJlCTblH 

nána 

nopóra 

>Keaé3HaH nopóra 

HiiaoMéTp 

KOHUVKTOp 

nyné 

OTXÓH 

naccamúp 

nepecánna 

noé3n, t.sz. noe3ná 

cnymaiimft 

coöána 

CTáHUHfl 

T3KCH 

'leMOHáH 

nyrh 


Be3Tii— 13. Baoab + B.e. 

BecTi'i—noBecTií 13. 

B03HTb - 13. 

é3HIITb- 

MeuiáTb—noMemáTb + R.e. 

HeCTH — 13. 
npnöbiBáTb—npiiöbiTb 
npoBepáTb—npoBépiiTb 
npoBOH?áTb—npOBOHl'lTb 1. 

3anÓMHume! 

CKÓpbIH nÓe3fl 
3áHflTO 

coííth c nóe 3 na 

na onHy ocTaHÓBHy pánbuie 

néBarb aacÓB Bénepa 

iiaccawiipcKHM nóean 

npaMÓft nóé 3 « 

cnénaTb nepecánny 

na tpéTbeM nyni 


B Cennane KpacHBbift uom oTjxbixa. 

B OéabHBape arpaer xopoinaa My 3 biKa. 

B CeMeiue totobht oneHb BKycHbie öniona. 

B BananoHe mm nHnn oneHb Kpennoe bhho. 

2. A mondatok elolvasása után alakítsa át azokat, és tegye 
a jelzőket felsőfokba! 

CeroHHH őoaeabmiiKH nyMann o HecMacTHoií KOMaHae. 
H He xony MemaTb BanmbiM aionnM b paöoxe. MencecTpa 
OToiuaa ot KpoBara őoabHoro aeaoBeKa. OnaHnn CTaa 
cepbé 3 HbiM 3 yŐHbiM BpaaoM. Mbi xothm ynHTbca y onbiTHbix 
npenonaBaTeaeö. B cneKxanne mr cnymann HaeaabHoro 
neBua. Mbi mnéM npy 3 en Ha npenpacHOH CTaHHHH MeTpo. 

3. Mondja oroszul! 

Azt hiszem, hogy ez a pályaudvar a legnagyobb a fővá¬ 
rosban. A vonat Moszkvába megy. Az idősebb utasok 
már elfoglalták helyüket a fülkében. A fiatalabbak még 
búcsúzkodnak a barátaiktól, akik elkísérték őket az állo¬ 
másra. Szerettem volna a legjobb helyen ülni, itt jobbra 
az ablaknál. A legnagyobb és legnehezebb bőröndöt a 
felső polcra tettük. Mennyi bőröndünk van, bár csak a 
legfontosabb holmit visszük magunkkal az útra! 


Nyelvtani referenciák 

Ohú Be 3 ÖT cáMbie Hyannbie Bémn. A melléknév összetett 

(jelzői) felsőfoka. 51 

J],opóra Bejiá Bnonb őépera. A Bnojib elöljárószó -f- 

B. e. 143 


ynpaiKueniiH no rpaMMaTiine 

1. Használjon felsőfokot a minta szerint! 

Pl. B OoHbone ouenb mi- H őbi cKa3aji, hto Taivi caiuaH 
CTaa Boaa. micTaa Bojja. _____ 

B Eornape oueiib öonbinoft napn. 

B IIIiio(j)OKe coBpeMeHHbie rocTimimbi. 


4. AJ Feleljen a bccth igével a zárójelben levő szavak fel- 
használásával! 


1 


PL KTOBeneTHacHaBajiaTOH? (h) 


H Bejjy Bac 
Ha EanaTOH. 


Kto Bea öt nenerauHK) b My3eü? (nepeBonuHK) —IléTp, 
Tbi Benéuib Hainiix rocTeü Ha ropy rennepT? (hct, 
náBeji) —- Kyna Bbi BenéTe bthx TypiiCTOB? (mm, np- 
MapKa) — Kyna BenyT arax yneHHKOB? (BbiCTaBKa) —- 
Kan Bén Ahtóh TypiiCTOB no ropony- (öbicTpo) — Kyna 
Béna rnypHanucTKa cbohx rocTefl? (TeaTp) — - Kyna Bac 
Benn b naranny? (onepa) 


E) Fejezze ki írásban, hogy a vezetés járművön történt! 
Ismételje meg az A) gyakorlatot, és a bccth helyett 
használja a Be3Tii igét! 
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5. Használjon udvarias felszólítást, és utaljon a tárgyra 
személyes névmással! 

Pl. Hano npiiBe3Tn hh3khh 
flHBaH. 

Hano 0TBe3Tii CTapbifi Hano npnBecTH Bcex KOJiner 
mnatj). 

Hano oTíiecTH HeHyjK- Hano otbccth 3Ty Kouiny. 
HBie Bemii. 

Hano npimecTH ynoö- Hano npiiBe3Tn HOByio Me- 
Hbie npecjia. Sejib. 

6. A) Bővítse a mondatot helyhatározóval! Használja a 

Bnonb elöljárószót! 

JJopora mna Bnonb (y3Kaa pena). Bnonb (MajieHbKaa 
nepeBHH) uijih MauiHHbi. Bnojib (ancTaa pena) ctoht 
nepeBba. Typiic™ ryjiajiH Bnonb (Sojibiuoft napn). 

E) Pótolja a hiányzó elöljárószót: no vagy Bnonb!! 

Tanén SbiCTpo mno . .. ynnpe. ABTOMaiuima MenneH- 
ho eneT . . . öepera peKH. MajibHHKH cnycTHJiHCb 
bhh 3 . . . pene. Ohh uijih . . . nopore b nec. ... 3 toü 
noporn ohh BHnenn BbicoKHe nepeBta. HecnonbKo 
TponneüőycoB hhöt . . . nnomann. 

7. Olvassa fel a szöveget! A zárójelben levő főneveket mond¬ 
ja többes számban! E főnevek többes szám alanyesetben 
-a, illetve -ba végződést kapnak. 

ToBopaT, utó (Beaep) Ha Sepery peKH SbmaiOT neTOM 
oaeHb npnaTHbiMH. (Seper) 3 toh peKH oaeHb BbicoKHe. 
HenaneKo Sojibinne (nec). Bnonb peKH ctoht BbicoKHe 
(nepeBo). H moSnio cnneTb Ha Sepery h cMOTpeTb (noe3n). 
KOTopbie HnyT Ha tor. Ha Sepery peKH CTpoaT HOBbie (ro- 
pon). B HHX CTpOHTCH coBpeMeHHbie (hóm). 3to KpaCH- 
Boe 3naHne —- rocTHHHua. B Heti ynoSHbie (HOMep). B ho- 
Mepax HaxonHTca coBpeMeHHaa MeSenb: KpacHBbie (cTyn), 
CTonw, KpoBaTH h KOBpbi. CeronHH y Hac tocth: moh (SpaT) 
h (npyr). Mbi pa3roBapiiBaeM, nbeM bhho, HacTpoeHHe y 
Bcex rocTeií xopoxuee h (rna3) y hhx oaeHb Becénwe. 


BynbTe noSpw, npHBe3HTe 
erő! 
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8. Egészítse ki az sto névmás ragját! 

3to HHTepecHO. nycTb oh paccKameT 06 st . . . .Oh Sbin 
pan 3 t. . . . OHa Soanacb st. . . . Oh 3 HaeT 3 T. . . . 
Mh HHTepecyeMca st. . . . H nonmeH Sbin 0 TKa 3 aTbca ot 
3t. . . . He 3aSynbTe 06 3T. . . ! Tne bm HayannHCb st . . . ? 

9. Fordítás: 

Április első vasárnapján csoportunk már korán reggel a 
pályaudvaron volt. Csak az osztály legszorgalmasabb 
diáklánya késett el a találkozóról. Á vonatok pedig rit¬ 
kán indulnak. A csoport legjobb tanulója vezetett min¬ 
ket a Börzsönybe, minthogy ő valódi turista. Egy ideig 
a Duna mellett ment a vonat. Kb. 30 km-t mentünk 
vonaton, majd egy állomáson leszálltunk, ahonnan gya¬ 
log folytattuk utunkat. Tavasszal gyönyörűek az erdők. 
Amikor megérkeztünk a hegyekbe, leültünk egy kis folyó 
partján, ahol a legszebb kilátás nyílt a Dunára. 


ynpasKHCHHH no TeMe 

1. HamnuHTe njiaH paccKa 3 a «3HaKOMCTBO b noe 3 «e», a 
noTOM nepecKajKHTe conepmaHHe paccKa 3 a no nnaHy: 

а ) MuiTBan paccKa 3 biBaeT CBoeMy npyry o hobom 3 Ha- 
KOMCTBe, 

б ) Mym Ahhw paccKa3biBaeT coceny o TpeTbeM nacca- 
HíHpe. 

2. O hőm pa 3 roBapHBajiH HmTBaH h AHHa b noe 3 ne? HannuiH- 
Te hx pa 3 roBop! HaaHHTe Tan: 

HmTBaH: H 3 BHHHTe, bh He B 03 pa>KaeTe, ecjin a 3 aKypio? 
AHHa: . 

3. 3aKOHHHTe npennomeHHa. BaM noMoryT BbipameHHH 
BpeMeHH: 

a) Becb jjeHb 6) bcio Heaejno 

Becb Beaep Becb Mecau 

BCIO HOHb Becb TOH 




418 


TpiiauaTb mecTfc 


а) ITacca>KHpcKHit noe3H hhöt . „. 

riaccamapbi chhcjih Ha B0K3ajie. 

y MeHfl öojiea 3y6, h He cnaji. 

б ) Kjiapa.npHjiejKHO yHHJiacb. 

B (J)eBpajie OHa . KaTajiacb Ha jiujKax. 

A Korna caoMajia Hory, oHajieatajia b öojibHHne .... 

4. 3anojiHHTe Hy>KHbie cjioBa: bccth — noBecTH — npiiBecTii 
—- OTBeCTH. 

Cxéna, a cjibiuiaji, hto th paöoTaeuib 3KCKypcoBonoM 
Kanyio rpynny tm ceronHH . . . ? — H ceronHH . . . rpy n . 
ny coBeTCKHx TypHCTOB H3 Chöhph. Kyna th hx . .. ?' __ 
H hx xony ... Ha apMapny. CTenaH . . . TypHCTOB no ap- 
Mapne. B 9 nacoB yTpa oh . . . TypHCTOB Tyna, a b nac oh 
hx . . . oöpaTHO Ha o6en. 

5. CHTyanHH. AHHa MBaHOBHa xoner noexaTb OTUbixaTb 
b JlHJia<|)iopen. OHa npocnr Mynta noöTH Ha Boraan h Ky- 

HHTb eft ÖHjieT Ha noe3n. Ha- 
nnuinxe pa3roBop HMpe h 
erő meHbi! HanHHTe TaK: 

AHHa: MMpe,npomyTe6a,.. 
HMpe: . 
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6. CocTaBbTe HHanorn! 

а) Bbi HaxoflHTecb b noe3ae. B Kyne oaeHb Tenjio. Bbi xo- 
THTe OTKpbiTb okho. B Kyne chhht CTapan HteHmHHa H 
OHHH MajIbHHK. 

б) Bbi CHHHTe b noe3ne. B Kyne HaxoaHTCH TOJibKO meH- 
uniHbi. BaM xoneTCH 3aKypnTb. 

e) y Bac aoMa tocth. Ho bm hojijkhm b 8 nacoB Benepa 
no3BOHHTb őonbHoíi cecTpe. OHa mnéT Barnero 3BOHKa. 

7. Oö'bHCHHTe, hto cjiyHHJiocb c HauiHMH reponMH! Bbipawe- 
hhh: BoJibine—MeHbrne; paHbUie—no3?Ke; 

Hanp. AHnpain xoTen cohth y MOCTa. Ho oh HHTaji ra3eTy 
H 3a6bIJI COHTH. 

Annpaiu coméji na oduy ocmanoeKy no3Mce. 

CneKTaKJib HaaHHaeTCH b 19 nacoB. Ho HMpe h erő *eHa 
npHiiuiH b TeaTp yme b 6 nacoB 40 MHHyT. 

Jlacno xoTeji KymiTb TOJibKO nBa jKypHa.na. Ho oh Kynnji 
TpH. 

npenoflaBaTejibHuna npHHecjia 20 TeaTpaneft. Ho y Heé 
21 yaeHHK. 

yaeHHne HyjKHO KynHTb 4 KapaHHaina. Ho OHa Kynnjia 
5 KapaHflaiiieií. 

Ha 6ny3Ky Hano 4 nyroBimbi. Ho TaHH Kyniína 7 nyroBHU. 

8. HannuiHTe connHeHHe Ha TeMy «BoK3aji b HarneM ropone». 
BaM noMoryT cnoBa: Tancn, noe3fl, Kyne, nacca>KHp, 6 h- 
neT, otxoh, neMonaH, cyMKa, cKopbiií, naccamHpcKHH, 
CHneTb, CTOHTb, OTnpaBjiHTbCH, JKjiaTb, nonynaTb, KypHTb, 
nHBO, 6y$eT; 
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K0J1XÓ3HHKH IIPÁ3AHyM)T 


B 9to BOcnpecéHbe, b Máé Mécaije, Ha nnómanH Heöojibuióft 
aepéBHH, Ha róre Yiipaimbi coópanócb ÓÓJibiue jnoHéíi, aeni 
Korná npne3?Káji H3 KíieBa mhhhctp- CerÓHHa npeHcenáTejib 
KOJixÓ3a nepejjácT CTápoMy yaÚTejiio, KOTÓpbitt yxóaiiT Ha 
néHCHK), noaápOK K0nXÓ3HIIK0B H KOJIXÓ3HHH. 

ÍKáTejiH aepéBHii peuu'iJiH nonapÚTb JiioÖHMOMy yqiiTejiio 
SÓHKy Jiyauiero biihú. Ká/Kabift npecTbaHHH h Káaínaa KpecTb- 
HHKa npHHeeyT CBOÍÍ KyBIHHH BHHá. Oaím H3 KpeCTbáH C KyB- 
uihhom b pyné yacé ctohji Ha nnómann, Korná npyriie npnBe3TiH 
SÓHKy. ŐTy óojibmyio öóaKy ohh nocTáBHHH Ha nnómann h b 
BO cnpecéHbe c yTpá npiixonúnn CTápwe h Mononúe kojixó3- 

HHKH, H aá?Ke HéTH H3 HÓTCKOrO Cáfla - C KyBIIIHHOM BHHá B 

pynáx. B 12 aacóB hhh kojixó3hhkh OTBe3JiH óóaKy c bhhóm 
b hóm yaÚTena. 



‘ xpHHUarb ceMb 

Ohh nocTyaájiH b naepb, norÓM bouijih b hóm yaÚTena. 
CHaaáJia npencenáTenb nonxÓ3a no3npáBHJi ymiTena ot hmchh 
B cex eró yaenHKÓB. IIotóm oh roBopón o hócthoh paöÓTe yaá- 
teJia. Benb oh yaún He TÓJibKO peöaT, ho h cTápbix KpecTbáH 
qHTáTb h nncáTb. B TpyaHbie BpeMeHá nócne BeníiKOH Ok- 
TáŐpbCKOH COHHajlHCTHHeCKOH peBOJUÓHHH OH HaBáJi KpecTb- 
ÁHaM yMHbie coBÓTbi. YaúTenb cTapánca yóeaáTb Kámnoro 
KpeeTbHHHHa B TÓM, HTO paÓÓTaTb BMÓCTe Ha noaáx KOJIXÓ3a, 
_. áTo óyneT xopomó nna cTpaHbi, ho eme nyame nna KpecTb¬ 
áH, HTO TÓJibKO TaK MÓíKHO nOCTpÓHTb COHHanÚ3M. A ceróniia, 
máTejiH aepéBHH — Bee eró yqeHHKÚ — xotht noónaronapíiTb 
eró 3a to, hto oh hx yaiín h BocmiTbiBan. 

B KOHué npencenáTejib KonxÓ3a nomenán nioÓHMOMy yaú- 
Tejiio cáMoro nyaiuero 3nopÓBba. 

nócne cnoB npeflcenáTena yaÚTenb npennomán BceM no CTa- 
KáHy BHHá. M Bee ohh cKa3ánn: J],a 3npáBCTByeT nain jhoóh- 
mhü yaúTejib! 3a Bánié 3aopÓBbe! 


B KOJIXÓ3C 


finom: 3apáBCTByfiTe, TOBápHui npencenáTenb! MeHá 

30 ByT Hhoui PyTKan. H CTynéHT. H npnéxan 
k BaM b K0JIXÓ3 h xotóji 6bi y Bac JiéTOM no- 
paöÓTaTb. 

17 pedcedámeAb: nóópbiH aeHb! H ymé nonyaán nHCbMÓ H3 Bá- 
mero HHCTHTyTa. Bbi npnéxanH ohhh? 







Éhoui: 


üpedcedámejib 


Éhoui: 

Tlpedcedámejib. 


Hhoiu: 

Ilpedcedámejib. 

Hhoui: 


TpájwaTb ceun, 

A a, h npaéxaji ohhh. Moh TOBápnuiH őyny T 
paöÓTaTb Ha 3aBc«ax. TójibKo MeHH orapáBii^ 
ceKpeTápb KoMCOMÓJia b aepéBHio — Ha CBé- 
5KHÍÍ BÓajlVX. 

■ Ceftnác y Hac b nójie paŐÓTaioT CTynéHTbi n 3 
Bojirorpána. Ohh npHJiéHmee Bcex. IIpoBecTH 
JiéTo Ha YKpaHHe — óto 6yűeT nojié3Ho h 3^3 
Bac, moh apyr. Bbi őyiieTe 3necb c yrpá n 0 
Bénepa Ha CBémeM BÓ3nyxe. Ho, Kan h BíiJKy 
bm He óneHb HOBÓJibHbi. noneMy? ’ 

Bbi 3HáeTe, TOBápnm npeaceaáTejib, néjio b 
TÓM, HTO H XOHV CTaTb HHJKCHépOM. 

Hy h hto? Mh yjKé naBHÓ paőÓTaeM TpaKTopá- 
MH H HpyrÓMH CáMbIMH COBpeMéHHbIMH MaiHH- 
HaMH. A bw mojiohóh npyr, őyneTe paŐÓTaTb 
MexáHHKOM. BoHHTb TpáKTop bw yMéeTe? 

,IJa, yMéio. 

Hy, Torná nornjiH k MaruHHaM! 

Sto npeKpácHo! 


Cjioeápb: 

ŐÓHKa BOHHTb— 

JKHTejlb BOCnHTblBaTb-BOCnHTáTb 

3JIOpÓBbe COÖHpáTbCH- COÖpáTbCH 

HHCTHTyT CTapáTbCH-IIOCTapáTbCH 

KOJ1XÓ3 yöejKnáTb—yőenÚTb b + El.e. 

K0JIXÓ3HHK 
KOJIXÓ3HHHa 

KpeCTbHHHH, t.SZ. KpeCTbHHe 
KpeCTbHHKa 
KyBUIHH 

mhhhctp 3anÓMHume! 

néHCHH 

nőne yxoHHTb Ha néHCHio 

npeacenáTejib aéTCKHii can 

peöéHOK, t.sz.peÖHTa JJa 3npáBCTByeT! 
peBOJiróimH 3a Bárne 3nopÓBbe! 

cenpeTápb Bbi npnéxajiH oahh? 

COHHajIH3M Komcomóji 

TpáKTop néjio B TÓM, HTO . . . 
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rpújmaTb ceMb 

Nyelvtani referenciák 
Ohh npHjié?KHee Bcex. 
paöÓTaTb BMécTe xopornó 

HJIH KpeCTbHH. 

, . . yHHJI He TÓJIbKO peŐHT, . . . 
C yTpá npHxonájiH cTápue h 

MOJIOUbie KOJIXÓ3HHKH. 

OHÓH H3 KpeCTbHH CTOHJI 
Ha njiómaHH. 


ynpaatHeHHii no rpaMMaTUKe 

1. Használjon állítmányi felsőfokot a minta szerint! 

A) Pl. ManiHHbi hjih CTyneHTa HHTepecnee, ueM ímera. 

MamnHbi hjih CTyjieHTa HHTepecHee Bcero. 

OTObixaTb b ropax npnHTHee, ueM b őojibiuoM ropoue. 
r oBopuT, hto KopoTKan loŐKa MonHee, neM nnHHHan. 

E) Pl. YHHTejib CTapuie, neM npencenaTejib KOjixo3a. 

Bbi npaBbi, oh CTaprne He TOJibKO npencenaTejiH, 
ho h CTapuie Bcex. 

Hhoiu 6bui npujieumee, neM apyrue CTyaeHTbi. Mojio- 
nbie KpecTbHHKH Becejiee, neM CTapwe KpeCTbHHe. 
Bacn őbui yMHee, neM Bhth. 3tot peőéHOK mojiojkc, 
neM CTapbie KpeCTbHHe. 9 tot peőéHOK mojiojkc, neM 
npyrne peŐHTa b hctckom cajiy. Moh MaMa paőoTaeT 
jiynine, neM apyrne KOJixo3HHHbi. 

2. Használja a jelzői melléknév helyett az állítmányi felső¬ 
fokot! Ügyeljen a melléknevek hangcseréjére! 


A melléknév összetett 
(állítmányi) felsőfoka. 52 

A KpecTbHHHH és a peőéHOK 
főnevek ragozása. 31 

A xoHHTb ige igekötős 

alakjai. 123 

Az ojihh H 3 . . . kifejezés. 175 
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TpíjjjjjaTi, ee« t 

Pl. JJhh b nenaőpe Őbura caMbie KopoxKne. 

/Jhh b nenaőpe őhjih Kopone Bcero. 

Ha rore cxpaHbi bhho őbmaex caMoe cjiannoe. 3Ta ne- 
peuiHH caMaa noporaa, a hőjiokh caMbie neméBbie. 
TaM Bona caMaa Hucxaa. 

3. Fordítás: 

Sok jó barátom van, de Pál a legjobb, Albert pedig a leg¬ 
udvariasabb. Családunkban a kis Géza a legfiatalabb, 
Erika a legcsendesebb, Mihály pedig a leghangosabb és 
legvidámabb. A legidősebb és a legbölcsebb a mi drága 
nagymamánk, ö a legkedvesebb asszony a világon. Az 
ő meséi voltak számomra a legérdekesebbek. Egyszer azt 
mondta nekem: Szeresd a barátaidat, mert az élet bará¬ 
tok nélkül a legnehezebb! 

4. Egészítse ki a mondatokat a KpecxbHHHH (t. sz. Kpecxba- 
He) főnév odaillő alakjával egyes, majd többes számban! 
Végezze el az egyéb szükséges átalakításokat is! 

Pl. npencenaxenb no 3 npaBHJi.... 

npencenaxejib no3npaBHJi npecxbHHHHa. 
npencenaxejib no3gpaBHJi KpecxbHH. 

3xox . . . yMeeT Bonuxb rpaKTop. Bee 3 H 3 K)t, utó pa- 
6 oxa ... ne Jierna. BecHoft . . . Hano paőoxaxb c yTpa 
no Benepa. YuHTejia roBopnnn c . . . o norone. CeronHa 
mh roBopnjin 06 ynuxene no... . 

5. A pontok helyén pótolja a peőéHOK (t. sz.: peőaTa) 
főnevet! 

y Moeü cxapmeü cecTpbi ecxb .... Erő . . . 30Byr Murna. 
Hnorna h ryjiaio BMecTe c . . . Moeü cecxpbi. Moh weHa 
Kynnna hjih . . . manny, a a nonapna . . . caHKH. 

B cany paőoxano MHoro .... Tu 3Haeuib . . . H 3 Moero 
Kjiacca? J^aBaü BoBa, a Teőa no3HaKOMJiio c . . . Hamefi 
nepeBHH. noMornte, nomanyíicxa, 3 thm . . . ! 
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T póíWaxb ceMb 

Kérdezzen a dőlt betűs határozóra, és használja állít¬ 
mányként a xonnxb ige igekötős alakjait, amelyek folya¬ 
matos, gyakori vagy ismételt cselekvésre utalnak! 

Pl. Oőhhho a npnxoHíy Ha Mecxo paőoTbi e 8 nacoe ympa. 

B koxopom nacy bh oőhhho npnxonnxe Ha Mecxo 
paőoxbi? _ 

n 0 vTnaM h BbLxomy h 3 noMa e 7 uacoe. Ha 3aBon h 
nnuxomy e 7.30 ympa. C paőoxu hu yxonHM Bcerna 
e 4 uaca öhh. K aytcdoe eocxpeceme k hhm npHXonax 
3 HaKOMbie. Ohh bxohhx b Hamy KBapxiipy Kawóbiu 
eenep, h mm c panocxbio BexpenaeM nx. Hx noe3n b ne- 
neBHK) oxxonHT e 10 hücob eeuepa. IIocm yveima Hamu 
rocxH yxonax. Mm H e Hano noJiro mnaxb, noxoMy hxo 
xpaMBaü N° 2 nonxonnx k ocxaHOBKe KüMcdbie 3 MUHy- 
mu. nocjie oőeda ceMba nepexonux b npyryio KOMHaxy. 

7 Pótolja a hiányzó állítmányt a xonnxb ige igekötős alakjá- 
vaU A zárójelben levő szavakat tegye az elöljaroszo von- 
zatának megfelelő esetbe! 

Ilo BXopHHKaM cxyneHXbi . . . b (cxapoe 3namie) yHHBepcn- 
xexa OniiH cxynenT Bcerna . . . k (Ham npenonaBaxejib), 
hxoőh cnpocnxb, őyneM m mm sannMaxbca b (naöopaxo- 
dhh') Onna cxyneHXKa oőhhho . . . mmnHo Ha (ypoK pyc- 
cKoro H 3 bwa). Torna ohb xhxo ... k (npenonaBaxejib) h 
roBopHT: «I43BHHHxe». noxoM OHa . . . Hepea (bch ayn 
pna) h canuTbca 3a (exon). Korna bbohht bbohok, npeno 
SaBaxejib*. . . ox (nocna) h . . . b (ManenbKHH KaŐnnex). 
Torna cxyneHxbi. . . H3 (őojibiuoii 3an). 

8. írja ki az előzőkét gyakorlatból a xonnxb ig^ötős alakjait 
vonzatúkkal együtt, majd alkosson azokkal mondatokat. 

9. Alakítsa át a mondatokat! Az aláhúzott szavak helyett 
használja az onim/onHa H3 . . . szerkezetet! 

HeM xu pHCOBan? — cnpociwi zoemb. Epuzadupu 3anaBa- 
jih Bonpocbi. Peőama paőoxajia b cany. Cmyjibx ctohjih 
okojio exona. Hmhu Hameft ceMbH yMerox Bonnxb MauiHHy. 
ymimejw nameft rpynnbi roBopax h 
M bi őbiJiH e CQMOM coepeMeHHOM KOJixo3e. A bctp 
cümozo eewuiueozo KondyKmopa. npencenaxejib pa3roBa- 
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TpHAuaTh ceMi, 


pHBaeT c caMbiMü npmiewcHbiMu juodbMU. HananbHiiK no- 
őnaronapun caMbix Jiymuux cojidam. 3piiTenH aiuioanpo. 
BanH caMOMy U3eecmHOMy apmucmy. 

10. Fordítás: 

Matyi volt a falu labdarúgó csapatában a legjobb. Egy¬ 
szer az egyik szurkoló, aki a fővárosból jött, meglátta 
hogy Matyi milyen jól játszik. Azt javasolta neki, hogy 
hagyja ott azt a csapatot, és menjen futballozni a fővá¬ 
rosba. Matyi azonban így felelt: Mi parasztok vagyunk 
és szeretünk falun élni és dolgozni. Itt mindenki mindig 
kész segíteni a sportolóknak. Én a világ legelégedettebb 
embere vagyok 1 

ynpaHmeHHH no Tente 

1. PaccKamnTe cosepmamie nepBoro TencTa no nnaHy: 

B 3to BOCKpecem>e . . . 

/ÉHTenn aepeBHH . . . 

Cnanajia npencenaxenb KOJixo3a . . . 

Botom npencenaTenb . . . 

2. PaccKamnTe o jkh3hh b BeHrepcKoft népemre 

a) no BoüHbi 6) nocne ocBoőomneHiia BeHrpnií. 

BaM noMoryx cnenyroume cnoBa n BbipameHHa: nőne, nec, 
TpaKTop, MauiHHa, KpecTbHHHH, KpecTbHHKa, npencena- 
Tenb, KapTo<j>ejib, <j>pyKTbi, bhho, hőjiokh, nepeuiHH, pbiöa, 
paőoTaTb c yTpa no Beaepa, JKHTb TpynHO, ropon noMO- 
raeT, 3hmoíí oTflbixaTb, hóm oTHbixa, 3apaőaTbiBaTb, őonb- 
uie, yxonuxb na netrenio; 

3. CocTaBbie npennomeHHa co cnenytoiHHMtt BbipaareHHHMH: 

n03npaBHTb KOSO OT HMeHH KOSO nOHíejiaTb Hezo KOMy 
yxonwTb hü neHcmo őnaronapnTb koso 3a nmo 

ÖOHTbCH KOSO n03HpaBJIÍITb koso c neM 

MernaTb KOMy 

4. Cnryanna: K BaM npnexan b tocth pohctbchhhk h 3 ne- 
peBHH. HHTepecyftTecb erő mn3Hbio, erő 3apnnaToií, Kan 
wíHByT mona b írepeBHe! HannuiHTe Bam pa3roBop. HaHHH- 
te Tan: 


TpúnnaTb eeMb 
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A: Hy, Kan Bbi mHBöTe b Baiueü nepeBHe, naneKo ot 
B ynaneurra? 

B:. 

5. a) PaccKawwre conepwamre pa3roBopa «B Konxo3e». 

6) HannuiHTe HecKOJibKO npennomeHuií o tóm, Kan cooő- 
uinn cenpeTapb KOMCOMOJia npencenaTenio Konxosa 
o npne3ne HHOiua b Konxo3, o tóm, hto eMy őyneT 
none3HO paőoTaTb Ha CBemeM B03nyxe, mhoto ecTb, 
xopomo OTHbixaTb! 

6. JdaüTe oTBeTbi Ha Bonpocbi! HammTe otbctbi c Bbipame- 
nneM: neno b tóm, utó .. . 

Harip. IIoueMy IluiTBan ono3nan Ha ypon? 

Xfeno b tóm, hto npyr MurrBaHa 3 aőonen h MuiTBaH 
noceTwn erő b őojibHHue. 

IloneMy Jlacno oTcyTCTBOBan Ha paőoTe 3 hhh? 
üoqeMy Bepa H3MeHHJia bcio KBapmpy? 
noueMy klBan némán b őonbHime? 

TIoneMy AneKcaHnp nyn ujj b yHimepMare KO(j>e- 
Bapny? 

noneMy H3BecTHbiü apmcT npHHan népén chom 
raőneTKy? 

IIoneMy cenpeTapb KOMeoMona oTnpaBHn BeHrep- 
CKoro CTynerera Ha YKpanHy? 

7. 3anonHHTe nponycnn c BbipameHHHMH ... Ha cBemnü 
B03nyx . . . Hnn . . . Ha CBemeM B03nyxe . . . ! 

B BOcnpeceHbe mojw enyT 3a ropon • • • • 

Bpan coBeTOBan őonbiibiM peőaTaM OTnwxaTb .... 
naBen moŐHT paőoTaTb Ha CTpoiiKe, noTOMy hto oh Becb 
neHb .... 

CenpeTapb KOMeoMona OTnpaBHn seHrepcKoro CTyneHTa 
b Konxo3.... 

Cnopo a Őyny b oraycKy h h őyny OTnwxaTb B ropax .... 
. . . Hamu n^TH cxaHyT 3nopoBMMH. 

Mbi nacTo rynaeM .... 

8. HanurnHTe coHHHeHHe Ha TeMy Odún dem e depeem. 
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TPíiAUATb BOCBMÓR yPÓK 


PEBÁHÜI 


CnopTCMéHKa JKywa öúcTpo rummá 3a MOTÓpHoii aóaKoii, b 
KOTÓ pofi cnaén ee TpéHep Jlácao Pan. 

— Eme 400 MéTpoB, ffiyma, h MÓmeTe BbimtTb őyTÚjrKy có- 
Ka, — oöenráa Jlácao JKyme, Koraá OHá ymé ycTáaa n xoxéaa 

IIHTb. 

— BbiCTpée! He TaK eaáöo! CwíiJbHée! Eme 250 Mérpoe! 
HaM HyíKHo paöÓTaTh eme Heaénio h noOéaa öyaer aa Hásiu! — 
noBTopáa Jlácao. Tan /Kyma rummá no Ó3epy 1000 stéxpoB, a 
noTÓM eme 1000 MéTpoB! M áTo Ha3btnáa Jlácao TpeHupóBKoü! 
A noöéaa, — CKa3áa oh, — ÖyaeT 3a HáMH. Pá3Be ne Hí vara 
OópeTCH 3a cenyHnbi? Pá3Be ne oná naáBaeT npiiaérnnee Bcex 
aaénoB Kayöa? A oh? Oh TÓabKo yaóöHo chűht b motóphoü 
aónne h KpHHHT: CBemée, aÓBae, öbicxpce, cnoKóüHee! ÉxaTb 
Ha aÓHKe h npnaáTh — áxo aérae Bceró! ílócae TpemipÓBKH 
Jlácao ecT ame nópmrn y/KHHa, A eft, HÍJ/we, ne pa3pemáeT 
ecrb cáMbie moöímue öaráaa. 

ITpomaó 6 aHeü cásmix npunéJKHbix xpeHHpÓBOK. 

HacTymia aeHb copeBHOBáHiríi. Cpeaír aéBymeK /Kyma totó- 
BHaacb cnoKÓíiHee Bcex. CTapT \ OraáHHo! Híynfa, őbicxpée! 
Eme 100 MéTpoB! Yaaaócb! Éoöéaa! /Kyma — népBarr! Bee 
cnopTCMéHbi h cnopTCMéHKii no3apáBnan eé c noöéaoü! Híyma 
— aeMiiHÓH exoanimi no naáBaHHio! 

BéaepoM Hvyma yBíiaeaa 
CBoeró Tpérrepa b CToaoBoö 
nayöa. Tenépb HacTynáao 
BpéMa peBánma, •—- noay- 
Maaa Híyma. ŰHá ymé He 
öoíiTca CBoeró TpÓHepa. H 
ran orrá 3ana3áaa ynínn h b 
ko imé emé uioKoaáa 11 
SoabirrvK) nópuHio stopomé- 
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ípÓH« aTfa BÓceMt 

r0 BOT, noMíányttcTa, TOBápim TpéHep, CMOTpÓTe, h morf 

- Sto JTóctio noaomB. K 

“ÜTÍk, Jltoo, sícnySmH’. Telépi, 

fa BuiaróH. Bh noenere Tyaa ma* ecTb , HT0 

SSÍÍ" e ““ Ór0 

naáBaxb. 


B ué putrii paa na (feyröóabiiöM MaT«ie 

BMépuit: JKhoim. CKÓpo 

»grrassf - 

Mánay- 

JJénoHKa: Tbi 3a uoró o- 
aéenm? 

BaJiépuü : 3a «CnapTáK». A ér¬ 
án Tbi MeHH jik>- 
önuib, Tbt fíyaeuib 
TÓme öoaéTb 3a 
«CaapTáK»- Bot 
H ayT HrpoKH. Hr- 
poKÓB Ha 3 HBáioT no 
HOMepáw. 

Jlénonna: KoTÓpbitt nrpóK 

to+u* BpSpt' A W — «P"*~ *** 

ypá! , 

JléHomta: Ypá <<CnapTaK». n0JIV miaH mhh, m Tenépb ohh 

Bajiépuü: apyróü HOMá„ BH . A ec- 

jw yaácTca, Toraá 6 yaeT roa. noHHMáio, no- 

KámaoMy nrpony no Mnny? 
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TpíiOTaTb Bócenti, 


Cjioeápb 

BpaTápt jiÓBKHü öéraTb— Han + Eszk. e 

roJI MOTÓpHblH 3aCJiy?KHBaTb-3aCJiy?KHTb 

wrpÓK OTjiHHHbift KynáTbca— 

MeTp CHJIbHblH JieTáTb- 

mhh caáőbiií njibiTb 13 

Ó3epo cnoKÓiiHbiií 

naáBamie 
noőéna 

nTwpa 3anÓMHume! 

peBáHin 

ceKyHna noőéna 3a hómh 

cnopTCMéHKa npoiuaó 6 HHeií 

CT ^P T aeMnnÓH no nnáBanmo 

TpéHep 3a6nTb mhh 

TpemipÓBKa 

neMnnÓH 

Nyelvtani referenciák 

He Tan cjiáöo! CnjibHée! A határozószók fokozása. 70 

TKyma roTÓBnaacb cnoKÓftnee A mozgást jelentő kettős 122 
Bcex. 3to jiérae Bceró. igék. 

JKyma nabiaá 3a aónKoií. 

OHá naáBaeT npnaéamee Bcex. 

n™nbi jieTáioT Han ó3epoM. A Han elöljárószó haszná¬ 
lata eszközhatározó 
esettel. 150 

ynpajKnemiH no rpamuaTHRe 

1. Reagáljon a közlésre a határozószó középfokával! 

Pl. EaeHa naaBaeT őbiCTpo. (CTenaH) 

A CTenaH naaBaeT eme őbicTpee. 

KaaBann 3aHHMaeTca npnaeiKHo. (<Dena) — TaHH 
paőoTaeT cnabHo. (IléTp) — 3oa totobutch caaőo. 
(Baaa) — CoHa őeraeT MeaaeHHo. (KocTa) — Jlnna 
oTabixaeT cnoKoííHo. (BaHa) — Mpa npa3aHyeT Beceao. 
(naBea) — Mapna paccKa3biBaeT HHTepecHo. (Be- 
pa) — 3Ta nTnpa noéT npacnBo. (A Te) 


TpÚaljaTb BÓeeMb 
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2 . Fejezze ki a véleményét összehasonlítással, használja a 
határozószó középfokát! 

Pl. TpeHep oőbacHaa npocTO. 

Pío-MoeMy, cnopTCMeH oőbacHaa npome, aeM TpeHep. 

CnopTCMéHKa naaBaaa naoxo. (cTyneHTKa) — TypncT 
nonynaa nérneBO. (TypncTKa) — ApracT nea thxo. 
(apTHCTKa) —üepeBOttaHK nepeBojma xopomo. (nepe- 
Boannua) — ManbHHK pncoBaa hhcto. (neBOHi.a) — 
PaŐoHHíí npnméa paHO. (paőoTHnpa) — CecTpa Hac 
nocemaaa aacTO. (6paT) — Yjkhh b pecTopaHe cTOna 
noporo. (oően) 

3. Reagáljon egy ellentétes értelmű határozószó középfo¬ 
kával ! 

Pl. Ha TpemipoBKy HaTaana oőmhho npnxonnT paHbme. 

A a no3?«e. 

naaBarb Ha neee™ MeTpoB Bhktop aioőnT őoabme. 
TaaiiHe Hano roBopnTb rpoMae. 

Eé naabTO CTonao nopome. 

klrpaTb b <j>yTŐoa lOpe HpaBHTca őoabuie. 

4. Használja a határozószó felsőfokát a minta szerint! 

Pl. A) Báni TpeHep opraHH30Baa copeBHOBaHue yMHee, 
qeM Ham. 

H őbi cKa3aa, hto oh opraHH3yeT copeBHOBaHHe 
yMHee Bcex. 

Bánra ne™ ceroana xyme nrpaan, aeM HauiH. 
Barna cnopTCMéHKa naaBaaa cnoKoiíHee, aeM narna. 
Barnii peŐHTa roTOBnaHCb k copeBHOBaHHio npn- 
aemHee, aeM Hamu. Barnii őoaeabmnKH anaonnpo- 
BaaH amije, aeM Hamn. Bamii neByuiKH naaBaioT 
ayame, aeM Hamn. 
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TpújjijaTb Bóeeau, 


Pl. E) B 3tom Ka<j)e pa3roBapiiBaTb npiiHTHo. 

ÍJa, TyT pa 3 roBapiiBaTb npnaTHee Bcero. 

Ha 3 tom nHBaHe jiemaTb ynoŐHo. MrpaTb c neTpoM 
b iuaxMaTbi TpyjjHo. 3aHHMaTbca c peŐHTaMH jierKo. 
CMOTpeTb copeBHOBamie Ha CTannoHe HHTepecHo. 
CiineTb b Kpecjie h CMOTpeTb HHTepecHyio nepenaqy 
xopouxo. J 

5. Fejezze be a mondatokat hely- vagy időhatározóval! 

H njibiBy .... Mbi njibiBéM .... 

Tbi njibiBéuib .... Bm njibiBéTe .... 

Kapón njibiBéT .... Mnxaií h OepeHu mibiByT .... 

6. Olvassa el a bal oldali oszlopot, ahol konkrét mozgást ki¬ 
fejező ige van, majd fejezze be a jobb oldali mondatokat 
általános mozgást kifejező igével! 

I. Konkrét mozgást kife- II. Általános mozgást kifejező 
jezőigék: igék: 

Pl. CeroHHH no pene njibi- no pene bcö JieTo .... 

ByT jiohkh. 

no pene bcö JieTo njiaBaiOT jiohkh. 
CeronHH mm hhöm nem- Bw Bcerna .... 

KOM. 

CeronHH naBeji eneT M Bepa nacTo .... 

Ha TpaMBae. 

Ceftqac MajibHHK őokht j^eBOHKa oőmhho .... 

ŐbICTpO. 

3tot caMonéT jictht KamnBiií Beqep .... 

Han roponoM. 

Bot TaM no 03epy njibi- no EanaTOHy Becb neHb . . - • 
ByT jiohkh. 
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7. A) Tegye az igét a jelen idő megfelelő személyébe! 

I. II. 

TypncT (hhth) b jiec. TypHCTbi (xonHTb) no Jiecy. 

Cepreíi (exaTb) Ha CTannoH. Cepéma (e3HHTb) Ha TpaMBae. 
CnopTCMeHM (őemaTb) k CnopTCMeHKa (őeraTb) okoho 
03epy. 03epa. 

OceHbio nTHiibi (neTeTb) Han canoM (jieTaTb) nTH- 
Ha K)T. Hbl. 

CnopTCMeHKa (njiMTb) 3hmoh MapTa (njiaBaTb) b 
k Őepery. őacceiíHe. 

E) Fordítsa le a mondatokat magyarra! 

8. Pótolja az állítmányt a megadott igével múlt időben! 

B nHTHimy ŐojiejibuiHKH (xonHTb) b KJiyő «CnopT». Korna 
ohh (hhth) b KJiyő, ohh KynHJiH ra3eTy. — Ha npoinjioft 
Henene BnanHMHp IOpbeBHH (xonHTb) b «TeaTp KOMenHH». 
Korna oh (hhth) b TeaTp, oh 3amén b Mara3HH 3a cnrape- 
TaMH. — BenepoM JIionMHna nerpoBHa (xonHTb) b racrpo- 
hom, htoőw KynHTb nponyKTbi. Korna oHa (hhth) b racT- 
Pohom, oua BCTpeniJia KOJinery no paőoTe. 

Mecnn Haaan BeHrepcKne cnopTCMeHbi (e3HHTb) b CCCP. 
Korna cnopTCMeHbi (exaTb) b CCCP, ohh pa3roBapnBajiH 
o roponax CoBeTcnoro Coio3a. — B <j)eBpajie tcxhhkh 
Haineií (jtaőpHKH (e3HHTb) b ropw. Korna ohh (exaTb) Ha 
3aBon «3jieKTpoMOTop», b noe3ne ohh nrpajiH b uiaxMaTbi. 

9. Pótolja a hiányzó állítmányt! 

(njibiTb = meghatározott irányban); 

(njiaBaTb = irány nincs megadva) 

MajieHbKaa Cohh yHHTca .... Tne bm oőmhho . . . ? 
H nacTO xomy Ha octpob MaprnT h TaM . . . okojio naca. 
H cnopTCMeHbi TaM . . . c yTpa no oőena. B MapTe moh 
őpaT ... no yTpaM MimyT 20. 

JIonKa . . . k őepery. CMOTpHTe, nyna . . . 3th cnopTCMe- 
hh? TpeHep hm CKa3an: Korna bm . . . nepe3 peny, bm He 
CMOTpHTe Ha őeper! Ohhh cnopTCMeH peiunn ... Ha tót 
őeper 03epa. 
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10. Pótolja a hiányzó állítmányt! 

(óemaTb = meghatározott irányban); 

(SeraTb = irány nincs megadva) 

FléTp, Tbi noneMy Tan őbiCTpo . . . ? Tenepb a . . . őbiCTpee 
n cnoKoimee, neM 2 Mecnua Ha3aji. CMOTpnTe, Tenepb 
BjiaanMHp .... OceHbio oh . . . xyme. A ima róna Haaan 
oh eme He . . . . PeÖHTa, He ... no cany! Cepreii PlaBjio- 

BHH, Kyfla Bbl . . . ? 


11. Változtassa meg a mondatokat a minta szerint, és hasz¬ 
nálja a Haa elöljárószót! 


Pl. B KOMHaTe JiaMna h ctoji (BnceTb). 


JlaMna biicht 
H aa ctojiom. 


B ropoae nnrubi h nnomanb (jieTaTb). B nepeaHett 
KapTHHa h Ilonná (BirceTb). B BeHrpHH caMOJiéTbi h 
noaa (aeTeTb). B miTaabHOM 3ane ymiTejib h yieőmiK 
(paöoTaTb). B HHCTHTyTe nmKenep h KHnra (cHaeTb). 
B Kyrie neMoaaHbi h naccannipbi (jiejnaTb). 


12. Fordítás: 

Ezt a turistát jobban értettem, mint a feleségét. Talán 
mert egyszerűbben, érthetőbben és lassabban beszélt, 
mint ő. Ma korábban megyek munkába, mert sok a dol¬ 
gom. Lehet, hogy később is jövök haza. A fiúk a legnyu- 
godtabbak. Viszont a lányok voltak a legvidámabbak. 
Tavasszal és nyáron sok csónak úszik a Dunán. Nézze, 
ott is megy egy. Utána pedig 5 sportoló úszik. A parton a 
gyerekek futkároznak. Az egyik fiú a folyóhoz fut. Meny¬ 
nyi madár repül a folyó felett! Városunk felett minden 
nap repülnek repülők. Ez a gép a hegyek felett dél felé 
repül. 


ynpaiiiHemiH no TCMe 

1. CocTaBbTe njiaH paccKa3a «PeBaHui». PIotom paccKamHTe 
coaepmaHHe 

а) ot jmna TpeHepa, 

б) ot mma TKynm. 


2. IlanniuHTe b <J)opMe jma.iora pa3rouop TpeHepa h cnopr- 
CMeHKH VKyaín o cnopTe. 

3. CocTaBbTe npenJioHíemm. Kto no3ftpaBiui koto h c neM? 
BaM noMoryT cjienyiomne Bbipameinm: hobmíí roa, neub 
pomaeHHH, noőena, npa3HHHKii, ycnexn b paőoTe, CBaabőa; 


Hann. Mropb/AnH Ilropb no3apaBH.il Ahio c «hcm pom- 
K neHHH. 


HanajibHHK HJiyöa cnopTCMeH 
JdnpeKTop (j>a6pnKH / paőomie 
Caiua / HaTama 
Bpan / AneKceü 
nouTajibOH Mapim IlBanoBHa 
HtypHajíMCT imcaTenb 

4. OTBeTbTe Ha Bonpocbi: 

HeM bh 3 aHiiMaeTecb no nonenejibHHKaM? 

HeM 3 aHHMaioTCH HJieHbi Bameű ceMbii no BTopminaM? 
HeM 3 aHiiMaeMcn mm no cpenaM? 

HeM xoTemi 6bi bm 3 amiMaTbCH no neTBepraM? 

HeM 3 aHHMaioTCH cynpyru no nnTHimaM? 

HeM 3amiMaioTCH ponCTBeHiniKii no cyőőoTaM? 

HeM 3aHHMaioTCH cnopTCMenbi no BocnpeceHbHM ? 

5. CiiTyamiH. IloroBopHTe c TOBapumeM no nypcy o tóm, 
ueM oh 3 annMaeTcn nocae paőoTM. Kan oh xoneT othm- 
xaTb b cyőőoTy h b BOCKpeceHbe? 

6. ITpoHHTanTe nnanor <<B nepBMii pa3 na (j>yTŐ0JibH0M Mar- 
ne». IIotom oői>HCHHTe cnTyanmo jmajrora. HanoHeu 
nepecKamHTe ananor b (j>opMe paccKaaa 1 . 

7. 3anojiHHTe nponycKH no oőpa3uy. 

Hanp. . . . ryjiHTb — no ropoa . . . 


'b (J)opMe paccnasa = elbeszélés formájában 
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Tn6op qacTO ryjiaeT no ropony ouhh. 

.CJiymaTb panno .... 

.OTnpaBjiHTb noMTa .... 

.HaTb pyöjib .... 

.xoniiTb Mara3HHbi .... 

. paöoTaTb nnaH .... 

.ryjiHTb no octpob .... 

.CMOTpeTb TejieBH3op .... 

.npnHHMaTb TaöjieTKa .... 

.ToponnTbca ynnnbi .... 

.pa3roBapnBaTb Tene(|)OH .... 

.3aHHMaTbca cnopTOM BocnpeceHbe .... 

.öbiTb aeMnuoHOM naaBaHne .... 

8. Bmocto Toaen nocTaBbTe cjiOBa: nrpaTb, curpaTb, Bbinr- 
paTb, nponrpaTb b HyatHon (|)opMe. Botom paccKaatHTe 
conepjKaHue TencTa. 

JlyjKHHKH HaxoaaTca Ha öepery penn Mockbm. B JlyjKHH- 
nax HaxoHiiTca cTannoH HMenn B. M. JleHHHa. Baepa 6biJi 
Ha CTannoHe (JiyTÖojibHbiH Mám Ha nepBeHCTBo CCCP. 
. . . KOMaHUbi «J]|HHaMO» h «CnapTaK». MrpoKH «JHnHaMo» 
. . . nnoxo, ohh . . . Mám. KoMaHna «CnapxaK» onaTb . . . 
BCTpeay. Ceftaac bto nyauiaa KOMaHna b CCCP. B 3tom 
rony OHa . . . oaeHb xoporno. «CnapTaK» . . . uiecTb BCTpea, 
. . . flBe BCTpeHH. EoJiejIblHHKH 3a KOMaHHy «JI,HHaMO)> 
nyMaioT, hto Ha cjienyromeít Henejie hx KoMaHna . . . 
jiyauie h . . . Mám Ha nepBeHCTBo CTpaHbi. 

9. CoöepnTe cnoBa h BbipajKeHita Ha TeMy Cnopm 3umoü u 
jiemoM. rioTOM oTBeTbTe Ha Bonpocbi! 

KaKHM bhhom cnopTa Bbi Bbi nrpajiH yjne b (JtyTÖOJi? 

3aHHMaeTecb? Bbi jnoÖHTe CMOTpeTb njiaBa- 

B Hanoii KOMaHjie Bbi Hr- Hne? 

pajm? Bbi oÖbiMHO BbinrpbiBaeTe hjih 

Bbi yMeeTe HrpaTb b rnax- nponrpbiBaeTe? 

MaTbi? Bbi yMeeTe nnaBaTb? 

Bbi CMOTpHTe copeBHOBa- KaHne $yTÖojibHbie KOMaHHbi 
hhh no TeneBH3opy? bh 3HaeTe? 
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Tae mojkho nnaBaTb b Ba- KaKHe CTajmoHbi ecTb b Ba- 
uieM ropojie? meM ropone? 

3 a Kanyio KOMaHjiy Bbi Ebina jih Barna KoMaHna y?ne 
SojieeTe? aeMnnoHOM cTpaHbi no |>yT- 

KaKaaKOMaHAa Bbinrpa- Sony? 

na Mám Ha nepBeHCT¬ 
Bo CTpaHbl? 

10. HamiiiiHTe coaHHeHHe Ha TeMy Cnopm e nauieü. ceMte. 
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TPÍÍJÍUATb J4.EBRTblH YPÓK 


BüEPBblE B )KH3HH B MOCKBÉ 


I4pHe3?KáHTe b MocKBy! —- 
HHTájX ÍIlUTBaH H HÓJirO CMOT- 
péji Ha npeKpácHyto pewjiáMy 
fíiopó nyTeuiécTBHií I4EYC. M 
IIuiTBaH peuiíiji: b btom rojjy 
jiéTOM oh o6«3áTeiibHo noéaeT 
b MocKBy. 

Yaíé non HÓBbiö TŐJE oh Há- 
aan xojiHTb b 6iopó ÍIBYC, 
HTÓöbi nonHTepecoBáTbca no- 

é3HKaMH b CCCP. B Mara3HHe 
oh KynHji KápTy Mockbh, htó- 

6bl HeMHÓrO n03HaKÓMHTbCH 

c yjiHuaMH h njiomanáMH ró- 
pona, h b 3 hji nyieBonHTejib, 
HTÓÖbl B CBOÖÓHHOe BpéMH 3a- 
HHMáTbCH HCTÓpHeÜ CTOJ1HHM. 

Pa3 b Hefléjiro, no aeTBepráM 
oh nocemáji ÖHÖJinoTéKy. JHé- 

ByuiKa-ÖHÖJiHOTéKapb 3a6ÓTH- 
Jiacb o TÓM, HTÓöbi ÍIiHTBaH nojiyaHji Híypnájibi h khhth 
o coBéTCKHX ropoitáx, o náMHTHHKax, o My3éax h o TeáTpax. 
íluiTBaH peuiiíji ynácTBOBaTb b KOJiJieKTíÉBHoii noé3HKe Eyaa- 
néuiT-MoCKBá-CÓHH H OÖpáTHO. 16 HHeft B COBéTCHOM 


TÁR S AiUTAZÁS * 



,2C.'xÍÍ-~ 

LEGALÁBB 
EGYtZIKAZ 

I í I fi'!' ÉlETBEN * 

|.. I f 0'íAaaoa 

MÓI1KVÁBA 



Coró3e! Tyflá Ha nóe3ne, oöpáTHo caMOJiéTOM. O KOJiJieKTHBHOM 
nácnopTe 3a6ÓTHTCH Biopó nyTeméCTBuft BBYC. 

H bot HacTymiji neHb noé3flKH. WuiTBaH Háaan roTÓBHTbca 
y>Ké páHO yTpoM, htó6m He Háno 6újio ToponáTbca b nocjiéji- 
hioio MHHyTy. K CTáHUHH MeTpó oh rneji neuiKÓM. B ojehóh 
pyKé oh Héc cboíí HeMojtáH, a b npyróö nepa<áJi <|)OToannapáT. 
Y Bxóna BOK3áJia HJiéHOB rpynnbi BCTpéTmi aKCKypcoBÓn 6iopó 
nyTeuiécTBHö, KOTÓpbiii BenéT rpvnny b CoBéTCKHii C0103. 
Póbho b 8 qacÓB Béaepa CKÓpbifó nóe3H OTnpáBHjica. TypiícTbi 
éxami mhmo 6ojibmúx rpponÓB h MáneHbKHx jjepeBéHb. 



Korflá HÓHbio nóe3n otrraHOBíínca Ha norpaHíiHHoii ctóhuhh 
b BarÓH Bouuiá néByuiKa-npoBoaHHK h cKa3áaa: — üpouiy 
Bac He BbixoaHTb n3 Kyné, h nporny nepecTáBHTb Macú! Tenépb 
HBa aacá hóhh no MocKÓBCKOMy BpéMeHH. IIotóm 3auuiH Ta- 



MÓateHHHKH npoBépiiTb HeMonáHbi. Ho BeHrépcKne TypúcTbi 
He noHHMáaH hx. Torjxá aKCKypcoBÓa Háaaji nepeBonáTb. Oh 
noMoráJi TOBápnmaM oöbacHHTbca c coBéTCKHMH norpaHHHHH- 
K3MH H TaMÓmeHHHKaMH. 
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B 6lopó nyTeniécTBHH 

Typúcm: Mu c weHÓft xotóíih öbi npoBecrá ÓTnycK b Co- 

BéTCKOM CoiÓ3e. 

CjiyMcaiyuü: Bbi xothtc noéxaTb ohhh hjih me yuácTBOBaTb 
b KOJiJieKTHBHOö noé3HKe? 

Typúcm: Mbi 6u xotójih éxaTb c rpynnofi. 3 to Becejiée. 

Hto bh HaM MÓJKeTe npennoatHTb? 

CAyytcaufuü: Háme Öiopó nyTeuiécTBHö orapaBnáeT pá3Hbie 
rpynnw. Ohhh ényT Ha nóe3ne, a apyráe jieTHT 
CaMOHéTOM. 

Typúcm: Ckójibko HHeö npoBÓnaT rpynnbi b CoBéTCKOM 

Coic>3e? 

CjiijMcaiyuü: rpyrniM, KOTÓpwe ényT Ha nóe3ne, npoBÓHHT b 
CCCP 15 HHeö, a rpynnbi, KOTÓpHe neTáT caMo- 

jiéTOM — lOnHeö. 

Typúcm: Mbi xotójih öm éxaTb na nóe 3 ne, Ha 15 HHeö k 

MÓpro, B KpMMl 

CjiyMcaiyuü: Torná h coBéTyio BaM BbiöpaTb MapmpyT Eyna- 
némT—MocKBá—í-LriTa. y Mópa bu öyneTe ot- 
HbixáTb 7 HHeö. Mm opraiiH3yeM hjih rpynnM HBe 
aKCKypcHH no HépHOMy MÓpio. 

Typúcm: üpeKpácHo. A b MocKBé? CitÓJibKO BpéMeHH mm 

npoBeaéM b CTOJióne? 

CAywcamuü: B MocKBé rpynna ocTaHÓBHTCH Ha 3 hhh. 
Typúcm: EcTb y Bac CBoöónHMe MecTá Ha Hiöjib? 

Cjiywcaufuü: FToKá eme ecTb. 

Typúcm: Torná h no3BOHió meHé. Écjih oHá corjiacÖTCH, 

mm 3aKámeM áTy noé3HKy. Enaronapió Bac! 


Csiofíápb 

Öiopó KOJIJieKTHBHMÖ 

BarÓH norpaHHHHbiö 

MapmpyT 

nácnopT 

norpaHÓHHHK 

noé3flKa 

npOBOHHHK 

nyTeBOHHTejib 

nyTemécTBHe 

TaMÓmeHHHK 


HepíKáTb — mhmo + B. e. 

3a6ÓTHTbCH-n03a6ÓTHTbCH 4 

OÖbHCHHTbCH-OÖbHCHHTbCH 

nepecTaBjiHTb—nepecTáBHTb 
npoBOHHTb—npoBecTH 

3anÓMHume! 

BnepBbie b jkh3hh 
Öiopó nyTeuiécTBHö ÍIBYC 
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(jioToannapáT non Hóbmö ron 

3KCKypCHH no MOCKÓBCKOMy BpéMeHH 

OCTaHOBHTbCH Ha 3 HHH 


Nyelvtani referenciák 


Ilpomy aac He BMXOHHTb 
H3 nyné! 

Oh Hánaji xoHHTb b öiopó, htó- 
öm HHTepecoBÓTbCH noé3n- 
KaMH. 

JJéByiHKa-ŐHŐjraoTéKapb 3aÖó- 
THJiaCb O TÓM, HTÓŐbl íflHT- 
BaH nojiyHHH rnypHánbi. 

3aiHJIH TaMÓJKeHHHKH npOBé- 
pHTb HeMOHáHbl. 

TypócTbi éxann mhmo öonb- 
uihx ropoHÓB. 

Bomná HéByuiKa-npoBOHHÍiK. 


A mozgást jelentő ket¬ 
tős igék használata 
igekötőkkel. 122 

A célhatározói mel¬ 
lékmondat. 193 


A célhatározói mel¬ 
lékmondatrövidítése. 194 

A mhmo elöljárószó 
használata birtokos 
esettel. 144 

A női foglalkozást je¬ 
lentő, csak hímnemű 
alakkal rendelkező 
főnevek. 7 


ynpaiKHeHHH no rpaMMaTHKe 

1. Bővítse a mondatokat gyakoriságot kifejező időhatáro¬ 
zóval: nacro, oőbiMHo, KajKHbiö neHb, HecKOJibKo pa3, no 
BenepaM stb., és cserélje fel a konkrét mozgás igéit 
általános mozgást jelentő igékkel! Hagyja el a konkrét 
történésre utaló CMOTpHTe, Tenepb, Kan pa3, cefiuac, 
Buepa, Torna szavakat! 

Pl. CMOTpHTC, 3TOT caMO- 

JIÖT JieTHT Ha BOCTOK. 3 T0T CaMOJléT KamHblH HeHb 
neTaeT Ha boctok. 
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CMOTpHTe, noqTanbOH HecéT HaM nncbMa. CMOTpHTe, 
MajieHbKHÜ Cauia őcjkht 3a ra3eToü. Tenepb aBToőyc 
Be3éT Hamu BemH Ha BOK3aa. CeronHH moh 6paT hhöt 
neuiKOM Ha pa6oTy. Tenepb Bepa BenéT rpynny Typn- 
ctob Ha apMapny. Ceüuac Harna ceMba eneT b KueB. 
Buepa Mapna exaaa b 6iopo Ha 6-om TpaMBae. ŰHa 
naK pa3 Béna mockobckhx őoneabumKOB b My3eft 
cnopTa. Torna őoaeabmHKOB Bé3 aBToőyc chopthbhoh 
KOMaHJXbl. 

2. Használjon a kezdést (HaaaTb,), folytatást (nponoamaTb) 
és a befejezést (kohhhtb) jelentő igék után általános 
mozgást kifejező igét! 

Pl. C Mapra TypHCTM Ha- 
aajiH . . . b ropbi. 


C noaőpa HmiBaH HamiéT . . . b őiopo nyTemecTBHft. 
C hiohh Jlnna Haaana ... Ha hoboíí Mamimé. C cernaő- 
pa moh meHa Hauaaa . . . Harnero cbma b niKoay. EMy 
yme 6 aeT h oh Havan . . . b umony. B stom rony a 
npojmamaa . . . b nepeBHio. Korna noe3jx orapaBHaca, 
monn kohmhjih . . . ueMonaHH k noe3ji;y. lOpnií xopomo 
őeraeT, oh nponoamaeT . . . b copeBHOBaHHH Ha 400 
MeTpoB. 

3. Kapcsolódjék a közléshez múlt időben a tagadó HHKorjia 
He . . . kifejezéssel, amely után általános mozgást 
jelentő igét használunk! 

Pl. IdpHHa noexaaa b 
Poctob. (naBea) 


A naBea HHKorna He e3HHa 
b Poctob. 


C MapTa TypHCTbi Hanaan 

XOflHTb B ropbi. 


Cepreü noexaa bo BaamiBocTOK. (AaeKceű) — HaTa- 
ma nomjia b TeaTp hmchh MaaKOBCKoro. (TaHa) —• 
Mnxana eneT b KpbiM. (AaeKcaHnp)—-Hropb h Ahh- 
peil noenyT Ha YKpaHHy. (mm ) — CecTpa noexaaa 
b TopbKHü. (a) — Mm noMfléM Ha aKCKypcnio. (moü 
eoBeTCKHH npyr) — HmTBaH exaa b MocKBy b mhtkom 
BaroHe. (tbi) 


4. Reagáljon tiltó felszólítással többes számban! A tagadó 
értelmű mondatban általános mozgást kifejező igét hasz¬ 
nálunk! 


Pl. 3nHa HeceT ueMonaH 
b nyne. 


Haiama hhöt b őiopo nyTemecTBHH. AHHa eneT b Ap- 
xaHreabCK. HnHa őejKHT b can. 3oa BenéT rpynny Ty- 
Phctob Ha BMCTaBKy. JleHa Be3éT CBoero tocth 3a ro- 
pon. TaHa noaeTHT b CaMapnaHn. Mapna naMBéT k 6e- 
pery penn. 

5. Kapcsolja össze a két mondatot a célra utaló htoőm kötő¬ 
szóval! A xoTeTbigét hagyja el! Az azonos alanyt újra 
nem ismételjük, ezért a kötőszó után az igét főnévi igenév 
alakjában használjuk! 

A) Itt a célhatározói mellékmondat a főmondat után áll. 

Pl. Moaoaon bkohomhct Honná neubrn. Oh xoTea noexaTb 
B CCCP. 


Moaonon bkohomhct Konna neHbrn, utoőm noexaTb 
b CCCP. 


Moh Maanmaa cecTpa unTaaa nyTeBOHHTeab. OHa xo- 
Teaa no3HaKOMHTbCH c ncTopneű JIeHHHrpana. — ,H,Ba 
naccamupa thxo pa3roBapnBaan. Ohii He xoTean Me- 
maTb apyrHM naccamnpaM. — Moh poacTBeHHHK no- 
3 bohhji b őiopo nyTemecTBHH. Oh xoTea y3HaTb, mojk- 
ho nn yuacTBOBaTb b KoaaeKTHBHoií noe3ji;Ke b KpbiM. 
— BpaT-HHjKeHep 3améa ko Miié. Oh xoTea co mhoíí 
noroBopnTb o noe3flKe. — Moh Koaaera Bcerjia őbiCTpo 
bohht MauiHHy. Oh He xoaeT ona3HbiBaTb Ha paőoTy. 


A BH He HocHTe ueMonaH 
b Kyne! 
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TpiÍTJUaTb HÓBHTL 


E) Folytassa a mondatok összekapcsolását! Itt a cél¬ 
határozói mellékmondat megelőzi a főmondatot. 

Pl. TypncTbi coőpajincb 
népén 3namieM ro- 
cthhhhm. Ohm xoTe- 
JIH OCMOTpeTb riaMflT- 

hhkh ropona. 

3tot TOBapnm nőmén b Mara3HH. Oh xoTen KynHTb 
HecKOJibKO nonapKOB hjih cbohx cobctckhx npy3eö. 
— Baui eocén 0THa3ancH ot cnrapeT. Oh xotcji ocraTb- 
ch 3HopoBbiM. — CnopTCMeHKa njibuia bcö őbicTpee. 
ŰHa xoTena cTaTb nepBoii b copeBHOBaHHH. — Ponn- 
TejiH thxo CMOTpejiH nepenany. Ohh He xotcjih MeuiaTb 
HeTHM. 

6. Kapcsolja össze a két mondatot a célra utaló htoőh kötő¬ 
szóval! A főmondat és a mellékmondat alanya külön¬ 
böző, ezért mindkét alanyt szerepeltetjük, és múlt időt 
használunk! 

Pl. H oTKpbiji ueMonaH. 

TaMomeHHHK npoBe- 
pnji erő. 

,n,eByuiKa-3KCKypcoBon roBopnna MenneHHO. R bcö no- 
hhji. — JdeBymKa-npoBOflHHK npimecna Maii. riacca- 
mnpbi 3aBTpaKajin. — JJeByuiKa-ŐHŐnHOTeKapb n pen- 
HOJKHJia MHe coBeTCKne jKypHajibi. R no3HaKOMioca 
co CTpaHoii cnyTHHKOB. — Cepreft nonapnn Knape anb- 
6 om. OHa H3yuana KapTHHbi pyccKHX xynorKHHKOB. 
— ŰTeu Honapmi Cbmy nyTeBonHTenb. Chh Hirran o 
MocKBe. 

7. Fejezze be a mondatot főnévi igenévvel kifejezett cél¬ 
határozóval (htoöm kötőszó nélkül)! Válogasson a jobb 
oldali oszlopból értelem szerint! 

Pl. Knapa noexana b CCCP . . . yuHTbca pyccKOMy H 3 biKy. 
Knapa noexana b CCCP ymrrbCH pyccKOMy H3biKy. 


R oTKpbin ueMonaH, htoŐm Ta- 
MomeHHHK npoBepim erő. 


RTOŐbl OCMOTpeTb naMHTHHKH 
ropona, TypncTbi coőpa- 
nncb népén 3naHHeM tocth- 

HIIHbl. 


Tpónh®Ti> némiTi. 
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Rhoui nőmén b öiopo nyTe- 

mecTBHíi . . . KynHTb ŐnneT 

Mnxann ToponHTCH b Mara- 

3hh . . . nocnymaTb nnacTHHKH 

Bepa nnéT b anTeny . . . nonrpaTb b $yTŐon 

KaTH npnmna k HaM . . . oöenaTb 

Mropb noőeman Ha CTannoH ... noceTHTb mchh. 

CevbH cena 3a ctoh . . . ymiTbca 

HnbH npHmén ko MHe . . . KymiTb nponyKTbi. 
Cepren noexan b MocKBy . . . orapaBHTb nocbinKy 
Hhhh hhöt Ha nonTy . . . OCMOTpeTb KpeMnb 

TypucTbi oTnpaBHnucb . . . B3HTb nenapcTBO 

8. Bővítse a mondatot a mhmo elöljárószóval és a zárójelben 
levő szókapcsolattal kifejezett határozószóval birtokos 
esetben! 

Pl. nHTbiü TpaMBaií xohht ÜHTbiH TpaMBaií xonHT 
mhmo . . . (iram hóm) mhmo Hamero noMa. 

IIoe3n mén mhmo (ManeHbKHe nepeBHH). Mbi exann na 
aBTOMauiHue mhmo (Mononoíi nec). Bot bto TaKCH npo- 
xohht mhmo (noBan (JaöpHKa). Mbi exann mhmo (npa- 
CHBbiií napn). Korna TypHcra umh mhmo (naMHTHHK 
H HHTepeCHbie 3naHHH), OHH OCTaHOBHUHCb, HTOŐbl C$0- 
TorpatjmpoBaTb hx. Ecnn tbi nnémb mhmo (nam hhcth- 
TyT), 3axonn ko MHe na uarnny KO$e. 

9. Vonatkoztassa nőkre a dőlt betűs, hímnemű foglalkozást 
jelentő főnevet, és tegye elé a neBymna főnevet! Szükség 
szerint változtassa meg a mondatot! 

Pl. Ha ocTaHOBKe Hac 

BCTpemn sKCKypco- Ha ocTaHOBKe Hac BCTpeTiina 
B0Í] . neByuiKa-sKCKypcoBon- 

IIpoeodHUK npoBepnn önnera naccamupoB. Aömuhu- 
empamop nan KamnoMy TypncTy Kniou ot HOMepa. 
EuÖAuomenapb HaM npimec coBeTCKne mypHanbi. Bch 
rpynna őbina noBonbHa OKcnypcoeodoM. Mapun noőna- 
ronapuna dKCKypcoeoda 3a coBeTbi. naBen nonpoenn 
uamny uaio y npoeodmina. B őnőnHOTene hobhíí miTa- 
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TpÚHIjaTb JjeBHTb 


Tenb iiofloméji k öiiŐMiomenapio h nepena.ii eMy miTa- 
TejIbCKHH ŐHJieT. y BXOHa HaXOHIITCH CTOJI aÖMUHU- 
cmpamopa. 

10. Fordítás: 

András már októberben elment az IBUSZ Utazási Iro¬ 
dába, hogy megkérdezze, milyen társasutazáson vehetne 
részt. Vett egy útikalauzt, hogy többet tudjon a Szovjet¬ 
unió városairól. Az útlevélről az utazási iroda gondosko¬ 
dik, hogy így segítsen az utasoknak. Az utóbbi időben 
András szorgalmasabb, mint azelőtt. Gyakrabban foglal¬ 
kozik az orosz nyelvvel, hogy beszélgetni is tudjon a 
szovjet emberekkel, amikor majd Moszkvában lesz. Két 
nappal ezelőtt elment venni egy új bőröndöt, mert nem¬ 
sokára indul a csoportja a Szovjetunióba. 


ynpasKiiennji no Teste 

1 . IIocTaBbTe Bonpocu k TeKCTy n OTBeTbTe Ha iihx. Hotom 
nepecKaníHie conepHíaHiie paccKa3a Bnepeue. e mcü3hu 
e Mocnee. 

2. HannuMTe niianor nponaBmiiiihi h IIuiTBUHa b Mara3HHe 
«KHnrii»! 

3. 3anojiHHTe cjioBa HuiTBana, KOTopbin pa3roBapnBaeT c 

őnőjiHOTeKapeM. 

MmTBaH:. 

Bhőji.: B MocKBy iijih b JleHiiHrpan? 

IIuiTBaH:. 

Bhőji.: H BaM Mory npejrjioHtHTb rnypHan «CoBeTCKHft 

CoK)3». 

HuiTBaH:. 

Bhőji.: K coHiajieHHio, nyreBOAHTejiH no Mockbc y Hac 

HeT. 

HuiTBaH:. 

Bhőji.: H nyMaio, nyTeBOniiTejib Bbi MomeTe KynHTb b 

Mara3iiHe «KnnrH». 

HuiTBaH:. 


TpÚ;HE(aTb aÓBHTb 
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Bhőji.: EcTb. Bot npeKpaciibiií ajibŐOM «TpeTbHKOB- 

cKan rajiepeH» h HHTepecHaH KHnra «naMHTHH- 
KH M0CKBbI». 

HmTBaH:. 

4. HauHHTe npeajiomenHH: 

. . . . , Korna h noeny b JleHHHrpaa. 

.. . . , htoőij nocMOTpeTb nbecy UexoBa b TeaTpe. 

. , Tje MHe Hano KynHTb ŐHJieT Ha CTaflHOH b JlyjKHH- 

Kax. 

. .. . , ecjiH őyneT xopoman norojja. 

.xoth oh H3ynaeT pyccKHü h3uk TOJibKO ron. 

. . .. , noTOMy utó exaTb kojiji6kthbho — bto oueHb Be- 
cejio. 

5. CHTyapHH. Bm cjibimajin, utó Baui KOJiJiera totobhtch k 

noe3nKe b Cobctckhíi Cok> 3. IIoHHTepecyftTecb, c 
neM oh ejjeT, kto 3aŐ0THTcn o nacnopTe, Kanne ro- 
pona oh noceTHT b CCCP, Korna oh ayMaeT orapa- 

BHTbCíll 

6. KeM paőoTaiOT bth jKeHiiiHHbi? 3anonHHTe nponycKn! 

rajiHHa HniiojiaeBHa ona paőoTaex b jiaőopaTopnH. 

CTana . 

Ojibra lOpbeBHa CTajia . . ., OHa pyKOBOHHT őojibuiHM 3a- 

bohom. 

BajieHTHHa TepemKOBa oua jieTana b KOCMoee. 

CTana., 

KjiaBjiHH CepreeBHa CTa- oua jieuHT őojibHbix neTeií. 
na., 

TaMapa MjibHHHHHa CTa- OHa BenéT rpynny BeHrpoB 

Jia., no MocKBe. 

JIhuhh FlBaHOBHa CTa- OHa paőoTaeT b Hamen őhő- 

Jia., jiHOTene. 

KceHHH OéAopoBHa CTa- OHa mirneT npeKpacHbie nap- 
Jia., THHH. 

7. OTBeTbTe Ha Bonpocu co cjiobom «hto6m»: 
üoneMy ejiyT TypucTbi b CoBeTCKHii C 0103 ? 
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TpójmaTb AéBHTb 


IloHeMy ohm HjjyT b fíiopo nyTemecTBHö? 

IIoqeMy ohh nonynaiOT nyTeBOflHTejib h KapTy Mockbh*) 
IIoqeMy ohh öepyT c coöoö $OToannapaT? 

8. HannuiHTe coqHHeHHe o tóm, Kan bh roTOBHjmcb k no- 
e3HKe. IIjiaH paöoTbi: 

а) ríjiaHH o noe3jiKe. e) Hto nojiontHTb b qeMojjaH? 

б) B őiopo nyTeuiecTBHö. z) Ha Boraajie h b noeane. 
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copoKOBón ypó k 


HA norPAHHHHOH CTÁHU.HH 


B nyné bxóhht norpaHíiqHHK. 

ÍIozpaHÚHHUK: J^óöpoe yTpo! TpáHínaHe naccaíKHpbi, npomy 
npHroTÓBHTb nacnopTá. Pa3pemáTe? Kyná 
Bbi éneTe? 

IlaccaMCÚp: Mbi c nóqKofi éneM b KóeB. 

rtozpaHÚHHUK: CKÓJIbKO HHeií BU XOTéjIH 6bl npOBeCTÓ b CCCP? 

üaccaMcúp: Mécnu íijih nHTb Henéjib. 

ÍIozpaHÚHHUK: Báma BÜ3a neücTBÍiTejibHa 30 jiHeö, c 6-ro 
hióhh no 5-ro hiójih. Écjih Bbi mejiáeTe ocTáTb- 
ch öÓJibiiie, qeM ohhh Mécau, bbi hojihíhú b 
KáeBe nponJiHTb BH3y. 

ÜaccaMcúp: Bjiaronapró Bac 3a cobót. 

IloTÓM B Kyné BXÓHHT TaMÓ?KeHHHK. 

TaMÓMceHHiiK: CKÓJibKo y Bac qeMonáHOB? 

üaccaoKÚp: flBa qeMonáHa h y nóqKH cnopTHBHan cyMKa- 

TaMÓMceHHUK: OTKpóiÍTe, noJKájiyíicTa, ótot qeMonáH non 
CVMKOH. HtO Bbi Be3CTe c coóóft? 

ÜaccaMcúp: TÓJibKo Bémn nnqHoro nójib30BaHHH. 

TaMÓMceHHiiK: Kanán y Bac BajiiÓTa? 

üaccaofcúp: Y Hac 800 (J)ópiiHTOB h qen Ha 100 pyöjiéft. 

TaMÓMceHHUK: JlánHo, Bee b nopánne. 


B népuMH pa3 b MocKBé 

HaKOHéu IIuiTBaH h rpynna BeHrépcKHX TypócTOB b Mo- 
ckbó! TypíiCTbi coöpajj'íicb népen rocTiiiiHueíi, qTÓÖbi Ha aBTÓ- 
6yce noéxaTb ocMOTpéTb nocronpiiMeqáTejibHOCTH ctojiííhh 
CCCP. rpynny Bejiá MOJionóii 3KCKypcoBÓn TaMápa. B aBTÓ- 
6 yce 3KcnypcoBÓn paccKásbiBana 06 iicrópmi Mockbbi. 


Tpynna éxajia no ymme rópbKoro. TaMápa opparájia bhh- 
MáHne TypncxoB Ha náMHTHHK. 3to náMHTHHK lOpmo ítojiro- 
pynoMy. Oh ocHOBán rópon MocKBy. ABTÓöyc npoéxan mhmo 
rOCTÉHHHH «MoCKBá» H OCTaHOBHJICH HenaneKÓ OT Kpácnofl 
nnóinann. Bee TypáCTH bhhijih h 3 aBTÓöyca, htóőh ocMOTpéTb 
cépnne Mockbh. népen hhmh oTKpb'mcH npeKpácHbiií bhh na 
KpeMjib. CnpáBa My3éö, a cnéBa HHTepéCHbiii coöóp. 3a coöó- 
pOM COBpeMéHHOe 3nÓHHe rOCTHHHHbl «Pocchh». n03aaá Haxó- 
Hhtch TYM. TIotóm TypúcTbi bolujih b KpeMJib. A bot pánoM 
HaXÓHHTCH COBpeMéHHOe 3HáHHe J^BOpuá Cbé3nOB. A TaM, B 
TÓM 3HáHHH CJléBa JKHJI H paÖÓTajl BnaflHMHp MjIbHH JléHHH, 
opraHH3áTop h Bomjib KÍICC (KoMMyHHCTHHecKoii nápTHH 
CoBéTCKoro CoiÓ3a), co3náTejib CCCP (Coió3a CoBéTCKHX Co- 
HHajIHCTHHeCKHX Pecnj’ÖHHK). TypHCTbl OÖOIUJIH BCIO Kpác- 
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H yio njiómanb. ToBápunm, KOTÓpbie b3hjih c C 06ÓÖ $o.Toanna- 
páT, c*oTorpa<í>HpoBajiH nocTonpuMenáTejibnocTH ctojihhh. 

F riócne ocMÓTpa KpeMJié Typiicra uoéxajin b TpeTbHKOB- 
cKyio ranepéio. CnÓJibKO npeKpáciibix Kaprán! Cioná nano 
npuHTÍi eme, xoth 6bi pa3! Hépe3 nac aBTÓÖyc Bé3 Háninx Ty- 
pncTOB nájibiue. Ha JléHHHCKHX ropáx ohii noryjiájiii b napiíc, 
CMOTpéjm naHopány rópona. Bot, bhuhtc, paccKá3biBajia 
TaMápa, —• bch MócKBa non náMii! TaMápa oö-bHcmuia, rne 
HaxónaTCH JlyvKHHKH h CTanHÓH hmchh JléuHna. noé3nKa no 
rópony 3aKÓHHi!Jiacb nporyjiKoíí no npocnéKTy Kanimnua, 
rne MHÓro KpacnBbix Mara3HHOB n c yTpá no Béaepa öonbinoe 
nBHJKéHne. 
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eópoR 


Cjioeápb 


aaponópT rocynápcTBeHHbiií ocHÓBbiBaTb—ocHOBáTb 13 

BajIIÓTa HeÖCTBHTejIbHblH npH3eMJIHTbCH— 

BÍ13a KOMMyHHCTHHeCKHH npU3eMJIHTbCH 

BOHíflb A.iHTb—npoaaáTb 

rpamjjaHHH $oTorpa(J)ápoBaTb—- 

t. sz. rpámnaHe c<j>oTorpa(|mpoBaTb 11 

HBHJKéHire non + Eszk.e. 

UBopéu 


HOCTonpHMeaáTenbHOCTb 

opraHH3áTop 

naHopáMa 

nápTna 

nporyjina 

pecnyöjiHKa 

C03náTenb 

C0IÓ3 

Cbe3n 


3anÓMHume< 

BélIlH JIHHHOro nÓJIb30BaHHH 
aen Ha 100 pyőjiéh 
oőpaTHTb BHHMáHHe Ha + T. e. 
TpeTbHKÓBCKaH rajiepéa 
xoth 6m pa3 
JléHHHCKwe rópw 
Ha ároM . . . 


Nyelvtani referenciák 



3tO náMHTHHK ÍÖpHIO JIojITO- 

A náMHTHHK főnév 

30 

pVKOMy. 

vonzata. 


TpámnaHe, npomy npiiroTÓBHTb 

A rpamnaHHH főnév 


nacnopTá! 

ragozása. 

32 

BCH MoCKBá non HáMH. 

A non elöljárószó hasz¬ 



nálata eszközhatáro¬ 



zó esettel rne? kér¬ 



désre. 

151 

ynpavKHenHH no 

rpaMmaTHKe 



jen a zárójelben levő szavak alapján! A naMHTHHK 
főnév részeshatározó esetet vonz. 

Hto (jioTorpatjmpoBajiH TypucTbi? (naMHTHHK, ropbKníí) 
I ne ctohjih y'ieiiHKH? (népén, naMHTHHK, KornyT) 
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Tne Tbi őyneiub mnaTb mchh? (okojio, naMHTHHK, Mapnc h 
9 Hrejibc) 

0 hőm paccKa3ajia. neByniKa-BKCKypcoBon? (naMHTHHK, 
lOpHH JfojiropyKHtt) 

Tne cnaejiH neBOHKH? (3a, naMHTHHK, MafiKOBCKufl) 

2. Olvassa el a mondatokat, majd használja^ a rpamnaHUH 
főnevet egyes számban, és ennek megfelelően alakítsa át 
a mondatokat! 

Ohhh rpamnaHe ywe bouijih b BaroH. Hame rocynapcTBo 
3 aőoTHTCH o rpamnaHax. HneHbi Hameíí rpynnbi pa3roBa- 
pHBajlH C pyCCKHMH rpamnaHaMH. Kto H3 Hac BCTpeTHT 
aHrjiHHCKHx rpamnaH Ha BOK3ane? Korjxa a őhji b KneBe, 
h nepenaji cyBenupbi cobctckhm rpamnaHaM. JKenaHHe 
rpamnaH: Hrarb b MHpe! 

3. Mondjon megfelelő határozott vagy határozatlan szám¬ 
nevet a pontok helyén! 

fi yme . . . pasa őmji b Cobctckom Coio3e. H xony noexaTb 
xyaa eme. . . pa3 . Mm noBTopnjin 20 ypon yme . . . pa3. 
Ha Hamnx Kypcax ŐMBaioT 3 K 3 aMenbi. . . pa3a. H iiobto- 
pnio Kamaoe cjiobo . . . pa3. 

4. Használja a non elöljárószót eszközhatározó esettel a 
minta szerint! 

Pl. Ctoh 3 aecb, a rne KOBep? KoBép non ctojiom. 

KapTHHa 3necb, a rne Khiith 3necb, a rne nac- 
nojina? nopT? 

CranaHM 3 necb, a rne non- npHJiaBOK 3necb, a rne 

HOC? TOBapbl ? 

CyMKa 3 necb, a rne neMO- Kpan 3 necb, a rne TpaK- 
naH? Top? 

5. Pótolja a hiányzó állítmányt a cselekvés megkezdését 
jelző no- igekötős igével: hhth—hohth, exaTb noexaTb! 

TypncTbi pemnnn ocMOTpeTb naMHTHMKH Mockbm h . . . b 
K peMJib. Ho AHnparn, moíí TOBapnm no Kypcy, nnoxo 
nyBCTBOBan ceőa n . . . k Bpany. Oh eme xoTeji KymiTb 
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cópois 
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nnacTHHKH h . . . b yHHBepMar. Horga TypucTM KOHHaT 
ocMaTpuBaTb KpeMJib, ohh . . . b ueHTp ropoga. B qac g H n 
T ypncTbi 3axoTejm ecTb h . . . b CTonoByio. Horga a y3Han 
BTO B KHHO HgÖT XOpOUIHÜ (jlHJIbM, H . . . KymiTb ÖHJieT Ha 
nepBbiö ceaHc. Ha gpyroft geHb bch rpynna pemima no- 
CMOTpeTb öajieT h . . . b Eojibiuou TeaTp. 

6. Mondja oroszul! 

Tegnap a barátom megérkezett Vlagyivosztokba, a buda 
pesti idő szerint reggel 10 órakor. Ő ott maradt egy hétre. 
~ Ha arra a gyorsvonatra ül, amelyik az első vágányon 
all, akkor nem kell átszállnia. — A nagyapám már 5 évvel 
ezelőtt nyugdíjba ment. 

7. Fordítás: 

Manapság a repülőgépek már a tengeren túlra (aa M ope) 
is leszállás nélkül repülnek. A Ferihegyi repülőtérről Eu¬ 
rópa minden tájára (oldalába) repülnek utasszállító repü¬ 
lőgépek. A repülők rendszeresen postát is szállítanak. Ná¬ 
lunk a postásnak kétszer naponta kell kihordania a leve¬ 
leket. A barátom minden második nap jár ki (utazik) a 
reptérre, mert ott dolgozik. A sétahajó csak májusban 
kezdi meg rendszeres járatait (elkezd úszni) a Dunán 
Tavasszal és nyáron a hajók fogják szállítani a turistákat a 
Volgán. Amikor szabadságon leszünk, kerékpáron fogok 
jarm a tóhoz. Akkor reggeltől estig sétálhatunk, pihenhe- 
tünk, futkoshatunk a parton, és úszkálhatunk a vízben. 
Van egy kis kutyám. Tudja-e, hogy a kutyák éppen oly jól 
úsznak a vízen, mint amilyen gyorsan futnak a földön? 
Télen a jégen át lehet menni a kis tó túlsó partjára (arra 
az oldalára). 

A turisták nem szeretnek utazni autóbuszon, ők gyalog 
szeretnek járni. A turistákat tapasztalt kísérő szokta ve¬ 
zetni (vezeti) a hegyekben. És hová vezették azt a csopor¬ 
tot, amely Magyarországról érkezett? Azt hiszem, a cso¬ 
portok a Kremlbe mentek. Tegnapelőtt a vásárra vitték 
(vezették) őket. 

összefoglaló nyelvtani gyakorlatok 

1. Fejezze ki az összehasonlítást egy odaillő melléknév 
alapfokával! 

Moh őpaT Tanon ®e., . . . a. Erő cecTpa Tanan 


me., ... moh cecTpa. V Bauiero cbraa Tanúé 

me., ... raa3a, . . . y erő MaMU. Y Hac urpaiOT 

Tanúé me.apTHCTbi, . . . y Bac. 3 to 3gaHue 

Tanoe me.Harne 3gaHue. Tboh nacw Tanúé 

me., ... nacbi Moero OTua. Buőop b Haiuux Mara- 

3HHax Tanoü me., . . . b Baxuux Mara3UHax. 

B KueBe Tanoe me . .. gBumeHue, . . . b JleHHHrpage. 

2. Az előző gyakorlatot megismételve a Tanon me elhagyásá¬ 
val alakítsa át a mondatokat úgy, hogy az összehason¬ 
lítás középfokot fejezzen ki! 

3. írja le a mondatokat igével, és fejezzen ki felsőfokot! 

H gyMaio, utó IlymnHH .... — Moh Mym cna3an, hto 
npocnenT KanuHUHa ... — flo-MoeMy, JleHHHrpag .... 
— B nyTeBoguTejie h nuTan, utó KpeMJib .... — Typn- 
ctm y3Hajiu, utó magnón b Jlymuunax .... —- 3ncnyp- 
coboh paccna3aji TypucTaM, hto pena JfyHaíi .... 

4. Fejezze be a mondatot és használja a határozószó felső¬ 
fokát ! 

Sncnypcna b JleHHHrpag őbuia .... — Benepa b BonbiuoM 
TeaTpe 6bi.nu gna mchh .... — TpeTbunoBcnau ranepea 
MHe noHpaBHJiacb .... — My3eu IlyuinuHa 6bin .... 
— YHHBepcuTeT hm. JIoMOHOcoBa .... — J],eBymna-3HC- 
nypcoBog oÖTmcHana .... — Moh TOBapum nepeBogun 
eé cnoBa .... — Erő meHa cnpamuBana .... — ,H,eByui- 
na-npoBOHHun roBopuna.... — TKeHmuHa-Bpan no- 
3gpaBujia Hac .... 

5. Tegye a zárójelben levő névmást megfelelő esetbe! 

Cepreu ctohji nepeg (a). Jluga CToana He nepeg (oh), a 
nepeg (tbi). 3a ctohom h cugen He nporaB (oh), a npoTHB 
(oHa). PagoM c (bbi) 6mho CBoöogHoe MecTo, ho IlaBeg ceji 
pagoM co (a). MecTo Memgy (oh) h (a) 6 mjio 3aHaT0. Ho 
MecTo cnpaBa ot (tbi) 6mjio CBogoÖHO. BenepoM mm 6ygeM 
CMOTpeTb TegeBH3op y (ohh), a He y (mm). Horga tm yinén 
ot (oh)? Th cngen b hhho 3a (mbi). Bot Ham goM, 3a (oh) 
HaxogHTca öogbmoH cag. Il3 (oh) BegéT gopora n pene. 
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B (oHa) npiiHTHo nnaBaTb. Okojio nepeBHH nec, okojio (oh~) 
naxoHHTCH aara. B (ohh) JKirnyT jiiohh tojibko aeTo.\i 
TaM moct, CKa?KHTe, Haao népéit™ aepe 3 (oh)? B a Toi j 
flaae HCHByT AHHa, IlaBeji h hx pomiTemr; naBairre, nofi- 
flöM k (ohh). noaeMy tbi cMorpnuib Ha (h)? H CMOTpea He 
Ha (th), a Ha (oh). Ha (oh) ceroxma hobbim koctiom. riepea 
(oh) ctoht TypucTbi, a epeim (ohh) hx ancnypcoBon. 

Mbi npHrjiacHjin IlaBjia c jkchoü, ho oh npinué.!i 6 e 3 (oHa) 
Bmccto (oHa) npaiujia eé CTapmaa noana. JBih (oHa) á 
Kynnji MajieHbKiiíi nőnapom JJo*wa FIaB.Tia noőnaronapii- 
Jia 3a (oh), noTOMy hto OHa őbuia oneHb pasa (oh). Ot (bbi) 
h aacTo nojiyqaio KpaciiBbie MapKH. Y (mm) ecTb Tpn őn- 
JieTa, ohhh hjih (bh), npyroö hjih (h), a Tpe™ií «jih ( 0 H a). 
Kto 6 hji Ha Benepe npoMe (bh)? 

6 . Bővítse a főneveket nem egyeztetett jelzővel! Használja 

fel a főnév után zárójelben következő szót vagy szókan- 
esolatot! v 

PaŐouHe (Ham 3aBon) npa3HH0BaJiH neHb (nepBoe Mán.) 
Cama rio3npaBHJi MaMy h nepenan eíí őyneT (npacHBbie 
p03bl). TypHCTbl OCMOTpejIH HOCTOnpHMeHaTejIbHOCTH (Jle- 
HHHrpaa). B MocKBe ohh noceTHan ymiBepcHTeT (hmh 
JIoMOHocoBa). Bepa KynHJia hjih Myma rajiCTyn (chhhíí 
Hbct). Cepreü KynHji koctiom (nymuee KanecTBo). H xoah- 
Jia b oTgeji (roTOBoe nnaTbe). AHHpam KynHJi ceőe hobmíí 
yneŐHHK (pyccKHií h3hk). 

7. Használja a nem egyeztetett jelzőt, és alkalmazza a záró¬ 
jelben levő szavakat odaillő elöljárószóval: 

Han, H3, b, nepe3, Bnojib, ot, o, no, c, 6e3, 3a! 

Fordítsa le a mondatokat! 

Pl. OHa xoflHT b KocnoMe (nyamiiH MaTepnaji). 

OHa xoaHT B KOCTioMe H3 jiyqiuero MaTepnana. 

MHHíeHepbi (CCCP) ocMOTpejin 3aBonbi (BeHrpHfl)- 
C ropw PeajiepT ohh bhhcjih Bee moctbi (JHyHaíi). Bo¬ 
tom ohh uiJiH no ynnue (Seper). Kjiioh (noMep) mojkho 
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nojiyuHTb y neByuiKH-anMHHHCTpaTopa. tfíypHajmcT 
Hanncaji penopTam (npMapKa), wypnanHCTKa nanH- 
cana penopTam (ne™). PaSonne paSoTaiOT «a cTaHKax 
ÍCCCP). Ytpom mh cnymaeM My3HKy (panno), a Bene- 
poM CMOTpnM cjmnbM (TeneBH3op). Moh TOBapum (nypc) 
SoneH, a oh nomKeH npnHHMaTb nenapcTBo (rpnnn). 
K)pHtt nnji naö (jihmoh) h en xneS (Macno). 

8. Mondja oroszul! Határozza meg, hogy a mozgásigék mit 
fejeznek ki: a) egyirányú mozgást, b) ismételt oda-vissza 
mozgást, c) a mozgó cselekvést mint készséget, vagy ) 

a mozgást csupán megnevezi. . 

Nagyon szeretek autón utazni. A gyerekeket is elvittük 
magunkkal. Amikor mentünk, elkezdett esni. Nem messze 
a tótól van Iván barátom nyaralója. Nos, úgy döntöttem, 
hogy Ivánhoz megyünk, mert mi gyakran járunk egyma 
hoz látogatóba. Amikor megérkeztünk Iván 11 
ismét sütött a nap. A gyerekek szaladtak a kertbe ^J| 1| k _ 
csért. Aztán Iván lányaival együtt futkostak, ’ 

labdáztak estig. A barátom és felesege, akit Anitának h - 

nak, meg akarták ismerni új kocsim joes rossz tulajdonsa 
gait. Ezért fél óráig kocsikáztattam okét a ház korul. Ami¬ 
kor a nappaliba léptem, hogy pihenjek egy:kicsit a^hazauta¬ 
zás előtt, láttam, hogy Anita egy nagy tál kekszet es egy 
kancsó tejet vitt az ebédlőbe. 

Anita ragyogó háziasszony és divatosan öltözik. Gyakra 
jár sötét pantallóban és világos blúzt hord hozza. Ez az 
öltözék nagyon jól áll neki. 

9 Ősszel kezdtem oroszul tanulni. Már hamarosan bekö¬ 
szönt a nyár. Néhány nap múlva lesznek az orosz vizsgák. 
Vizsga előtt én mindig izgulok. Az első könyv anyagat 
elég jól megtanultam. Ismerek mar kb. 1000 szót. így 
már meg tudom értetni magam a szovjet emberekkel. 
Szeretnék azonban többet tudni, mert néha nem értéin, 
amit a tanáraim mondanak. Ezért nyáron is at fogcn 
néhányszor ismételni a nehezebb szövegeket készítek 
2—3 fogalmazást, és foglalkozom a legnehezebb nyelv¬ 
tani anyagokkal. 
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ynpa;i;neuuii no Tene 

1. PaccKa>KHTe, Kanaa cnTyanna őbrnaeT b noe3fle, KOTopuíí 
nnéT H3 BynaneuiTa b MocKBy, Korna oh ctoht Ha norpa- 
HHHHOÖ CTaHUHH. 

2. CnaHiHTe no-npyroMy! 

Hanp. OmycK KyabMHHa HaaHHaeTCH 25-ro HHBapa h 
KOHHaercH 7-ro (f>eBpa:iH. 

OrnycK Ky3bMHHa nponojiwaeTCH c 25-ro HHBapa 
no 7-ro $eBpajiH. 

OTnycK KjiapM HauHHaeTCH 8-ro hiojih h KOHHaerca 1-ro 
aBrycTa. riyTeuiecTBHe TypncroB Hauajiocb 23-ro anpejia 
h KOHHHjiocb 9-ro Mán. 3nMa HaaHHaeTCH 2-ro nenaSpa h 
KOHH aeTca 21-ro MapTa. IIoe3HKa b Cohh Ha«meTCH 10-ro 
CeHTHÖpa H HOHHHTCa 4-rO OKTHÖpa. 

3. OTBeTbTe Ha Bonpocbi: 

Bbi öbuiH yate b CoBeTCKOM Coio3e? 

Bbi e3HHjin yate b coanajiHCTHaecKHe CTpaHM? 

MtO Bbl Be3JIH C COŐOÍÍ? 

IIpoBepaji jih TaMOHteHHHK Baiuii aeMonaHbi? 

MtO Bbl BC3JIH B nonapOK 3HaKOMHM? 

Kan Bac BCTpeaajiH Bánra 3HaKOMbie? 

4. HannuiHTe naaH paccKa3a «B nepBbin pa 3 b Mockbc.o 
rioTOM paccKaacHTe conepataHHe paccKa3a. 

5. PaccKaaíHTe o noe3HKe BeHrepcKoíi rpynnbi ot jrana 3KC- 
nypcoBona. 

6. CnTyauna: Hammimre nnajior BeHrepcKoro TypncTa c 
pyCCKHM 3KCKypC0B0fl0M o nocTonpHMeaaTenbHOCTax 
MoCKBbl. 

7. 3anojiHHTe cjioBa Typncia b nnanore HuiTBaHa h cobct- 
CHoro TypucTa bo Bpeina noaéTa H3 Mockbm b EynaneuiT. 
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HuiTBaH: M 3 BHHHTe, Bbl nyna jieTHTe, b Eynanemr hhh najib- 

uie? 

PBuToaii: PaspernHTe no3HaKOMHTbca c BaMH. MeHa 30ByT 
HuiTBaH 3pnen. 

HuJTríaii: CKonbKO BpeMeHH bh xoTHTe npoBecTH b BeHrpnH? 

HiUTBaH: rne Bbi nyMaeie npoBecTH oraycK, TOJibKO b Byna- 
neuiTe? 

Tvphct: . 

PÍiHTBaH: EajiaTOH — 3T0 BeHrepcKoe Mope. 

HuiTBaH: B BynaneuiTe ecTb mhoto nocTonpHMenaTejibHOCTeH, 
MHOrO HHTepeCHblX MeCT. 

SJtb?h: nyVeBonuTeJib no Bynanemxy na pyccnoM «3HKe M 
MomeTe KyiiHTb b Mara3HHe hmchh TopbKoro. TaM 
roBopaT no-pyccKH. 

TypHCT: . 

Összefoglaló lexikai gyakorlatok 

1 Fordítsa le az alábbi időhatározókat, majd válasszon a 
pontok helyére egy megfelelőt! 

Pl. Kojih BbiKJiiouHJi panno .... __ 

Koaa BbiKJiioHHJi pajuio b 9 aacoB Beaepa. 

Időhatározók: délben 12 órakor, délután 3 órakor, este 
7 órakor, reggel 6 órakor, éjjel 2 orakor, réggé , 

éjjel 12 órakor, este 10 órakor. 

H Hammaio paőorarb .... Harna ceMbH saBTpaKa- 
eT Ha 3 aBone mm oőenaeM .... Mm c npy 3 bHMH 

BCTDenaeMCH .... Tene B H 3 op h BbíKmonaio .... na 

°oMa orauxa .» npaexajm.Matt chh yme cn„T. 

TypHCTbi npnexaJiH Ha norpaHinrayio cTaHinno .... 

2. Sanommre nponycim! BbiőupaÜTe H3 cjiob: 

6aca,BeTHHHa,M0Ji0K0,paŐ0Ta, cbip, BpeMH, Macjio, xneő, 

CHer; 
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Xoth y HnKOJiaa Majio . . . , Bcé-TaKii oh rronynaeT b Ma- 
ra3HHe. Buepa oh cKa3aji cbrny: y Meaa mhoto . . . , cxogn 
b Mara3HH. Cwh cxohhji b Mara3HH, ho oh nymui mhoto 
M ajxo .... CeroHHH HaTauia cxomma b Mara3HH, oná 
Kynmia MHoro . . . , Majio . . . 11 . . . . 3hmoh xojiohho h 
MH oro .... JleTOM Mbi nonynaeM mhoto . . . , noTOMy hto 
3HM0Ö oh HyateH. MaMa, maii MHe MHoro . . . h Manó . .. [ 

3. Fejezze be a mellékmondatot a kötőszó értelmének meg¬ 
felelően! Határozza meg, milyen mellékmondatokat al¬ 
kotott ! 

H xoTeji 6bi y3HaTb, hto .... 
naBeji HaM cooŐihhji, hto .... 

Oh He HJTÖT B KHHO, IIOTOMy HTO .... 

Oh yme cMOTpeji 3 tot (jmjibM, noaTOMy .... 

H Haniimy 3 to nncbMO, ecjiH .... 

JlHjia CHflejia b KOMHaTe, nona .... 

Illypa noexana Ha cTazmoH, htoőbi .... 

H BaM cnarny, rge .... 

Bh He 3HaeTe, Kyna . . . ? 

Kto HaM CKameT, OTKypa . . . ? 

Bbi He CHbimajiH, noraa . . . ? 

Kto 3HaeT, KaK pojiro . . . ? 

Tbi He CKameuib, c Kanoro speMenH . . . ? 

Tbi ne 3Haeuib, Kanne . . . ? 

H őbiJi pap nHCbMy, KOTopoe .... 

CrcajKHTe, o kom . . . ! 

AHHpeö cupocHji, c KeM .... 


NYELVTANI ÖSSZEFOGLALÓ 


Az összeállítást irányította: 

Az Idegen Nyelvi Továbbképző Intézet 

A következő összeállítás olyan tanulók részére történt, 
akik a magyar nyelvtan szabályait ismerik. Ez ugyanakkor 

nem az ^rosz nyelv nyelvtankönyve, csupán e tankönyvben 

használt nyelvtani alapok összefoglalója. 

A számozások az egyes leckék „nyelvtani referenciáiban 
közölt példák alapvető nyelvtani vonatkozásait ismertetik. 
A számok sorrendisége igyekszik az általában elfogadott nyelv¬ 
tankönyvek sorrendiségéhez igazodni. 


4. Alkalmazza mondatban az alábbi kifejezéseket és szó- 
kapcsolatokat: 

KopoTKoe BpeMH, BbinucaTb pepenT, CTaBHTb b npiiMep, 
KJIIOH OT HOMepa, BO BpeMH BOIÍHbl, HBeT BaM (MHe) K JIHHy, 
b KOHpe kohhob, cohth c noe3pa, cpejiaTb nepecaaKy, b 
űecHTb pa3 őojibuie. Ha TpeTbeM nyru, npouuio 6 HHeií, 
HBohHaH paaocTb, Ha nepBeHCTBo CTpaHbi, Ha bchkhü 
Cíiyuaií, Kan majib; 

5. HannmHTe coHHHeHHe: Hto h 3Haio o MocKBe? 
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Betűk és hangok között különbésége* kell tennünemért a 
kettő nem mindig fedi egymást; Et !h ^ . zetben _ 

lágyságának jelölé- 

sere felhasználjuk a jelet. 


Mássalhangzók 

Többségüket ugyanúgy fW^’.^Lya^fkét 8 ”™? n 
SttTeWezWik d. A keínény „ ejtése nagyon közel van 

a magyar toll, hul !’ k t ?ft „“jtéíét^ítánuk állá t (lágyjel) 
és a CffiAof-t! é, k. », » - mutatják^ Kémény 

él lágy Változata lehet a 6, b, r, ű, 3 , n, n, m, n, n, p, c, t, <p, x 
“MrnSlgyá" éjijük a »,,, m mássalhangzókat. Mindig ke- 

Szó végén a zöngés mássalhangzók zöngétlenne változnak. 

Pl. ropon (gorat) fotob (gatolh szóban> és a melléknevek 
Egyes szavakban, jd. a cer a egyező m4s név . 

birtokos esetenek ragjában, e B _nek ejtendő, 

szók birtokos esetének ragjaban a r betű b nen j 

Pl. HOBoro (novava). ,rp 07 /iflését és a ca-t cca-nak 

' b * m m ' nek 

ejtjük (sto). 


Magánhangzók 

Kemény magánhangzók: a, o, y, a, h 

Lágy magánhangzók: n,e, k>, e, n __ a . 

Jüejtésük: o, y = m ™‘ rb JfE megfelelője- A magám 
hangzók kiejtése hangsúlyos 

tálán szótagban azonban elmosódik. Az ugynevezeLh i. b 

hel^etben (a hangsúlyt közvetlenül megelőző szotag) az a 
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0 rö ,Y i . d ma «yar a-nak hangzik. Pl. nacú, Boná. A e és h i-vel egé¬ 
szül ki, azaz egy kicsit i-nek ej tjük. Pl. CTeHá, h3mk. A szóban le¬ 
vő minden többi hangsúlytalan szótagot II. gyenge helyze¬ 
tűnek nevezzük. Itt a hangsúlytalan magánhangzó félig ejtett 
hang lesz. Pl. 3HaKÓMCTBo, CapáTOB, Kpécno, aeTÚpe. 

Szókezdésnéü a e,é,io,H betűk j hangját is ki kell ejteni. 

Pl. Enpóna, eana, tor, fajira. 

A fő hangszabályok egyúttal helyesírási szabályok is, me¬ 
lyeket a névszók ragozásánál is figyelembe kell venni. Ezek: 

1. r, k, x, és m, n, m, m mássalhangzók után nem írunk bi-t, 

csak n-t, de a >k, iii és u után bi-t ejtünk. Pl. iiórn, gócim’. 
thxhü, hoikú, Bpanú. 

2. Hí,n,m,ui és u után csak hangsúlyos o állhat. Ha a hangsúly 

más szótagon van, akkor o helyett e-t írunk és mondunk. 
Pl. oojihuióií, BpanÓM; TOBápumcsi,. MécaneB. 

3. m, n, m, m után nem állhat io, a helyettük y-t, illetve a-t 

ejtünk és írunk. Pl. mmiy, Jiemy, yaar, gépmaT. 

4. A e csak hangsúlyos szótagban fordul elő. Ha a hang¬ 

súly más szótagra kerül, akkor e-t ejtünk és írunk. Pl 
eme, nome,rr, de Búmén. Az s hangok (iii, in, a,m) után a é-t 
o-nak ejtjük. Pl. mén. 


Szóhangsúly 

A szóhangsúly bármely tagon lehet, s még itt sem állandó, 
mert pl. a ragozás során másik szótagra kerülhet. A szóhang¬ 
súly azonban nagy szerepet játszik a helyes kiejtésben és a 
helyesírásban is, sőt egyes — alakilag megegyező — szavak¬ 
nál a hangsúly helye a szó jelentését is mutatja. 

Néhány alapvető dolog, amely megkönnyíti az eligazodást: 
a hangsúlyos szótagot erősebben vagy hosszabban, vag> a 
kettő egybeolvadásával erősebben és hosszabban ejtjük. A sza- 
vak jelentős részének állandó hangsúlya van (ragozott alakban 
ugyanaz a szótag a hangsúlyos); az elöljárószó kiejtés és 
hangsúly szempontjából az adott szóval egy egységnek te¬ 
kintendő. SJ s 
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Néhány helyesírási szabály 

A több szóból álló nem személyt jelölő tulajdonnevekben ál¬ 
talában csak az első szót írjuk nagybetűvel. Pl. KpácHaa nnó- 
manb. A «BejiHKan OKTÚŐpbCKaa counajincTÚnecKaa peBonró- 
una» névben az első két szót írjuk nagybetűvel. 

Sorszámnevek után nem teszünk pontot. Pl. 7 HoaŐpa 1917 r. 

A közbevetett szavak, értelmezők vesszők közé kerülnek. 

Pl. HnKOJiáü h Mapúa, k comajiémiio, He npnmjin. 

A szóelvásztás szótagonként történik, hasonlóképpen mint 

a magyarban. . . 

Szóelválasztásnál az c-el kezdődő hangcsoportot mindig át¬ 
visszük a következő sorba. Pl. ce-CTpa. . 

Az idegen tulajdonneveket általában kiejtésük szerint írjuk 
át, és az oroszban hiányzó hangokat (ö, ü) a hozzájuk közel¬ 
álló hangértékü betűkkel (e, io) írjuk. Pl. üéTeijm, Eiokk. 
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A FŐNÉV 


1. Az orosz nyelvben nincs névelő. így a rópon főnév for¬ 
dítása lehet: város, a város, egy város. Ugyancsak nincs 
névutó. Helyette általában elöljárószó szerepel. 

A főnévnek hat esete van: alanyeset (Ae.), tárgyeset (Te.), 
birtokos eset (Be.), részeshatározó eset (Re.), eszközhatá¬ 
rozó eset (Eszk. e.) és elöljárós eset (El. e.). 

A főnév esete a főnévnek a mondatbeli szerepét fejezi ki. 
A főnévnek egyes és többes száma van. 

A főnevek ragozását a ragozási táblázatban foglaljuk össze. 

2. A főnév lehet hím-, nő- vagy semlegesnemű. A sze¬ 
mélyeket a természetes nemük alapján határozzuk meg. 
Hímnemnek pl.: mypnajiHCT, nána, npenonaBáTejib; 
nőneműek pl.: Má\ia, rnypnanócTKa. 

Az élettelent jelentő főnevek nemét a végződés határozza 
meg. 

Hímneműek: a mássalhangzóra és részben a lágyjelre 
végződőek. 

Pl. CTanán, TpaMBáfl, cnoBápb; 

Nőneműek: az -a-ra, a-ra és részben a lágyjelre végződőek. 

Pl. y.inua, kvxhh, HBepb; 

Semlegesneműek: az -o-ra vagy -e-re végződőek. 

Pl. npecjio, MÓpe, 3jráHiie; 

A főnév ezen alakjai alanyesetben és egyes számban áll¬ 
nak. Az alanyeset a főnév szótári alakja. 

3. A -ma végű főnevek semlegesneműek. Pl. hmh. 

4. Az idegen eredetű, -o-ra vagy -e-re végződő főnevek nem 
ragozhatok, vagyis számban és esetben nem változnak. 
Pl. pánim, KÓcjje, 
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5. Az állatot jelentő főnevek a természetes nemük alapján 
lehetnek hímneműek, pl. Mezménb, vagy nőneműek, pl. 
KÓmKa. 

6. A foglalkozást jelentő főnevek egy részének nincs külön 
hím-,illetve nőnemű alakja (mint például: mypnajiúcT— 
wypHajincTKa), hanem a hímnemü alak alkalmazható 
nőkre is. Pl. Táőop—HHmeHép. Ojibrarórae HHmeHép. 

7. » A női foglalkozást is jelentő, csak hímnemű alakkal ren¬ 

delkező főnevek előtt a aeBymna főnév áll kötőjellel. 
A ragozás során mindkét főnevet ragozzuk. Pl. H pa 3 roBá- 
priBan c néByuiKOü-3KCKypcoBÓ hóm. 

8. A kérdő mondatban a kto kérdőszó után álló személyes 
névmás (oh) vagy név (IdMpe) azt jelenti, hogy az illető 
foglalkozása iránt érdeklődünk. Pl. Kto OHá? Ohő nepe- 
BÓmmna. 

9. A személyek neve három részből áll: utó-, apai és veze¬ 
téknévből. Az utó- és apai neveket szabályos főnévként 
ragozzuk. A hímnemű -eB, -ob, -hh vezetéknevek eszköz¬ 
határozó esetben -mm, (-hm) végződést kapnak, míg a 
többi esetben szabályos ragokat vesznek fel. 

A nőnemű vezetéknevek tárgyesetben -y és a négy további 
ragozott esetben -oh ragra végződnek. 

10. A melléknév alakú hím- és a nőnemű vezetékneveket 
szabályos melléknévként ragozzuk. 

11. A főnév alanyesete többes számban a következő végző¬ 
déseket kapja: 

craKáH—CTaKáHbi; Kpécjio—Kpéraa; yjinna—yjiHUbi; 
TpaMBáü—TpaMBán; MÓpe —Mopó; KyxHH—KyxHH; 

cnoBápb—cjioBapú; 3náHiie—3náHHH; ímepb—nsépn; 

12. Egyes hímnemű főnevek az alanyeset többes számában 
hangsúlyos -á vagy -A ragot kapnak. Pl. HOMepá, homó, 
ropoaá 


468 


a főnév 


13. Néhány főnév többes szám alanyesetben -be ragot kap. 
Pl. erynbH, nepéBbH, Mymbá, npy3bú. 

14. Egyes főneveket csak többes számban lehet használni. 
Pl. nacbi, mm pojjHTejin. 

Vannak főnevek, melyeket többnyire többes számban 
használunk. Pl. cocúckh, ímeTbi, őotúhkii, BÓ.nocbi. 

Ez utóbbiak egyes számának jelentése például: 
cocúcKa = egy pár virslinek a fele, 
őothhok = fél pár cipő, 
bójioc = egy hajszál. 

15. Az élettelent jelentő hím- és semlegesnemű főnevek 
tárgyesete mind egyes, mind többes számban megegyezik 
az alanyesettel. 

Kérdőszó: utó? = mit, miket? 

16. A nőnemű főnevek egyes szám tárgyesetben -yvagy-io 
ragot kapnak. 

Pl. nániKa — náiuKy, Túhh — Támo. 

A lágyjelre végződő főnevek egyes szám tárgyesetben 
megegyeznek az alanyeset alakjával. 

Az élettelent jelentő nőnemű főnevek (-a, -h, -b végűek) 
többes szám tárgyesetben megegyeznek az alanyeset 
alakjával. Ugyanezek vonatkoznak az -a vagy -a végző¬ 
désű hímnemű főnevekre is egyes számban. Pl. nana — 
nány. 

17. A hím- vagy nőnemű élőlényt jelentő főnevek többes szám 
tárgyesetben az alábbi ragokat kapják: 

— A mássalhangzóra végződő főnév ragja: -ob. Pl. xhmh- 
kob 

— A lágyjelre és az „s” hangokra (ni, m, a, hí) végződő 
főnevek ragja: -en. Pl. cjiécapén, TOBápumeií. 

—• Az -a végű főneveknél elmarad az a. Pl. HíéHmuH. 

— Mássalhangzó-torlódás esetén o vagy e ékelődik az 
utolsó betű elé. Pl. BeHrépoK, néBymeK. 

18. Az élőt jelentő (mássalhangzóra, illetve lágyjelre végződő) 
hímnemű főnevek tárgyesetének egyes száma -a, illetve -fl 
Pl. KOMMymícTa, npeiionaBáiejia. 
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19. A főnevek birtokos esete birtokviszonyt fejez ki. Elöl áll 
a birtok, utána a birtokos, amely esetragot kap (ellentét¬ 
ben a magyar szórenddel). 

Kérdőszó: noró? = kinek a? 

neró? = minek a? 
neü? = kié? 

Egyes számban a kemény végződésű hím- és semleges- 
nemű főnevek -a, míg a lágy végződésűek -h, a nőnemű 
kemény végződésű főnevek -bi, míg a lágy végződésűek -h 
ragot kapnak. Pl. őépera, TÓnapH, BáHHbi, cná:ibHH. 
Többes számban a következő ragok fordulnak elő: 

A kemény mássalhangzók után -ob. Pl. homób. 

A -n és -n végződésnél -eB. Pl. TpaMBáeB, MécmjeB. 
a-ra, lágyjelre és „s” hangra végződés esetén -eü. 

Pl. TéTeű, rocTéű, TOBápumeű. 

Az -a és -o végű főneveknél elmarad az alapszó ragja 
Pl. KOMHaTa—KÓMUaT, MeCTO—MeCT. 

Gyakori az ejtéskönnyítő magánhangzó beékelődése. 

Pl. OKHÓ - ÓKOH, ni'ICbMÓ -IIHCCM. 

Az -na és -ne végűek többes szám birtokos esete: -níí pl. 
aynHTópiifl, 3náHiiű, 

a -hh (-jih) végű főnevek pl. aepeBÓHb, KyxoHb, Heaénb 
-Hb (-Jib) végződést kapnak. 

20. Mértéket (vagy mennyiséget) jelentő főnevek után álló 
főnév birtokos esetbe kerül. Ha ez utóbbi anyagnév, ak¬ 
kor egyes számba, ha pedig darabban megszámlálható 
vagy csak többes számban használatos, úgy többes szám¬ 
ba. Pl. khíió xjiéőa, KopóŐKa cníineK. 

21. A főnevek részeshatározó esete kifejezi, hogy kinek vagy 
minek a részére történik a cselekvés. 

Kérdőszó: komv? = kinek? 

neiuy? = minek? 

Egyes számú ragok: kemény mássalhangzóra vagy -o-ra 
végződő főneveknél -y. Pl. npyry, népeBy. 

-a és -fi végű főneveknél -e. Pl. BeHrépne, Kyxne. 

-n, -e és lágyjelre végződő hímnemű főneveknél -io. Pl. 
My3ÓK), MÓpiO, HHTáTejlIO. 

-hh és lágyjelre végződő nőnemű főneveknél- h. Pl. <J)oto- 
rpá(j)HH, mojiohöhíh. 
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22. A főnevek eszközhatározó esete kifejezi a cselekvés esz¬ 
közét. 

Kérdőszó: neM? = kivel? 

neM? = mivel? 

Ragok: kemény mássalhangzó és -o végű főneveknél: -om. 


(hímnemű) lágyjelre és -e végűeknél: -eM, 

-a végződésnél: -oh, 

-a végűnél: -eü, 

(nőnemű) lágyjelre végződésnél: -bio, 

többes számnál: kemény végződésnél: -aMH, 

lágy végződésnél: -hmii. 


pl.: caMOJiéTOM, cjióbom, TpaMBáeM, nncáiejieM, penán- 
uneű, TeTpánbio, KapanjxamáMH, tocthmh. 

23. A ŐbiTb, craTb, HBJiáTbca igék használata esetén az ösz- 
szetett igei-névszói állítmány névszói része eszközhatározó 
esetben áll. 

Pl. Oh őbui cTynéHTOM. ÁHHa annáeTca nepeBÓummeü. 
Ohh CTáHyT noHTajibÓHaMH. 

24. Eszközhatározó esetet használunk a foglalkozás kifeje¬ 
zésére. 

Kérdőszó: iteM = miként? Pl. 3tot kmouia paőÓTaeT 
MexáHHKOM. 

25. A társhatározót eszközhatározó esettel és az c elöljárószó¬ 
val fejezzük ki. 

Kérdőszó: cneM? = kivel? 

c aeM? = mivel? 

Nemcsak élőlényeket lehet társhatározóval kifejezni, 
hanem olyan dolgokat is, amelyek egymással társhatáro¬ 
zóként szerepelnek. Pl. IlpenonaBáTejib pa 3 roBápiiBaeT c 
ueTbMÚ. Oh CHHéji b npécne c khhtom b pynáx. 

26. Elöljárós esetben a főnév előtt mindig van elöljárószó. 

Kérdőszó: rjje? = hol? 

o kom, o hőm? = kiről, miről? 
b kom, b hőm? = kiben, miben? 

Ha kom, Ha hőm? = kin, min? 

Az elöljárós esetben álló főnév ragja — a főnév nemétől 
függetlenül — egyes számban -e. Pl. b nopT^éne, Ha flé- 
BOHKe, o Kpécne. 
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Azonban az -hh, -He és a lágyjelre végződő nőnemű fő¬ 
nevek -h ragot kapnak. Pl. b BéHrpHH, 06 oőxHBjiéHHH, 
Ha nnómami. Többes számban a rag -ax vagy -hx Pl: o 
caMOJiéTax, Ha TeTpánax. 

27. Néhány — főleg egy szótagú — élettelent jelentő főnév 
egyes szám elöljárós esetben b vagy Ha elöljárószók után 
hangsúlyos -y ragot kap. Pl. b (Ha) urnáig, moct£, can£» 
jiec^, uac£, nojiy, yni£. 

28. A nejioBÓK (ember) többes száma jitbnH. Ragozásánál el¬ 
térés mutatkozik a többes szám eszközhatározó esetben: 
jiiOHbMÚ. Tőszámnév és CKÓJibKo, HécKOJibKO mellett min¬ 
dig a uejioBéK (2 nejioBéKa, 5 uejioBéK, CKÓJibKo Heno- 
bók), a Máno, MHÓro határozatlan számnevek mellett a 
jiróan (MHÓro Jiiofléíi) szerepel. 

29. A nyrb hímnemű főnév, amelyet azonban a lágyjelre 
végződő nőnemű főnevek mintájára ragozunk, kivéve 
az egyes szám eszközhatározó esetét: nyTéM. 

30. Akinek az emlékművéről van szó, az részeshatározó esetbe 
kerül. Pl. náMHTHHK MenuejiéeBy = a Mengyelejev emlék¬ 
mű. 

31. A KpecTbHHHH és a peőéHOK egyes számban szabályos hím¬ 
nemű főnévként Tagozódik. 

Többes számban 

Al. e. KpecTbHHe peőáTa 

T. e. KpecTbnH peőÚT 

B. e. KpecTbHH peőÚT 

R. e. KpeerbHHaM peőÚTaM 

Eszk. e. KpecTbÁHaMH peőnTaMH 

El. e. o KpecTbHHax o peőÁTax 

32. A rpamnaHÚH főnév ragozása egyes számban szabályos, 
míg többes számban a következő: 

Al. e. rpámaaHe R. e. rpámnaHaM 

T. e. rpámuaH Eszk. e. rpámaaHaMH 

B. e. rpámaaH El. e. o rpáJKuaHax 
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33. A -ma végű semlegesnemű főnevet az alábbiak szerint 
ragozzuk: 


Egyes szám: 

BpéMfl 

BpéMfl 

BpéineHH 

BpéMeHH 

BpéMeHeM 

O BpéMeHH 


Többes szám: 

BpeMeHá 

BpeMeHá 

BpeMéH 

BpeMeHáM 

BpeMeHáMH 

o BpeMeHáx 


A MELLÉKNÉV 


34. A melléknév nemben, számban és esetben megegyezik 
azzal a főnévvel, amelyre vonatkozik. Pl: hóbmö KOBép, 
HÓBaa Méőejib, HÓBoe cjióbo, HÓBue yueHHKÚ; xopómnft 
CTaHÓK, xopómaa Máimmá, xopómee pájjHO, xopómne 
cjiécapn. 

A többes számban mindhárom nemben azonos a vég¬ 
ződés : -bie, -ne 
A melléknév kérdőszava: 

Kanóö? Kanáa? Kanóe? Kanóe? = milyen? 

Ha a melléknév véghangsúlyos, akkor a hímnemű alakban 
-oh végződést kap. Pl. njioxóö. 

A fenti kemény végződésű mellékneveken kívül vannak 
lágyvégződésűek is. Ezek között nincs véghangsúlyos. 
Pl. chhhh, cáiiaa, cÚHee, cimne. 

35. A melléknév lehet jelző vagy állítmány. Jelzőként a jelzett 
szó előtt áll. Pl. c)to KpacHBbiií őajiKÓH. (jelző) Moá rnrápa 
eme HÓBaa. (állítmány) 

36. Az -a végű hímnemű főnév mellett a melléknév hímnem¬ 
ben áll. 

Pl: C/rápbiH Hényuma ymé flÓMa. 

37. Mint a főnév tárgyeseténél láttuk, a hímnemű élettelent 
jelentő és a semlegesnemű főnév megegyezik az alany¬ 
esettel, a melléknév tárgyesete szintén megegyezik 
az alanyesettel. Pl. Ha ctojió TOMáTHbiö cyn (a.e). H B3an 
TOMáTHbiü cyn (t.e.). 

Az élőt jelentő hímnemű főnévre vonatkozó melléknév 
végződése: -oro, erő. Pl. Mbi jiióőhm HÓőporo aejioBéKa. 
H 3Háio xopómero cnécapa. 
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A nőnemű főnévre vonatkozó melléknév végződése: 

-yio, -loio. Pl.: Ohh éjin BeHrépcnyio nonőacy. H nonynún 
chhiok) aBTopyHKy. 

A többes számban lévő élettelent jelentő főnévre vonat¬ 
kozó melléknév végződése megegyezik az alanyesettel. Pl : 

Mm BÍmejIH COBéTCKIie <j)HJTbMbI. 

A többes számban álló élőt jelentő főnévre vonatkozó 
melléknév végződése: -hx, -hx. Pl. Tm cnpánnmaji Be- 
céjiHx róHomeft? H 3Háio Tannx cecTép. 

Ha elöljárószóval fejezünk ki egy jelzős szerkezetet 
(melléknév + főnév), úgy az elöljárószó a jelző előtt áll. 
Pl. Mm éneM Ha hóbmü CTannÓH. 

38. A melléknév ragjai elöljárós esetben egyes számban: 
hím- és semleges nemben: -om, -eM, 

nőnemben: -oíí, -eft, 

többes számban mindhárom nemben: -hx, -hx. 

Pl. o móhhom, noMáumeM; o móhhoh, aoMámHefl; o móhhhx, 

HOMáuiHHX. 

39. A melléknév ragjai részeshatározó esetben egyes számban 
hím- és semleges nemben: -OMy, -eMy, 

nőnemben:-oií,-eft, 

többes számban mindhárom nemben: -mm, -hm. 

Pl. BejiHKOMy, HacToámeMy; BenÚKoii, HacToámeií; Benú- 
KHM, HaCTOHUlHM. 

40. A pán, paga, többes számban pann melléknévnek csak ezt 
a rövid alakját használjuk. Jelentése: örül. Megegyezik 
az ige jelentésével, így is használjuk. 

Pl: H őhji pan Bac BÚgeTb = örültem . . . 

Ohó pága Bac BÚgeTb = (ő) örül. .. 

Mm őyneM pájtbi Bac BÚgeTb = (mi) örülni fogunk ... 

41. A főnévként használt mellékneveket melléknévként ra¬ 
gozzuk. 

Pl: paőÓHHH, paőónero . . . 

CTOJiÓBaa, CTOjiÓByio . . . 

42. A melléknév birtokos esetének ragjai egyes számban: 
hím- és semleges nemben: -oro, -erő, 

nőnemben: -oií, -eh, 

többes számban mindhárom nemben: -bix, -hx. 
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Pl: npHHTHoro, ropánero; npHÚTHOH, ropáneü; npHÚTHbix, 
ropáHHx. 

43. A melléknév eszközhatározó esetének ragjai egyes szám¬ 
ban: 

hím- és semleges nemben: -mm, -hm, 
nőnemben: -oií, -eü, 

többes számban mindhárom nemben: -mmh, -hmh. 

Pl: CKpÓMHHM, nocjiégHHM; CKpÓMHoü, nocjiégHeii; 
CKpÓMHHMH, nOCJlénHHMH. 

44. A melléknév rövid alakja csak a tulajdonságot jelentő 
melléknévből képezhető. A rövid alakot a végződés el¬ 
hagyása után kapjuk. Pl: mójioh, MOJiogá, mójioho, 
MÓJiogbi. 

A nőnemű alak rendszerint véghangsúlyos. 

A rövid alak nemben és számban változik (egyeztetni 
kell!), de esetben nem ragozható. 

Ha a melléknév töve két mássalhangzóra végződik és 
az utolsó mássalhangzója k vagy h, akkor hangbetoldást 
alkalmazunk. Pl: KopÓTKHÜ — nopÓTOK, hiiúhhmíí — hjih- 
HeH. 

A rövid alakot csak állítmányként használjuk. 

A rövid alakú melléknév kérdőszava: KanÓB? KanoBá? 
KaKOBÓ? KaKOBbI? 

Néhány melléknévnek csak rövid alakját használjuk. 
Ilyenek: pan, npaB, nónmeH. 

Nincs rövid alakja a őonbinóií melléknévnek. Helyette a 
BejiÚKHH rövid alakját használjuk. 

Néha a rövid alaknak stilisztikailag van más jelentése, 
azaz jelentés-megkülönböztető funkciója van. Pl: időben 
korlátozott — egy bizonyos ideig tartó — állapotot fejez 
ki. Pl. Oh Bécen. = vidám (most), de általában nem vidám 
természetű. 

45. A legtöbb tulajdonságjelző melléknévnek az alapfokon 
kívül van közép- és felsőfoka is. Az alapfok a tulajdonság¬ 
jelző melléknév teljes alakja. A középfok lehet összetett 
és egyszerű. 

Az összetett középfokot úgy képezzük, hogy az alapfok 
elé odatesszük a nem ragozható őónee vagy MéHee szócs¬ 
kát. Pl: őónee CKpÓMHbiií nenoBéK= szerényebb ember; 
MéHee HHTepécHaa KHÚra = kevésbé érdekes könyv. 
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46. A 34. lecke 3. nyelvtani gyakorlatában felsorolt 8 mellék¬ 
névnek az összetett középfokán kívül van a őónee szócska 
nélküli ragozható középfoka is. Ezek a őójibmuü kivételé¬ 
vel felsőfokot is kifejeznek. Pl.: nyHuiníi po\iaH = a leg¬ 
jobb regény. s 


47. 


Az egyszerű középfokot úgy képezzük, hogy a tulajdon¬ 
ságot jelölő melléknév tövéhez -ee képzőt illesztünk. Pl : 
npnjieiKH -f- ee: npiuiénmee. 


Ha a szótőben mássalhangzócsere történik, akkor -e kép¬ 
zőt használunk. Gyakrabban előforduló rendhagyó mó¬ 
don képzett középfokok: 
rpÓMKnií —■ rpÓMue umpÓKiifi — unipe 

JiérKHü — Jiérue bmcókhh — BÚuie 

KpénKHü — npénue CTápbiü —- CTápme 

cjiáHKnü — cjiáme páHHiiü — páubrne 
noporóft — nopóme neinéBbift — neméBJie 
mojiojióh — Mojióme MájxeHbKnft — Ménbine 
CTpórnü — CTpóme xopóuinn —nyume 
Az egyszerű középfok alakjait állítmányként használjuk. 


48. Az egyszerű középfokkal összehasonlítás nélkül a közbe¬ 
széd gyakran használja a no előképzőt. Pl.: H ymé BÚneji 
nocTaHÓBKy noHHTepéCHee. 


49. Összehasonlítás melléknévvel 

а) Alapfokú hasonlítás a Kan kötőszóval történik. A mel¬ 
léknév alanyesetben marad. Pl: Hóina KBaprápa Tanán 
we őojibmáa, Karc Báiua KBapTÚpa. 

б) Középfokban a hasonlítás történhet az összetett kö¬ 
zépfokkal és a neM kötőszóval. Pl: ÖTa pojib, őójiee hh- 
TepécHan ueM npyráa. 

50. Összehasonlítást ki lehet fejezni az egyszerű középfokkal 
és a aeM kötőszóval. Pl: Ötöt nponaBéu ónbrraee, ueM 
npynie. 

Kötőszó nélkül is lehet hasonlítani annak a főnévnek 
a birtokos esetével, amelyhez hasonlítunk. Pl: C/renáH 
npujiémHee IleTpá. 

Birtokos esettel történő összehasonlításnál összetett kö¬ 
zépfokot nem használhatunk. 
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51. Összetett felsőfokot úgy képezünk, hogy az alapfok elé 
a caMbiü szót tesszük, és mindkét szót egyeztetjük a jel¬ 
zett szóval nemben, számban és esetben. Pl: cáMbiü nopo- 
róft TOBáp, cámaa CBémaa ra3éTa, cáMoe Tpyjmoe Bbipa- 
mémie, cáMbie iiHTepécHbie nÓBecra. 

A cáMbiü -f alapfokból képzett felsőfokot általában jelző¬ 
ként használjuk (állítmányként ritkán). 

52. Összetett felsőfokot képezhetünk az egyszerű középfok + 
Bcex vagy Bceró szóval is. Pl: Oh yívmée Bcex. ÖHá 
jiyHine Bcex noeT. Öth őyjioHKH CBemée Bceró. 

Az ilyen felsőfokot csak állítmányként használjuk. 


I 
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A SZÁMNÉV 


53. A tőszámnevek felsorolását 1-től 10-ig az 1. lecke tartal¬ 
mazza. 

54. A tőszámnevek felsorolását 11-től 20-ig a 8. lecke tartal¬ 
mazza. Összeadásnál így kérdezünk: CKÓJibKo őyneT? = 
= mennyi? Ennek feleleténél a két tőszám között az h = 
meg használható, majd az eredmény előtt a őyneT szót 
használjuk. 

1—20 között a tőszámneveket egybeírjuk. 

55. A tőszámnevek felsorolását 21-től 100-ig a 20. lecke tartal¬ 
mazza. 

A tőszámnevek 21-től kezdve több tagból állnak (összetett 
számnév), vagyis ezeket különírjuk, de a kerek számok 
(tízesekés százasok) egy szóból állnak. Pl: 155 = cto 
nnTbflecHT naTb; 227 = hbócth flBáimaTb ceMb. 

56. a) Az egy tőszámnévnek a 3 nemnek megfelelően 3 alakja 

van: ohhh, OHHá, ohhó. Többes száma: ohhh. Ha fő¬ 
nevet jelölünk e számnévvel, úgy nemben kell egyez¬ 
tetni. Pl: ohhh cnoBápb, ónná KÓuiKa, ohhó 3épKajio, 
OflHH ŐpiÓKH. 

Az egy számnévnél — mint láttuk — alanyesetben áll 
a főnév. 

Ugyanígy kell egyeztetni bármilyen 1-re végződő 
magasabb tőszámnevet all kivételével. Pl: HBáuuaxb 
ohhh paüÓH, cópoK OHHá őpnrána. 
b) A kettő tőszámnévnek is 3 neme van: nsa, HBe, nsa. 
Ezt is egyeztetni kell a főnév nemével. A többi tő¬ 
számnévnél nincs különbség a nemek tekintetében. 

A 2, 3, 4 tőszámnév és minden 2, 3, 4-re végződő 20-nál 
nagyobb összetett számnév után a főnév egyes szám 
birtokos esetbe kerül. Pl: hbh TiojibnáHa, TpúnnaTb 

HBe pÓ3H. 


c) 5-től 20-ig és 5-6-7-8-9-0-ra végződő tőszámnevek után 
a főnév többes szám birtokos esetbe kerül. Pl: nHTb 
pyőnéö, naTbnecÚT inecTb (Jóphhtob, oflHHHanuaTb cTy- 
néHTOB, CTO CiynéHTOK. 

• d) Ha a számjelző főnév (ohhh CTyHéHT) — mint a mon¬ 
dat alanya — 1-re végződik, úgy az igei állítmány egyes 
szám 3. személyben áll. TÓJibKo ohhh CTynéHT mímeT 
nnóxo. 

e) Ha ja szám jelző főnévben 2-3-4-re végződő számnév 
van (12, 13, 14 kivételével), akkor az igei állítmány 
többes szám 3. személyben áll. Ha hóboíí ynnne cto- 
ht ymé nerápe HÓMa. 

/) Ha a számjelző főnév 5—20 között van, illetve a szám¬ 
név 5-6-7-8-9-0-ra végződik, úgy az igei állítmány 
egyes szám 3. személyben (múlt idő esetén semleges 
nemben) áll. Pl: Bnepá Ha CTOJié Őújio HBeHánuaTb 
KHHr. nHTb méiimHH pa3roBápnBaeT b KÓMHaTe. 

57. A tőszámnevek felsorolását 100-tól 2000-ig a 22. lecke 
tartalmazza. A Tbicnna számnév főnévi tulajdonságokkal 
rendelkezik, vagyis van neme (nőnemű) és száma. Pl: HBe 

TÚCHUH. 

58. A tőszámnevek kérdőszava a CKÓnbKo? = mennyi? hány? 
A CKÓnbKo után többes számú birtokos esetet használunk. 
Ha a főnévnek nincs többes száma (pl: anyagnév), akkor 
egyes szám birtokos esetet alkalmazunk. Pl.: CKÓJibKo Má- 
poK? CKÓnbKo xnéőa? 

59. A MHÓro = sok, Máno = kevés, HécKOJibKO = néhány 
határozatlan számnevek után a főnév többes szám birto¬ 
kos esetbe kerül. Pl: MHÓro nocbinoK. Ha a főnév anyag¬ 
nevet jelöl vagy darabban megszámlálhatatlan, akkor 
egyes szám birtokos esetet használunk. Pl: MHÓro bohbi, 
Máno nÓMomn. 


60. Az ohhh tőszámnév ragozása. 

H. n. S. n. 

A. e. ohhh ORHÓ 

T. e. A. e. vagy B. e. 

B. e. oHHoró 

R. e. OHROMy 

Eszk. e. ohhhm 

El. e. (oő) ohhóm 


N. n. 
ónná 
onny 
ohhóü 

OflHÓÜ 

OHHÓÜ 

OHHÓÜ 


T. sz. 

OHHH 

Ae. vagy Be. 

OHHHX 

OHHHM 

ohhhmh 

OŐ OHHHX 



480 


a számnév 


Az ohhh és az OHÚH-ra végződő összetett számnév meg¬ 
egyezik a vonatkozó főnévvel nemben, számban és eset¬ 
ben. Pl: Mbi Kyníijiii HBáaaaTb oflHy KHÚry. H noco- 
BéroBajica xónbKO c ouhiím nejioBénoM. 

Ha az ohhh melletti főnév élőlényt jelent és tárgyesetben 
van — a nőnemet kivéve — a birtokos esettel egyezik 
meg. Pl: npenonaBáxenb cnpocnji aBáauaxb onHoró 
cxynéHxa. 

61. A sorszámneveket általában a tőszámnevekből képezzük, 
és egyeztetjük a vonatkozó főnévvel nemben, számban és 
esetben. Kérdőszava: Koxópbiií? = hányadik? 

A sorszámnevek alanyesete: 

1. népBbiü, népBaa, népBoe, népBue 

2. BTopóft, Bxopáa, BTopóe, BTOpbie 

3 . TpéTHÜ, TpéTbfl, TpéTbe, TpéTbH 

4. neTBépTHü, aexBépxaa, aexBépxoe, nexBépxbie 

5. náxbiö, núxaa, núxoe, núxbie, 

6. uiecTóö, rnecxáa, mecTÓe, mecTÚe 

7. ceHbMóü, cenbMáa, cejtbMÓe, cenbMúe 

8. BOCbMÓH, BOCbMán, BOCbMÓe, BOCbMbie 

9. neBHTbiü, HeBHTaa, neBáxoe, HeBáxbie 

10. necHTbiü, necáxaa, flecáxoe, necáxbie 

A 11-től 20-ig terjedő sorszámneveket all. lecke tartal¬ 
mazza. 

62. A sorszámneveket tárgyesetben úgy ragozzuk, mint a 
mellékneveket. 

63. A sorszámneveket elöljárós esetben úgy ragozzuk, mint 
a mellékneveket. 

64. A sorszámneveket részeshatározó esetben úgy ragozzuk, 
mint a mellékneveket. 

65. A sorszámneveket birtokos esetben úgy ragozzuk, mint 
a mellékneveket. 

66. A sorszámneveket eszközhatározó esetben úgy ragozzuk, 
mint a mellékneveket. 
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67. A sorszámnév 21-től 2000-ig 

Egybeírjuk a kerek számokat. Ezek alanyesete: 

30. xpHHpáxbiií 70. ceMHíjecHXbiü 

40. COpOKOBÓÖ 80. BOCbMHJieCHXblH 

50. naxnnecHXbiii 90. jjeBHHÓcxbiií 

60. inecxHnecHXHü 100. cóxbiii 

A közbeeső számokat külön írjuk: külön a százasokat, 
tízeseket és az egyeseket (összetett számnév). Az összetett 
sorszámnévnek csak az utolsó tagja kapja meg a sorszám- 
névi végződést. Pl: xbicaua jjeBaxbcóx céMbjiecax náxbiü 
ron = 1975 (év). 

A százasok sorszámnévi alakját a II. kötet tartalmazza. 

68. A tőszámnév a főnév előtt áll. Ha ezt a sorrendet felcse¬ 
réljük, akkor körülbelüli mennyiséget fejezünk ki. Pl: 
Mh CHHéjiH MHHyx naxb. = Kb. 5 percig ültünk. 
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A HATÁROZÓSZÓ 


69. A határozószó ragozhatatlan névszó. 

A módhatározószók nagy részét a melléknevek tövéből 
képezzük; elhagyjuk a melléknév -biü végződését, és 
helyére egy -o-t vagy -e-t, illetve -ckh végződést illesztünk. 
Pl: KpacáB-Mií, KpacHB-o = KpaciiBo. Pvc-ckhh, no-pye- 
-ckh = no-pyccKii. Kérdőszava: Kan? = hogyan? 

70. A tulajdonságjelző melléknévből képzett -o végű határo¬ 
zószók többségét fokozhatjuk, mint a mellékneveket. Pl: 
nmepécHo — HHTepéCHee — HHTepécHee Bceró/Bcex. 

A felsőfok kifejezésére a középfok után tett Bcero (dolgok¬ 
ra vonatkozóan), illetve Bcex (személyekre vonatkozóan) 
szót használjuk. Pl.: OHá őójibine Bceró nrpáer Ha rmá- 
pe. Oh nynme Bcex oő-bHCHáeT. 

Az összehasonlítás megegyezik a melléknévnél tanult 
összehasonlítással. 
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A NÉVMÁSOK 


71. A kérdő névmások 

A kto? = ki? kik? élőlények kérdőszava. 

A hto? = mi? mik? kérdőszóval élettelen 
dolgokra kérdezünk. E kérdő név¬ 
mások egyes és többes számban 
azonosak. 

72. A kto és a utó kérdőszók után jelen időben egyes számot, 
'múlt időben a kto után hímnemet, a hto után semleges 
nemet használunk, függetlenül a személyek nemétől és 
számától. Pl: Kto iHTáeT? = Ki olvas? (Kik olvasnak?). 
Kto HHTán? = Ki olvasott? (Kik olvastak?) Hto őijjio 
Ha OTOJié? = Mi volt (mik voltak) az asztalon? 

73. A személyes névmások nemenként csak az egyes szám 
3. személyében különböznek. Pl: CTenáH — oh (ő), Küth 
— oná (ő). 

A személyes névmások alanyesete: 

Egyes szám Többes szám 

1. sz. a = én 1. sz. mh = mi 

2. sz. Tbi = te 2. sz. bh = ti 

3. SZ. OH, OHá, OHÓ = ő 3. sz. OHH = ők 

Az udvarias megszólítást — ön, önök — a többes szám 2. 
személyével fejezzük ki, és általában kisbetűvel írjuk. 
Pl: Kyná Bbi nnéTe? = Ön hová megy? 

A személyes névmás 3. személye nem csak élőlényre, 
hanem dolgokra is vonatkozhat. Pl: Tne raiacc? Oh TyT. 

74. A személyes névmás használatánál az elöljárószó után a 
3. személyű személyes névmás egy szókezdő h hanggal 
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bővül. A 3. személyű személyes névmás tárgyesete élet¬ 
telen dolgokra vonatkozólag is eró, eé, eró, nx. 

Pl: Bbi BnnnTe TaM jjomó? — JH, a, h Binny nx. 

75. A személyes névmás részeshatározó esete az egyes szám 
1. személyben a k elöljárószó mellett ko mhó = hozzám. 

76. Az elöljárószót-o magánhangzóval egészítjük kikét más¬ 
salhangzóval kezdődő szó előtt. 

A személyes névmás elöljárós esete az egyes szám 1. sze¬ 
mélyben oőo MHé = rólam. 

77. A személyes névmás birtokos esete elöljárószóval, tagadás 
után vagy igevonzattal fordulhat elő. 

78. A személyes névmás eszközhatározó esete az egyes szám 
1 személyben co mhóü = velem. 

79. A ceőá visszaható névmást a th személyes névmáshoz 
hasonlóan ragozzuk, és bármely nemre, számra, személyre 
vonatkozhat. A ceőá-nak alanyesete nincs. 

Pl: H uyBCTByio ceőá xopoiuó. Ohú uyBCTBytoT ceőá 
xopouió. 

80. Birtokos névmásként a 3. személyben a eró, eé, eró, 
nx szavakat használjuk, melyek a birtokos neméhez iga¬ 
zodnak és nem ragozhatok. 

Pl: ch-a eró KHÚra. (a tulajdonos férfi.) 

3to eé KapaHfláiu. (a tulajdonos nő.) 

3to hx can;. (a tulajdonos több személy.) 

81. Az 1. és a 2. személyben a birtokos névmások nemben, 
számban és esetben megegyeznek a birtokkal. Pl: moü 
KaŐHHéT, moh paőóTa, Moé nncbMÓ, Háum CTaHKÚ. 

Egyes szám Többes szám 

1. sz. moü, moh, Moé, moh; 1. sz. Ham,Háma,Háuie,HáuiH 

2. sz. tboü, tboh, tboö, tboh; 2.sz. Bam, Báuia, Báme, BáuiH 

82. A cboh, cboh, CBoé, cboh birtokos névmást a moh, tboü, 
Haui, Baui helyett használjuk akkor, ha a mondat alanya 
a birtokos. Ha a birtokos a mondat 3. személyű alanya. 
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akkor kötelező a névmás használata. Pl: Oh HHTáeT cboió 
KHÚry. 

A cboh névmást egyeztetni kell a vonatkozó szóval nem¬ 
ben, számban és esetben. 

83. A cboíí birtokos névmás tárgyesetének ragozása megegye¬ 
zik a moü birtokos névmás ragozásával. 

84. A birtokos névmások ragozása birtokos, részeshatározó, 
eszközhatározó és elöljárós esetben megegyezik a moü 
névmás ragozásával. 

85. Az áro általános mutató szó nem egyeztethető nemben és 
számban. Pl: Sto CTyaéHT. Sto aBTopyuKa. Használjuk 
azonban önállóan mint visszautaló névmást is, és megfe¬ 
lelőképpen ragozzuk. Pl: Ohó Őonnacb áToro. 

86. Az ótot, áTa, óto, óth közeire mutató, a tót, Ta, to, Te 
távolra mutató névmások, melyeket nemben, számban és 
esetben egyeztetni kell a vonatkozó főnévvel. Pl: 3tot 
Béuep, áTa TéMa, óto couHnéHne, óth HHTáTenn, tót ananór, 
Ta Méőejib, to aépeBO, Te KOBpbi. 

A mutató névmások tárgyesete hím- és semleges nemben, 
valamint többes számban megegyezik az alanyesettel, 
ha élettelent jelentő főnévre vonatkozik, viszont a birto¬ 
kos esettel egyezik meg, ha élőt jelentő főnévvel áll. 
A tárgyeset nőnemű alakjai: óTy, Ty. 

87. Az ótot, tót mutató névmások birtokos, részeshatározó, 
eszközhatározó és elöljárós eseteinek ragozását lásd a 
táblázatban! 

88. A Becb, bch. Bee általánosító névmás jelentése egyes szám¬ 
ban = az egész. E névmást egyeztetjük a vonatkozó fő¬ 
névvel nemben, számban és esetben. Pl: Becb nyTb, bch 
BHKTOpHHa, BCé BpéMH. 

A Bee szó önálló jelentései: minden (-t), állandóan, mindig. 
Pl: Oh Bee HHTáeT. = Ő állandóan olvas. Bee noHárao! = 
Minden érthető !. 
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A Bee többes száma: Bee. Jelentése: valamennyi, az ösz- 
szes, mindenki. Pl: Bee npnuijin? = Mindenki megjött? 
A Becb névmás ragozását lásd a táblázatban! 

89. A Kámnwü általánosító névmást általában egyes számban 
használjuk. Jelentése: minden egyes, mindegyik. Rago¬ 
zása megegyezik a melléknév ragozásával; nemben és 
esetben egyeztetjük a vonatkozó főnévvel. 

90. A KOTÓpun vonatkozó névmás nemben és számban meg¬ 
egyezik azzal a szóval, amelyikre vonatkozik; az eset 
használata attól függ, hogy milyen mondatbeli szerepe 
van. Ragozása megegyezik a melléknév ragozásával 
A főmondatban főnévvel kifejezett élőkre és élettelenekre 
egyaránt vonatkozhat. 

Pl: TaM ctoíít nejioBén, KOTÓporo mm 3HáeM. H xony 
KynfÍTb TÓT UBeTÓK, KOTÓpblíí CTOHT B Bá3e. 

91. A ueü, hbh, Hbé, nbn? (kié? kinek a . . . ?) birtokos kérdő 
névmással a tényleges birtokosra (aki mindig élőlény) 
kérdezünk. A névmást a birtokkal egyeztetjük nemben, 
számban és esetben. Pl: Heü óto KapaHgám? Hba óto 
KHnra? 
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RAGOZÁSI TÁBLÁZATOK 


A FŐNEVEK RAGOZÁSA 


Az alábbi táblázatokban a szabályos főnévragozás át¬ 
tekintését adjuk. Az egyes esetekben ettől eltérő végződésű 
főnevek ragozását a leckékben tanítjuk. A táblázatokban csak 
egyes élettelent jelentő főneveket adunk, az élőt jelentőkre 
érvényes az a szabály, hogy tárgyesetük a birtokos esettel 
egyezik meg. (Hímnemű főneveknél egyes és többes szambán; 
a nőnemű főneveknél pedik csak többes számban!) 


Egyes szám 

A. e. nHBáH My3éií cnoBápb okhó MÓpe 

T. e. HHBáH My3éií cnoBápb okhó MÓpe 

B. e. HHBána My3éa cnoBapá okhó MÓpa 

R. e. gHBáHy My3éio cnoBapiö oKHy MÓpio 

Eszk. e. HHBáHOM My3éeM cnoBapéM okhóm MÓpeM 
El. e. o gHBáne o My3ée o cjiosapé oő okhó o Mope 


Többes szám 

A. e. hhbőhm My3én cjioBapű ÓKHa Mopá 

T. e. HHBáHbi My3én CJioBapú ÓKHa Mopá^ 

B. e. gHBáHOB My 3 éeB cnoBapéíí ókoh Mopéü 

R. e. HHBáHaM My3éHM CJIOBapÓM ÓKHaM MOpÁM 

Eszk. e. ÍXHBáHaMH My3éflMH CJIOBapÁMH ÓKHaMH MOpaMH 
El. e. o gHBáHax o My3éax o cjioBapáx oőÓKHax o Mopax 
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ragozási táblázatok 


Egyes szám 

A. e. KapráHa Heiiéna ayntiTópna HBepb 

T. e. KapTHHy Heaéjiio ayaHTÓpiiio jmepb 

B. e. KapTiiHbi Henéjui ayíurrópim HBépa 

R. e. KapTiiHe Henéjie ayjmTÓpim HBépa 

Eszk. e. KapTÓHofl Hegének aynHTÓpnek ímépbio 
El. e. o KapTÓHe o Hegéire 06 ayuHTÓpHH o HBépa 


Többes szám 

A. e. KapTHHu HenéjiH aymiTÓpHH jmépH 

T. e. KapTÉHbi HeaéjiH ayuHTÓpHH jmépH 

B. e. KapTHH Heflénb ayuHTÓpHH aBepék 

R. e. KapTimaM HenéjiaM ayaHTÓpnaM jmepáM 

Eszk. e. KapTHHaMH HeaénaMH ayaHTópHHMH HBepáMH 
El. e. o KapTHHax o Heaéjiax 06 ayaHTÓpHax o HBepax 
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A MELLÉKNEVEK RAGOZÁSA 


Kemény tövű melléknevek 


H. n. 

S. n. 

N. n. 

T. sz. 

A. e. 

T. e. 

B. e. 

R. e. 

Eszk. e. 
El. e. 

HÓBblk 

A. e. v. B. e. 

HÓBOrO 

HÓBOMy 

HÓBbIM 

O HÓBOM 

HÓBOe 

HÓBOe 

HÓBaa 

HÓByiO 

HÓBOÜ 

HÓBOÜ 

HÓBOÜ 

0 HÓBOÜ 

HÓBbie 

A. e. v. B. e. 

HÓBblX 

HÓBbIM 

HÓBbIMH 

0 HÓBblX 


Lágy tövű melléknevek 



H. n. 

S. n. 

N. n. 

T. sz. 

A. e. 

T. e. 

B. e. 

R. e. 

Eszk. e. 
El. e. 

CÍ1HHÜ 

A. e. v. B. e. 
címero 

ciiHeMy 

CÍIHHM 

0 CHHeM 

címéé 

címéé 

CHHHH 

CÍIHIOK) 

címen 
címek 
címek 
o címek 

CHHIie 

A. e. v. B. e. 

CÍ1HHX 

CHHHM 

CÍÍHHMH 

O CÍIHHX 


A SZEMÉLYES NÉVMÁSOK RAGOZÁSA 


A. e. a 

TbI 

OH,OHÓ 

OHá 

Mbl 

Bbl 

OHH 

T. e. MeHá 

Teöa 

eró 

ee 

Hac 

Bac 

HX 

B. e. MeHá 

Teóá 

eró 

eé 

Hac 

Bac 

HX 

R. e. MHe 

Teöé 

eMy 

ek 

HaM 

BaM 

HM 

Eszk. e. mhoh 

TOÓÓH 

HM 

ek 

HÓMH 

BÓMH 

HMH 

El. e. oöo mhó 

o Teöé 

O HŐM 

o Hek 

o Hac 

o Bac 

0 IIHX 
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A BIRTOKOS NÉVMÁSOK RAGOZÁSA 



H. n. 

S. n. 

N. n. 

T. sz. 

A. e. 

MOH 

MOé 

MOH 

MOH 

T. e. 

A.e. v. B. e. 

MOé 

MOK) 

A. e. v. B. e. 

B. e. 

Moeró 


MOéft 

MOHX 

R. e. 

MoeMy 


MOéft 

MOHM 

Eszk. 

MOHM 


MOéft 

MOHMH 

El. e. 

0 MOÖM 


O MOéft 

0 MOHX 

Ugyanígy ragozzuk a 

rBoft, tboá, TBoé, tboú névmást is. 


H. n. 

S. n. 

N. n. 

T. SZ. 

A. e. 

nain 

Háine 

Hárna 

HáUIH 

T. e. 

A. e.v. B. e. 

Hárne 

Háuiy 

A. e. v. B. e. 

B. e. 

Háuiero 


Háuieft 

HáUIHX 

R. e. 

HáineMy 


Háuieft 

HálUHM 

Eszk. e. 

HániHM 


Hárneft 

HáUIHMH 

El. e. 

o HáuieM 


o Hámeii 

0 HálUHX 


Ugyanígy ragozzuk a Báni, Báina, Báme, búuih névmást is. 
A harmadik személyi! birtokos névmás eró, eé, eró, hx válto¬ 
zatlanul marad, nem ragozzuk! 


A MUTATÓ NÉVMÁSOK RAGOZÁSA 



H. n. S. n. 

N. n. 

T. sz. 

A. e. 

3TOT 3TO 

ÓTa 

3TH 

T. e. 

A. e. v. B. e. óto 

áry 

A. e. v. B. e. 

B. e. 

áToro 

3T0H 

3THX 

R. e. 

3T0My 

3T0H 

3THM 

Eszk. e. 

3THM 

3T0H 

3THMH 

El. e. 

OÓ ÓTOM 

OÓ ÓTOÍt 

OÓ 3THX 
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A KTO? ÉS HTO? KÉRDÖSZÓK RAGOZÁSA 


1 A. e. 1 

KTO? UTÓ? 

T. e. 

KÖTŐ? UTÓ? 

R. e. i 

Koró? neró? 

R. e. 1 

komy? ueMy? 

Eszk. e. 

KeM? *ieM? 

El. e. 

O KOM? 0 néM? 

- 1 
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AZ IGE 


Az ige szótári alakja a főnévi igenév: HHTáTb = olvasni; 
CTpónTb = építeni; CHfléTb = ülni; hátú = menni; MOHb = 
tudni. 

92. Az ige jelen idő egyes szám 3. személyben -eT vagy -ht 
végződést kap. Pl: (nejia — eT) jjéjiaeT; (cha —ht) chaht. 

93. Az ige jelen idő többes szám 3. személyben -yT vagy -kjt, 
v ^gy -aT, -ht végződést kap. Pl: (uhui — yT) númyT; (ne- 
Jia - — iot) HéaaioT; (nem —aT) nemáT; (cha — ht) chaht. 

94. Az igék többsége az ún. I. ragozáshoz tartozik, melyek 
jelen idejű ragozásának táblázata a következő: 

1. SZ. H CHHTÚ-IO Mbl CHHTá-e.M 

2. sz. Tbi CHHTá-eiu& bh CHHTá-eme 

3. sz. oh, OHá CHHTá-em ohh CHHTá-/om 

Az egyes szám 2. személyű alak mindig lágyjelre végző¬ 
dik. 

95. Az igék kisebb része ún. II. ragozású. Ezek jelen idejű 
ragozásának táblázata a következő: 

1. SZ. H CMOTp-íÓ Mbl CMÓTp-UJW 

2. SZ. Tbi CMÓTp-UU/6 Bbl CMÓTp-ume 

3. SZ. OH, OHá CMÓTp-Um OHH CMÓTp-am 

96. Az -oBa képzős igék jelen idejű alakjaiból az -oBa elmarad, 
viszont a személyragok előtt egy y van. 

Pl: ynaKOBáTb — h ynarnyio, Tbi ynanyeuib, . . . 
COBéTOBaTb -H COBéTyiO, Tbi COBŐTyeiUb, . . . 
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97. A xoTéTb ige jelen időben ún. vegyes ragozású: 

1. SZ. H XOH -y Mbl XOT -ÚM 

2. sz. Tbi xóh -euib Bbi xot -úme 

3. sz. oh, OHá xóh -em ohíi xot -ám 

98. A éxaTb = utazni (járművön menni) ige ragozása jelen 
időben: 

1 . sz. h ény mm éjieM 

2. sz. Tbi énenib bm éneTe 

3. sz. oh, OHá éfleT ohh éayT 

99. A -ch végű igéket ugyanúgy ragozzuk, mint -ch nélkül, 
csak a raghoz, ha mássalhangzóra végződik -cn-t, 

ha magánhangzóra végződik akkor -cb-t illesztünk. 

Pl: oh yHÚjiCH, OHá yniíjiacb. 

a) A -ch végződés többnyire az ige visszaható jelentését 
fejezi ki. Pl: Ohó oiieBáeT nÓHKy. = Ő öltözteti a lányát. 
OHá oueBáeTCH. = Ö öltözködik. 

b) Előfordul, hogy a visszaható jelentés nem nyilvánvaló. 
Pl: c)Ta BHTpÚHa nme HpáBHTCH. = Ez a kirakat tetszik 
nekem. 

c) Vannak igék, amelyeknek nincs -ch nélküli alakja. Pl: 
CMeáTbCH =nevetni. 

A -ch végű igék soha nem lehetnek tárgyas igék, vagyis 
utánuk nem állhat közvetlenül tárgyesetbeír lévő 
főnév. 

100. Az ige múlt idejét a főnévi igenév tövéből képezzük úgy, 
hogy a főnévi igenév végződését elhagyjuk, és helyére 
hímnemben: -n, nőnemben: -Jia, semlegesnemben: -jio, 
többes számban: -jih jelet illesztünk. Az ige múlt időben 
csak nem és szám szerint változik. 


101. Egyes -th, -Hb végű igék a múlt idő hímnemű alakjában 
nem kapnak ragot, de a többi alak szabályosan képezi 
a múlt időt. 

Pl: npHHecTÚ: npiméc, npnHecná, npimecnó, npHHecjiú. 
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102. A ŐMTb = lenni igének jelen időben a ecTb = van (vannak! 

alakját használjuk. Gyakran a ecTb is elhagyható. Pl: ripe- 
noaaBáTejib ymé b KJiácce. ^ 

A őbiTb ige múlt idejű alakjai: őbiji, őbuiá, 6bi.no, őmjih. 

103. Az huth = menni ige ragozása jelen időben: 

1. sz. a Hay mh iijjéM 

2. SZ. TbI HflélIIb bh iiaéTe 

3-SZ. OH, OHá HHéT OHH HJJVT 

Ezt az igét csak akkor használjuk, ha nem járművön 
megyünk, hanem gyalog. Pl: Oh hu öt b Mara3ÚH. 

Gyakran ezt az igét használjuk, ha jármű megy. Pl: Ab- 

Toöyc HfléT. 

104. Az HgTÚ ige múlt idejű alakjai: ui&i, maa, ihjio, mjin. 

105. Az összetett (két szóval kifejezett) jövő időt a 6biTb segéd¬ 
ige ragozott alakjával és a cselekvést jelölő főnévi ige- 
nevvel képezzük. 

Pl: B 6yay mixáTb. = Olvasni fogok. 

A 6biTb ige ragozása: 

1. sz. h 6yny mw öyneM 

2. sz. Tbi öyaeuib bm öyneTe 

3. sz. oh, OHá 6yaeT ohm 6ynyT 

Az összetett jövő időben a 6biTb ige mellett csak folya¬ 
matos ige állhat. 

A ŐbiTb segédige használható önállóan is. Pl: B cy66óiy 
öyuyT TáHijbi. = Tánc lesz szombaton. 

106. Az igének van folyamatos (F) és befejezett (B) változata; 
ezek többnyire igepárt alkotnak. Pl: CTpóiiTb — nocTpó- 

f 0 |y arn 3tc)s igék a cselekvést minden körülhatárolás 
nélkül, annak folyamatában fejezik ki; néha a cselekvés 
ismétlődését és gyakoriságát is kifejezik. A folyamatos 
igenek van jelen, múlt és (összetett) jövő ideje. 

^ befejezett ige használatánál a cselekvést lezártként 
szemleljük; de a befejezett ige kifejezheti a cselekvés kez¬ 
detet, végét, egyszeriségét is. A legfontosabb, hogy a le¬ 
zárt cselekvés eredményes vagy a jövőben biztosan ered¬ 
ményes lesz. Pl: no3aBHepá h mrráji poMáH. (F) = Teg¬ 
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napelőtt regényt olvastam. Bnepá h npounTán poMáH. (B) 
= Tegnap elolvastam a regényt. A befejezett igének 
csak múlt és (egyszerű) jövő ideje van! Jelen ideje nincs! 
A jövő időt —- az összetett jövő idő mellett — egyszerű 
jövő idővel is kifejezhetjük. Az egyszerű jövő időt a be¬ 
fejezett ige jelen időben ragozott alakjával fejezzük ki. 
Pl: 3áBTpa h Hanmuy rincbMÓ.= Holnap megírom a leve¬ 
let. 

Az igék folyamatos és befejezett alakjainak különbözősé¬ 
ge: 

Folyamatos Befejezett 

a) Igekötő nélkül: 3BOHÚTb Igekötővel: no3BOHHTb 

b) -aTb (-HTb) végződés: KOHuáTb -HTb végződés: KÓmmTb 
Ilyenkor előfordulhat mássalhangzó-változás is: 

npurnamáTb npurjiacÚTb 

c 1 Van -bma, -HBa, -Ba, -h képző. Nincs -bma, -HBa, -Ba, -h 

képző: 

paccKá3bmaTb paccKa3áTb 

OCMáTpHBaTb OCMOTpéTb 

naaeBáTb HaHéTb 

BbiönpáTb BbiöpaTb 

d) Nincs-Hy képző: Van -Hy képző: 

OTHblxáTb OTJJOXHyTb 

e) Más a szótő: Más a szótő: 

ÖpaTb, rOBOpÚTb KJiaCTb B3HTb,CKa3áTb, nOaOHÍHTb 

Vannak igék, amelyeknek nincs befejezett alakjuk. 
Egyes, némileg eltérő képzésű igékkel a leckék gya¬ 
korlataiban külön foglalkozunk. 

107. Tagadás után általában folyamatos igét használunk. 

Pl: Ajierna He 6paji KHÚry. 

108. A KOHuáTb —- KÓHHHTb, HauuHáTb — HauáTb igék után 
csak folyamatos igét használunk. 

Pl: OHá KÓHHHJia rOTÓBHTb 3áBTpaK. 

109. A felszólító módot (egyes és többes szám 2. személyben) 
úgy képezzük, hogy az ige jelen (egyszerű jövő) idejű 
többes szám 3. személyének ragját elhagyjuk, s az így 
kapott tőhöz járul a felszólító mód ragja: 
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E. sz. T. sz. 

a) Ha az igető mássalhangzóra végződik: -ú -ú Te 

Pl: iraaTHTb — njiáT-HT, nnará! nnaráTe! 

b) Ha az igető magánhangzóra végződik: -ft -ftTe 

Pl: 3aKpbiBáTb — 3aKpbiBá-ioT, 3aKpbiBáíí! 

3aKpbiBáiiTe! 

c) Ha az igető mássalhangzóra végződik 
és jelen (egyszerű jövő) időben az 

egyes szám 1. személyű alak tőhangsúlyos: -b -bTe 
Pl: roTÓBHTb — roTÓBjno, roTÓBb! roTÓBbTe! 

d) A -ch végű igék felszólító módját az 

a )> b), c) pontokban leírtak szerint képezzük, és a -ca 
végű igék szabálya szerint hozzá illesztjük a -ca-t vagy 
az-cb-t. Pl: yMbiBáTbca — yMbiBáüca! yMbiBánTecb! 
yaÚTbca — yancb! yaúTecb! 

e) Az -aBaTb végű igék a felszólító módban megtartják a 
-Ba-t. Pl: HaBáTb, aaBáíi! naBáfiTe! 

f) Az olyan egyszótagú igéknél, amelyek jelen idejű 
tövében lágyjel van, a felszólító módban a lágyjel he¬ 
lyett -e szerepel. Pl: nnTb — nbioT, nen! néifre! 

110. A közös cselekvésre való felszólításnál a befejezett (rit¬ 
kán folyamatos) ige többes számának l.személyű alakját 
használjuk névmás nélkül. Hozzátehetjük a-Te módosító 
szócskát is, amely udvarias, magázó felszólítáts jelöl. Pl: 
riofiaéMTe B KHHÓI 

Közös cselekvésre való felszólításnál erősítésként hasz¬ 
nálhatjuk a naBáií, aaBáirre szót is. Ez az egyszerű jövő 
idejű ige és a folyamatos főnévi igenév elé kerül. Pl: J],a- 
BáiiTe nonaöM njiáBaTb! 

Előfordulhat ilyen felszólítás a folyamatos ige nélkül: 
csak egyszerű jövő idejű alakkal. Pl: ,t(aBáüTe noflyMaeM 
o nonápKax! 

HE Egyes vagy többes szám 3. személyben felszólításnál a 
nycTb módosítószót használjuk az egyszerű jövő idejű (rit¬ 
kán: jelen idejű) ige előtt. Pl:IlycTbBépa HanúuieTnncbMÓ! 

112. A tiltást a He tagadószóval és az ige felszólító módjával 
fejezzük ki. Ilyenkor az ige folyamatos alakját használjuk. 
Pl: He oTKpbiBáü flBepb! 
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Megjegyzés: 

A éxaTb és a xoTéTb igéknek nincs felszólító alakja. A éxaTb 
helyett a noe3)Káft! noe3JKáüTe! szót használjuk! 

A BÚffeTb és a cjibimarb igéknek nincs felszólító alakja, 
helyettük a CMOTpú ! CMOTpÚTe! illetve a cji^uiaü! cnyuiaüTe! 
igét használjuk. 

A felszólító mód mellett az udvarias formát a őynbre 
Hoőpbi vagy a nományüCTa szólásokkal fejezzük ki. 

Pl.: E^flbTe noőpbi, oTKpoüTe HBepb. 3aKpoöTe, noínaJiyö- 
cia, OKHÓ! 

113. A feltételes módot az ige múlt idejéből és a 6u módosító¬ 
szóból képezzük. Pl: H uHTáJi 6u, ho y Mená HeT BpéMenH. 
A feltételes módnak csak ez az egy alakja van. Csak a 
szövegösszefüggésből állapítható, meg, hogy magyarra 
jelen vagy múlt időben kell fordítani. 

A őbi módosítószó általában az ige után áll. Máshová 
akkor kerül, ha más szót akarunk kiemelni. Pl. Th őbi 
óto cflénaji? = Te tennéd ezt meg? 

Ha a mondatban écjiH kötőszó van, akkor a 6u az után 
áll. Pl: Écjih Őbi y mchh őhjio őójibuie BpéMeHH, a nőmén 

6bl B KHHÓ. 

114. Az igekötők — néha — bizonyos mértékben módosítják 
az ige jelentését. Az hhtú és a éxaTb igék használhatók 

3 a- el (valahová betér rövid időre) 
no-be,- 

npn- (meg-, ide-) igekötőkkel. 

Alakjaik: 

noiíTH noéxaTb 

3aííTH 3aéxaTb 

npuHTÚ npiiéxaTb 

115. Több igénél a 3a- igekötő a cselekvés kezdetét jelenti. Pl: 
3acMeáTbca = elkezd nevetni, elneveti magát; 
3annáKaTb = elkezd sírni. 


116. Néhány igénél a no-igekötő a cselekvés időbeli korlátozott¬ 
ságát fejezi ki, vagyis a cselekvés csak egy bizonyos, 
általában rövid ideig tart. Pl: nocnaéTb = egy ideig ülni, 
egy kicsit üldögélni. 
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117. A noflxonÚTb (F) és a nonoirrá (B) igepár = odamenni 
valakihez, valamihez k elöljárószót és részeshatározó 
esetet vonz. Pl: Oh noaoméji k OKHy. 

Ellentétes jelentésű párját az ot- igekötővel és birtokos 
esettel képezzük: OTxoHÓTb (F) és otoííth (B) elmenni vala¬ 
kitől, valahonnan. Pl: Oh oToméji ot OKHá. 

118. Az iiflTH és a exaTb igék gyakrabban használt igekötős 


alakjai: 



BOHTH 

bemenni 

BtéxaTb 

BMHTH 

kimenni 

BbiexaTb 

nOHTÍI 

elmenni 

noéxaTb 

npHHTH 

megjönni 

npnéxaTb 

nepeüTH 

átmenni 

nepeéxaTb 

npoiíTH 

megtenni egy bizonyos utat 

npoéxaTb 

3a0TH 

betérni 

3aéxaTb 

COÍÍTH 

lemenni 

cbéxaTb 

OŐOHTH 

körüljárni valamit (kívül vagy 
belül) 

oŐBéxaTb 


A felsorolt igék mind befejezettek. Az igekötő a jelentésü¬ 
ket módosítja. 

119. A xoípiTb — járni igét gyakran használjuk az oda-víssza 
történő mozgás kifejezésére. A xoaÚTb ige után b vagy na 
elöljárószót és tárgyesetet használunk. Pl: Bnépa n xohhji 
b KiiHÓ. Tegnap moziban voltam. (Ez vonatkozik a é3aiiTb 
igére is. 36. lecke.) 

120. Minden olyan dolgot, ami valahol áll (ctoút), az állítani 
CTáBHTb—nocTáBHTb igével teszünk valahová. Pl: C/ra- 
KáHbi ctoht Ha ctojió. JléHa nocTáBHjia hx Tyaá. 

Ami valahol fekvő helyzetben van (nejKÚT), azt a Kjiacxb 
— nojiowHTb igével tesszük valahová. Pl: Bhjikh jie?KáT Ha 
CTOJié. JléHa nojioJKHJia hx Tyaá. 

Ami valahol függ (bhcht), azt a BémaTb—noBéCHTb 
igével tesszük valahová. Pl: KapTima bhcht Ha CTeué. 
JléHa noBécHJia eé Tyaá. 

121. A 3HaTb = tudni (ismerni) igét akkor használjuk, ha 
valamit vagy tudunk, vagy hallottunk valamiről, tehát 
tudunk róla. Pl: Oh xopoiuó SHáeT rpaMMáTHKy. Ouá 3Há- 
eT, mto ceróflHH őyayT ypÓKH. 
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A 3HaTb ige után főnévi igenév nem állhat vagyis nem 
lehet segédige. 

Az yMéTb = tudni igét akkor használjuk, ha valamire 
szellemileg képesek vagyunk, értünk hozzá, el tudjuk 
végezni a cselekvést. Pl: H yiuéio nncáTb no-pyccKH. 

A Moub = tudni, képesnek lenni ige azt fejezi ki, hogy 
a cselekvés elvégzésének valamilyen akadálya van vagy 
nincs. Pl: OHáHeMÓmeT nncáTb, noTOMy hto y Heé őojiht 
pyKá. A Moub igét használjuk -hat, -hét képzőként (ható¬ 
ige) is. Pl: H Mory oTBenáTb. = Felelhetek. 


122. Néhány mozgást jelentő folyamatos igének külön alakja 
van a konkrét és az általános cselekvés kifejezésére. 
A konkrét igék egyszeri, egy-egy meghatározott irány¬ 
ban és céllal végrehajtott cselekvést jelölnek. 

Az általános igék határozatlan vagy többirányú, vagy is¬ 
métlődő cselekvést jelölnek. A konkrét és az általános 
igéhez egyaránt tehetünk igekötőt. Az ige jelentése ekkor 
módosul. 

A konkrét cselekvést jelölő igéből igekötővel befejezett 
igét kapunk; az általános cselekvést jelölő ige igekötővel 
is folyamatos marad. 

A gyakrabban használt (és már ismert) mozgást jelentő 
kettős igék (igepárok) csoportosítása: 

Konkrét igék: Általános igék: 


HflTH 

éxaTb 

njibiTb 

JieTéTb 

őemáTb 

HeCTH 

Be3TH 

BeeTÚ 


XOflHTb 

é3HHTb 

njiáBaTb 

neTÚTb 

őéraTb 

HOCHTb 

B03HTb 

boíh'it b 


Oh hhöt b Mara3HH. Oh xóhht xio KÓMHaTe. 

Mm éjieM Ha cTamiÓH. Mbi uácTO ó3hhm Ha jiány. 

JlóflKa njiMBeT k őépery. Ouá xopornó njiáBaeT. 
CaMOJiéT jieTHT Ha MocHBy. riTHUM jieTároT Haji aepéBHeü. 
Chh őe?«HT k OTpy. JIóth őéraioT BO HBOpé. 

Oh HecéT ueMoaán k nóe3ay. üouTajibÓH hócht núcbMa. 

H Be3y aoMÓfl npoayKTbi. ABTÓőycM bó3ht naccajKiípcB. 
Kám BeaeT cÚHa aoMóü. Kaxa uácTo BÓaiiT aeTéfi 


ryaÚTb. 
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123. A xoHÓTb = járni, kelni igét gyakran igekötővel használ¬ 
juk. Az igekötő módosítja a jelentést. A xomÍTb minden 
igekötős alakja folyamatos (F), gyakori, ismételt cselek¬ 
vést jelent. 

Gyakrabban használt igekötős alakok: 


BxoHHTb = bejárni ... b KÓMHaTy. 

BHXOnilTb = kijárni . . . H3 KÓMHaTbl. 

npnxoHHTb = megjönni ... c paőÓTbi. 

nepexoHÚTb = átmenni ... yjinuy. 

npoxonÚTb = elhaladni ... múmo nÓMa. 

3axoflHTb = betérni ... k npyry, b Mara3iiH. 

cxoniiTb = leszállni ... c TpaMBáa. 

oŐxoHHTb = körüljárni ... Becb Mnp. 

yxoHHTb = elmenni ... Ha paőÓTy. 
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VONZATOSIGÉK 


124. Az alábbiakban a könyvünkben eddig előfordult és gyak¬ 
rabban használt vonzatos igéket adjuk meg: (kto-jihÖo? 
uto-jihőo.) Az ige utáni esethasználatot a kérdőszavak mu¬ 
tatják (a ki? mi? ragozott alakjai). 

ŐJiaronapÚTb noró-n., noMoráTb komv-ji., b uöm-ji. 

3a HTO-Ti.; no~ noMÓHb 

ŐoJiéTb 3a Koró-Ji., 3a uto-ji. npomáTbcn c kcm-ji. 

ŐOJléTb ueM-ji. npOCTÚTbCH 

BCTpeuáTb Koró-ji. corjiamáTbca Ha uto-ji., 

BcrpéraTb c KeM-ji.; corjiacÚTbca; 

floroBápnBaTbCH o höm-ji. cooőmáTb KOMy-n., o ueM-n. 

HOrOBOpflTbCH COOÖimiTb 

HyMaTb o kom-ji., o höm-ji. cnpáumBaTb y Koró-Ji., 
no~ o HéM-n.; cnpocÚTb 

3aŐOJieBáTb neM-JI. CTÓHTb HTO-JI. (T. e.) 

3aőojiéTb TpéőoBaTb ueró-ji. 

3aHHMáTbca c KeM-ji., ueM-ji. no~ 

33HHTbCH yöentnárb Koró-Ji., b höm-ji. 

HHTepecoBáTbca ueM-ji. yőenÓTb 

no ~ ynpaBJiáTb ueM-ji. 

Ha3biBáTbca KeM-Ji., ucmtji. yqÓTb Koró-Ji., uesiy-ji. 
oná3jibiBaTb Ha hto-ji. HayuíiTb ~CHueMy-ji. 

0n03HáTb HBJIHTbCH KeM-JI., HeM-JI. 

OTcyrcTBOBaTb Ha höm-ji. 
nOHXOHHTb K KOMy-JI., K 
ueMy-ji. 
nOJÍOHTH 
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ÚTMUTATÓ AZ IGÉK RAGOZÁSÁHOZ 


A szabályos I. és II. igeragozás, valamint néhány ige teljes 
ragozása a tankönyv megfelelő leckéinél található. Az alábbi 
csoportokban azok az igék szerepelnek, amelyeknél a ragozás 
során hangváltozás történik, vagy valamelyik, alak eltér a 
szabályostól. Az ilyen igék után — az egyes leckék szószedeté¬ 
ben — egy arab szám van, amely szám itt is megtalálható az 
egyes csoportok előtt. 

A ragozási útmutató sorrendben a következő alakokat adja: 
főnévi igenév, egyes szám 1., és 2. személy, többes szám 3. 
személy, felszólító mód, múlt idő. A megadott példa után 
az ugyanígy ragozandó igék vannak főnévi igenévi alakban. 

1 . CHHéTb: CHHíy, cnnúuib, CHHÚT, cumi, címén; 

npoH 3 BOflÚTb, nepenonÚTb, npoBonÚTb, pyKOBOHÚXb, 
xonÚTb, cajjÚTbca, ponúxbca, Biinexb. 

A rnánuxb ige felszólító módja rnanb! 

2. KynÉTb: Kynnró, Kymuiib, Kynax, Kynú, Kynún; 

niOŐHTb, KOnÚTb, CnaTb, BbICXynHXb, HaCTynÚTb, HpáBHXb- 
ca, noanpáBHTb, ToponÚTbca,CTaHOBÚTbca,ociaHOBÚTbca, 
yHHBÚTbca. 

A roTÓBHTb, cTÚBHTb, ompáBHTb igék felszólító módja 
lágyjelre végződik: roTÓBb, CTaBb, oxnpáBb! 

3. CKa 3 áTb: cnarny, CKámeuib, CKámyx, miamii, cna 3 án; 

3 ana 3 áTb, 0 TKa 3 áTbca. 

4. nnaxúxb: nnaay, nnáxnuib, nnáxax, nnaxú, nnaxún; 

jieTéTb, 3 aőÓTHTbca, Bcxpéxnxbca. 

A 3aMéTHTb felszólító módja 3aMéTb! 

5. npocTÚTbca: npomycb, npocrámbca, npocTÚTca, npocTÚcb, 

npocxúnca; cnycTÚTbca, oőpaTÚTb. 


útmutató az igék ragozásához 
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6. CTarb: CTáHy, cTáHeuib, CTáHyT, CTaHb, cxan; 

BCTaTb, ÍJOCXáXb, yCTáTb. 

7. nnTb: nbio, nbéuib, nbioT, neft, nnji; 

nraxb. 

8. HaBáTb: naró, naéuib, naróx, naBáií, naBán; 

BCTaBáTb, nocTaBáTb, C03naBáTb, y3HaBárb, ycraBáTb, 
ynaBÚTbca. 

9. OTKpbITb: OTKpÓK), OTKpÓeUIb, OTKpÓIOT, OTKpÓÖ, OTKpbIJi; 

3aKpb'lTb, HaKpbITb. 

10. npocÚTb: npoiny, npócmub, npócaT, npocú, npocúji; 

HOCHXb,BHCÓTb. 

A ŐpÓCHTb, KpáCHTb, nOBÓCHTb, nOBbICHXb igék felszólító 
módja lágyjelre végződik: őpocb, noBécb. 

11. pncoBáTb: pncyio, pncyenib, pncyiox, piicyö, pncoBán; 

őecénoBaTb, BOJiHOBáTbca, mánoBaxbca, nnxepecoBáxbca, 
opraHH30BáTb, oxcyxcxBOBaxb, annoniípoBaxb, npáanao- 
BaTb, coBÓTOBaTb, TaHneBÓTb, xpéőoBaTb, ynanoBáTb, 
yaácTBOBarb, <j)oxorpa<jwpoBaxb, nenoBáxb, ayBcxBOBaxb. 

12 . ecTb: eM, einb, ecr, enÚM, eaúxe, enáx, euib, en; 

naTb: naM, nauib, nacx, nagáM, najpixe, aanyx, nan, nan. 

13 . uemíiTb: 6ery, őemúnib, őeryr, 6erú, őemán; 
őopÓTbca: őoprócb, őópeuibca, őópioTca, őopúcb, őopónca; 
öpaTb: őepy, őepéuib, őepyx, őepú, őpan; 

Be3TÚ: Be3y, Be3éuib, Be3yx, Be3á, Bé3, Be3ná; 

Becxú: Beny, Beneiiib, Beayx, Benn, Bén, Bejiá; 

B3axb: B03bMy, B03bMémb, B03bMyX, B03bMÚ, B3HJI; 
B03Úxb: Bomy, BÓ3nmb, BÓ3ax, B03Ú, bo3hh; 

B03pa3nxb: B03pamy, B03pa3iiuib, B03pa3áx, B03pa3ú, 
B03pa3ún; 

mnaxb: mny, wnérnb, JKjtyx, mán, mnan; 
miixb: miiBy, miiBéuib, miiByT, miiBii, híhji; 

3aHáxb: 3aíÍMy, 3aöMémb, 3aüMyx, 3aííMÚ, 3áHan; 
unacxb: nnany, Knanénib, nnanyx, Knanú, unan; 

Kpiiaáxb: Kpimy, Kpiraiuib, Kpnaáx, Kpiiuú, npnuán; 
nemáxb; nemy, nemánib, nemáx, nemit, némán; 
neab: náry, námenib, náryx, narb, nér, nerná; 
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jiomÚTbca: jiornycb, jiomúmbCH, jiojkótch, jioHíúcb, 
jtowhjich; 

Moub: Mory, MÓmenib, MÓryT, —■, Mór, Morná; 

MblTb: MÓIO, MÓeiUb, MÓWT, MOÍÍ, MMJIJ 

HauáTb: HaqHy, HauHéuib, HaMHyT, HauHÚ, Hónán; 

HecTÚ: Hecy, Heceuib, HecyT, Hecú, Héc, Hecná; 
oaéTbCfl: oaéHycb, onéHembca, onéHyrca, onéHbCH, onénca; 
ocHOBáTb: ocHyró, ocHyéuib, ocHyróT, ocHytt, ocHOBán; 
nacTb: naay, nanéuib, nanyT, naná, nan; 
neTb: noró, noéuib, noróT, nőtt, nen; 
nncáTb: mrniy; mímeuib, nnuiyT, nnmn, nncán; 
naánaTb: nnány, nnáneuib, nnányT, nnanb, nnáKan; 
njibiTb: njibiB^, nnbiBénib, njibiByT, njibiBÚ, iuibui; 
noHÚTb: nottM^, nottMéuib, nofiMyT, nottMn, nÓHHJi; 
npHHÁTb: npwMy, npÚMeuib, npírnyT, npuMÓ, npnHHJi; 
cecTb: cány, cáneuib, cányT, CH^b, cea; 
cnúuiaTb: cjibiiny, cjibiixmuib, eribimaT, cjiymafi, cjibiuiaa; 
CHflTb: CHHMy, CHÓMenib, CHÍÍMyT, chhmh, chhji; 
uúcTHTb: nnmy, nííCTHinb, uhctht, hhcth, uhcthji; 
uiyTÚTb: myay, uiyrauib, uiyTHT, ínyrá, niyiír ji ; 
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AZ ELÖLJÁRÓSZÓK 


125. Az időhatározót tárgyesettel és b = -on, -en, -ön; Ha = 
-ra, -re elöljárószókkal is kifejezhetjük. Pl. B cyőőóxy ohó 
őyaeT aÓMa. Szombaton (ő) otthon lesz. MpémanéJiaeTno- 
KynKH Ha BocKpecéHbe. Irén vasárnapra vásárol. 

126. A helyhatározót tárgyesettel és b = -ba, -be; Ha = -ra, 
-re elöljárószókkal is kifejezhetjük. Pl. AHHa hhöt b khhó. 
= Anna moziba megy. Jlácno nnéTHaypÓK. = László ó- 
rára megy. 

127. Az elöljárós esettel álló b elöljárószó jelentése -bán,-ben; 
a Ha elöljárószó jelentése -on, -en, -ön. Elöljárós esettel kap¬ 
csolódik az o, oő=-ról -ről (beszélni vkiről) elöljárószó is. 

128. Tárgyesettel a 3a elöljárószó jelentése mögé; Pl: 3á To¬ 
pon (= a szabadba, a város határába) -ért. Pl.: önarona- 
pÓTb sa nÓMomt> (= köszönetét mond a segítségért, megkö¬ 
szöni a segítséget); Pl. Oh 3annaTMJi pyőjib 3a KHáry. (= Egy 
rubelt fizetett a könyvért.) Otóh őonéeT 3a KOMáHny Bá- 
uiaiu. = Az apa a Vasasnak (tulajdonképpen: a Vasasért) 
szurkol. 

129. Az eszközhatározó esettel a 3a elöljárószó jelentése — 
mögött. Helyhatározást fejezünk ki vele. Pl.: JJéByuiKa 
ctoht 3a npHJiáBKOM. A leány a pult mögött áll. Másik 
jelentése: mellett, közben. Időhatározást fejezünk ki vele. 
Pl. 3a oőénoMnéTH pa3roBápnBajiH. Ebéd közben a gyere¬ 
kek beszélgettek. 

Ha valahová valamilyen céllal (valamiért) megyünk, 
akkor a célhatározót 3a + eszközhatározó esettel fejez¬ 
zük ki. Pl. Cmh nőmén b Mara3HH 3a xjióőom. = A fiam 
elment a boltba kenyérért. 
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130. A népe3 elöljárószóval és tárgyesettel kifejezhetünk idő- 
határozást. Ekkor jelentése: múlva. Pl. Hépe3 jvrécau 
= egy hónap múlva. Lehet helyhatározó is, amikor a 
jelentése: át, keresztül. Pl. MápTa nnéT népe3 nnómanb. 
= Márta a téren megy át. 

131. A k elöljárószó részeshatározó esettel áll. Jelentése: -hoz, 
-hez, -höz. Pl. HnKOJiáft HjjéT k npyry. Miklós a barátjá¬ 
hoz megy. 

A no elöljárószó jelentései: 1. -on, -en, -ön, helyhatározót 
(haladó mozgást jelentő igék mellett) fejez ki. Pl. IÓhht 
hhöt no yjnme. Judit az utcán megy; 

2. valaminek a közvetítésével, -val, -vei; -on, -en, -ön. Pl. 
Oh CMÓTpiiT MaTH no TejieBH3opy. TV-én nézi a meccset. 

3. valami révén (társ) Pl. TOBápum no paőÓTe = munka¬ 
társ (a munka révén, a munkában társ). 

132. Részeshatározó esettel a no elöljárószó egyik jelentése: 
-ként, 1-1. Pl. MáManajiáCHHOBbHMno<j)ópHHTy. A mama 
1—1 forintot adott a fiainak. 

133. A no = -ként elöljárószót részeshatározó esettel idő ki¬ 
fejezésére használjuk. Pl. .. .no cpénaM . . . = szerdán¬ 
ként .... 

134. A nócjie = után; HartaHyHe = valaminek az előestéje 
(időhatározót fejeznek ki); 6e3 = nélkül; ot = -tői, -tői 
elöljárószók birtokos esettel állnak. 

Pl: nócjie oőéna = ebéd után; HaraHyHe nna 3 nmiKa = 
az ünnep előestéjén; 6e3 uiánKH = sapka nélkül; fl nojiy- 
hhji nncbMÓ ot őpáTa. = Levelet kaptam a bátyámtól. 

135. Az y = -nál, -nél elöljárószó birtokos esettel áll. Jelöl¬ 
het 1. helyet: Pl.: yoKHá = az ablaknál; 2. birtoklást: 
Pl.: Y MeHH ecTt> uacbi. = Van órám. 

136. A no = -ig elöljárószó birtokos esettel áll. Segítségével 
egyaránt kifejezhetjük idő- és helyhatározót. Pl. J4o oőé¬ 
na ocTánocb 5 MHHyT. Ebédig 5 perc van (maradt), flo 
uiKÓJibi Háao hhth 10 MHHyT. Az iskoláig 10 percet kell 
menni. 
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137. Az H3 = -ból, -bői elöljárószó birtokos esettel áll, és 
segítségével helyhatározót fejezhetünk ki. Pl. JJpyr IIIáH- 
nopa uácTo npne3íKáeT H3 nepéBHH b BynanéinT. Sándor 
barátja faluról gyakran jön Budapestre. 

138. A hjih = részére, számára elöljárószó birtokos esettel áll. 
noaapoK ajih oTuá = egy ajándék apám részére. 

139. Az órojio = -nál, -nél, elöljárószó birtokos esettel áll, és 
helyhatározót fejezünk ki vele. Pl: Ókojio okhó ctoht 
CTyjibH. Az ablak mellett székek vannak. 

140. A BMécTo = helyett elöljárószó birtokos esettel áll. Pl.: 
BMécTO khhth = a könyv helyett; bmccto mghr = helyettem. 

141. A KpÓMe = valamin kívül, valamit kivéve és a npóraB 
= ellen elöljárószók birtokos esettel állnak. Pl.: KpÓMe 
BTÓpHHKa = kedd kivételével. 

142. A cpenn elöljárószó birtokos esettel áll. Jelentése: vala¬ 
mely egyének körében. Pl: cpenú yueHHKÓB = a tanulók 
között.. . 

143. A Bnojib = valaminek a mentén elöljárószó birtokos 
esettel áll. Pl: Bflonb perá . . . = a folyó mentén . . . 

144. A mhmo = valami, valaki mellett el(halad) elöljárószó 
birtokos esettel áll. Mozgást jelentő ige mellett használjuk. 
Pl.: npoxoHÚTb mhmo napna = elhaladni a park mellett. 

145. Birtokos esettel az c = -ról, -tói elöljárószó időhatározást 
fejez ki. Pl: c yTpá no Béuepa = reggeltől estig. 

146. Ha helyhatározót fejezünk ki birtokos esettel és c elöl¬ 
járószóval, akkor jelentése -ról, -ről. Pl: ArHéca B3HJiá 
KHÚry co CToná. Ágnes elvette a könyvet az asztalról. 

147. Az eszközhatározó esettel álló c elöljárószó jelentése: 
-val, vei. (társhatározó) Pl.: c ŐpároM = a fivéremmel; 
uaü c mojiokóm = citromos tea. (Itt nem egyeztetett jelző.) 
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148. A népen = előtt elöljárószót eszközhatározó esettel hely 
és idő kifejezésére használjuk. Pl: népen oőénoM oh ryjiáji. 
Ebéd előtt (ő) sétált. Abtomoőhjib ctoht népen hómom. = A 
gépkocsi a ház előtt áll. 

149. A Méaíny = között elöljárószó eszközhatározó esettel 
áll. Egyaránt jelenthet -— a szövegtől függően — hely -, 
illetve időhatározót. Pl: . . .Méjnny okhóm h nBépbio . . . 
= az ablak és az ajtó között; Méwny oőénoM n yjKHHOM ... 
= ebéd és vacsora között. 

150. A Han = fölött elöljárószó eszközhatározó esettel áll. 
Pl. Han róponoM = a város fölött. 

151. A non = alatt elöljárószó eszközhatározó esettel áll, he¬ 
lyet jelöl. Pl. non ctojióm = az asztal alatt. 


III. MONDATTAN 


152. A mondat alanyát leggyakrabban alanyesetben lévő 
főnévvel vagy az ezt helyettesítő személyes névmással fe¬ 
jezzük ki. Pl.: npenonaBáTenb ctoht. Oh ctoht. Az állít¬ 
mányt egyeztetni kell az alannyal nemben és számban. 

153. Az alany kifejezhető számnév + főnév szókapcsolattal is. 
JÍBa nejioBéKa HnyT no yjiHije. (A mondat alanya: nea ne- 
jiOBena.) 

154. Ha két vagy több személy, illetve tárgy közös cselekvés¬ 
ben vesz részt, vagy ugyanolyan állapotban van, akkor 
az alanyról és társáról beszélünk. Ekkor az alanyesetben 
levő főnevet vagy névmást eszközhatározó esetben lévő 
főnévvel vagy névmással kapcsoljuk össze. Ha a mon¬ 
datnak ilyen alanya van, akkor az állítmány mindig 
többes számban áll. Pl.: Mbi c MáMoii nónro ryjmjiH. 
= Sokáig sétáltam az anyámmal. 

155. Ha a mondat alanyának létét tagadjuk, akkor az alanyt 
jelölő névszó birtokos esetbe kerül. Pl: B KÓMHaTe HeT 
urnába. Eró HeT nÓMa. Az ilyen mondatnak csak logikai 
alanya van. (= urnába, eró). 

156. Az általános alanyú mondatban nyelvtani alany nincs. 
Az ilyen mondatokban a cselekvő személyt (személyeket) 
nem nevezzük meg, mert 

a) nem ismerjük őket, 

b) a megnevezés nem szükséges. 

A mondat állítmányát többes szám 3. személyben álló 
igével fejezzük ki. Pl: Ha nÓHTe nácbMa npHHHMáioT h 
b BocnpecéHbe. 
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157. Két vagy több egyes számban álló alanyra vonatkozó 
állítmány többes számban áll. Pl: Bá3a h Tejie<j>ÓH ctoht 
pájtoM. 

158. A mondat állítmányát leggyakrabban igével fejezzük ki. 
Pl.: OynéHT miTáeT. 

A jelen idejű állítmánynak számban egyeznie kell az 
alannyal. 

159. Pia az igei állítmány múlt időben van, akkor az alannyal 
nemben is egyeztetni kell. Pl: Otóu urnán. Bépa UHTána. 
JdéTH nrpájm. 

160. A őniTb = lenni létigének ecTb = van jelen idejű alakját 
a beszédben ritkán használjuk; Ha a főnévi alany mellett 
az összetett névszói állítmányt szintén főnév fejezi ki, ak¬ 
kor írásban gondolatjellel jelöljük. Ez a gondolatjel az ál¬ 
lítmány része. Pl: AHHa PlBánoBHa —■ nepeBÓHunna. De: 
ŰHá nepeBÓamma. 3 to moh KBapxúpa. KÓMHaTa Heőojib- 
uián. 

161. Az összetett névszói állítmányt kifejezhetjük igével és 
eszközhatározó esetben álló névszóval is. Pl: Oh hbjih- 

eTCH XHMHKOM. 

Az állítmány kifejezhető igével és alanyesetben álló mel¬ 
léknévvel. Pl: KÓMHaTa őbuiá HÚCTaa h CBéuiaa. 

Az összetett igei állítmánynak csak az első tagját ragoz¬ 
zuk és egyeztetjük, a második tag főnévi igenév marad. 
Pl.: Oh Háuaji yuuTbca. Bépa xoTéjia oőénaTb. 

162. A mondat tárgyát tárgyesetben levő névszóval fejezzük ki. 
Pl: Oh noBTopaeT otbót. 

163. Az időhatározót határozószóval fejezhetjük ki. Pl: cerón- 
Ha, Tenépb, páHO. kérdőszó: norná? = mikor? 

164. A Ha3án = ezelőtt szót idő kifejezésére használjuk, és 
mindig a számnév után áll. Pl: 10jieTHa3án = 10 év¬ 
vel ezelőtt. 

165. A napszakokat és évszakokat jelentő főnevek eszközhatá¬ 
rozó esetét önálló időhatározóként is használjuk. Pl: yTpo 
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= a reggel; yTpoM = reggel. Az időhatározószó kérdő¬ 
szava — ebben az esetben is — Kor,o,á? = mikor? 

166. A helyhatározót határozószóval fejezhetjük ki. 
Kérdőszó: nysá? = hová? Pl cioná, Tyjjá, najienó; 

rjje? = hol? Pl TaM, 3necb, nÓMa; 

167. A módhatározó a cselekvés módjára ad választ. Pl no- 
pyccKii, njióxo. Kérdőszo: Kan? = hogy? hogyan? 

168. Az állítmányi határozószók állítmányként szerepelnek 
személytelen mondatokban. Ilyen mondatokban nincs 
nyelvtani alany. Pl B KÓMHaTe túxo. 

Múlt vagy jelen időben őbino, illetve ŐyneT kerül az 
állítmányhoz. Pl B aynnTÓpiiH móhího őbino (ŐyneT) 
yUÚTbCH. 

Az állítmányi határozószók némelyike lehetőséget vagy 
szükségességet fejez ki (modalitás). Pl móíkho, HyíKHo. 
Ezeket főnévi igenévvel együtt használjuk. Pl 3necb 

MÓ5KHO CIlHÓTb. 

Ha személyre vonatkozik az állítmány, úgy az részes¬ 
határozó esetbe kerül. Pl TypúciaM mówho ocMáTpuBaTb 

HÓBblŰ 3aBÓH. 

169. AHejib3ú állítmányi határozószó jelentése, ha folyamatos 
igével használjuk: nem szabad; ha befejezett igével hasz¬ 
náljuk, akkor: nem lehet. Pl. TyT Hejib3ú KypúTb! = Itt 
nem szabad dohányozni! CeiiuácHenb3á eme. = Most még 
nem lehet. 

170. Az állítmányi határozószóval állapotot is ki lehet fejezni. 
Pl: MHe CTáno xójioíího. Fázni kezdtem. IiaM őbino Tenjió. 
Melegünk volt. 

171. A őbiBáTb = szokott lenni (van) ige szabályosan ragozva 
használható, míg az oőbiHHo határozószó jelentése: álta¬ 
lában, szokás szerint. A ŐbiBáTb segédigeként nem szere¬ 
pelhet. Pl. H uácTo őbiBáro y poHÚTejieü b nepéBHe. 
Gyakran szoktam lenni falun a szüleimnél. 

172. A nem egyeztetett jelző a jelzett szó után áll. A nem 
egyeztetett jelzőt mindig főneves szókapcsolattal fejez¬ 
zük ki. Kifejezhetjük birtokos esettel: MaTepnáJi xopó- 
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merő KánecTBa = jó minőségű anyag; elöljárós esettel: 
néByniKa b jiémeM nnáTbe = nyári ruhás lány; c + esz¬ 
közhatározó esettel: xjieő c MácjioM = vajas kenyér. 

173. A xoTéTbcn ige egyes szám 3. személyű és a múlt időben 
semlegesnemű alakját használjuk. A személyt jelentő 
névszó részeshatározó esetben áll. Pl. MHe xoTénocb = 
szerettem volna. HnKonáio xóneTca noryjiúTb = Miklós 
sétálni szeretne. 

174. Az y MeHÚ ecTb . . . , = nálam van, nekem van, és az y 
Merni HeT ... = nincs nálam, nekem nincs szerkezetet 
minden személyes névmás birtokos esetéből képezhetjük. 
Pl. Y Hac ecTb őnnéTbi. 

Ebben a szerkezetben az orosz nyelvben egyébként ritkán 
használt ecTb = van szót is kitesszük. Tagadás után múlt 
időben az ige semlegesnemű alakját használjuk. Pl 
y MeHÚ Hé őbuio ŐHJiéTa. Nem volt jegyem. A névmás he¬ 
lyén főnév is állhat (birtokos esetben). Pl. y Mfiána ecTb 
aBTOMamúHa. 

175. Az ohhh H3 -f- többes szám birtokos eset szerkezetben az 
ohúh változik nemben, számban az H3 után álló főnévtől 
függően, és esetben az ige vonzatától függően. Pl IlpHuiéJi 
ohhh H3 yueHHKÓB. Az egyik tanuló megjött. H pa3roBá- 
pHBaji c OHHÓii H3 CTyHéHTOK. Az egyik diáklánnyal beszél¬ 
gettem. 

176. A npyr npyra = egymást szerkezetnek, amely tulajdon¬ 
képpen reciprok jelentésű névmás, alanyesete nincs. 
A második tagját főnévként ragozzuk. Pl npyr npyry 
= egymásnak. Az elöljárószó a névmás két része közé 
kerül. Pl npyr c npyroM = egymással. 

177. A jih módosítószót (jelentése egyenes kérdésben -e? 
vajon?) nemcsak igével, hanem névszóval is hasz¬ 
náljuk. E módosítószót nem kötjük kötőjellel a másik 
névszóhoz! Pl ToBopáTe jih bm no-pyccKH? Beszél-e Ön 
oroszul? He Tan jih? Nem így van? 

178. Az h kötőszót = is jelentésben is használjuk. Ilyenkor 
mindig megelőzi azt a szót, amelyikre vonatkozik. Pl 
M oh HHTáeT? = Ő is olvas? 


A TÓHie kötőszót = is, szintén jelentésben használjuk. 
A vonatkozó szó után áll. Pl: Oh Tómé skohomhct. Ő is 
közgazda. (Ő szintén közgazda.) 

179. Időpont (óra, perc) kifejezésére b elöljárószót és tárgy¬ 
esetet használunk. Pl: B nsa nacá nerápe MHHyTbi. B 
iuecTb nacÓB HBánuaTb MHHyT. 

Erre Korná? = mikor? vagy b KOTÓpoM nacy? = hány 
órakor? kérdezünk. 

A KOTÓpbifl nac? = hány óra? kérdésre elöljárószó nélkül 
válaszolunk. Pl: Tenépb ceMb nacÓB. 

180. A dátumot a napot jelölő sorszámnév semleges nemével 
és a hónap nevének birtokos esetével fejezzük ki. Pl: 
cenbMÓe Honőpú = november hetedike. Kérdése: Kanóe 
hhcjió? = hányadika? Ha időhatározóként Korná? = mi¬ 
kor? kérdésre válaszolunk, akkor a napot jelölő sorszám¬ 
név, hónap és az évet jelölő sorszámnév utolsó — sor- 
számnévi — tagját egyaránt birtokos esetbe tesszük. Pl: 
9-ro Mán 1945-ro róna. 

181. Az életkort, a személyt vagy dolgot jelölő szó részeshatá¬ 
rozó esetével és tőszámnévvel fejezzük ki. Kérdésnél: Pl: 
CnÓJibKO Teőé (eft, eMy, . . .) JieT? Pl: MHe 21 ron. Eh 23 
róna. OTuy 45 JieT. 

182. Az állító, illetve tagadó mondatban a na, illetve HeT után 
vesszőt teszünk. A HeT tagadószóval az egész mondatot, 
míg a He szócskával az utána álló mondatrészt tagadjuk. 

183. Ha a kérdő mondatban kérdőszó is van, akkor a mondatot 

i a kérdőszóval kezdjük. Pl: Hto néjiaeT HáBeji? 

i Ha a kérdő mondat alanyát személyes névmással fejezzük 

; ki, akkora kérdőszó után az alany áll. Pl: Hto oHá né- 

jiaeT? 

184. Az egyenes beszéd valamilyen kijelentés idézése szóról 
szóra, a függő beszéd pedig egy adott kijelentés vissza¬ 
adása más által. 

Az idézés átalakításának egyszerű formája, amikor csakis 
a hto kötőszót alkalmazzuk, és az adott idézés változatlan 
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marad. Pl: «3necb nocTpónjiH HÓBoe 3náHHe», — CKa3áji 
X03HHH. 

Átalakítva: Xo3hhh CKa3án, ito 3necb nocTpómiH HÓBoe 
3náHne. 

Előfordul, hogy az átalakítás során a névmást meg kell 
változtatni. PL: CnopTCMéH cKa3áji: «3to Háma ji ónná.» 
Átalakítva: CnopTCMéH CKa3áji, hto óto hx jiónna. 

Ha a függő beszéd felszólítást, kérést tartalmaz, akkor a 
htóőm kötőszót és az igét múlt időben használjuk. A htóőm 
utáni mondatban az alanyt személyes névmással fejezzük 
ki. Pl.: «Bhktop, nnú k nocKé!» — nonpocHJi yaÚTejib. 
Átalakítva: YHHTejib nonpocúji BúKTopa, htóőm oh nő¬ 
mén K HOCKé. 

Az ilyen jellegű magyar mondatok fordításánál az orosz¬ 
ban soha sem szerepelhet két kötőszó. Pl: Megkérdezte 
tőlem, hogy hány óra van. Oh cnpocúji y Mená, KOTÓpbiíi 
Mac. 

185. Kérés, tanács, óhaj kifejezése esetén az összetett magyar 
mondat fordításánál egyszerű mondatot alkalmazunk 
(htóőm nélkül). Pl: «3anÓMHHTe HÓBbie cjioBá», — noco- 
BéroBana HaM yHHTejibHHua. YHHTejibHima nocoBéTOBana 
HaM 3anÓMHHTb HÓBbie cnoBá. A tanárnő azt tanácsolta, 
hogy jegyezzük meg az új szavakat. 

186. Az összetett mellérendelt mondat két vagy több egyszerű 
mondatból áll. Pl: Bot ee rnypHán, a TaM eró khhth. 
Hhőm h paőÓTan, a BénepoM h nőmén norynaTb b napK. 

187. A tárgyi mellékmondat magyarázza vagy kiegészíti a fő¬ 
mondat tárgyát. Kötőszava: hto. Pl: OynéHTbi ymé no- 
HHMáiOT, hto roBopÚT npenonaBáTejib. 

188. A jelzői mellékmondat a főmondatban levő főnevet ha¬ 
tározza meg közelebbről. Kötőszava: KOTÓpbiü? Pl: CTy- 
néHTKa, KOTÓpaa vhhtch b Mockbó, npuéxana homóíí. 

189. Az időhatározói mellékmondat meghatározza vagy pon¬ 
tosabbá teszi a főmondat időhatározóját. Kötőszava: 
Korná, noKá. Pl: Korná moh cmh HHTán o Mockbó, h cnv- 
man eró. noná mén nomflb, npy3bá nrpánn b máxMaTbi. 


190. Az okhatározói mellékmondat a cselekvés, jelenség vagy 
esemény okára mutat rá. Kötőszava: noTOMy hto. Pl: Tőhh 
HácTO nrpáeT Ha nrrápe, noTOMy hto ohő nióŐHT My3bmy. 

191. A megengedő mellékmondat arra a cselekvésre mutat, 
amelynek ellenére végbemegy a főmondat cselekvése. 
Kötőszava: xoth, néha xoth . . . , ho . . . párban használ¬ 
juk a kötőszót. Pl: Xoth Hi'ma nocemáeT Kypcbi HenáB- 
ho, OHá 3HáeT MHÓro cnoB. Xoth MHe h roBopánn oő ótom, 
ho H HetiOBépnna. 

192. A feltételes mellékmondat a tőmondat cselekvésének vég- 
bemenéséhez szükséges feltételek meglétét fejezi ki. 
Kötőszava: écnn; écnn . . . to . . . Pl: Écnn nána noéneT 
b JleHHHrpán, oh KvniiT HaM anbőÓM. Écnn őbi y mchh 
őhino BpéMH, to h nooőénan őbi b pecTopáHe. 

193. A célhatározói mellékmondat a főmondatban kifejezett 
cselekvés céljára utal. A mellékmondatban a htóőm után 
főnévi igenevet használunk. Kötőszava: htóőm. Pl: Htóőm 
H e onoajiáTb Ha ypón, Kára orapáBHnacb páno. 

Ha a főmondat és a mellékmondat alanya nem ugyanaz, 
akkor a htóőm után kitesszük az alanyt, és az igét múlt 
időben használjuk. Pl: npenonaBáTenb cKa3án cTynéHTaM, 
htóőm ohh iipoHHTánH cTaTbió b ra3éTe «HpáBjia». 

194. Ha a célhatározói összetett mondat főmondatának és 
mellékmondatának alanya azonos, és az állítmány hely¬ 
zetváltoztatást fejez ki, akkor — gyakran — mondat¬ 
rövidítést alkalmazunk. Ilyenkor a HTÓőbi-t el lehet 
hagyni. Pl: ToBápHiim nouuiii b khhó nocMOTpéra hóbmh 
(jmjibM. 
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OROSZ—MAGYAR SZÓTÁR 


A szótárban az egyes szavak után található szám jelzi, 
hogy a szó melyik leckében fordul elő először. Pl: hóm (1) 

A szótár az egyes szavakat az úgynevezett szótári alakban 
adja, pl: ctoji a főnév alanyesete, paőóiaTb az ige főnévi ige¬ 
névi alakja. 

A szótár a főnevek nemét nem közli, ezt a gyakorlatokból, 
illetve a „Nyelvtani összefoglaló”-ból (2-6 pont) lehet meg¬ 
állapítani. 

A többes számban használt főnevek a szótárban is többes 
szám alanyesetben állnak (t.sz.). 

A melléknevekből képzett határozószók közül önállóan csak 
azok szerepelnek, amelyek az 1—10. leckében fordulnak elő. 
A többinél a melléknévi alak szerepel a leckék utáni szószedet¬ 
ben és a szótárban is. 

Az igéket a szótár párban adja. Első helyen a folyamatos, 
második helyen a befejezett szemléletű ige áll. Pl: KonuáTb, 

KÓHHHTb. 

Ahol csak egy igét ad a szótár, ott az ige után álló F (folya¬ 
matos), B (befejezett) betűkkel jelöljük az igeszemléletet. 
Pl: őeníáTb F, 3aKpnHáTb B. 

Ha a befejezett igeképzés igekötővel történik, akkor csak 
az igekötő és a ~ jel szerepel. Pl: oőénaTb 

no ~ 

Ugyanezt a jelet alkalmazzuk, ha az igét -ca-val is használjuk. 
Pl: oneBáTb onéTb ~cn. 

A több jelentésű szavaknál az utánuk álló számjegy mutatja, 
hogy melyik jelentés hányadik leckében fordul elő. 

Az igevonzatokat csak a lecke utáni szószedet mutatja, a 
szótár nem. Az eltérő ragozású igék teljes ragozását a „Nyelv¬ 
tani Összefoglaló” 124. pontjában lehet megtalálni. 


A 

a (1) pedig, és 
ánryex (16) augusztus 
aBTÓSyc (1) autóbusz 
anTOMaiunna (6) személygép¬ 
kocsi 

áuTop (34) szerző 
aBTopyHKa, (1) töltőtoll 
aHMHHHCTpáTop (32) admi¬ 
nisztrátor, tisztviselő 
ágpec (21) cím 
a.ibSÓM (5) album 
anr.iúncKifii (16) angol 
anaoHiipoBaxb F (34) tapsol 
anneTÚT (33) étvágy 
anpé/ib (16) április 
anTéna (31) gyógyszertár 
apoMáT (19) illat, aroma 
ápTúcT (25) színész 
apTHCTHa (25) színésznő 
aiviéTHKa (26) atlétika 
aynuTÓpmi (7) tanterem 
acJtHiua (34) színlap, plakát 
aaponópT (40) repülőtér 

B 

RáöyuiKa (5) nagymama 
6anéT (34) balett 
őaJiEÓn (9) erkély 
SáHKa (22) konzervdoboz, 
üveg 

6aTÓn (23) hosszúkás fehér 
kenyér, cipó 

6éraTb F (38) futkározik, 
szaladgál 

SeHíáTb F (13) fut, szalad 
6es + B. e. (18) nélkül 
6cjibe (28) fehérnemű 
űéjibiií (15) fehér 
Seper (18) part 


SecéaoBaTb (21) beszélget 
l no~ 

6n6anoTéisa (7) könyvtár 
6ii6jiHOTéisapb (11) könyv¬ 
táros 

SnjiéT (11) jegy 
SaaronapúTb (13) köszönetét 
mond 
no~ 

öjianit (21) űrlap, blanketta 
gJiysKa (14) blúz 
6arógo (12) étel, fogás 
6óaee (34)jobban,inkább 
öo.iéai.iunK (13) szurkoló 
SoaéTb F (13) drukkol 
(26) beteg 
(31) fáj 

6oabHÚpa (20) kórház 
űoabHÓn (25) beteg 
őoabmón (9) nagy 
SopÓTbCH F (33) harcol 
6 othokh (14) magas szárú 
cipő 

6Ó4Ka (37) hordó 
öonTbCH F (30) fél 
6pár (8) fiútestvér 
SpaTb F (12) fog, vesz 
öpiirága (16) brigád 
öpnragáp (29) brigádvezető 
SpiiTb (14) borotvál 

IIO ' 

~cn (14) borotválkozik 
SpocáTb (17) dob, abbahagy 
vmit 

ÖpÓCIITb 

öpkiKii (15) nadrág 
öygHabHHK (25) ébresztőóra 
öj’KBa (21) betű 
6ynéT (20) csokor 
öyaouKa (12) zsemle, kis cipó 
öyiwára (21) papír 
6yTep6póg (23) szendvics 
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6yTMJina (22) palack 
6y$éT (21) büfé 
6bi (30) (múlt idővel kíván¬ 
ságot fejez ki) 

őnináTi. F (18) előfordul, van 
öúcTpo (4) gyorsan 
öbiTf, (7) van, létezik 
őiopó (39) iroda, hivatal 

B 

b + El. e. (6) -bán, -ben 
+ T. e. (10) -ba, -be 
BarÓH (39) vagon 
BáatHbiü (32) fontos 
sása (3) váza 
BaaióTa (40) valuta 
Báiraa (18) fürdőkád 
Bámiaa (18) fürdőszoba 
napéHbe (22) dzsem 
naui (8) öné, tietek 
BBcpx (29) felfelé 
agojib + B. e. (36) mentén 
Bgpyr (11) hirtelen 
Beát (11) hisz, hiszen 
BévKJiHBbifi (22) udvarias 
ne33é (6) mindenütt 
Be3Tik F (36) szállít 
BeaáKBit (16) nagy, hatalmas 
BeHrépKa (3) magyar nő 
BeHrépcKHfi (9) magyar 
Bearp (3) magyar férfi 
BéHrpiiH (1) Magyarország 
BepHyTbea B (34) visszatér 
Beeejibiö (10) vidám 
BecHÚ (20) tavasz 
BecTá (36) vezet, kísér 
no ~ 

Becb (30) egész, teljes 
néTep (20) szél 
BeTHimá (23) sonka 
néiep (11) (az) este 




némá nál (18) fogas 
BéinaTb (15) (fel)akaszt 

noBécnTb 

semb (32) dolog, tárgy, holmi 
B3póc.ibiií (17) felnőtt 
B3HTb B (12) fog, vesz 
bujj (26) kilátás 
BúgeTb (5) (meg)lát 

,y~ 

BH3a (40) vízum 
BiiBTopiiHa (30) társasjáték, 
«Ki Mit Tud?» 

BíuiKa (1) villa 
minő (22) bor 
sneéTb F (9) függ, lóg 
BiiTpnna (5) kirakat 
BKJUonáTb (13) bekapcsol 

BKJUOHHTb 

BKyeHbiii (12) ízletes, jóízű 
BMéeTe (3) együtt 
BMécTe c . . . (24) vkivel, 
vmivel együtt 
BMécTO + B. e. (28) helyett 
bhh3 (29) lefelé 
BHiiay (9) lent 
BnnnáHue (26) figyelem 
BHHMáTejibHO (4) figyelmesen 
noaá (12) víz 
BoanTb F (37) vezet 
nójKa (13) vodka 
Boatflb (40) vezér 
nÓ3,iyx (10) levegő 
B03HTb F (36) szállít 
B03paii«áTb (32) ellentmond, 
BoapasHTb visszautasít 
BÓapacT (24) életkor 
Boimá (33) háború 
BOK3áa (36) pályaudvar 
BOJiHOBÚTb (33) izgat, nyug¬ 
talanít 

B3 ~ 


~ cn (30) izgul, nyugtalan¬ 
kodik 

BÓaocbi (14) haj 
Bonpóc (4) kérdés 
BopÓTa (36) kapu 
BoeeMuá.ynaTb (8) tizennyolc 
BÓceMb (1) nyolc 
BÓceMbjíecHT (20) nyolcvan 
BoeeMbcÓT i22) nyolcszáz 
BoeKpecéHbe (10) (a) vasárnap 
BoenÚTbiBaTb (37) nevel 
BOCniITáTb 

boctók (24) kelet 
yíiocbMÓH (8) nyolcadik 
bot (1) íme 
Bnepeaú (2) elől 
BpaTápb (38) kapus 
Bpan (25) orvos 
Bpéstn (26) idő 
seerná (9) mindig 
sce (11) minden 
Bce-TaKH (13) mégis 
Bcayx (3)fennhangon 
BcnoMiiBÓTb (33) emlékezik 

BCnÓMHIITb 

BCTaBáTb (25) felkel 

BCTaTb 

BCTpéna (30) találkozás 
BCTpeiáTb (7) fogad vkit 

BCTpéTHTb 

~cti (20) találkozik vkivel 
BTÓpHBK (10) kedd 
BTopóií (2) második 
Bxoa (19) bejárat 
sxoaÚTb (20) bemegy 

BOÍÍTH 

BHepá (7) tegnap 
bi>i (2) Ön 
(4) ti 

BbiönpáTb (5) (ki)választ 
BbiőpaTb 

BÚőop (35) választék 
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BbI3bIBáTb (31) kihív 
BblSBaTb 

BbinrpbíBaTb (13) nyer 
BbinrpaTb 

BbináebiBaTb (25) felír, kiállít 

BbinncaTb 

BbuiémiBaTb (26) meggyógyít 
Bb'bieiHTb 

BbinojmÁTb (10) teljesít, végez 

BbUIOJIHHTb 

BbipaaséHHe (11) kifejezés 
UbicÓKiiM (29) magas 
BbicTan Ka (16) kiállítás 
BbieTynáTb (25) fellép, szerepel 
BbICTyilHTb 

BbiTnpáTbcfl (14) törölközik 
BbiTepeTbCH 

BbixonóTb (34) kimegy 

BÚÜTH 

BbixoHHÓii (22) szabadnapos 

r 

rasCTa (1) újság 
ráacTyK (14) nyakkendő 
racTpoHÓM (22) csemegeüzlet 
rae? (2) hol? 
repóií (28) hős 
riiTÜpa (8) gitár 
r.iánnbiii (31) fő 
r.iájjHTb (28) vasal 
no~ 

r.ias (15) szem 
roBopÚTb F (3) beszél 
toa (16) év 
ro.ii (38) gól 
ro.TOBá (31) fej 
rÓJiog (34) éhség 
róaoe (18) hang 
ropá (1) hegy 

ropá3«o (35) nagyon, jóval 
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rópjio (31) torok 
rópojj (1) város 
ropánnií (19) forró 
rocTÚHima (5) szálloda 
roexi. (7) vendég 
rocynápcTBeHnbin (40) állami 
roTÓBiiTb (12) készít 
npn~ 

roTÓBbiü (30) kész 

rpájjyc (26) fok 

rpaíKflaHÚH (40) (állam)pol- 

gár 

rpaMM (22) gramm 
rpaMMáTiiKa (11) nyelvtan 
rpaianjiaeTHHKa (5) hanglemez 
rpaHápa (33) határ 
rpimn (31) influenza 
rpÓMKO (4) hangosan 
rpyjtb (31) mellkas 
rpynna (33) csoport 
ryjiáTb (6) sétál 
no ~ 

rycb (30) liba 


«a (1) igen 
aasáTb (13) ad 

HaTb 

AaBHÓ (24) régen 
aárae (18) sőt, mégis 
jjajieKÓ (6) messze 
Há.ibme (6) tovább 
HapÓTb (13) ajándékoz 
no ~ 

aáaa (36) nyaraló 
jjsa (1) kettő 
HBá^uaTb (8) húsz 
ABeHájjuaTb (8) tizenkettő 
ABcpb (1) ajtó 
ABécTii (22) kétszáz 


ABiMséHne (40) forgalom 
Aoopéq (40) palota 
3éBoqna (5) kislány 
HényuiKa (5) nagylány 
aeBHHÓCTO (20) kilencven 
aeBHTHáauaTb (8) tizenkilenc 
aéBHTb (1) kilenc 
aeBÚTbiii (9) kilencedik 
aoBHTbcÓT (22) kilencszáz 
AéayitiKa (8) nagypapa 
Hevh-ypiiTb F (32) ügyel, szol¬ 
gálatban van 

aeficTBHTejibHbiii (40) valódi, 
érvényes 

AeitáSpb (16) december 
aéiarb (2) csinál 
c ~ 

HeaerámiH (33) küldöttség 
aéao (24) ügy, dolog 
aeHb (5) nap (24 óra) 

HéHbra (17) pénz 
aepéBHa (20) falu 
aépeno (9) fa 

aepiKáTb F (39) tart (kezében) 
necáTOK (23) 10 darab 
aécHTb (1) tíz 
aecúTbiH (10) tizedik 
ném (8) gyerekek 
aéTCKaa (18) gyerekszoba 
aemenbiií (21) olcsó 
awajiór (11) párbeszéd 
Annán (1) dívány 
aiipéKTop (7) igazgató 
aaáHUbiií (11) hosszú 
Xn-iuTb (40) meghosszabbít 
npo~ 

jyiH + B. e. (23) részére, 
számára 

AO + B. e. (20) -ig 
Aóőpbíii (11) jó 
aoBÓiibiibiil (31) elégedett 


aoronápiinaTbcn (27) meg¬ 
állapodik 
AOrOBOpÚTbCH 

aosKAb (13) eső 
AÓKTop (31) orvos 
AÓJiro (6) sokáig 
HÓJiiKeH (29) kell (köteles) 

AOM (1) ház 
AÓna (3) otthon 
aoMámHiiií (15) otthoni, házi 
AOmóíí (14) haza (megy) 
Aopóra (36) út 
Aoporóií (9) drága, kedves 
Aockú (2) tábla 
AocTáTb (21) kivesz, elővesz 
AOCTOiipHMCuáTeabHOCTb (40) 
nevezetesség 
AÓnita (3) lánya (vkinek) 

Apyr (4) barát 
Apyróií (15) más, másik 
upymúTbCH (27) barátkozik 
no ~ 

HyMaTb F (4) gondol, gondol¬ 
kodik 

ayrb (20) fúj 
no~ 

Aúan (18) bácsi, nagybácsi 


E 

cró, ee, hx (3) övé 
emeaHéBno (17) naponta 
é3ai!Tb F (26) utazik 
écau (24) ha 
ecTb (7) van 
ccTb (12) eszik 

CT»eCTb 

éxaTb (6) utazik 
no~ 

eme (4) még 
ejiKa (1) fenyőfa 


m 

n;áiiOBaTbCH (31) panaszkodik 
no~ 

atápeHbiii (12) sült 
iKAaTb F (6) vár 
!ne (35) hát, dehát, nos 
(nyomatékosító szócska) 
acejiámie (28) kívánság 
jKe.náTb (19) kíván 
no~ 

ajejiéaHan aopóra (36) vasút 
nteHá (2) feleség 
njenáT (8) nős 
HceHiix (32) vőlegény 
HiéHmuna (5) nő 
vbé.iTbiii (14) sárga 
aiHBoiiHCb (24) festészet 
asHBHb (25) élet 
mÚTeub (37) lakos 
auiTb F (6) él, lakik 
Hiypná.i (1) heti-, havilap 
vnypuaiúcT (2) újságíró 
íKypnajnicTKa (2) újságírónő 

3 

sa + T. e. (13)-ért, mögé, túl 
+ Eszk. e. (27) -ért, 
mögött 

3aőoaeBaTb (21) megbetegszik 
aaúojiéTb 

3a6ÓTHTbcn (39) gondoskodik 

no~ 

3aöbiBáTb (26) elfelejt 
3a6biTb 

aanúceTb F (30) függ vkitől 
3 anón (1) gyár (nehéziparban) 
3 áBTpa (10) holnap 
sáBTpaK (12) reggeli 
aásTpanaTb (12) reggelizik 

IIO~ 



y 
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salaimé (10) feladat 
3aKaaHÓi1 (21) ajánlott 
3aKá3biaaTb (19) rendel 
3aKaaáTb 

aabáHHHBaTb (24) befejez 

38 KOHHUTb 

3aKpiíMáTb B (30) elkiáltja 

magát 

aauypimaxb (13) rágyújt 

3aKypÚTb 

saicpbiBáTb (15) becsuk, bezár 

3BKpbITb 

3aKpbiTiie (20) zárás 
3a, i (11) terem 
3a\ieHáTb (16) észrevesz 
sasiéTiiTb 

sáuyateM (8) férjezett 
3áHaBec (34)függöny 
3aHHMáTb (25) elfoglal 
aanÚTb 

aamniáTbcn (24) foglalkozik 
SaiIÚTbCH 

aánaa (23) nyugat 
aano.iiiáTb (21) kitölt 

3 aiIÓJIIIHTb 

3apaöáTbiBaTb (29) (munká¬ 
val) keres, szerez 
3apa6ÓTaTb 
aapnaáTa (29) fizetés 

3acMeáTbca B (18) el neveti 
magát, nevetni kezd 
aacjiyimiBaTb (38) megérde¬ 
mel, rászolgál 
aae.iyau'iTb 

saeuópiiTb B (18) vitatkoz¬ 
ni kezd 

aaTÓ (35) hanem, viszont, el¬ 
lenben 

3B0Hi'iTb (11) cseng, csenget 
no ~ 

3B0HÓK (4) csengetés 
(itt: csengetnek) 
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33áHne (1) épület 
3geeb (5) itt 

3gopÓBbiü (29) egészséges 
agopÓBbe (37) egészség 
ae.ieHbiil (35) zöld 
aép Ka.no (15) tükör 
sírná (20) tél 

3HaKÓMHTbCH (24) ismerkedik 

no ^ 

3HaKÓMCTB0 (1) ismeretség 
3HaKÓMbiii (16) ismerős 
3HaTb F (4) tud, ismer 

3HáqiiT (6) tehát 

anániTb F (33) jelent 
3pÚTejib (25) néző 
apÚTejibiibiii aaa (34) 

3yö (14) fog (testrész) 

3HTb (32) vő 

II 

h (1) és 
(2) is 

iirpáTb F (3) játszik 
nrpÓK (38) játékos 
Hfleá.ibHbiií (32) ideális 
iiaTÚ (6) megy, halad 
noiÍTÚ (10) 

H3 + B. e. (21) -ból, -bői 
H3BécTne (28) hír 
H3nécTHbiit (25) ismert 
ii3MeHHTb (15) megváltoztat 

H3MeHHTb 

H3MepáTb (31) mér 

H3iVlépifTb 

H3yqáTb (4) tanul 
Hsyqúrb 

HKpá (23) kaviár 

Hali (1) vagy 

űmphho (27) éppen 

HMCTb F (32) bír, van neki 

hmh (18) név 


úiijU'Ke (21) irányítószám 
iiHVKCiiép (2) mérnök 
uuor;u> (3) néha 
iiiiocTpáuubiii (35) külföldi 
íniCTiiTyr (37) intézet 
nirrepécBO (7) érdekesen 
íiiiTepccoBárbCH (24) érdek¬ 
lődik, érdekli vmi 
iienpaB.iiÍTb— 

iienpániiTb megjavítani 
iicTopmi (27) történet 
llráaiia (34) Olaszország 
irra.ibiíucKiiii (34) olasz 
iiió.ib (16) július 
móiib (16) június 

Ii 

k + R. e. (13) -hoz,-hez,-höz 
KaöiinÓT (7) dolgozószoba 
KiV.KKbiii (28) mindegyik, 
minden egyes 
kuk? (1) hogy, hogyan? 
i:aitáo (1) kakaó 
kbkób? (29) milyen, miféle? 
kukóíi? (9) milyen 
kuk pa3 (23) éppen hogy 
KsnifHb (29) kő 
Káuppa (25) felvevőgép 
KanycTa (30) káposzta 
Kapaujiáiu (1) ceruza 
Kapuáii (21) zseb 
Kapu (18) ponty 
KÚpTa (1) térkép 
KapTÚna (1) kép, festmény 
KapTiíiiKa (5) kép 
KapTÓífuMi. (12) burgonya 
Káeca (12) pénztár 
'Kai()é (19) eszpresszó 
KáuecTBO (35) minőség 
KBapTÚpa (1) lakás 


KiiaorpáMM, kii.ió (22) kilo¬ 
gramm, kiló 

KiiuouéTp (36) kilométer 
kiihó (10) mozi 
Kaacc (1) osztály 
K.iaeTb F (15) tesz, helyez 
Kuyö (7) klub 
na ion (32) kulcs 
KHÚra (1) könyv 
KiiúvKitbiií (9) könyv-(mn) 
KOBÖp (9) szőnyeg 
Kor;ja? (3) mikor? 

KO.iőacá (12) kolbász 
Koaaéra (12) kolléga 
Koa.iPKTÚBHbiii (39) kollektív 
Koaxóa (37) kolhoz 
Koa\Ó3uiiK (37) kolhoztag 
KoaxÓ3Hiiua (37) kolhoztag 
(nő) 

KOMÚH^a (13) csapat 
KOMMyHÚCT (1) kommunista 
KOMnyHiiCTÚHocKHií (40) kom¬ 
munista (m n) 
kőm ii ara (1) szoba 
KOHiiépT (9) boríték 
KouayKTop (36) kalauz 
kohpu (25) vége 
itoiiémio (5) természetesen 
itoHTpóab (33) ellenőrzés 
KoiíMÚTb (11) befejez 

KÚHMIITb 

KonéÜKa (1) kopek 
KOiuiaKa (17) persely 
KouúTb (17) gyűjt (pl. pénzt) 
ua~ 

Kopsiíua (20) kosár 
Kopipxóp (4) folyosó 
Kopu4HPiibiií (17) barna 
KopóŐKa (22) doboz 
KOpÓTKllií (11) rövid 
kopmohőbt (24) űrhajós 
kócmoc (24) kozmosz 
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koctióm (14) öltöny 
KOTJiéTa (12) karaj 
KOTÓpufi (20) aki, ami 
KÓ(jte (1) kávé 
KO(|eBápKa (17) kávéfőző 
(gép) 

KÓmaa (17) macska 
KpaH (29) daru 
KpaciiBbiü (9) szép 
KpáctiTb (15) fest 
no~ 

KpácKa (24) festék 
KpácHbiü (9) piros 
KpénKnii (17) erős 
Kpécao (1) karosszék, fotel 
KpecTbHHiiH (37) paraszt 
KpecTbáHKa (37) paraszt¬ 
asszony 

KpoBáTb (25) ágy 
KpÓMe + B. e. (32) (vmin) 
kívül 

kto? (1) ki? kik? 

KyBuiÚH (37) korsó 
Kyjjá? (6) hová? 
ny3Hén, (33) kovács 
uvuua (17) baba 
KynáTbca F (38) fürdik 
Kvné (36) kupé, fülke 
KypÚTb F (13) dohányzik 
Kypnua (18) tyúk 
Rypc, Kj'pcbi (14) évfolyam, 
tanfolyam 
kvcók (23) darab 
KyxHH (1) konyha 

JI 

aaöopaTÓpna (7) laboratórium 
jiáiuna (1) lámpa 
jieasáTb F (2) fekszik 
aeKápcTBO (31) gyógyszer 
aec (10) erdő 


JiécTHiiua (29) lépcső 
aeTáTb F (38) repül, röpköd 
ueTéTb (28) repül, száll 

no~ 

jiéTO (24) nyár 
.leriínii (11) könnyű 
aeTHUK (2) pilóta 
un (6) -e? vajon? 
aiiMÓH (24) citrom 
uuTp (22) liter 
uuuó (18) arc 
uóbkiih (38) ügyes 
aó^Ka (26) csónak 
uóvua (34) páholy 
uoajÚTbea (25) lefekszik 
ueab 

.lómKa (1) kanál 
jiOMáTbca (21) eltörik 
c~ 

Jivr (29) rét 
Jibiaui (17) sí 
rnoőÚMbiii (20) szeretett, 
kedvenc 

aioöÚTb (5) szeret 

no ~ 

.iioöÓBb (15) szerelem 
•inán (t.sz.) (6) emberek 

M 

Mara3iia (5) üzlet 

uai HiiToijióii (28) magnetofon 

.watt (16) május 

Má.ieiibiiiiii (9) kicsi 

siáao (7) kevés 

Má.ibqiiK (5) kisfiú 

másia (1) mama 

Mápaa (1) bélyeg 

MapT (16) március 

MapmpyT (39) útvonal 

Mae Ka (34) álarc 

Mác«io (22) vaj 


MaTepiiáa (15) anyag 
MaTH (13) mérkőzés 
MaTb (8) anya 
Maimiua (7) gép 
MaiuiiHÚCTKa (2) gépírónő 
Méöe.ib (9) bútor 
MejjBé^b (17) medve 
Mcauenno (4) lassan 
MeaeceTpá (31) ápolónő, nővér 
MevKay + Eszk. e. (31) között 
MeainyHapóaHbiü (19) nem¬ 
zetközi 

Mea (24) kréta 
MéHee (35) kevésbé 
Memó (12) étlap 
MéeTo (3) hely 
Méeau (16) hónap 
Mexp (38) méter 
MCTpó (1) metró 
McxámiK (7) műszerész 
McmÚTb (36) zavar 
no~ 

MiiJiiiuiioHép (31) rendőr 
múmo + B. e. (39) mellette 

( el ‘) , . . 

MiimieTp (37) miniszter 

MiinyTa (14) perc 

Miip (28) világ, béke (33) 

MiipoBÓii (33) világ (mn) 

Miiémie (17) vélemény 

MHÓro (4) sok 

MÓaa (35) divat 

MÓgiibiií (15) divatos 

móikpt öbiTb (8) lehet hogy 

MÓatno (11) lehet 

moh (8) enyém 

MOJioji,ea:b (8) ifjúság 

mojioji,öh (10) fiatal 

mojiokó (1) tej 

MÓpe (1) tenger 

Mopóviíeiioe (30) fagylalt 

MopÓ3 (26) fagy 


mockbhh (6) moszkvai férfi 
MocKBi'iHKa (2) moszkvai nő 
moct (6) híd 

MOTÓpHbiü (38) motor (mn) 
Moub (17) tud, -hat, -hét 
c ~ 

Myw (2) férj 
MyaíHÚHa (5) férfi 
Myséii (5) múzeum 
Mj3biKa (5) zene 
MyKá (22) liszt 
mm (4) mi 
Mbiao (14) szappan 
MbiTb (15) mos, elmos 
no~ 

MiirKHH (9) puha 
mjíco (12) hús 
Mim (48) labda 

H 

Ha + El. e. (6) -on, -en, -ön 
+ T. e. (10) -ra, -re 
HasépHoe (35) valószínűleg 
nauepxy (9) fent 
nan 4- Eszk. e. (38) fölött 
HanesáTb (10) felvesz, felölt 
HanéTb 

ná,m (14) kell 

HajjeBáTb felvesz, magára- 
vesz (10) 

Ha3áji (24) előtt 
na 3 biBáTbCii (20) hív, nevez 

Ha3BáTbCH 

HaKanyHe + B. e. (18) elő¬ 
estéjén, előtt 

HaKnéiiBaTb (21) ráragaszt 
HaKaéHTb 

HaKonéu (3) végül, végre 
Ha KpbiBáTb (15) (meg)terít 

HaKpÚTb 

HaaéBO (6) balra 



526 


527 


iiaunTOK (19) ital 
HanpáBo (6) jobbra 
naupácHO (30) hiába, fölös¬ 
legesen 

uapóa (33) nép 
napó^Hbiií (27) népi 
HaeToáiniiii (13) igazi, valódi 
HaeTpoémie (16) -kedv, han¬ 
gulat 

iiacTjnáTb (28) beköszönt, el¬ 
jön (nap) 
naeTymÍTb 
naxojjHTb (33) talál 

HaiÍTIÍ 

uaxoaÚTbCH F (19) található, 
van 

naná.ibHHK (33) főnök, pa¬ 
rancsnok 

HaHHHáTb (11) (el)kezd 
nanáTb 

naui (8) mienk 
ne (1) nem, ne 
ne^áano (16) nemrég 
Heléna (16) (a) hét 
iie.ib3H (14) nem lehet, tilos 
HécKoubKo (21) néhány 
HecTií F (36) visz 
necHácTHbiii (31) szerencsétlen 
HeT (1) nem 

ne TóabKo ... no h ( 7) nem¬ 
csak . . . hanem ... is 
Heyaiéan (34) tényleg 
mi... mi... (19) sem . . . 

sem 

HÚ3KUH (34) alacsony 
iimsoraá (12) soha 
inineró (17) semmi 
ho (4) de 

HOBOrÓgHHH (18) újévi 
(szilveszteri) 

HOBblii (9) Új 
iiorá (26) láb 


hóik (1) kés 

Hóiiep (1) szám, (32) szállodai 
szoba 

HOCHTb F (29) hord, visz 
noHHÓií (35) éjszakai 
uoHb (25) éjszaka 
Hoáőpb (16) november 
HpáBiiTbea (14) (meg)tetszik, 
ízlik 
no 

Hy (13) nos, hát 
Hy.Kiio (14) kell, szükséges 

0 

o + El. e. (6) -ról, -ről 
oGég (12) ebéd 
oöé,gaTb (12) ebédel 
nooGéaaTb 

oGemámie (28) ígéret 
oGciná'rb (16) megígér 

no~ 

oGpáTHO (18) vissza 
oGeJiyvbiiBaTb (19) kiszolgál 
OGcJIJ’JKHTb 

oőaaáTe.ibHO (35) feltétlenül 
oG'bHB.iéHiie (1) hirdetmény 
oGnbacuHTb (3) magyaráz 
oGbacifiiib 

~ cíi (39) csak F megérteti 
magát 

oGb'nmo (3) szokás szerint, 
általában 

ÓBoinii (30) zöldség, főzelék¬ 
féle 

orypég (30) uborka 
o^eBáTb (14) öltöztet 

OgÓTb 

~ea (14) öltözködik 
ogésima (15) ruházat 
03ÚH (1) egy 
oíihh ( 10) egyedül 


ónná egyesek 
oítHHnaauaTb (8) tizenegy 
omiámabi (15) egyszer, vala¬ 
mikor 

o^uáno de, azonban 
óaepo (38) tó 
okhó ( 1) ablak 
óko.io + B. e. (25) mellett 
OKÓiiiKO (21) kisablak 
OKTáGpb (16) október 
oh, oná, ohó (2) ő 
oiiíi (3) ők 

ouá3;u>maTh (14) elkésik 

0II03aáTb 

ónepa (34) opera 
onepámiH (31) műtét 
őni.iTHbiH (35) tapasztalt 
oiuiTb (19) ismét 
opraiiHsáTop (40) szervező 
opraiuiaoBáTb F (26) szervez 
oeBoGoaígémie (33) felszaba¬ 
dulás 

óeenb (13) ősz (évszak) 
ocMÓTpiiBaTb (6) megtekint 

OOMOTpÓTb 

oeMÓTp (25) vizsgálat, meg¬ 
tekintés 

oeiiÓBbiBaTb (40) alapít 
oeuonáTb 

oeTanáTbcp (20) marad 

OCTáTbCH 

ocTaB.iHTb (15) hagy vmit 

OCTÓBUTb 

ocTaHáBuiiBaTbCH (34) meg¬ 
száll vhol 

OCTaHOBHTbCH 

ocTaHÓBKa (14) megálló 
ocTpoB (6) sziget 
ot + B. e. (18) -tói, -tői 
otbót (4) felelet 
OTBcaárb (2) felel 

OTBÓTHTb 


oT^é.i (5) osztály 
ÓTjjbix (26) pihenés 
oTgbixáTb (3) pihen, üdül 

OTaOXHyTb 

OTép (8) apa 

0TKá3biBaTb (32) elutasít, 
visszautasít 
OTKaaáTb 

OTKáawBaTbcn (28) megtagad 

OTKaaáTbCH 

oTKpbiBárb (15) kinyit 

OTKpbITb 

OTKpúTKa (21) levelezőlap 
OTKyna (21)honnan? 
OTJiHHHbiS (38) kitűnő 
OTnpaBÚTeJib (21) feladó 
oTnpaBJiHTb (21) felad, küld 

OTnpáBHTb 

ÍV CH (14) elindul 
ÓTuycK (26) szabadság 
oTeyxcTBOBaTb F (23) hiány¬ 
zik 

oTXÓjt (36) indulás 
OTXOaÚTb (31) elmegy vmitől 
otoíítíí 

ÓTieeTBO (32) apai név 
oT-béBa (27) elutazás 
o(J)iinnáHTKa (19) pincérnő 
óueHb (4) nagyon 
óuepenb (23) sor 
omnŐKa (33) hiba 

n 

náaaTb (26) leesik, elesik 
nacTb (ynáeTb) 

naKÓT (17) csomag 
ua.ii i.tó (10) kabát 
náMHTHiiK (6) emlékmű 
naHopáMa (40) kilátás 
nana (1) papa 
napK (1) park 
napjiáMeHT (1) parlament 
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napxép (34) földszint (szín¬ 
házban) 

nápTHH (40) párt 
nácnopT (39) útlevél 
naccaaíúp (36) utas 
ná<iKa (22) csomag (csoma¬ 
golt áru) 

neueu (34) énekes 
néHcim (37) nyugdíj 
népsbiu (1) első 
népesén (7) fordítás 
nepesonúxb (7) fordít 
nepcBecTíí 

nepcBÓnniiK (33) fordító, tol¬ 
mács 

iiepcBÓípnma (2) fordító, tol¬ 
mács (nő) 

népen + Eszk. e. (25) előtt 
nepeaanáxb (30) közvetít, át¬ 
ad 

nepenári. 

nepcjjáqa (9) adás (tv, rádió) 
iiepénHHH (18) előszoba 
nepc\iéna(15) szünet (óraközi) 
nepcpÚB (4) szünet 
nepeeánKa (36) átszállás 
nepecxaBjinxb (39) átállít 
nepecTániiTb 
népei; (23) bors 
ncxb (34) énekel 
npo~ 

ii<-iá.ii,iu,iii (20) bánatos 
ueicnbe (19) keksz 
ncuiKÓM (6) gyalog 
nÚBO (22) sör 
nuniKÚK (25) zakó 
nncáxejib (5) író 
nncáTb (3) ír 
na~ 

ntfCbnieimbiií (9) író (mn) 
micbMÓ (7)Jevéí 
niiTb (12) iszik 


Bbl~ 

uiánaHiic (38) úszás 
n.xáBaxb F (18) úszik, úszkál 
n.iánaxb F (17) sír 
naau (10) terv 
njiaxnxb (12) fizet 

3íi ~ 

naáxbe (14) ruha (női) 
naenó (31) váll 
naóxo (4) rossz 
naoxóií (9) rossz (mn) 
naónianb (1) tér 
nabiTb F (38) úszik 
no + R. e. (13) vminek a 
közvetítésével 
no-aur.iiiiieKii (4) angolul 
noóéjja (38) győzelem 
noöeacáxb B (17) elfut, el¬ 
szalad 

no-BcnrépeKH (3) magyarul 
nóseeTb (5) elbeszélés 
noBTopúTb (4) ismétel 

IIOBTOpíÍTb 

iioubiiiiÚTb (19) emel, fokoz 

lIOBÚCIITb 

~ch emelkedik, fokozódik 
noróna (10) időjárás 
norpauúauiiK (39) határőr 
norpanÚHUbiii (39) határ-(mn) 
non + Eszk. e. (40) alatt 
nonanáTb (28) felad, felszolgál 
nojjáxb 

nonápoK (16) ajándék 
nonHÓc (12) tálca 
nonpyra (10) barátnő 
iio-npyróiiy (18) másként 
noncHéiKHiiK (20) hóvirág 
nonxonúTb (21) odamegy 
nonoiÍTH 
nóe3n (36) vonat 
noé3nna (39) utazás 
noéxaTb (11) 


nosKányncxa (1) kérem 
noateHHTbcn B (32) nősül 
no3aBqepá (10) tegnapelőtt 
n03anú (2) hátul 
nóajjHO (14) késő(n) 
noanpan.iHTb (13) gratulál 
noanpáBHTb 

noiiá (23) mig 
noKásbiBaTb (5) mutat 
noKa3áTb 

iiOKynáxejib (20) vevő 
noKynáxb (5) vesz, vásárol 
Kynnxb 

uoji (15) padló 
nó.xe (37) mező 
nojié3Hbiü (17) hasznos 
no.xex (24) repülés 
uójiKa (3) polc 
nojiKiuió (22) fél kiló 
no.xoa<HXb B (15) tesz, 
helyez 

nojioxénue (14) törölköző 
nojiyqáxenb (21) címzett 
iioaynáxb (7) kap 
noayqiixb 
nonoráxb (7) segít 

IIOMOHb 

no-MÓCMy (17) szerintem 
nonenéJibHnK (10) hétfő 
non hm ári, (3) ért 
noiiáxb 

uouáxiihiii (29) érthető 
nopá (17) ideje 
nopxcjié.ib (3) aktatáska 
iio-pyecnn (3) oroszul 
nópmin (30) adag 
nopánoK (29) rend 
nocepenúne (3) középen 
nocemáxb (10) (meg)látogat 
nocexúxb 

nóc,xe + B. e. (18) után 
nocjiénnnil (26) utolsó 


nocjic3áBxpa (10) holnapután 
nocxaHÓBKa (34) előadás, ren¬ 
dezés 

noexynáxb (28) belép valahová 
nocxynnxb 
nocyna (28)edény 
nocúJiKa (21) csomag, külde¬ 
mény 

noxÓM (2) azután 
noxoMy nro (8) azért, mert 
noxÓHiiin (34) hasonló 
iioneMy? (8) miért? 
nóqxa (21) posta 
noqxa.xbón (18) postás 
noHxá (16) majdnem 
noqxÓBbiii (21) 
noáxoMy (11) ezért 
npae (29) igaza van 
npánna (1) igazság 
npáBHJibno (4) helyes 
npásnmiK (17) ünnep 
npá3nnoBaxb (24) ünnepel 
ox~ 

npenaaráxb (13) kínál 
npenaoH.úxb 
npcncenÓTeab (37) elnök 
íipeKpácBbiií (20) gyönyörű 
iipenojxauáxejib (1) tanár 
iipenoaaBáxe,xbHiina (10) ta¬ 
nárnő 

iipiiöbiBáxb (36) megérkezik 

lipilŐb'lXb 

iipiiBéx (20) üdvözlet 
npnB03Úxb (17) hoz, szállít 
npHBeaxú 

npiir.xamáxb (10) meghív 
npiir.xacúxb 

upue3VKáxb (13) megérkezik 
npnéxaxb 
npueM (21) felvétel 
npii3eM.xúxbeH (40) földet ér 
npH3eMJIHXbCH 
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npiuiásoK (20) pult 
iipn.iévKHO (4) szorgalmasan 
upintép (33) példa 
upiniépoHHafl (35) próbafülke 
iipiniepáxb (35) felpróbál 
npiiMépiiTb 

iipnmiuárb (25) bevesz 
npimnxb 

npiiiioeiiTb (17) hoz 
npiIHOCTH 

iipuxo^iiTb (13) megjön 
npiiiÍTH 

npiiHÖCbinaxb (14) (meg)fésül 
iipimeeáxb 
~ ch féslilködik 
iipuiiimtáTb (28) felvarr 

IipilUIÚTb 

iipuáTHbiii (19) kellemes 
iipoBopnTb (36) ellenőriz 
nponépiiTb 

upoBoaÚTb (39) eltölt (időt) 
iipouecTÚ 

upoBo^nÚK (39) hálókocsi kí¬ 
sérő 

upoBovuaTb (36) kísér 
npOBO^ÚTb 
upory.iKa (40) séta 
npojasáTb (13) elad 
npoaáxb 

npo^anéu (22) elárusító 
npo;(aBU(ima (5) elárusítónő 
Hpoao.iaíáxb F (11) folytat 
npoayKXbi (22) élelmiszer 
upoB3BO^iiTb (30) termel 
npoii3BecTÚ 
npoeiiTb (7) kér 
no~ 

upoenéKT (27) sugárút 
npocxóií (21) egyszerű 
npÓTHB +. B. e. (32) ellen, 
szemben 


npocxyniáxbcn (13) meghűl 
npocxyai'ixbefl 

npoxonHTb (33) elmegy (vmi 
mellett) 
npoÜTÚ 

npo(jjeoK)3 (26) szakszervezet 
npomáxbca (29) búcsúzik 
npOCTHTbCíl 
iipáMO (6) egyenesen 
riTiíua (38) madár 
nyroBima (28) gomb 
nynÓBep (17) pulóver 
nyeTb ... (17) hadd . . . 
nyxeBoaáxe.ib (39) útikalauz 
nyTeméeTBiie (39) utazás 
iiVTCBKa (26) beutaló 
nyTb (30) út, vágány (36) 
HHTuájjuaTb (8) tizenöt 
iiáxmma (10) péntek 
uÚTbiii (5) ötödik 
naTb (1) öt 
imxbaeeáx (20) ötven 
miTbcÓT (22) ötszáz 
íibéca (34) színdarab 

P 

paőÓTa (7) munka 
paőóxaxb F (3) dolgozik 
paőÓTBiuia (7) munkásnő 
paőóqnii (7) munkás 
paa. púja, pá^bi (16) örül 
pájuo (1) rádió 
pájocTb (17) öröm 
paaőiiBáTben (31) (szét)törik 
pa3ŐHTbCH 

paa (16) egyszer; -szór, -szőr 
pá3Be (29) vajon 
pa3roBápnnaTb F (3) beszélget 
pa3roBÓp (3) beszélgetés 
pa3iiép (35) méret 
pá3Hbiii (21) különböző 


pa3peuiáTb (27) engedélyez 
pa3peiuÚTb 
pallón (16) kerület 
páno (8) korán 
púiibiuc (13) korábban 
paccKá3biBaTb (6) elmond, el¬ 
mesél 

paccKaaáTb 

peöenoK (37) kisgyerek 
peBámii (38) revans 
peno/i iónná (37) forradalom 
peaáKijiiH (6) szerkesztőség 
péaaxb (18) levág 
3apéaaTb 
pená (1) folyó 
peK.iána (19) reklám 
pciieTHUHH (25) próba 
penopxásií (6) riport 
peenyő.iiiKa köztársaság 
peexopáH (18) étterem 
peí()epénx (18) előadó 
peuéiix (31) recept 
pemáxb (11) megold 
peiunxb 
puc (30) rizs 
pueoBáxb (21) rajzol 
na~ 

pÓBHbifi (25) egyenletes 
póíjima (27) (a) haza 
poji'ixe.xii (8) szülők 

po^iixbCH B (20) születik 
pó^cxBeiiBBK (18) rokon 
poviaeexBÓ (17) karácsony 
pÓ3a (20) rózsa 
po.ib (34) szerep 
poMÚn (5) regény 
pox (31) száj 
pyőáuiKa (28)ing 
pyő.ib (1) rubel 
pyuá (14) kéz 
pyKonoyiHXb F (24) vezet 
pyccKiiií (9) orosz 


púöa (1) hal 
paa (34) sor 
páaoM (3) mellett 
páaoM c + Eszk. e. (24) 
mellett(e) 

C 

c + Eszk. e. (24) -val, -vei 
+ B. e. (27) -tói, -tői (idő¬ 
hat.); -ról, -ről (helyhat.) 
caa (9) kert 
caaiixbca (19) leül 
ceexb 

caaáx (12) saláta 
caMOJieT (1) repülőgép 
eaiuoo5e.xya{HBaHHe (12) ön- 
kiszolgálás 
cáMbiit (36) lég-, 
cárnál (26) szánkó 
cáxap (19) cukor 
CBáatőa (32) esküvő 
CBéaniii (10) friss 
CBex (19) fény 
CBéxuxb (10) világít, süt 
no ~ 

c'Béx.ibiií (9) világos 
CBiiHÓii (12) disznó(hús) 
cBoőóaHbin (11) szabad 
cboíi (17) saját 
caána (22) visszajáró pénz 
ceánc (25) előadás (moziban) 
ceőá (26) magam (minden 
személyben) 
eésep (23) észak 
eeróana (3) ma 
ceabiwóií (7) hetedik 
ceiiqác (3) rögtön 
ceKpexápb (37) titkár 
ceisyHAa (38) másodperc 
ceMHáauaxb (8) tizenhét 
ceMb (1) hét (7) 
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céMbaeeflT (20) hetven 
ceMbeÓT (22) hétszáz 
ceMbá (8) család 
ceHTníípb (16) szeptember 
cépnne (19) szív 
eépim (25) széria 
cepbéiiibiii (31) komoly 
eaexpa (8) nőtestvér 
enrapéxa (19) cigaretta 
ciimá.1 (28) jel, jelzés 
cn^éTb F (2) ül 
cú.ibiibiü (38) erős 
eiiHiiii (9) kék 
ciiTvámiH (23) helyzet 
CKa3áTb B (9) mond 
CKá3i:a (5) mese 
CKÓ.ibKO? (8) hány? mennyi? 
CKÓpo (17) rövidesen, hama¬ 
rosan 

CKpÓMHbiií (26) szerény 
enáőbiii (38) gyenge 
caájKiiü (19) edes 
c-iéna (2) balra 
c.iéjyioinnii (26) következő 
e.iécapb (7) lakatos 
e.ionápb (1) szótár 
o.ióbo (4) szó 

c.iyvKaiunü (36) alkalmazott, 
hivatalnok 
cjiysnnTb (9) szolgál 

no ~ 

rajnait (31) esel 
c.iynáxbcn (22) történik 

C.lVHliTbCH 

cnymaxb F (3) hallgat (vala¬ 
mit) 

eabiuiaTb (9) (meg)hall 
v ~ 

cvienTbca (18) nevet 

no — 

CMOTpéxb (5) néz 

no ~ 


CHanána (3) először 
mer (20) hó 

CHiiMÓTb (25) levesz, levet 

CHHXb 

coőáKa (36) kutya 
coöiipáTb (9) gyűjt 
eoőpáxb 

~ ch (37) összegyűl, ösz- 
szejön 

coöóp (5) templom 
eoíípámie (33) gyűlés 
conéx (13) tanács 
eonéTOcaTb (21) tanácsol 
no~ 

cobótckiiíí (9) szovjet 
coBpeiiéuHbiii (14) modern, 
korszerű 

coBcéiw (20) egészen 
eornamáTbcii (27) beleegyezik 
coraacÚTbca 

coajanáTb (33) teremt, alkot 

<-03;ráii. 

eo3^áTe.ib (40) alkotó 
cok (19) lé (gyümölcs) 
co.ijáx (33) katona 
có.nnne (10) nap (égitest) 
eo.ib (23) só 

cooőmáTb (28) közöl, tudat 

COOŐmíITb 

copeBHOBÚinie (26) verseny 
cópoK (20) negyven 
eocé^ (15) szomszéd 
coeé^Ka (15) szomszédnő 
cociicuii (12) virsli 
cocTOfÍTbCH B. (33) törté¬ 
nik, lefolyik 

connaiiisM (37) szocializmus 
comiaancTiinecKiiií (30) szo¬ 
cialista 

comiHéHue (11) fogalmazás 
coh) 3 (40) szövetség 
ciiá.ihHJT (18) hálószoba 


macnőo (1) köszönöm 
cnaTb F (25) alszik 
cneKTáKJib (34) előadás (szín¬ 
házban) 

cneuiia.iócT (7) szakember 
ciiÚHKM (38) gyufa 
cnoKŐitiibiií (38) nyugodt 
cnopT (1) sport 
enopTiiBHbiii (26) sport (mn) 
cnopTCMCH (13) sportoló 
enopTCAiénKa (38) sportolónő 
enpána (2) jobbról 
enpáinnBarb (2) kérdez 
enpoenxb 

cnycKáxbcn (29) leszáll, lejön 
CnyCTHTbCH 

cnyxnn it (8) útitárs, szputnyik 
epejiá (10) szerda 
cpenn + B. e. (33) között 
cpéfliinií (29) középső 
cpómibiii (11) sürgős 
CTániiTb (15) helyez, tesz 
no ~ 

exa^nón (1) stadion 
CTaKáii (1) pohár 
CTanÓK (7) munkapad 
exanunn (36) állomás 
CTapŰTbén (37) törekszik, 
igyekszik 
no~ 

cxápbiii (9) öreg 
CTapT (38) start 
CTanoBÚTbcn (24) válik vala¬ 
kivé, kezd 

CTOTb 

cxaxi.n (8) cikk 
cxmá (9) fal 

exnpáxb (28) (ruhát) mos 

Bbl~ 

exo (20) száz 

cxóiixb F (20) kerül vmeny- 
nyibe 


exoa (1) asztal 
cxo.n'ma (6) főváros 
exo.xÓBan (12) ebédlő 
cxoáxb F (2) áll 
cxpaiiá (33) ország 
cxpam'ma (16) oldal (könyv¬ 
ben) 

expórnií (16) szigorú 
expónxb (8) épít 
no ~ 

expón Ka (24) építkezés 
cxyaénx (1) diák, egyetemista 
cxy^ÓHXKa (1) diáklány 
exy^na, Knnocxy;jnH (25) 
stúdió, filmstúdió 
exy.x (1) szék 
exynáxb (21) kopog 

IIO~ 

cyóöóxa (10) szombat 
eyneiinp (6) ajándék 
cyMKa (17) táska 
eyn (12) leves 
eynpyrn (32) házaspár 
CHnxáxb (4) számol 
eneexb 

euéna (34) színpad 
cbiii (8) fiú, fia valakinek 
ei.ip (22) sajt 
ciojjá (18) ide 
ciopnpna (23) meglepetés 
cx.e3a (40) kongresszus 

T 

xaőaéxKa (25) tabletta 
xaK (5) így 
xaKÓii (11) ilyen 
xaKcii (36) taxi 
xan (2) ott 

xaMÓSKeniiHK (39) vámőr 
xűhou (10) tánc 
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lamipnáTb F (26) táncol 
lapé.TKa (1) tányér 
tboíí (8) tied 
reál p (28) színház 
ipkct (4) szöveg 
Tp.ioBiiaop (5) televízió 
(készülék) 

icjierpthrua (21) távirat 
tojip(J)Óh (1) telefon 
TÓwa (11) téma 
TCMnepaTypa (31) hőmérsék¬ 
let 

leiiépb (3) most 
TPTpftjti. (1) füzet 
TPxnimocKiiií (16) technikai 
TÖMHI.lii (9) sötét 
TeiiJii.nl (13) meleg 
Terii (8) néni (nagynéni) 
tiíxo (4) csendesen 
to (3Ü) akkor, akkor hát 
Tonáp (35) áru 
Tonápiim; (1) elvtárs, társ 
Tor.iá (3) akkor 
TÓvne (2) szintén, is 
TŐiiapb (7) esztergályos 
TÓ.icibiif (36) kövér 
ló.ii.KO (6) csak 
TÓ.ibito hto (23) éppen hogy 
TOMÚTHbiil (12) paradicsom- 
TopoiiiiTbea (14) siet 
no ~ 

Topr (19) torta 
iot (11) az 
TÓmio (7) pontosan 
TpáKTop (37) traktor 
Tpaunáii (1) villamos 
rpéőonaTb (28) követel 
no~ 

rpéiiep (38) edző 
TpciiiipőuKa (38) edzés 
rpériiH (3) harmadik 
Tpn (1) három 


Tpú;iuaTb (20) harminc 
TpimájtuaTb (8) tizenhárom 
TpúcTa (22) háromszáz 
Tpo.T.Téiiöyc (17) trolibusz 
TpvjHbiií (11) nehéz 
Tyjá (15) oda 
TvpíicT (6) turista 
TypúcTua (35) turistanő 
TyT (2) itt 

TViJuin (14) női cipő, félcipő 
Tbi (4) te 
Tbicaqa (22) ezer 
Tio.ibnáH (20) tulipán 
TmKejibiii (15) nehéz 

y 

y + B. e. (19) -nál, -ncl 
yöeiicgáTb (37) meggyőz 
yöegÚTb 

yönpáTb (28) takarít 
yöpáTb 

yr«.T (15) sarok 
yro ii, (24) szén 
yaanáTbcn (31) sikerül 
yaáTbcii 

yniinaáTbca (34) csodálkozik 
yamtÚTbcu 

yaóőnbin (9) kényelmes 
ysuc (4) már 
y.Kiin (12) vacsora 
yiKiiuaTb (12) vacsorázni 
no~ 

yaimit (35) keskeny 
y3HaBŰTb (15) felismer, 
ráismer yaiiáTb 
yaasáHiie (29) útmutatás 
yjmua (1) utca 
yjibiöáTbCH (14) mosolyog 
y.Tbi6iiyTbCH 

yvtéTb (26) ért valamihez, 
tud valamit 


c ~ 

vmibiii (17) okos 
yMbisáTb (14) (meg)mosdat 

yiibiTb 

~ ch mosakszik 
ymieepMár (15) áruház 
ymiBepciiTéT (9) egyetem 
ynaKÓBKa (35) csomagolás 
ynaKÓBbmaTb (21) (becsoma¬ 
gol 

ynaKoaáTb 

yiipaBjiáTb (29) vezet, irányít 
ynpámiTb 

yupavb-HéHiie (4) gyakorlat 
ypÓK (1) óra, lecke 
ycnéx (7) siker 
ycTasáTb (28) elfárad 
yeTáTb 

yerá.ibiit (25) fáradt 
Crpo (14) (a) reggel 
yi povi (14) reggel 
yxávKiiBaTb (32) udvarol 
yxoaÓTb (20) elmegy 
yüTá 

yaácTBOBaTb (30) részt vesz 
yiéöHHK (1) tankönyv 
yiemÍK (8) tanuló (fiú) 
ynemiua (8) lanulólány 
yiíiTe.Tb (18) tanár 
y'iiiTejn.imua (18) tanárnő 
yníiTb (8) tanít 
Ha~ 

(9) tanul 
~ca (14) tanul 


({láőpiiKa (1) gyár (könnyű¬ 
ipari) 

(fiaMÚjiaii (32) családnév 
(JiaeÓH (35) fazon 


(jtespájib (16) február 
(fmájiica (20) ibolya 
(fiújiJiep (20) fillér 
<|>H.TbM (10) film 
$Jiar (33) zászló 
(j^ópmiT (20) forint 
$OToannapáT (39) fényképe¬ 
zőgép 

<J»OTorpa(})iipoBaTb (6) (le) 
fényképez 
c ~ 

^)OTorpá(J)iifi (8) fénykép 
$OTOcníhiOK (6) fénykép 
ifipyKTbi (12) gyümölcs 
$yT6óji (13) futball 
4>yT6ÓJibHbiií (13) futball- 

X 

xaaáT (22) köpeny 
XBajiúTb (16) dicsér 

no~ 

xúmiik (2) vegyész 
xae6 (1) kenyér 
xogHTb F (15) jár, járkál 
xo3hiih (23) házigazda 
xo3áiiKa (15) háziasszony 
xo.ioaújibHUK (23) hűtőgép 
xojióaHbiií (13) hideg 
xopóinuii (9) jó 
xopomó (1) jól, jó 
xoTéTb F (8) akar, kíván 
xoTéTbCH F (32) óhajt, sze¬ 
retne 

xoth (22) bár, habár 
xyaÓHiHiiK (16) művész 
(festő) 

u 

aseT (35) szín 
írseTHÓB (25) színes 
gBeTÓK (13) virág 
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BtejioöáTb (33) (meg)csókol 

no~ 

nená (35) ár 

neoxp (1) központ 

nex (7) műhely (gyárban) 


1 

qaü (1) tea 

qac (14) óra (időegység) 
qáeTO (5) gyakran 
qacú (1) óra (szerkezet) 
(qac)qacbi dqk (23) csúcsfor¬ 
galom 

qámna (1) csésze 
nett (8) kié? 
qen (35) számla, blokk 
nejlonén (9) ember 
qeM (34) mint 
neMogáH (36) bőrönd 
qeMnHÓH (38) bajnok 
népe3 + T. e. (20) át, keresz¬ 
tül, múlva 

qepémHH (30) cseresznye 
qéexui.iii (28) becsületes 
qexnépr (10) csütörtök 
qexitiipxi.iii (4) negyedik 
qexúpe (1) négy 
qexwpecxa (22) négyszáz 
qexbipnajwaxb (8) tizennégy 
qepin.iii (14) fekete 
qimáxb (30) (meg)javít 
no ~ 

qncaó (29) szám 
qÚCTHTb (14) tisztít 
Bbl~ 

qúcTbiii (12) tiszta 
qHTájibHbifl (11) olvasó 
(terem) 

qirráTejib (11) olvasó (ember) 
qHxáxeiibcnnií (11) olvasó 


qiiTáTb (2) olvas 
npo~ 

qjieH (18) tag 
bto? (1) mi? 
qxóőw (26) hogy 
qyBCTBOBaTb (26) érzékel, 
érez 
no ~ 

qyaéeHbiil (25) csodálatos 
qyjinú (28) harisnya 


K) 

réSna (15) szoknya 
ior (1) dél 

lÓBoma (10) fiatalember 

a 

a (1) én 

nőJiOKO (1) alma 


UI 

manna (13) sapka 
meeTHáíínaTb (8) tizenhat 
meexóii (6) hatodik 
meeTb (1) hat 
mecTbUCCúT (20) hatvan 
iuecTbcÓT (22) hatszáz 
mnpÓHHH (19) széles 
miiTb (28) varr 
c ~ 

iimaij) (1) szekrény 
mnÓJia (1) iskola 
monojiájr (22) csokoládé 
uiyxHTb (18) tréfál 
no ~ 

mn (1) scsi leves (orosz nem¬ 
zeti étel) 


3 

ansáMen (29) vizsga 
anoHomíicx (2) közgazda 
anenypeiiH (39) kirándulás 
ancnypcoBÓji; (27) idegenve¬ 
zető 

axásn (1) emelet 
áxo (l) ez 
áxox (11) ez 


HBJiáxbCH (24) mutatkozik va¬ 
laminek, van 

HBHXbCH 

H3bin (4)^nyelv 
HÚBHiina (23) tojásrántotta 
Hün[ó (12) tojás 
HHBápb (16)január 
ápuapna (6) vásár 
ácHO (17) fényes, világos 
ámíin (21) láda 



538 


539 


3 A n Ó M H II T E ! 


A tankönyv szövegeiben szereplő orosz kifejezések jegyzé¬ 
ke a magyar jelentés feltüntetésével. Ezenkívül a felsorolás 
tartalmaz olyan szavakat és kifejezéseket is, amelyek az adott 
leckében nyelvtani tekintetben még nem kerülnek megmagya¬ 
rázásra (előrevetítés). 

A kifejezések követik a leckék szerinti első előfordulást. 


1 , 

uac Önt 

— JJo cBHgáHiuf! Viszontlá¬ 
tásra! 

— 3anÓMHirre! Jegyezze meg! 

— 3gpáBCTuyiÍTc! Jó napot! 
Kait aac 30bvt? Hogy hívják 

Önt? 

mphh 30ByT . . . (engem) . . . 
hívnak. 

Ó*ieiib pán! Nagyon örülök! 
CCCP SZSZKSZ 
TOBápwmu elvtársak 
yiipavitiiéHiiH gyakorlatok 

2 . 

JJóőpbiií neHb! Jó napot! 
ee Mysit a/z ő/ férje 
eró HteHá a/z ő/ felesége 
CaaiiTecb! Üljenek le! 

(Üljön le!) 

ynpavKHéHHH no rpaMMám ite 
nyelvtani gyakorlatok 


ynpasKHéiiHH no Téjie lexikai 
gyakorlatok 

1 Ito néjiaer? Mit csinál? 

3. 

3npáBeTByn! Szervusz! 
nrpáTb B ináxMaTbi sakkozik 

4. 

B KOIIué KOHUÓB végül 
eipe pa3 még egyszer 
3aKpónTe (Kmíra n TeTpá^n)! 
Csukják be (a könyveket és 
füzeteket!) 

H3ynáTb aHranücKiiii hsúk an¬ 
golul tanul 

iiayqárb pyccKun hji.ík oro¬ 
szul tanul 
Ha ypÓKe az órán 
OntpóiÍTe (Kunra n TeTpánn) ! 

Nyissák ki (a könyveket és 
füzeteket)! 


5. 

Kunra «IIocKuá» ecTb? 

«Moszkva» album van? 
Kpácnaa nnóujajib Vörös tér 
«KpoKojuiji» «Krokodil» (sza¬ 
tirikus hetilap) 

Manaojiéií Jlénnua Lenin-mau- 
zóleum 

OieHb KpacÚBo! Nagyon szép! 
CKaatiiTc! Mondja! 

6 . 

Bi.i ne cKámere . . . ? Meg 
tudná mondani, . . . ? 
b CCCP a Szovjetunióba 
géjiaTb noKyuKH bevásárol 
U3 CCCP a Szovjetunióból 
ne npánga jih? nem úgy van? 
OTKpiJTKii c BiigaMH képes le¬ 
velezőlap 
pyccKiin orosz 
CMOTpÚTe! Nézzék! 

7. 

UygbTe noíipii! Legyen szíves! 
k covita.iéiinio, . . . sajnos, . . . 
Cita-atn! Mondd! 

Ó KcnopT —IlMnopT Export— 
Import 

8 . 

bot íme 

bot noneiuy íme ezért 
/Ja, hct! Nem, egyáltalán 
nem! 

iirpán. na niTápe gitározni 
Oh óójicii. Beteg, 
o tóm, . . . arról, . . . 


népejj cuovi elalvás előtt 
nóeae yvmuia vacsora után 
npévK,ie neeró mindenekelőtt 
ena3áji mondta 
CnóabKO íívjxpt . . . ? Mennyi 
(lesz) . . '? 

9. 

Mm n.ievi u K.iyő. Megj ülik 
a klubba. 

nepejána no leienúaopy tv- 

adás 

pyccKO-BeHrépPKiiii c.iouápb 

orosz—magyar szótár 
Tan -.ne, kbk n . . . ugjanúgy, 
mint... 

10 . 

SygyT Támibi tánc lesz 
bot ii Bee és kész 
b népitbiii paa először 
éxaTb 3á ropo,y kirándulni 
(városon kívülre) 

O.uín ílniTBaii Csak 

István van otthon. 

IlapK Mo.iogevnn Ifjúsági park 
noróua xopóman jó idő van 
eeii'iác siíp rögtön 
ypÓK pycenoro nai.i i;á orosz¬ 
óra 

11 . 

Aji.ió! Halló! 

óuő.inoTéKa iiMenn . léniina 

Lenin Könyvtár 
Eoabinóe euacnőo. Nagyon 
köszönöm. 

AO Honná végig 
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Kto 3to roBopiÍT? Ki beszél? 
ná jüo.m otthonra, haza 
Hy, H 1 TO VK (e)? Na, és 
akkor? 

Oh KÓHinji paőÓTaTb. Be¬ 
fejezte a munkát, 
iióeuc paőÓTbi munka után 
HiiTá.ibHbiH 3aa olvasóterem 
MiiTaTeabCKiiH óh.iót olvasó¬ 
jegy, 

Í1 peináu népeoe n TpŐTbe yn- 
pavKiiéiiiiii. Az első és har¬ 
madik gyakorlatot csinál¬ 
tam. 

12 . 

Iíau naM noiipánibiiocb . . . ? 

Hogy ízlett. 

B KOHUÓ végül 
b cxonÓBOií az étteremben 
jJáiiTe! Adjon! 
flóopoe yTpo! Jó reggelt! 

Kan xopomó náxnoT! Milyen 
jó illata van! 

Ha népBoc, BTopóe, TpéTbe el¬ 
ső, második, harmadik fo¬ 
gásra 

lIpinÍTHoro anneTHTa! Jó ét¬ 
vágyat! 

•iáiHKa KÓ<(ie egy csésze kávé 
x Ito bto 3a ő.uó;u>? Milyen 
(miféle) étel ez? 

13. 

iiact goiKab esik az eső 
iirpáTb b (J»yr5ÓJi futballozik 
Oh 3aé^eT k Hiiko.iAio. Fel¬ 
ugrik Nyikolájhoz. 


Oh no3Boiiú.T ... na KBapní- 

py. Telefonált. . . lakásra 
(waTH Ha) népnencTBo cTpa- 
Hú országos bajnokságért 
folyó mérkőzés) 
no^áTb Ha pa3BÓj beadni a vá¬ 
lókeresetet 
IIoui.ih! Elmentünk! 
TOBápnui no paőÓTe munka¬ 
társ 

népo3 nac egy óra múlva 

14. 

11 KOTÓpoM nacy? Hány óra¬ 
kor? 

Hah ko miio! Gyere ide hoz¬ 
zám! 

KoTÓpbiíí nac? Hány óra van? 
na Kyxne a konyhán (a kony¬ 
hában) 

oná3AWBaTb na paöóxy elkésik 
a munkából 

OTíipanaáTbCH Ha ocTanÓBuy 
elindul a megállóba 
cmoTpéTb na .. . néz. . . (va¬ 
lamit) 

ctoút b ABepáx az ajtóban áll 
VHHTbeii Ha Kvpcax tan¬ 
folyamon tanul 

15. 

b napiíKMáxepcKyio a fodrász¬ 
üzletbe 
eAfiá au alig 
H3 biihhtc! Bocsánat! 
iiáAO HÓByio xoaáiÍKy új házi¬ 
asszony kell 

y Hee (ccTb).. . neki (ha nő¬ 
ről van szó) . . . van 


16. 

«Il3BécTna» «Izvesztyija» (új¬ 
ság neve) 

JláAno! Jól van, rendben van! 
Hy, bot! Na, most . . .! 
«OroneK» «Ogonj ok» (képes 
újság neve) 

pa3 b móchu HCAé.no egyszer 
egy hónapban/héten 
«CoBéTCKnii Cok)3» «Szovjet- 
szkij Szojuz» (képes újság 
neve) 

«TpyA»«Trud» (újság neve) 

17. 

BcpHo! valóban! 

Aboííhúh páAOCTb kétszeres 
öröm 

géjiaTb noAápoK ajándékot ad 
M3 ByAanémra Budapestről 
Ha Apyróit Aeiib másnap 
noKa HeT egyelőre nem 
npá3AHHK e.TKH fenyőfaün¬ 
nep 

eaiuoneT 3a pyó.ib egyrubeles 
repülőgép 

enaeiiőo 3a cobót köszönöm 
a tanácsot 

18. 

ííbiTb b rocTáx vendégségben 
van 

b eró nccTb tiszteletére 
ii Bee! és kész! 

H3 BHP az MNK-ból 
hátú b rócTii vendégségbe 
megy 

iioxóíkc Ha jihijó . . . hason¬ 
lít.. . az arcára 


CMOTpérb b okuó kinéz az ab¬ 
lakon 

C H0Bi.ni tóaom! Boldog új 
évet! 

19. 

AÓBVuiKa (itt:) kávéfőzőnő, 
pincérnő általános megszó¬ 
lítása 

Mne óiciib .i.a.ib! Nagyon saj¬ 
nálom! 

cboíí nejioBÓK törzsvendég 
yjisé Hegé,no már egy hete 

20 . 

Aeiib poiKAŐiiMii születésnap 
Cko.ii.ko bhm jict? Hány éves 
Ön? 

CnóJibK -0 ctóht? Mennyibe ke¬ 
rül? 

*Ito cii Aé.iaTi.? Mit tegyen? 

21 . 

irKajib! Sajnálom! 

MápKy 3a 4 kohóükh négy- 
kopekes bélyeget 

MevKAyHapÓAHbiií vKéncKiiií 

AeHb nemzetközi nőnap 
ompániiTb aBiianÓHToií légi¬ 
postával küld 
«núK0Ban AÓna» 

«Pique Dame» 

nocTynáTb b Aa<*pi* kopog 
az ajtón 

ctóht APíUfno/AÓporo olcsó/ 
drága 




542 


543 


22 . 

200 rpáinioB (rpaMM) 20 dkg 
iti.ixojuióii szabadnapos 
KpÓMC Toró ezenkívül 
Mara3ÚH ca mooí> cnyas hb amin 
önkiszolgáló üzlet 
CKÓJibKO e. Menü? Mennyit fi¬ 
zetek? 

C aac . . . Ön . . . (fizet). 

23. 

aecáTOK híhj 10 db tojás 
OTeyTCTBOBaTb na ypÓKax 
hiányzik az óráról 
CTonTb b ónepenii sorban áll 
(nac) naebi miK csúcsforgalom 

24. 

20 jipt metán 20 évvel ezelőtt 
HanncáTb KapTÚiiy képet fest 
o,p'm ii3 rocTÓií az egyik ven¬ 
dég 

25. 

6biTb ycTájibiM /cBéiKim/ /fá¬ 
radt/ friss 

BbiCTynáTb no pá;ino/Te.ieBÚ- 
Hemuo rádióban/tv-ben 
szerepel 

győ.rnpoitaTb Ha pyccKiiií 
hiúik oroszra szinkronizál 
kiihó «Poccnn» «Rosszija» 
filmszínház 

Ha bchkhíí cjiynaií minden¬ 
esetre 

o hhx núinyT b ra3éTe az új¬ 
ság róluk ír 


TeáTp Konénun Víg-(kabaré) 
színház 

HyBCTBycT ce5á íio.ibiibiM be¬ 
tegnek érzi magát 

26. 

b OTnycKy szabadság alatt 
b nocnéHiniií Bénep az utolsó 
este 

b enényioiueM ro,iy a követ¬ 
kező évben 

HÓM ÓTHbixa üdülő (ház) 
3aHHMÓTbcn cnópTOM sportol 
aa áTo spéMH ez idő alatt 
iirpáTb b KápTbi kártyázik 
Kan vnajib! Milyen kár! 
KaTáTbCH Ha Jibimax (eánnax, 
jióhkc) síel (szánkózik, csó¬ 
nakázik) 

Ha 3TOT pás ez alkalommal 
eopeBHOBáime no jibivitaM sí¬ 
verseny 

27. 

nrpáeT My3bina szól a zene 
OTT.é3H na pójpniy hazautazás 
(hazájába) 

Pbi6áH,KHii öacTHÓn Halász¬ 
bástya 

28. 

ííi.ri b Ha Horáx talpon van 
na cnényiomcií nené.ie a kö¬ 
vetkező héten 

no paccKá3y . . . (valakinek) 
az elbeszélése nyomán 
Mto nónoro? Mi újság? 
qámKa núio egy csésze tea 


29. 

öpocaTbcn b r.iaaá szembe¬ 
tűnik 

Bynb anopÓB! Egészségedre! 
HécnTb qacÓB yTpá de. 10 óra 
Kait nejiá? Hogy vagy? 
Kanóe ccrÓHiui hhcjió? Há¬ 
nyadika van ma? 
HOCTynÚTb Ha paöóry munká¬ 
ba áll 

CHanáTi,—cnaTb aKaáneH vizs¬ 
gázik 

30. 

Móatuo nac? Szabad egy pil¬ 
lanatra? 
ot áToro ettől 

31. 

syŐHÓii Bpan fogorvos 
neKápcTBO ot ... gyógyszer 
(valamire) 

Mauuiua c KÓpoií iiómoiuh 

mentőautó 

HecqácTHbifi cnynaii baleset 
cépnue öbCTcn ver a szíve 

32. 

Bee no oHHoró egytől egyig 
mind 

TOBOpUTb no BÚiKHOMV né.iy 
fontos ügyben beszél 
Ho Toró KaK OTBÓTHTb mielőtt 
válaszolnék 
Hpyr npyra egymást 
sananáTb Bonpócbi kérdéseket 
tesz fel 


itaion ot HÓMepa (szállodai) 
szobakulcs 

npoiny nac b KaönuéT kérem, 
jöjjön a dolgozószobámba 
ciáBiiTb b npiiMép példaként 
állít 

l lTO Bbl HMPPTP npŐTIIB MPHíí? 

Mi a kifogása ellenem? 

33. 

bo BpéMH boííhú a háború 
idején 

KopÓTKoe BpéMH rövid ideig 
Múpy Miip! Békét a világnak! 
népes nepeBÓnnnKa tolmács 
segítségével 
OH«y MHnyTy pillanat! 

34. 

b HÓCHTb pás Sóabine tízszer 
több (annyi) 

«PeBH3Óp» «A revizor» 
ciiHbóp uram, úr 
rapnepóő aprácTa színészi öl¬ 
töző 

«CnapTáK» «Spartacus» 

35. 

BbinHimiTej neK! állítsa ki 
a blokkot 

ryM GUM állami áruház 
koctiöm cuhht Ha Bae xopomó 
az öltöny jól áll önnek 
y Heró móvkho HavniiTbCH KaK 
oöeayatHBaTb tőle meg le¬ 
het tanulni, hogy kell (ve¬ 
vőt) kiszolgálni 
pneT saM k jnmy ez a szín 
megy az arcához 
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36. 

fléBHTb qacÓB Béaepa este 9 
óra 

aáHHTO foglalt 

na ojjny ocTaHÓBKy páHbme 

egy megállóval előbb 
na TpéTben nyríi a harmadik 
vágányon 

naccaasápcKHÜ nóe3jj sze¬ 
mélyvonat 

npniuóü nóeag közvetlen vo¬ 
nat 

cgéjiaTb nepecágKy átszáll 
CKÓpbiií nóeag gyorsvonat 
eoÖTá e nóeaga leszáll a vo¬ 
natról 

37. 

Bbi npnéxajiH ojjúh? Egyedül 
érkezett? 

Jta BjípáscTByeT! Éljeni 
aéjio b tóm, tto ... arról van 
szó, hogy . . . 
aéTCKHÖ cag óvoda 
3a Bánié ajtopÓBbe! Egész¬ 
ségére! (koccintásnál) 
Komcomóji Komszomol 
yxonHTb Ha néHciiio nyugdíj¬ 
ba megy 

38. 

3a6ÓTb mhh gólt lő 
noőéfla 3a HáMii a győzelem 
a miénk lesz 


npoinaó 6 HHeii eltelt 6 nap 
qeMnnÓH no naánaHmo úszó¬ 
bajnok 

39. 

BnepBbie b hu'ishii először 
az életben 

őiopó nyTemécTBnn IIB^C 
IBUSZ utazási iroda 
ocTaHOBHTben Ha 3 ahh 3 nap¬ 
ra megszáll 

noA HÓBbiií toa Éjév előtt 
no MOCKÓBCKOMy BpéMeun 
moszkvai idő szerint 

40. 

Bénin Jiúnnoro nómaoBamifl 
személyes szükségleteket 
szolgáló tárgyak 
JlémiHCKne rópw Lenin-hegy 
na 3tom ,.. ezzel. . . 
oőpaTÚTb BHHMániie Ha + 
T. e. figyelmet fordít vala¬ 
mire 

TpeTbHKÓBCKaH ra.repcH 
Tretyjakov Képtár 
neK Ha 100 pyőjiéií 100 rubeles 
csekk 

xoth 6w pa3 legalább egyszer 


TESZTEK* 


i 

i Az Előszóban említés történt tesztek alkalmazásáról. Ma- 
- gyarországon az utóbbi években egyre jobban elterjedt a tesz¬ 
ik tek használata. Egyetemi, főiskolai felvételi vizsgákon, de 
egyes középiskolákban bizonyos anyagrészek tudásának méré¬ 
sére feladatokat kell elvégezni. 

Az itt közölt ellenőrző tesztek eredménye nemcsak az oktató 
tanárnak ad képet hallgatói tudásáról, hanem — miután visz- 
szakapják a hallgatók az eredménylapot — lehetővé teszi, 
, hogy a hallgatók meggyőződjenek tudásuk fokáról, illetve 
a kellően nem tudott anyagrészeket ismételten átvegyék. 

Az első tesztet az 5. lecke után kell elvégezni. Ebben a kis 
> anyagrész miatt nyelvtani és lexikai feladatok vegyesen sze¬ 
repelnek. A továbbiakban a 10., 20., 30. és 40. lecke után kell 
eredménylapon a tesztet elkészíteni. Ezek csak a nyelvtani 
tudást ellenőrzik. 


*A teszteket az Idegen Nyelvi Továbbképző Központ készítette. 
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Minta az eredménylapok elkészítéséhez. 



A 

B 

B 

r 

1 





2 





3 





4 





• 





• 





• 




— 

• 
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A hallgatók a helyes megoldáshoz x-et tegyenek. 
5. gyakorlat után, 

10. gyakorlat után. 


I. Az A) E) B) pontok közül válassza ki a megfelelőt és te¬ 
gye a pontok helyébe! 

1. ToBapnm Baun .... 

A) pe^epeHT B) bkohomhct B) npenonaBa- 

Tejlb 


2. Ajiérna . 


A)neBOHKa 

B) ManbHHK 

B) meHLUHHa 

3. ToBapnm Bepa JlyKaa . . 

A) mypHajiHCT 

B) HHJKeHep 

B) HtypHajiHCT- 
na 

4. Bot Ahh8 h eé My?K, a aro . . . nonna. 

A) erő B) eé 

B) HX 

5. . . . h HHTaro, a noTOM cnymaio My3bmy. 

A)ceronHH B)ceftaac 

B)CHanana 

6. Moh TOBapnujH . . . nrpaTb b maxMaTbi. 

A) 3HaioT B) hioöht 

B) noHHMaioT 

7. EaöymKa h neBOHKa . . . 
A)CHHHT 

B) CHneTb 

B)CHHHT 

8. Tne . . . hx TeneBH3op? 

A) JiejKHT 

B) CHHHT 

B)CTOHT 

9. H . .. HOMa h nnmy nncbMo. 

A) CTOK) B) CHJKy 

B) nerny 

10. Bot HiuTBan. Oh . . . . 

A) pe^epeHTa 

B) pe^epeHT 

B) peiJepeHTbi 


II. Válassza ki az A-B-B-r pontok közül a helyes szót, és azt 
tegye a pontok helyébe! 


1. Mapnn .. . pe^epeHT. 

A) xopouiHü B) xopomuft B) xopoman 

2. Moh .. . jhoőht Tamiu. 

A) apyra B) npyrn B) «py3ta 

3. . . . aenaioT nonynuH b Mara3HHax. 

A) nenoBeKH B) nenoBeKbi B) jhohh 

4. Moh . . . öynyT oTHbixaxb b ropax. 

A) CblHbl B) CblHOBbH B) CblHOBH 

5. B yHHBepMare «Kopbhh» xopomne . . . 
A) nanbTa B) nanbTH B) nanbTbi 


T) xopomHH 
r)npyru 

r) jiiojiij 

T) CblHH 
T) najibTO 
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6. . . . lOHOUia HHÖT B riapK MOJIOJléJKH. 

A) BeHrep- B) BeHrepcKHft B) BeHrepcKiie T) BeHrepcKbie 
cnaa 

7. Moh cbih oneHb jiioőht .... 


A) TaHenbi B) TaHbua 

B) TaHHbi 

T)TaHeuH 

8. Jlioca aejiaeT Bceraa . . 
A) nnoxoü B) nnoxbie 

. 3aaaHHe. 

B) njioxne 

T) nitoxoe 

9. Ha 3aBone xopomne . . 

A)CTaHOK B)CT3HKH 

B)CTaHOKH 

T)CTaHOKa 

10. Moh őpaTba jKHByT Ha . 
A) miomanbe B) njiomase 

B) nnomaHbH 

T) nnomann 

11. Moh apyr egeT .... 

A) b KpHM B) b KpbiMy 

B) Ha KpbiM 

T) Ha KpbiMy 

12. Cepreii paHbrne híhji . . 
A) b Cnőupe B) b CnőnpH 

B) Ha Cnőnpe 

T) Ha Cnőnpn 

13. Erő imán paőoTaji . . . 
A)b 3aBou B)b 3aBone 

B) Ha 3aBon 

T) Ha 3aBone 

14. A erő cbih paőoTaeT . . . 

A) B yHHBepCHTeT 

B) b yHHBepcHTeTe 

B) Ha yHHBepCHTeT 

T) Ha yHHBepcHTeTe 

15. Erő töth OTHbixana . . . 
A) b ypan B) b Ypane 

B) Ha Ypaji 

T) Ha Ypane 

16. Kto . . . CTaTbio? 

A) BHaeji B) BHaejio 

B) BHuejia 

T) BHflejIH 

17. Hto . . . b KOMHaTe? 

A) őbui B) Őbuia 

B) ŐblJIH 

T) őbino 


18. Mbi CHHTaeM: jjeBHTb, necHTb, .... 

A) oaHHaa- B) OHHHHanmaT B) oaHHHaaqaTb T) onHHHanaTb 

uaTb 


19 . . . . mh Őyneiw noKynaTb cyBeHnpbi. 

A) BO BTOpHHK B) B BTOpHHK 

B) BO-BTOpHHK T) BO BTOpHHKe 
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20. Ha ocxpoBe Henene . . . 3aB0Hbi. 

A) őojmme B) Öojibuibie B) őojibiune T) Bojibiuhh 

21. Mm . . . cHHTaTb no-pyccKH. 

A) xoTeM B) xoaeM B) xothm T) xaTHM 

22. . . . Mnrna He paőoTaeT. 

A) Ha cyőőoTe B) b cyőőoTe B) Ha cyőőoTa T) b cyőőoTy 

23. Moh ceMbH . . . b ropone. 

A) JKHJI B) JKHJIH B) JKHJia T) JKHJIO 

24. 3to Ajiérna. 3 to . . . nera. 

A) erő B) eé B) hx T) moö 

25. Oner naéT .... 

A) Ha (|)a6pHKy. B) b $aőpHKy B) Ha $a6pHKe T) b <$aőpHKe 

26. H xony BHHMaTejibHo cjiyuiaTb .... 

A) npenoaaBaTejib B) npenonaBaTenbH 

B) npenouaBaTejiH T) Ha npenoaaBaTejib 

27. nocne yjKHHa n . . . KHHry. 

A) őyny MmaTb B) őyny npoaHTaTb 

B) őyny HHTaio T) őyny npoHHTaio 

28. nepea chom ceMbH . . . pamio. 

A) BHUHT B) CMOTpHT B) CJiyUiaeT T) CJIbHUHT 

29. Oh noKynaeT . . . koctiom. 

A) CHHblH B) CHHOÖ B) CHHHHH T) CHHHÖ 

30. 3aaHne pamio ctoht . . . EponH. 

A) b yjiHHbi B) b yjinuy B) Ha yjinije T) Ha yjiHuy 


III. Tegye a pontok helyébe a megfelelő választ! 

1. B ra3eTe HHTepecHan CTaTbH: H npoHHTaji. . . 

A) OHa B) eé B) 3Ty T) erő 

2. CocejjH no3BOHHHH ... no Tene^oHy. 

A) Hac B) k HaM B) HaM T) k Hac 
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3. Mh BimejiH Ha nnomann . . . 

A) Ty Mojioayio MyjKqimy B) tót MOJiojjoro MyníHHHa 

B) Te MOJIOHOii MyjKHHHbl T) TOTO MOJIOflOrO MyJKHHHy 

4. MaTb KyniiJia KpaciiBwe . . . 

A) HÖJIOKO B) HÖJTOKa B) HÖJIOKH T) HŐHOKbl 

5 . HoHTajibOH npiunéji k . . . 

A) cocejjaMH B) coceHHM B) coceabHM T) cocenaM 

6 . ŰTen KyniiJi cbmy 2 KHnrn h 5 . . . 

A) Kaparnia- B) KapaHHauieB B) napaHnauioB T) napaHHama 
uieM 


7. TypHCTbi MHoro ryjiHHH . . . ropony. 

A) b B) nepe3 B) Ha T) no 

8. Mbi KynHJiii . . . öimeTa b khho. 

A) HBa B) nHTb B) iiBe P) ohhh 


9. CecTpbi npniiijiH k . . . 

A) öpaTaM B) öpaxbaM B) ÖpaTbHM F) őpaxHM 

10. . . . HaM nafí! 

A) npnroTOBH B) npuroTOBnn B) npHTOTOBb T) npHroTOBHÜ 


11. ... 3a cyBeHHpbi. 

A) öojibinoe cnacnöo B) öonbinoe cnacnBo 

B) oaeHb cnacHÖo T) cnacnöo Bac 


12. noHtajiyöCTa, . . . cyn! 

A) B3HTb B) B03MHTe B) B03bMHTe 

13. HaTarna 6buia pana . . . 

A)crniee B)CHHeMy B)CHHeMy 

nnaTbe nnaTbio nnaTio 


14. GnojibKo ... Ha CToae? 

A) nacoB B) nacbi B) naca 

15. 3tO MOH JlbUKH . . . 3TO JlblíKH? 

A) aen B) abé B) mii 


T) B03bMyftTe 

T) CHHeiO 
nnaTbio 

T) qac 

T) MbH 


16. ToabKo AHHa . . . nepeBomiTb hobhü ypon. 

A) MOMb B) Moraa B) Mór T) Morno 


17. JJeTH nonyannH no . . . 

A) pyöjno B) pyönb B) pyönbio T) pyŐJiH 

18. Ha nonKe nHTb . . . 

A) aBTopyHKeö B) aBTopyaKH B) aBTopyHKOB T) aBTopyqen 

19. .. . npa3HHHKa Mbi nonynaeM noaapKH. 

A) ot B) HanaHyHe B) 6e3 T) y 

20. ... TeTpaHb jiejKHT b mna^y. 

A) jjBaHuaTb- B) HBannaTb B) nBanuaTb T) nBajmaxb- 

OflHa OHHH OHHH OHHO 


21. H HHTajI KHHTH . . . 

A) BeHrepcKHH nncaTenb B) BeHrepcnoro nHcaTeneit 
E) BeHrepcKHX nncaTeneB T) BeHrepcKHx nncaTeneií 

22. ... h Tbi 3a neneHbe! 

A) Enaronapb B) EnaronapHií B) Bnaronapio T) Bnaronapn 

23. Ha KapTe EBponbi mm bhhhm . . . 

A) ropoHbi B) ropona B) roponoB T) rópona 


24. Mbi KynHJiH Kop3HHy . .. 

A) KapToiJtenH B) KapTO^enn B) KapTo^eneií T) KapTO$eneB 


25. Baepa a ... Ha 12 aBTOöyc. 

A) ceji B) CHuen B) cajiHjiCH T) nocen 


26. BaöyuiKa npunéT aepe3 . . 
A) 2 MHHyTa B) 2 MHHyTy 

27. Mnina, 3aBTpa .. . noMa! 
A) ocTaHBCH B) ocTaíiCH 

28. Pa3 . . . TaHH oTjjbixaeT b 
A) b ron B) b rojne 

29. HaTarna nonyanna nHTb . 
A) KyKJiy B) KyKOJi 

30. ÜTen nan Carne Manó ... 
A) neHbrH B)neHbrax 


B) 2 MHHyTbl 

T) 2 MHHyT 

B) OCTaHHCH 

T) OCTaHHCb 

XapbKOBe. 

B) b rony 

T) b ronax 

B) KyKJibi 

T) KyKJIOB 

B) nener 

T) iieHbraM 
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IV. Válassza ki az A) B) B) T) változat közül a helyes megol¬ 
dást, és azt tegye a pontok helyébe! 

1. Enaronapro .... 

A) BaM oöen B) BaM 3a oöen B) Bac 3a oöen T) Bac oöen 

2. YHHBepMar Bcerna . . . yipoM. 

A) OTKpbIBaTbCH B) OTKpOIOT B) OTKpoeT T) OTKpbIBaeTCH 

3. ypoKH b uiKOJie HanHHaroTca b 8 . . . . 

A) Maca B) aacoB B) aace T) qacax 

4. He 3Haio, . . . Tyna noÜTH? 

A) MOJKeT JIH B) MOHtHO JIH B) MOJKeT ÖblTb T) MOJKHO ÖblTb 

5. CeronHH xojiohho, . . . a Hasén nanbTO. 

A) noBTOMy B) noTOMy hto B) noaeMy F) noTOM 


6. H . . . Bcerna b yHHBepMare «KopBHH». 

A) Kynjiio B) Kynaio B) noKynjno T) rionynaio 


7. H Hsy soMoii b 5 qacoB . 
A) 10 MHHyT B) 10 MHHyTa 

B) 10 MHHyTbl 

T) 10 MHHyTOB 

8. CecTpbi esyT .... 

A) b KHHíKHeM Mara3HHe 

B) B KHHJKHblH Mara3iiH 

B) b KHHHiHbix Mara3Hiiax 

T) b khhjkhhíí Mara3HH 

9. Bbi 3HaeTe, ... a >KHBy? 
A) hto rne B) hto Koro 

B)nysa 

r) rne 

10. CKaaiHTe, . . . Bbi öoneeTe? 

A) Koro B) hto B) 3a Koro 

T) Ha Koro 

11. Kto . . . Tan rpoMKO? 

A)öecesoBaeT B) öecenoeT 

B) ÖecesyeT 

T) öecenyBaeT 

12. Kto npHexan Baepa . . . 
A)c B) ot 

KHeBa? 

B) H3 

r)y 

13. Tenepb ripenosaBaTejib . 
A) cnpaiuHBaeT B) cnpocHT 

. . ypoK. 

B) npocuT 

T)nonpocHT 

14. Ceftaac a cmny TyT, ho ho yjKHHa a ... Ha Öeper. 

A) mén B) xonnn B) nőmén T) npnxoflHJi 
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15. H OÖblHHO . . . KHHO II My3en. 

A) noceipy B) nocemy B) nocemaro T) nocemaio 

16. 3to .. . 3Tam. 

A) SBaHan- B) sBeHasua- B) nsaHana- T) sBeHaiiaTbiH 

UaTblft Tblft TblH 

17. Kto 3HaeT . . . MyamnHy? 


A) 3TOT B) 3Ty 

B) 3toto 

T) 3Ta 

18. y MeHa . . . pyöameK. 

A) He öbino B) He Öbina 

B) He Öbino 

T) He Öbinn 

19. BlIKTOp fflHJI B Co$HH 6 . 
A)róna B)ronoB 

B) ronw 

T) neT 

20. Baöymna nana neTHM no 
A) KoneiiKa B) Koneftny 

B) KoneüKe 

T)KoneftKH 

21. Ha napTe 15 . . . . 

A) nepeBHH B) nepeBeHb 

B) nepeBHii 

T) nepeBb 

22. Xopomo oTnwxaTb .... 
A) b ropbi B) Ha ropy 

B) b ropy 

F) b ropax 

23. Mbi aiiTana . . . paccna3. 
A) nJraHHbift B) noöpbiii 

B) CBOÖOnHblH 

T)THXHH 

24. Baepa a .. . HOBbie cnoBa. 

A) H3yaan B) yann B) yannca 

F)BaHHManca 

25. Mbi cnymann My3biKy . . 
A) no panno B) b panno 

B) na panno 

T) aepe3 panno 

26. Kyna bm . . . npecna? 

A) nonojKHnn B) nnanH 

B) nOCTaBHHH 

T) noBecHnn 

27. Ha 3aBone a BCTperanca TonbKo . . . HHmeHepoM. 

A) OnHHM B) C OSHHM B) OSHOrO T) C OSHblM 

28. BpHrannpbi CHnenn . . . . 
A) 3a cTonoM B) 3a CTon 

B) k CTony 

T) c CTona 

29. Kto paöoTaeT . . . nnpeKTopa, norna oh b oraycKy? 

A) b MecTo B) Ha MecTO B) bmccto H) BMecTe 


30. Ham Bpaa npomaeTca .... 

A) OT ÖOJTbHMX B) y ÖOnbHblX B) ŐOJIbHWMH T) C ÖOJTbHbIMH 
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V. Válassza ki az A) B) B) T) megoldások közül a megfelelőt, 
és tegye a pontok helyébe! 

1. Oh ycTaji . . . paőoTbi. 

A) y B) c B) H3 T) ot 

2. ... a KOHnaio Moé nncbMO. 

A) Ha 3TOM B) B 3TOM B) 3TOÖ T) 3THM 

3. riepen napjiaMeHTOM ctoht naMHTHHK .... 

A) KornyTa B) IíomyTy B) hjih KouiyTa T) k KouiyTy 

4. Mbi nojiro roTOBHJincb .... 

A) k nporyjiKe B) Ha nporynny B) b nporyjiKy T) nna nporyjiK 

5. y HaC OH 3HaeT . . . pyCCKHÖ H3bIK. 

A) nymne Bcero B) nynme Bcex B) xopomee Bcero T) őonee Bcex 

6. CpenH . . . TOJIbKO OJIHH HHJKeHep. 

A) npy3bHMH B) apyroB B) apyaeö T) npyabeft 

7. no nyTH homom oh ... b ameny. 

A) cornen B) nőmön B) 3amen F) boiiiöji 

8. CKOJibKO y Teőa . . . ? 

A) naca B) nac B) nacbi F) nacoB 

9. TaTbHHa 3HaeT őojibine, . . . JTionMHna. 

A) Tan B) Kan B) neM T) y 

10. MHe 3TH KHHTH . . . HpaBHTCH. 

A) őonee B) nymue B) xopomee F) őonbme 

11. . . . hhx MHoro HeMnHOHOB. 

A) B B) CpeflH B) BHOJIb T) MHMO 

12. BKCKypcoBon nőmén 3a . . . . 

A) cnrapeTy B)cnrapeTbi B) cHrapeT T) cnrapeTaMH 

13. 3hmoö KaműbiH BTopon nenoBeK . . . rpHnnoM. 

A) öonnT B) öoneeT B) őoneeT 3a T) ŐoneeT ot 

14. CnonbKO . . . Tbi mnénib Bepy? 

A) BpeMH B) BpeMeHa B) BpeMeHH T) BpeMeH 

15. CecTpa . . . n npoBara őonbHoro. 

A) oTomna B) nonomna B) npnmna T) nomna 
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16. CnopTCMeHKa nejKHT b őonbHHne .... 

A) c 3 Henenn B) nepea 3 Henenn B) 3 Henenn T) 3 Heaemo 

Ha3an 

17. AnMHHHCTpaTop B3Hn nyTeBOHHTenb . . . CTona. 

A) o B) co B) c T) ot 

18. Ha ocTaHOBKe CTonno mhoto .... 

A) nenoBena B) nenoBeK B) moneft F) moflH 

19. H nyMaio o Teőe .... 

A) Kamnyjo MimyTy B) Kamabiü MHHyT 

B) namnbie MHHyTbi T) Kamaoö MHHyTe 

20. PonHTenH 3aőoTnnHCb o . . . . 

A) Heö B) eü B) eé T) Heé 

21. JKemix xopomo . . . TanneBaTb. 

A) HMeeT B) yMeeT B) 3HaeT T) MomeT 

22. YnHTenH xotíit, ... oh őonbme yanncH. 

A) hto B) KaK B) nToőbi F) nosTOMy 

23. 3oh Bcerna ona3HbiBaeT .... 

A) c ypona B) Ha ypone B) H3 ypona F) Ha ypon 

24. y hhx hc . . . . 

A) őbinn jjeTH B) őmjio aeTeö B) őbinn aeTeö T) őbino aera 

25. Bnepa Bepa ; . . Ha TpeHHpoBity. 

A) mna B) őbina B) nomna T) xoawna 

26. .. . hobbik (j)OToannapaT. 

A) y Heö B) y eé B) y Heé F) y eö 

27. Ham cenpeTapb HHKoraa He ona3HbiBan .... 

A) c paőoTbi B) H3 paőoTbi B) Ha paőoTe T) Ha paőoTy 

28. KpecTbHHe no3apaBiinH őpHraaHpa .... 

A) c noe3HKH B) k noe3ane B) c noe3flKoö T) no noe 3 HKe 

29. MeacecTpa Kynnna b racTpoHOMe . . . BapeHbH. 

A) Kopoőny B) őyTbinny B) nanny T) őaHKy 

30. CeronHH nana . . . peőéHKa b neTCKiiö can- 

A) HeCÖT B) BeaÖT B) B03bMÖT T) BOHHT 
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Előszó 

1.lecke 

3HaK0MCTB0 


2. lecke 
Kto Bbl? 
Knacc 


3. lecke 
JJoMa 
Pa3roBop 


COflEPiKAHIIE 


Hangtan. Az orosz írás, olvasás, 
kiejtés. A szó- és mondathang¬ 
súly. Kérdőszók: Kmo, nmo, kük? 
Az omo általános mutatószó. 
A tőszámnevek 1—-10-ig. 

Az állítás. 

A tagadás* 

A főnevek felosztása nyelvtani 
nem szerint. A főnév alanyesete 
és egyes száma. 

Az igék egyes szám 3. személye. 
A létige jelen idő 3. személyben. 
Az u,moMce kötőszók használata. 
A mondat alanya. 

A mondat állítmánya. 

A foglalkozást jelentő hímnemü 
főnevek, melyek nőkre is vonat¬ 
koznak. 

A Kmo? kérdőszó használata fog¬ 
lalkozásra való kérdezésnél. 

A főnév alanyesete többes szám¬ 
ban. 

Egyes hímnemű főnevek hang¬ 
súlyos -a végződése az alanyeset 
többes számában. 

Néhány főnév eltérő ragozása 
többes számában. 

Az igék többes szám 3. személye. 
Két (egyes számban álló) után 
többes számú állítmány. 


5. old. 
9. old. 


20. old. 


30. old. 
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4. lecke 

H H3yqaio pyc- 
CKHH ÍJ 3 bIK 
IlepepMB 


5. lecke 

Jlacno nonyna- 

eT KHHTH 

HuiTBaHHwyp- 

Hanw 

6. lecke 
TypHCTbi 

b Eynanenue 
Ha y:inne 


7. lecke 

rocxbHa 3aBoge 
nepBbiíi ycnex 


8 . lecke 

Harna ceMbH 
<DoTorpa<|)Hn 


A 3. személyű birtokos névmás. 
Az időhatározó. 

A mellérendelt mondat. 

A kérdő mondat szórendje. 


A neü kérdő névmás. 

A tőszámnevek 11—20-ig. 

Az okhatározói mellékmondat. 
Kötőszó: nomoMy nmo. 


Az igék I. ragozása. 40. old. 

A hím- és semlegesnemű főne¬ 
vek (élettelen) tárgyesete. 

A személyes névmások alany¬ 
esete. 

A módhatározószók. 

A tárgy kifejezése. 

A tárgyi mellékmondat nmo kö¬ 
tőszóval. 

A nőnemű főnevek tárgyesete 50. old. 
egyes és (csak élettelenek) 
többes számban. 

Az igék II. ragozása. 

A helyhatározószó. 

A főnevek elöljárós esete. A 62. old. 
helyhatározó kifejezése elöljá¬ 
rós esettel. 

Elöljárószók: e. na, o (06). 

Az udmuésexamb igék ragozása 
és használata. 

A jiu módosítószó. 

Az élőt jelentő hímnemű főne- 73. old. 
vek tárgyesete egyes számban. 

Az élőt jelentő főnevek tárgy¬ 
esete többes számban. 

A őbimb ige jelen és múlt ideje. 

Az ige múlt ideje. 

Igehasználat a nmo? és a nmo? 
kérdőszók után. 

A xomemb ige ragozása. 83. old. 

Az 1. és 2. személyű birtokos 
névmások. 


9.lecke 

Kan >KHByT 
CTyneHTbl B 
MocKBe? Ho- 
Ban KBaprapa 


A melléknevek alanyesete egyes 94. old. 
és többes számban (kemény és 
lágy tövüek). 

A melléknév mint jelző és mint 
állítmány. 

A melléknevek és birtokos név¬ 
mások egyeztetése az -a végű 
hímnemű főnevekkel. 

A határozószó képzése mellék¬ 
névből. 


10 . lecke 

3aBxpa noHe- 
JteJIbHHK 

5Kny TeŐH 
b KJiyőe 


A őbimb ige jövő ideje. Az igék 105. old. 
összetett jövő ideje. 

Az udmu ige múlt ideje. 

Az időhatározó kifejezése e, na 
és tárgyesettel. 

A helyhatározó kifejezése e. Ha 
és tárgy esettel. 

A személyes névmások tárgy¬ 
esete. 


11 . lecke 

TpyHHHoe 3ana- 
Hiie B őőjih- 
OTene 


Az igeszemlélet I. Az egyszerű 
jövő idő. 

Az dmom és mom mutató névmá¬ 
sok alany- és tárgyesete. 

A sorszámnevek alanyesete 
1—20-ig. 


119.old. 


12. lecke 

CTOJiOBaa 
B ŐytjieTe 


A melléknév és sorszámnév 132. old. 
tárgyesete. 

Az igeszemlélet II. 

Az igeszemlélet tagadás után. 

A Hammamb — Hanamb, 

Kounamb—Koimumb igék hasz¬ 
nálata összetett igei állítmány¬ 
ban. 
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13. lecke A főnév részeshatározó esete. 142. old. 

HacTomuníi A k és no elöljárószók használata 

enopTCMeH részeshatározó esettel. 

BonenbmiiKH A 3a elöljárószó használata 

tárgyesettel. 

Az udmu és examb igék no-, 3a- 
és npu- igekötővel. 

14. lecke A -ca. végű igék ragozása. 154. old. 

JJoőpoe yTpo! Az állítmányi határozók hasz- 

B kotopom nálata (lehetőség, szükségesség), 

nacy? A Hejib3H használata (nem lehet, 

nem szabad kifejezése). 

A személyes névmások részes¬ 
határozó esete. 

A többes számban használ! fő¬ 
nevek. 

Az időpont (óra) kifejezése. 


15. lecke 
Bh 3Haeie 
MyjKnnH . . . ? 
Tfle BH HÍHB- 
éTe? 


A melléknév és sorszámnév elöl- 168. old. 
járós esete. 

A cmaeumb — nocmaeumb, 
cmostmb, KJiacmb — nojioMcumb, 
jieotcamb, eeiuamb — noeecumb, 
eucemb igék használata. 

A személyes névmások elöljárós 
esete. 

A hímnemű főnevek -y rágós 
elöljárós esete. 


16. lecke A melléknév és sorszámnév ré- 184. old. 

Kan AHupam szeshatározó esete. 

noKynaji KHnrn Az igék felszólító módja. 

CoBCTCKne ra- A tiltás kifejezése. 

3eTbi ecrb? A pad melléknév. 

Az időhatározói mellékmondat. 
Kötőszava: Kozda. 

17. lecke A felszólítás többes szám első 197. old. 

LKopo őyjieT személyben. 

npa3HHHK éjiKu A felszólítás a 3. személyben. 

14opa syMaTb A birtokos névmások tárgyesete, 
o noHapKax 


i 
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A ceoü birtokos névmás. 

Az -a nélkül képzett múlt idő. 

A no elöljárószó + részeshatá¬ 
rozó használata 1—1 értelem¬ 
ben. 

Az állatot jelentő főnevek neme. 

18. lecke A főnevek birtokos esete. 210. old. 

HoBoroHHHö A nocjie, 6e3, om, HaKanym 

K apn elöljárószók birtokos esettel. 

C Hobhm To- A cselekvés kezdetét jelentő ige- 
hom! kötősigék. 

A főnévvé vált melléknevek. 

A „szoktam” vagy a „szokott 
lenni” kifejezése. 

A -ma végű főnevek. 

19. lecke A melléknév és sorszámnév bir- 221. old. 

BaniKa no(j>e tokos esete. 

B Kaijte Az alany létének tagadása. 

Az y elöljárószó használata. 

20. lecke Tőszámnevek 21-től 100-ig. 231. old. 

IlepBbie nBeTbi A birtokos eset használata tő- 
CKonbKo BaM- számnevek után. 

JieT? A cKOAbKol használata. 

Az életkor kifejezése. 

A do elöljárószó használata bir¬ 
tokos esettel a hely- és időhatá¬ 
rozó kifejezésére. 

A hely- és időhatározó kifejezé¬ 
se nepe3 elöljárószóval és tárgy¬ 
esettel. 

A Komopbiü vonatkozó névmás. 

21. lecke Az -oea- képzős igék ragozása. 246. old. 

Hnom orapaB- A mhozo, müao, necKOAbno 

jmeT oTKpbiTKH határozatlan számnevek hasz- 
Ha nouTe nálata. A helyhatározó kifejezé¬ 

se az U3 elöljárószóval + birto¬ 
kos esettel. 

Mondat rövidítésegyes igékkel. 
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22. lecke 

Miwpe őmji Bw- 
xohhoh 

klBaH b racTpo- 
HOMe 


23. lecke 

Korjia X03HHH 
—rocTb 
Carna b Mara3H- 
He 


24. lecke 

MajieHbKHft 
XynOJKHHK 
Cama őyneT 

KOCMOHaBTOM 


25.lecke 

Koraa apTHCT 
öojieeT 

CxyfleHTbi nn,yT 
b khho 


Birtokos eset használata a mér- 258. old. 
téket jelentő főnevek után. 

Az oda-vissza mozgás kifejezé¬ 
se a xodumb igével. 

A megengedő mellékmondat. 

Kötőszava: xomx. 

A tőszámnevek 100—200-ig. 


26. lecke A melléknév és sorszámnév esz- 

3hmoh b ropax közhatározó esete. 

3hmoh Az yMemb ige használata ( 3Hamb, 

H JieTOM MOHb) 

— cnopT A ceŐH visszaható névmás. 

Az egyenes és függő beszéd. Kö¬ 
tőszava: nmo, MmoőiA. 


A személyes névmások birtokos 267. old. 
esete. 

Az y MdHíi ecmb és az y Merni 
nem (He 6buio, He 6ydem) hasz¬ 
nálata. 

A ősin elöljárószó + birtokos 
eset. 

Időhatározói mellékmondat; kö¬ 
tőszava: noKa. 

A főnevek eszközhatározó esete. 279. old. 
Eszközhatározó eset használata 
foglalkozás kifejezésére (-ként). 
Eszközhatározó eset használata 
a 6bimb, cmamb, xejixmbcx 
igék után (összetett állítmány). 

Á társhatározó kifejezése eszköz¬ 
határozó esettel és elöljárószóval. 

A feltételes mellékmondat; kötő¬ 
szava: ecjiu. 

Az időpont kifejezése H(i3ad hatá¬ 
rozó szóval. 

A személyes névmások eszköz- 290. old. 
határozó esete. 

Az időhatározó kifejezése esz¬ 
közhatározó esettel elöljárószó 
nélkül. 

Az idő- és helyhatározó kifeje¬ 
zése eszközhatározó esettel és 
neped elöljárószóval. 

Az oKo.no elöljárószó f birtokos 
esel. 


27.lecke 

riepBaa KyKJia 

PblŐaUKHH 

ŐaCTHOH 


28. lecke 
HnKOJiaii h ho- 
ManiHHH paőo- 
Ta 

JdOManiHHH pa- 
őoTa—Hepaőo- 
Ta 

29. lecke 

Ohhh neHb Ha 
CTpoüKe 
MojioaéJKb Ha- 
HHHaeT paőo- 

TaTb . . . 

30. lecke 
nana, MaMa, 

OH, H H 

B pecTopaHe 
«ApőaT» 


A no- igekötős igék használata, 
az egy ideig tartó cselekvés ki¬ 
fejezésére. 

Időhatározó kifejezése az c elöl¬ 
járószóval és birtokos esettel. 
Helyhatározó kifejezése az c elöl¬ 
járószóval és birtokos esettel. 
Az odún tőszámnév ragozása. 
A ne/ioeeK (.///oőujhasználata. 

A 3a elöljárószó használata esz¬ 
közhatározó esettel. 

A jelzői mellékmondat. Kötősza¬ 
va: Komopuü. 

A birtokos névmások birtokos, 
részes, eszközhatározó és elöl¬ 
járós esete. 

A KüMcdbiü általánosító névmás. 
A eMecmo elöljárószó használata 
birtokos esettel. 

A melléknév rövid alakja. 

Igék vonzata. 

A sorszámnév 21-től 200-ig. 

A dátum kifejezése. 


Az igék feltételes módja. 

A eecb általánosító névmás. 

A nymb főnév. 

Az alany és társának kifejezése. 
A ecjiu . . . mo. . . páros kötőszó 
használata. 


303.old. 


315. old. 


326. old. 


336. old. 


346. old. 
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31. lecke 

HoBoe cepnue 
y Bpana 


32. lecke 

MHeajibHbift 
>KeHHX hjih 
Tárni 

B rocTHHHue 


33. lecke 

^Be BCTpeHH 
PenopTam na 
3aBoae 


34. lecke 

HoBan pojib 
Hholu nonyiia- 
eT 6njieTbi 
b TeaTp 


A nodxodumb — nodoiimu; 359. old. 

omxodumb—omoűmu igék von- 

zata. 

Az állapotot kifejező állítmányi 
határozószó. 

A Mexixdy elöljárószó alkalmazá¬ 
sa hely vagy idő megjelölésére. 

Az általános alanyú mondatok. 

Személytelen kifejezés a xomemb- old. 
ca igével. 

A dpyz dpyza használata. 

A 3d elöljárószó használata cél¬ 
határozóként eszközhatározó 
esettel. 

A KpoMe és npomue elöljárószók 
használata birtokos esettel. 

A körülbelüliség kifejezése. 

Az időhatározó kifejezése no elöl¬ 
járószó és részeshatározó esettel. 

Az dmom,mom mutató névmások 379. old. 
birtokos, részeshatározó, eszköz¬ 
határozó és elöljárós esete. 

Az utó-, apai és (főnévi) vezeték¬ 
név használata. 

A -Ma végű főnevek ragozása. 

A cpedu elöljárószó használata 
birtokos esettel. 

A melléknév összetett közép- 387. old. 
foka. 

8 melléknév 6oaee nélküli kö¬ 
zépfoka. 

Összehasonlítás melléknévvel. I. 

A (melléknévi) vezetéknév hasz¬ 
nálata. 

Az udmu és a examb igék igekö- 
tős alakjai. Igekötők: e-, eo-, 
no-, nepe-, npo-, ebi-,npu~, om-, 

3a-, ofío-, nőd-, c-, y-, do-. 


35. lecke 
riepBbiH HeHb b 
yHHBepMare 

B TYM-e 

36. lecke 

3HaKOMCTBO 
b noe3jte 
Ha BOK3ajie 

37. lecke 

K0JIX03HHKH 

npa3HHyiOT 
B KOJixo3e 


38. lecke 
PeBaHUi 

B nepBbiíí pa3 
Ha (JiyTŐOJIbHOM 
Marue 

39. lecke 
BnepBbie 
B JKH3HH 
B MoCKBe 

B őiopo nyTe- 
UieCTBHM 


40. lecke 

Ha norpaHim- 

HOÍÍ CTaHUHH 

B nepBbin pa3 
b MocKBe 


A melléknév egyszerű középfoka. 
Összehasonlítás melléknévvel II. 
A melléknév középfokának hasz¬ 
nálata no- előképzővel. 

A nem egyeztetett jelző. 

A melléknév összetett (jelzői) 
felsőfoka. 

A edoAb elöljárószó + B. e. 

A melléknév összetett (állítmá¬ 
nyi) felsőfoka. 

A KpecmbAHUH és a peőénoK fő¬ 
nevek ragozása. 

A xodumb ige igekötős alakjai. 
Az odún U3 . . . kifejezés. 

A határozószók fokozása. 

A mozgást jelentő kettős igék. 
A nad elöljárószó használata 
eszközhatározó esettel. 

A mozgást jelentő kettős igék 
használata igekötőkke'. 

A célhatározói mellékmondat. 
A célhatározói mellékmondat 
rövidítése. 

A mumo elöljárószó használata 
birtokos esettel. 

A női foglalkozást jelentő, csak 
hímnemű alakkal rendelkező fő¬ 
nevek. 

A noMamuuK főnév vonzata. 

A zpawcdaHUH főnév ragozása. 

A nőd elöljárószó használata, 
eszk. hat. esettel ige? kérdésre. 


397. old. 


412. old. 


420.old. 


428.old. 


438.old. 


449.old. 


Nyelvtani 

461. old. 

összefoglaló 


Orosz—magyar 

516.old. 

szótár 


3anÓMHHTe! 

538. old. 

Tesztek 

545. old. 


